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Akta 

Grodzkie  i  Ziemskie. 


AKTA 

GRODZKIE  I  ZIEMSKIE 

Z  CZASÓW  RZECZYPOSPOLITEJ  POLSKIEJ 
z  Archiwum  tak  zwanego   bernardyńskiego  we  Lwowie 

W  SKUTEK  FUNDACYI 

śp.  Aleksandra  hr.  Stadnickiego 

WYDANE  STAEANIEM 
GALICYJSKIEGO  WYDZIAŁU  KRAJOWEGO. 


^ 


TOM    IX. 


WE  LWOWIE 

GŁÓWNY  SKŁAD  W  KSIĘGARNI  SEYFARTHA  I  CZAJKOWSKIEGO, 
z  I.  ZWIĄZKOWEJ  DRDKAilNI. 

1883. 
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PRZEDMOWA. 


Prawie  połowę  tomu  tego  zapełniają  dokumenty,  których  oryginały  znajdują 
się  w  archiwum  miasta  Nowego  Sącza.  Jest  to  bogaty  szereg  przywilejów,  nadań, 
układów,  rozkazów,  wyjaśniających  nietylko  dzieje  tego  miasta,  lecz  także  w  ogóle 
średniowieczne  stosunki  miast  polskich.  Najdawniejszy  z  tych ,  które  tutaj  drukujemy, 
pochodzi  z  r.  1387,  starsze  bowiem  już  poprzednio  ogłosił  dr.  Franciszek  Piekosiński 
w  kodexie  dyplomatycznym  małopolskim. 

Kilkadziesiąt  dalszych  dokumentów  tutaj  umieszczonych  pochodzi  z  archiwum 
miasta  Lwowa.  Są  one  z  lat  1496 — 1506  a  więc  wyłącznie  z  czasów  Jana  Olbrachta 
i  Alexandra.  Tym  sposobem  wydrukowaliśmy  w  tym  i  poprzednich  tomach  zbioru 
naszego  wszystkie  dokumenty  lwowskie  od  najdawniejszego  aż  po  koniec  panowania 
króla  Alexandra,  to  jest  w  ogóle  z  całej  epoki  t.  zw.  dyplomatycznej. 

Kilkanaście  dokumentów  wzięliśmy  z  rozmaitych  źródeł  z  archiwów  prze- 
myskiego ,  krośnieńskiego ,  drohobyckiego ,  bybelskiego ,  kapituły  katedralnej  lwowskiej 
obrz.  łac,  biblioteki  zakładu  naród.  im.  Ossolińskich,  rękopisu  biblioteki  uniwersytetu 
pragskiego  a  wreszcie  kilkadziesiąt  wprost  z  oblat  archiwum  krajowego  aktów  grodzkich 
i  ziemskich. 

Tak  powstał  tom  ten  mieszczący  w  sobie  177  dokumentów,  z  których  zaledwie 
dwa  lub  trzy  poprzednio    już    były   drukowane.    Treść   ich  odnosi   się   przeważnie   do 


VI 

lokalnych  stosunków,  nie  brak  jednak  między  niemi  i  takich,  których  znaczenie  jest 
ogólniejsze  jak  np.  dokument  Władysława  Jagiełły  normujący  monetę ,  układ  pokojowy 
pomiędzy  Janem  Giskrą  a  Zbigniewem  Oleśnickim,  kontrakt  wydzierżawienia  żup  dro- 
hobyckich  i  przemyskich,  przywilej  na  poszukiwania  górnicze  w  całej  Polsce,  kilka 
listów  Grzegorza  z  Sanoka  i  rozmaite  inne. 

We  Lwowie  w  Lipcu  1883  r. 

W  imieuiu  wj  dai^iiictwa : 

Oktaw  Pietruski.  Dr.  Xawery  lAske. 


Dyplomataryiisz. 


I. 

w  Gródku  31.  Sierpnia   1375  r. 

Władysław,  książę  opolski ,  nadaje  Benkowi  z  Cliuchor  staroście  przemyskiemu 
plac  we  Lwowie  położony. 

In  nomine  Domini  Amen.  Ladislaus  Dei  gracia  Dux  Opoliensis,  Welunensis  et 
Eussie.  Ad  perpetuam  rei  memoriam.  Notificamus  universis,  ąuibus  nosse  fuerit  opor- 
tunura,  quod  inspectis  multiplicibus  obseąuiis,  quibus  fidelis  noster  Benco  de  Ctiucłiori, ') 
Capitaneus  noster  Premisliensis,  nostre  magnificencie  freąuenti  sedulitate  complacuit 
et  adłiuc  aucto  fidelitatis  studio  in  futurum  łiabundacius  poterit  complacere,  sibi  suis- 
que  heredibus  et  successoribus  legittimis  unam  aream  integram,  in  civitate  Lemburgensi 
sitam ,  retro  domum  S.,  ex  opposito  ospitalis  ibidem  in  Lemburga  iuxta  mensuram 
eiusdem  civitatis  Lemburgensis  damus,  donamus  donacione  inviolabili  et  conferimus 
tenendam,  łiabendam,  vendendam,  commutandam,^)  alienandam,  donandam,  obligandam  ') 
et  in  usus  suos  beneplacitos  convertendam  et  perpetuis  temporibus  per  ipsum  Benco- 
nem  suosąue  lieredes  et  successores  legittimos  iure  civili  possidendam.  Actum  in 
Grodek  proxima  feria  sexta  post  diem  decolacionis  sancti  lohannis  Baptiste  anno  Do- 
mini*) etc,  presentibus  venerabili  patre  Anthonio  Metropolitano  Halicziensi,  Cotkone') 
aliisc|[ue  multis  fidelibus  nostris  fidedignis.  Datum  per  manus  Symonis  ^)  etc. 

Z  rękopisu  bibl.  uniw.  pragskiego:  Copiarium  Dipl.  Frsemislaeum  VI.  A.  7.  p.  215.  (d-e). 
Wszystkie  dokumenta  z  rękopisu  tego  w  tomie  tym  oddrukowane  znajdują  się  w  rękopisie  w  kopiach 
z  wieku  XV. 

')  Porównaj  AGZ,  Vn,  nr.  10,  gdzie  9.  Września  1374  Władysław  Opolski  nadaje  Ben- 
kowi de  Kuchar  wsie  Żabokruki  i  Branice,  Zdaje  się  przeto,  że  ów  Beńko  de  Kuchar  późniejszy  de 
Żabokruki  jest  tą  samą  osobą  co  tutaj  wymieniony  starosta  przemyski:  Benco  de  Chuchori. 

')  Committandam  w  kopii. 
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^)  OhJigungam  w  kopii. 

*)  Niewątpliwie  roku  1375,  jak  wynika  z  dokumentów  AGZ.  II.  nr.  4  i  5;  —  VIII,  nr.  9, 
które  to  dokumenta  wystawione  są  tego  samego  dnia,  w  tern  samem  miejscu,  w  obecności  tycli  samych 
świadków  i  przez  tego  samego  pisarza. 

'j  Niewątpliwie  Chodko  z  Bybła  (Bybelski). 

')  Syraon  de  Kroskow  lub  de  Eoskow. 

II. 

W  Nowem  Mieście  Korczynie   24.  Sierpnia   1387  r. 

Władysław  Jagiełło  potwierdza  przywileje  nadane  miastu  Sączowi  przez 
Jadwigę  ł^siężnę  lcralvowską  i  sandomirslcą. 

In  nomne  Domini  Amen.  Wladislaus  Dei  gratia  Rex  Polonie  Litwanieąue  prin- 
ceps  supremus  et  łieres  Eassie  etc,  notum  esse  yolumus,  ąuibus  expedit  universis, 
quod  licet  ad  universorum  subditorum,  quos  amplitudo  Regni  nostri  complectitur  Regalis 
nostra  circumspecta  benignitas  grata  beneficiorum  et  utilitatum  comoda  procuranda 
soUicite  sit  intenta,  nos  tamen  innata  nobis  benignitas  inducit  istoram  freąuencius  salu- 
brium  aflfectare  profectuum  incrementa,  (j[uos  non  solum  iugi  fide  liąueat  et  plena  con- 
stantia  contłnue  perstitisse,  yerum  etiam  in  eiusdein  fidei  virtutam  firma  perseverantia 
rerum  et  personarum  plurima  dampnorum  dispendia  pertulisse.  Sanę  considerantes 
clare  fidei  constanciam  et  laboris  indefessi  sollerciam,  ąuibus  cives  et  incole  nostre  San- 
decensis  civitatis  ad  nostros  et  Regni  nostri  Polonie  instaurandos  honores  multe  dili- 
gentie  conatibus  fldelissime  laborarunt  et  nunc  ad  ea,  que  nostrum  et  ipsius  Regni 
nostri  Polonie  respiciunt  honorem  freąuenter  aspirant ,  et  signanter  cum  iidem  cives 
ea,  que  preclare  principis  domine  Hedwigis  olim  ducisse  Cracouie,  Sandomirie  etc. 
decus  et  gloriam  respexerant  intemerate  fidei  specialium  obsequiorum  insigniis  prose- 
quebantur  affectibus  operosis,  quorum  etiam  intuitu  eadem  domina  Hedwigis  memo- 
ratis  civibus  libertates  et  iura  concesserat  et  donaverat  continuo  infrascriptas,  videlicet 
quod  iidem  cives  et  incole  civitatis  Sandecensis  et  eorum  successores  eąuites  et  pede- 
stres  cum  curribus  ipsorum,  rebus  cuiuscunąue  generis  vel  speeiei  fuerint  honerati, 
plenam  et  omnimodam  potestatem  habeant  transeundi  absque  quolibet  genere  solucionis 
theoloneorum  personam  ipsius  domine  Hedvigis  concernencium  per  universos  passus 
et  loca  terre  Sandomiriensis,  in  quibus  theoloneum  consuetum  est  exigi  et  exsolvi 
necnon  navigium  per  aquas  euntibus  cum  rebus  et  mercibus  ipsorum  in  perpetuum 
pacifice  et  quiete;  nichilominus  theolonea,  que  personam  ipsius  domine  Hedvigis  non 
tangebant,  memorati  cives  sunt  astricti  solvere  iuxta   consuetudinem   ab   antiquis  tern- 


poribus  ibidem  observatam,  prout  hec  omnia  in  litteris  eiusdem  domine  Hedvigis  nobis 
pro  parte  predictorum  civium  oblatis  vidimus  etiam  clarissime  contineri.  Habito  łtaque 
respectu  ad  multe  fidelitatis  fructuosa  seryicia,  qne  nobis  et  predecessoribus  nostris 
prefati  cives  Sandecenses  operosa  soUicitudine ,  ut  prefertur,  ezhibuerunt  et  adhuc 
continuato  fidelitatis  studio  potuerint  prestancius  exhibere ,  horum  intuitu  ipsos  spe- 
cialis  favoris  prerogativa  prosequi  cupientes  huiusmodi  libertates  et  iura  per  ipsam 
dominam  Hedvigim  sepedictis  civibus  Sandecensibus  sic,  ut  premittitur ,  concessas  et 
donatas  ratas  habentes  et  gratas,  ipsas  approbamus,  ratificamus  et  confirmamus,  decer- 
nentes  easdem  libertates  et  iura  manere  perpetuis  temporibus  et  vigere  de  nostre 
Eegalis  plenitudine  Maiestatis.  Ut  autem  omnia  premissa  pleniorem  obtineant  firmitatem 
litteras  nostras  subappenso  nostro  maiori  sigillo  dare  volumus  dum  primum  sculptum 
fuerit  et  formatum.')  Harum  ąuibus  sigillum  nostrum  appensum  est  testimonio  litte- 
rarum.  Actum  in  Noua  Oiuitate  ipso  die  beati  Bartholomei  apostoli  anno  Domini  milłe- 
simo  trecentesimo  octuagesimo  septimo,  presentibus  reverendo  in  Christo  patre  domino 
lohanne  Episcopo  Cracouiensi  ac  strenuis  viris  Spithcone  Cracouiensi ,  Sandiuogio 
Kalisiensi,  lescone  Liganza  Lanciciensi  Palatinis,  Krzeslao  Sandomiriensi  et  Petro 
Kmithe  Lublinensi  Castellanis,  ac  aliis  multis  nostris  fidelibus  fidedignis.  Datum  per 
manus  venerabilis  viri  domini  Zaclice  prepositi  Sandomiriensis,  Cancellarii  et  Clementis 
de  Mozcorzow  Yicecancellarii  aule  nostre,  nostrorum  fidelium  dilectorum. 

Oryginał  pergaminowy  w  archiwum  miasta  Nowego  Sącza  nr.  24.  Na  sznurku  jedwabnym 
koloru  zielonego  i  czerwonego  zawieszona  pieczęć  królewska  większa   na  wosku  czerwonym  wyciśnięta. 

')  Król  rozumie  przez  to  pieczęć  majestatyczną.  Zobacz  dok.  z  r.   1380,  poniżej  nr.  III. 

III. 

W  Krakowie   22.  Lutego    1389  r. 

Władysław  Jagiełło  zatwierdza  i  odnawia  pod  większą  pieczęcią  własny  swój 

przywilej    z  r.    1387. 

In  nomine  Domni  Amen.  Ad  perpetuam  rei  memoriam.  Wladislaus  Dei  gracia 
Eex  Polonie  necnon  terrarum  Cracouie,  Sandomirie,  Syradie,  Lancicie,  Cuiauie,  Lithu- 
anie  princeps  supremus,  Pomoranie  Eussieąue  dominus  et  heres,  signiflcamus  tam 
presentibus  quam  futuris  presencium  noticiam  habituris  quibus  ezpedit  universis,  quo- 
modo  oblata  fidelium  nostrorum  civium  Sandecensium  nostre  celsitudini  peticio 
continebat,  quatinus  de  innata  nobis  clemencia  litteram  nostram    sigillo    nostro   maiori 


signatam  ratificare ,  innovare ,  approbare  et  confirmare  benigniter  dignaremur.  Cuius  tenor 
sequitur  in  hec  verba. 

Tu  następuje  dokument  tegoż  króla  z  r.  1387,  powyżej  nr.  II.  Poczem  dokument  brzmi: 
Nos  itaque  ipsorum  iustis  peticionibus  acclinati  predictam  nostram  litteram 
in  omnibus  ipsius  punctis,  clausulis,  articulis  et  sentenciis  approbamus,  ratificamus, 
confirmamus,  innovamus  et  laudamus ,  volentes  et  decernentes  eandem  nostram  litteram 
presentibus  insertam  habere  et  obtinere  perpetui  roboris  flrmitatem.  Actum  Cracouie 
ipso  die  Kathedre  beati  Petri  apostoli  anno  Domini  millesimo  trecenthesimo  octuagesimo 
nono ,  presentibus  Spithkone  Cracouiensi ,  lohanne  de  Tharnow  Sandomiriensi,  lohanne 
Liganza  Lanciciensi  Palatinis,  Drogossio  ludice,  Krzeslao  Subiudice,  Spithkone  Sub- 
camerario  Cracouiensibus.  et  aliis  pluribus  fidedignis.  Datum  per  manus  honorabilis 
Zaclicze  Prepositi  Sandomiriensis,  aule  nostre  Cancellarii  fidelis  dilecti. 

Oryginał  parg.  w  arch.  nowosąd.  nr.  25.  Pieczęć  oderwana,  pozostał  sznur  jedwabny  koloru 
zielonego  i  czerwonego. 

lY. 

w  Nowym  Sączu  4.  Marca   1389  r. 

Maciej  Mczislawicz  wójt  surrogowany     i    ławnicy  nowosądeccy  poświadczają,    że 
mieszczanin  krakowski  Lang  Seydel  sprzedał  swe  wsie  mieszczaninowi  lwowskiemu 

Kasparowi  Cruegal. 

Nos  Mathias  Mczislawicz  Advocatus  subrogatus  necnon  septem  scabini  videli- 
cet  Dobesz  de  Kvnina,*)  Laurencius  de  Friczowa'),  Nicolaus  de  Mszalnicze, ')  Mathias 
de  Szedlecz,*)  Franco  de  Gestwicza/)  lacobus  de  Czeczrewina  *;  et  Mathias  de  Pis- 
sazrowa  'j  feodalis  iudicii  curie  regis  Polonie  in  Noua  Sandecz  soolteti  yillarum  pre- 
dictarum,  pubUce  recognoscimus  c^uibus  expedit,  universis,  quod  ad  nostram,  dum 
iudicio  bannito  presedebamus,  accedens  presenciam  famosus  vir  Longus  Seydel,  civis 
Cracouiensis,  sanus  mente  et  corporea  sospitate,  non  compulsus,  non  coactus,  sed  de 
ipsius  mera  ac  beneplacita  voluntate  et  recognovit  se  circumspecto  viro  Caspari  dieto 
Cruegal,  civi  de  Lamburga,  vendidisse  resignando  villas  suas  videlicet  Sonnenscheyn, 
que  lanusszowa*)  dicitur  in  vulgari,  Hildbrantowa, ')  Bogusszowa,  Queczissowa  '")  et  Wol- 
fowa**)  cum  omnibus  utilitatibus ,  molendinis,  tabernis,  pisciuis,  aquis,  pratis,  pascuis, 
silvis,  nemoribus,  rubetis  prout  in  suis  graniciis  sunt  distincte  et  limitate  eo  iure, 
quo  ipse  Seydlo  emerat  perpetuis   temporibus  tenendas ,   habendas ,    possidendas ,  com- 


mutandas,  vendendas,  convertendasque ,  prout  sibi  suisąue  legittimis  successoribus 
utilius  yidebitur  expedire,  nichil  iuris  penitus  in  eisdem  pro  se  reservando  et  eciam 
cum  omnibus  punctis  et  articulis,  clausulis  et  iuribus,  prout  in  privilegio  dictarum 
yillarum  continetur.  In  cuius  rei  testimonium  sigillum  nostri  scabinatus  consuetum 
presentibus  est  appensum.  Actum  et  datum  in  Noua  Sandecz  in  crastino  Oinerum  anno 
Domini  millesimo  trecentesimo  octuagesimo  nono. 

Oryginał  pergaminowy  w  archiwum  miejskiem  nowosądeckiem  nr.  26.  Na  pasku  pergami- 
nowym zawieszona  pieczęć  na  ciemno-zielonym  wosku  z  odciskiem  orła  polskiego  i  z  napisem  w  otoku : 
S.  IVDIOn  ....  Dalej  niewyraźne. 

*)  Konina  czyli  Kunina  do  Bończy  przysiółek  w  starostwie  nowosądeckiem. 

')  Frycowa  wieś  w  starostwie  nowosądeckiem. 

')  Mszalnica  wieś  w  starostwie  grybowskiem. 

*)  Siedlce  ze  Słowikową  wieś  w  starostwie  nowosądeckiem. 

')  Gestwicza  nie  można  było  odszukać. 

^)  Trzeciewina  albo  Trzetrzewina  wieś  w  starostwie  nowosądeckiem. 

')  Pisarzowa  wieś  w  starostwie  limanowskiem. 

')  Januszowa  z  Łęgiem  wieś  w  starostwie  nowosądeckiem. 

')  Librantowa  z  Boguszową  wieś  w  starostwie  nowosądeckiem. 
")  Kwieciszowa  do  Naściszowej  wieś  w  starostwie  nowosądeckiem. 
")  Może  Wilczyce  wieś  w  starostwie  limanowskiem. 


V. 

(W   Nowym  Sączu)    15.  Listopada    1396  r. 

Wójt  i  ławnicy  nowosądeccy  poświadczają    sprzedaż  połowy  jatki  za   lO  grzyw, 

na  rzecz  miasta. 

Anno  Domini  m°°  ccc"""  xcvi'°.  ludicium  bannitum  exstitit  per  nos  Stasco- 
nem  dictum  Swenczig,  Advocatum  provincialem  et  scabinos  Petrum  Cerleri,  Walełierum 
sartorem,  loliannem  Clare,  Winclerum  laniflcem,  Mathiam  pistorem ,  Paulum  ^Longum, 
Bartholomeum  arcuficem  Noue  Sandecz. 

In  quod  yenientes  Nicolaus  Germigi  filius,  Peter  Germigi  et  mater  lołiannis 
Hillebrandi  et  pro  tutore  eius  Petrum  Mornstein  dominis  consulibus  totique  communi- 
tati  Sandeciensi  medium  macceUum  apud  ipsos  pro  X  marcis  emptum  omni  iure,  quo 
ipsi  possiderunt  łiucusque,  resignaverunt.  Pro  eo  nostri  scabinatus  sigillum  presentibus 
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in  testimonium  duximus   appendendum.    Datum   IIIP  feria  antę   festum    presentacionis 
beate  Marie  virginis  gloriose. 

Oryginał  pergamiaowy  z  archiwum  miasta  Nowego  Sącza  nr.  27.  Pieczęć  wraz  z  paskiem 
pergaminowym,  na  Iftórym  wisiała,  odpadła. 


W  Przeworsku  4.  Stycznia   1397  r- 

Jan  Tarnowski,  wojewoda  sandomirski  i  starosta  ziemi  ruskiej,  króla    i  swojem 
imieniem    pozwala    Maciejowi    założyć    miasto  Szczerzec    i    nadaje    mu    w  niem 

wójtostwo. 

In  nomine  Domini  Amen.  Ea  que  flunt  in  tempore,  ne  simul  labantur  cum 
tempore,  neccesse  est  ea  voce  testium  ac  literę  caracteris  perhennare.  Nos  igitur 
loannes  heres  de  Tarnów  Palatinus  Sandomiriensis  necnon  Capitaneus  Eussie  notum 
facimus  tenore  presencium  presentibus  et  futuris  ąuibus  expedit  universis.  Et  quia 
regales  videntur  proventus  pociores  veluti  ecciam  a  serenissimo  principe  domino  nostro 
domino  Wladislao  Regę  Polonie  etc.  habemusin  commissis  tanquam  Yisor  (sic)  et  Capitaneus 
terre  Eussie  pretacte  generalis  providum  virum  Mathiam,  quem  fama  bonę  idoneitatis  nobis 
plurimum  recommendat,  evocavimus  in  Sczyrzecz^)  volentes  in  ibidem  nomine  et  vigore 
domini  nostri  Eegis  prefati  iurisque  capitanealis  facultate  memorati  opidum  Deo  opitu- 
lante  erigere  et  fundare  eidem  Mathie  prenotato  ac  suis  legittimis  posteris,  in  eodem 
opido  Sczyrzecz  nomine,  ut  premittitur,  Eegio  atque  nostro  advocaciam  dedimus  pia 
ob  merita  ipsius  nobis  et  dieto  domino  Eegi  nostro  eshibita  et  in  posterum  exłiibenda 
ad  habendam  hereditarie,  tenendam,  possidendam ,  vendendam,  commutandam  prout 
sibi  suisque  posteris  utilius  videbitur  expedire  convertendara.  Ut  autem  opido  Sczy- 
rzecz predicto  melior  reddatur  condicio,  prefato  opido  damus  et  ad  ipsum  (adiungimus 
cenłum  ^)  mansos  (iure  Thevtunico  mensuratos  et  mensurandos.  Hem  addimus ,  damus ,  con- 
ferimus  et  largimur  prefato  advocato)  et  suis  heredibus  ac  legittimis  successoribus  tres 
mansos  cum  tribus  ortis  in  suburbio  sittis  liberos  ab  omni  solucione  exemptos,  item 
duos  mansos  pro  grege  pellendo,  item  unum  mansum  cum  uno  orto  ecclesie  ibidem 
fundande  et  eius  rectori,  qui  fuerit  pro  tempore.  Assignamus  quoque  Mathie  predicto 
et  suis  posteris  sextum  denarium  census  omnium  mansorum  predictorum  solubilium 
necnon  de  ortis  singulis  ecciam  solubilibus  in  suburbio  sittis  quantocunque  plures 
poterint  fundari  et  locari.  Insuper  tercium  denarium  de  omni  re  iudicata   ac  de  penis 


criminalibus  magnis  sive  parvis.  Item  attribuimus ,  conferimus  et  appropriamus  Mathie 
memorato  et  siiis  heredibus  ac  successoribus  de  omnibus  et  singulis  baneis,  scampnis 
pistorum,  carnificum,  suttorum  medi etatem  census  tocius,  medietatem  vero  pro  prefato 
domino  nostro  Eege  et  suis  posteris  reservamus.  Item  damus  et  addicimus  Mathie 
predicto  et  suis  posteris  medietatem  molendini  in  suburbio  situati  cum  piscatura  eius- 
dem  piseine  molendini,  verum  tamen  ad  usum  tantum  mensę  sue  et  suorum  succes- 
sorum.  Item  damus  et  assentimus  simul  et  conferimus  Mathie  advocato  et  suis  posteris 
uniyersis  balneam  in  eodem  opido  morę  aliarum  civitatum  nostrarum  eonstruendum 
cum  omnibus  suis  proventibus  taliter  tamen,  quod  predictus  dominus  noster  Eex  et  sui 
successores  legittimi  nosąue  et  qui  pro  tempore  fuerit  capitaneus  sine  solucione  bal- 
neari  in  eodem  balneo  debemus  atque  debebunt.  Ut  autem  premissum  opidum  eo  com- 
modius  et  celerius  valeat  erigi  et  coHocari  premisso  nomine  regali  et  nostro  damus 
et  donamus  predicto  Mathie  et  suis  heredibus  et  incolis  omnibus  tam  agricultoribus 
quam  singulis  aliis  predictum  opidum  inhabitantłbus  et  inhabitare  volentibus  ad  unam 
partem  ubi  merice  nova  sit  extirpacio  duodecim  annorum,  in  locis  vero  silvarum  vi- 
ginti  annorum  (in  locis  aułem)  planis  et  extirpatis  (sex  annorum,  areis  aułem  eł  domibus 
oppidanis  omnibus  eł  singulis  decem  annorum  płenatn  eł  omnimodam  libertałem).  Qua  qui- 
dem  libertate  expirata  Mathias  memoratus  advocatus  et  sui  successores  ad  expedicio- 
nem  quamlibet  generałem  proclamatam  duobus  equis,  quolibet  tres  marcas  valente,  cum 
una  balista  seu  arcu  prefato  domino  nostro  Regi  et  suis  successoribus  servire  sit 
astrictus,  opidani  vero  et  agricultores  singiili  de  quoUbet  manso  singulis  annis  ad 
festum  sancti  Martini  confessoris  racione  census  octo  scotos,  pro  decima  autem  sex 
grossos  episcopo  vel  cui  de  iure  solvendum  sit  exolvere  teneantur.  Pro  honoribus 
autem  de  quolibet  manso  duos  puUos  cum  duodecim  ovis  ipsi  domino  Regi  et  suis 
heredibus  perpetuis  temporibus  solvere  obligantur.  Insuper  similiter  de  quolibet  manso 
quilibet  agricultor  duas  mensuras  avene  prefato  domino  Regi  et  suis  posteris  dare 
tenetur  et  pagare.  Ut  autem  scripta  premissa  maneant  rata  atque  firma  roburque 
obtineant  perpetue  firmitatis  presentem  literam  sigilli  maioris  nostri  munimine  iussimus 
roborari.  Actum  et  datum  in  PrzyvOrsko  in  domo  advocati  in  octava  sanctorum  Inno- 
centum  annó  Domini  millesimo  trecentesimo  nonagesimo  septimo,  presentibus  nobilibus 
Konycze,  Paskone  Mothyczka  et  validis  viris  dominis  scilicet  Cunrado  de  Chvszymcze 
Yoyewoda  Premislensi,  Nicolao  Msvrowski  de  Radylovycze,  Stanislao  de  Czelathycze, 
Oolapkone  de  Rakovycze ,  Pascone  Mothyczka  Voyevoda  Iaroczlaviensi  et  Ptaczkone  de 
Manykovycze  et  aliis  quam  pluribus  fidedignis. 

Według  potwierdzenia    króla   Władysława  Jagiełły ,  oddrukowanego  poniżej  pod  nr.  Yll. 

')  Szezerzec  miasto  niedaleko  Lwowa. 

^)  Wyrazy  odmiennym  drukiem  oddane  są  w  kopii  z  XVI-go  wieku  nieczytelne  albo  bra- 
kują zupełnie  i  uzupełniono  je  według  dwóch  kopii  tegoż  samego  dokumentu  z  XVIIIgo  w. 
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VIL 

We  Lwowie   l.  Października    1397  r. 

Władysław    Jagiełło    zatwierdza    dokument    Jana     Tarnowskiego    z  r.   1397    dła 
miasta  Szczerca  rozszerzając  go  nadaniem  miastu  prawa  magdeburskiego  i  urzą- 
dzając targi  tygodniowe  w  poniedziałki  a  roczne  w  dniu   27.  Września. 

In  Nomine  Domini  Amen.  Quia  tunc  multis  dubiis  et  errorum  incommodis 
prudenter  occurimus,  dum  gęsta  etatis  nostre  literarum  apicibus  et  testium  robore 
perłiennamus,  proinde  nos  Wladislaus  Dei  gracia  Eex  Polonie  Lituanieąue  princeps  et 
lieres  Russie  etc.  significamus  tenore  presencium  quibus  expedit  universis,  quomodo 
nuper  nobis  per  providum  Mathiam  alias  Mathys  de  Smolycze  instans  oblata  peticio 
continebat ,  ąuatinus  literam  seu  privilegium  eidem  Mathie  super  donacionem  advocacie 
in  oppido  nostro  Sczyrzecz  et  locacione  eiusdem  opidi  per  strenuum  loannem  de  Tar- 
nów Palatinum  Sandomiriensem  et  Capitaneum  terre  nostre  Russie  generałem  nostro 
nomine  factum,  datum  et  confectum  contentaque  in  eo,  non  rasum,  non  Yiolatum  nec 
in  aliqua  sui  parte  suspectum  de  certa  sciencia  nostra  confirmare,  ratificare  et  appro- 
bare  dignaremur.  Cuius  ąuidem  priyilegii  tenor  de  verbo  ad  verbum  seąuitur  et  est 
talis : 

Tu  następuje  dokument  Jana  Tarnowskiego  wydany  w  Przeworsku  4.  Stycznia  1397  r. 
a  oddrukowany  powyżej  pod  nrem  VI,  poczem  przywilej  królewski  brzmi  dalej  : 

Nos  vero  prefati  Mathie  advocati  iustis  peticionibus  in  łiac  parte  inclinati 
donacionem  ac  privilegium  desuper  confectum  et  contenta  in  eo  rata,  grata  et  firma 
łiabentes,  ipsa  de  certa  nostra  sciencia  in  omnibus  suis  punctis  et  clausulis  ac  sen- 
tenciis  innovamus ,  ratificamus,  confirmamus  et  approbamus,  decernentes  ipsa  obtinere 
robur  perpetue  firmitatis.  Ut  quoque  ipsum  opidum  eo  celerius  per  homines  valeat 
possideri,  ipsum  de  iure  Polonico  seu  Eutenico  in  ius  Thevtonicum,  quod  Maydebur- 
gense  dicitur,  transferimus  perpetuo  duraturum,  remoTentes  in  ibidem  omnia  iura 
Polonicalia  et  Rutenicalia,  modos  et  consuetudines  universas ,  que  ipsum  ius  Tlievtoni- 
cum  Maydburgense  predictum  plerumque  perturbare  consueyerunt.  Esimimus  insuper, 
absolvimus  et  perpetuo  liberamus  omnes  et  singułos  opidanos  et  quosvis  incolas  (op^di 
Szczerzec  prenominati  ab  omni  iurisdictione  et  połesłate  omnium  Regni  nosłri  et  terre  predi- 
cte  Russie  palatinorum,  castellanortim ,  iudicum,  subiudicum  et  ministerialium  eorundem,  ut 
coram  ipsis  vel  aliąuo  illorum  pro  causis  tam)  magnis  quam  parvis  puta  furti,  sanguinis, 
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homicidii,  incendii  et  membrorum  mutilacionis  cittati  minime  respondeant  nec  aliąuas 
penas  solvere  tenebuntur,  sed  tamen  supradicti  opłdani  incole  coram  suo  advocato 
vel  snis  heredibus,  advocatus  vero  coram  nobis  vel  nostro  iudicio  generali,  dum  per 
literam  nostram  nostro  sigillo  sigillatam  evocatus  fuerit ,  non  alias  tamen  qnam  suo  iure 
Tłievtonico  Maydeburgensi  predicto  cuilibet  ad  obiecta  respondere  sit  astrictus.  In 
causis  vero  criminalibus  et  capitalibus  superius  expressatis  advocato  opidi  predicti  et 
suis  legittimis  suceessoribus  damus  et  concedimus  plenam  et  omnimodam  potestatem 
et  facultatem  iudicandi,  sentenciandi  et  puniendi  et  corrigend!,  prout  hoc  ipsum  ius 
Thevthonicum  Maydeburgense  predictum  in  omnibus  suis  punctis,  condicionibus,  clau- 
sulis  et  articulis  ac  sentenciis  postulat  et  requirit,  iuribus  tamen  nostris  regalibus  in 
omnibus  semper  salvis.  Et  insuper.  ut  omnes  homines  cum  quibuscunque  bonis,  rebus 
et  mercibus  ad  illud  idem  opidum  undecumque  venientes  ac  ecciam  ipsum  opidum 
inhabitantes  res ,  merces  et  bona  quecunque  huiusmodi  licite  et  liberę  emere  possint 
et  vendere  ac  ducere  et  abducere  in  eodem  oppido  feria  secunda  qualibet  septimanale 
et  in  festo  sancti  Stanislai  Translacionis  Martiris  singulis  annis  forum  annuale,  quod 
tribus  diebus  continuis  durare  debet,  temporibus  perpetuis  duximus  statuendum ,  iuri- 
bus nostris  regalibus  simillter  in.  omnibus  semper  salvis.  Harum  quibus  sigillum  no- 
strum  est  appensum  testimonio  literarum.  Actum  in  Leona  alias  Lembvrga  ipso  die 
sancti  Eemigii  confessoris  anno  Domini  millesimo  trecentesimo  nonagesimo  septimo, 
presentibus  reverendis  in  Christo  patribus  dominis  lacobo  Archiepiscopo  Haliciensi, 
Mathia  Episcopo  Premisliensi ,  Petro  Erpischka  Yislicensi,  Cristino  de  Ostrów  Sando- 
miriensi.  Petro  Cmytha  Lyvblynensi  Castellanis  et  Bokscha  de  Svmsko  Yenatore  Cra- 
couiensi,  militibus  nostris  fidelibus  dilectis  et  aliis  quam  pluribus  fldedignis.  Datum 
per  manus  reverendi  in  Christo  patris  domini  Nicolai  Episcopi  Poznaniensis  nobis  sin- 
cere  dilecti. 

Dokument  oblatowany  w  Castr.  Leop.  Inscr.  XIV.  str.  113 — 116.  Król  Zygmuut  Stary 
zezwoliwszy  dworzaninowi  swemu  Stanisławowi  Pyrznyczki  na  wykupienie  wójtostwa  szczerzeckiego 
z  rąk  dzierżawcy  Joba,  złożył  sąd  komisarski,  któremu  poruezył  oszacowanie  wójtostwa.  Sąd  ten 
zebrał  się  w  Szczercu :  „Acta  sunt  hec  in  curia  Sczyrzecsensi  feria  secunda  post  festmn  sancti 
JBartholomei  proxima  anno  Domini  millesimo  ąidngentesimo  tricesimo"  (29.  Sierpnia)  i  przeglądnąwszy 
dokumenta  erekcyjne  wywiązał  się  z  danego  mu  polecenia.  Dokumenta  zaś  odnośne  złożono  w  archiwum 
Iwowskiem.  Kopia  w  wielu  miejscacłi  zupełnie  zbutwiała.  Brakujące  słowa  obydwóch  dokumentów 
(Jana  Tarnowskiego  i  króla  Władysława)  uzupełniono  według  dwóch  kopii  oblatowanych  w  aktach 
grodź,  lwowskich.  Ind.  Relat.  t.  555.  str.  1135  (z  r.  1748)  i  Ind.  Relut.  t.  560.,  str.  2371 
(z  r.  1750).  Obydwie  te  kopie  sporządzone  z  dokumentu  wydanego  przez  urząd  grodzki  lwowski 
w  1530  r.  mają  za  podstawę  kopię,  według  której  oddrukowaliśmy  obydwa  dokumenta. 
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YIII. 

w  Krakowie    19.  Sierpnia   1399  r. 

Stanisław  kanonik  przemyski  zrzeka  się  swej  kanonii  w  moc  ugody  między 
nim  a  Piotrem  z  Żukow-a  aitarystą  kościoła  Św.  Piotra  i  Pawła  w  Krakowie 
zawartej    na    rzecz    Mikołaja    z   Książnic;    sam    zaś    dostaje    w    zamian    wikaryą 

Mikołaja. 

In  nomine  Domine  amen.  Sub  anno  Nativitatis  eiusdem  M°cec  nonagessimo 
nono,  indicione  septima,  pontificatus  sanetissimi  in  CŁiristo  patris  et  domini  nostri 
domini  Bonifacii ,  superna  providencia  Papę  noni  moderni  anno  decimo ,  die  decima 
nona  mensis  Augusti,  liora  terciarum  vel  quasi,  in  sacristia  ecclesie  cathedralis  Cra- 
couiensis,  in  mei  notarii  pnblici  subscripti  et  testium  infrascriptorum  ad  łiec  vocato- 
rum  specialiter  et  rogatorum  presencia  constitutus  personaliter  venerabilis  vir  dominus 
Stanislaus  magister  arcium ,  decretorum  doctor ,  Canonicus  Przemisliensis ,  exposuit 
reverendo  in  Ctiristo  patri  et  domino  domino  Mathie ,  Dei  gracia  Episcopo  Premisli- 
ensi  tractatum^)  amicabilem  et  ordinacionem  factam  inter  predictum  dominum  Stani- 
slaum  ex ')  una ,  et  Petrum  Martini  de  Ziicow  Altaristam  altaris  beatorum  Petri  et 
Pauli  apostolorum  in  ecclesia  Cracouiensi  parte  ex  altera,  videlicet  quomodo  supra- 
dictus  dudum  fuit  paratus  iuxta  puncta  concordie  inter  ipsum  et  eundem  dominum 
Petrum  in  Eomana  curia  habita  reddere  eidem  Petro  de  canonicatu  predicto  Przemi- 
sliensi  ita  et  iam ,  ex  quo  dictus  dominus  Petrus  consensit ,  quod  dominus  Nicolaus 
de  Xagnicze  deberet  habere  canonicatum  et  prebendam;  predictus  Premislan  (sic)  ipse 
vero  vicariam,  quam  pronunc  idem  dominus  Nicolaus  possidet,  de  eisdem  cedere  ac 
ipsos  resignare  liberę  est  paratus.  Qui  statim  resignavit  dictum  canonicatum  et  pre- 
bendam petens  humiliter ,  ut  dignaretur  in  prefatum  dominum  Nicolaum  consentire. 
Qui  quidem  dominus  Episcopus  ąuantum  est  in  eo  consensit ,  volens  id  habito  tractatu 
cum  suo  capitulo  debitum  deducere  ad  eflfectum.  Sed  nichilominus  dictus  dominus 
Petrus  protestatus  est ,  quod  magister  Stanislaus  contentus.  Super  quibus  omnibus  et 
singulls  premissis  prefatus  Petrus  a  me  notario  publice  subscripto  peciit  sibi  confici 
presens  publicum  instrumentum.  Acta  sunt  hec  anno ,  indicione,  pontificatus,  die,  mensę, 
hora,  loco,  quibus  supra,  presentibus  honorabilibus  ac  discretis  viris  dominis  Gregorio 
Cantore ,  Stanislao  lolda ,  et  Yicariis  ecclesie  prefate  Cracouiensis  et  aliis  quam  pluri- 
bus  testibus  fidedignis  ad  premissa  vocatis  specialiter  et  rogatis. 

Kopia  z  15  w.  w  ręk.  Zakl.  nar.  im.  Ossol.  nr.  165.  k.  120. 

')  W  ręk.  stoi  fractam  bez  zaaku  skrócenia. 

»)  W  ręk.  et. 
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IX. 

w  Nowym  Sączu    26.   Maja    1400  r. 

Rajcy   miasta  Krakowa  poświadczają,    że  Lang  Seydil    przekazał  dom  swój 
w  Nowym  Sączu  na  szpital. 

Wir  .  .  Eathmanne  der  Stat  Crocaw  Bekennen  allin  den  is  notdorft  ist ,  das 
langseydil  vor  vns  komyn  ist  in  eyn  siczczinden  Eath  vnd  sprach ,  wysset  liben  herrin, 
das  mich  got  dirmanit  hatte  vorezeyten,  wy  das  ich  meyn  Steynhaus,  das  ich  hatte 
czum  Newinczanse,  gap  czu  dem  Spital  und  den  . .  armen  czu  nuccze  mit  andirm  gute. 
Das  ysn  wol  wyssinde  nu  hatten  dy  .  .  Eathmanne  der  Stat  Ozans  das  haus  vorkauft, 
also  noch  andir  redę  und  sache  ćpam  ich  czu  den  .  .  Eathmanne  vnd  der  gemeyn,  vnd 
wart  do  eyns  mit  en,  also,  das  ich  meynen  wyllen  dorczu  gab,  das  hundirt  marg 
silbers  Sullyn  gefallin  vor  das  haus  vnd  das  man  mit  dem  silber  sulde  bawin  das 
Spital  und  dy  kirche  got  czu  lobe  vnd  czu  eren  vnd  den  sichen  czu  nuczcze  also  wenę 
ais  das  gelt  went  vnde  langth.  Also  bekenne  ich  das  sy  mir  dy  hundirt  mark  geczey- 
chincz  silbers  geantwort  habin  vnd  globe  en  hebe  ich  nicht  an  czu  bawyn  adir 
gerethe  czu  schicken  darczu  wen  sy  mich  manen  obir  eyn  ior  adir  vir  wochin  dor- 
noch  zo  sal  ich  en  also  vii  silbers  henwedir  antwortin.  Adir  heb  ich  an  vnd  gebe 
gelt  aus,  ais  ich  das  auch  mit  en  gereth  habe  mit  Yrem  wyssen ,  wenn  is  vordingit 
wirt  vnd  storbe  ich  das  ich  das  gelt  nicht  hette  gar  ausgegebin  hundirt  marg  vorge- 
nant,  was  denne  blebe  das  sal  man  den  vormundyn  der  armen  gebin  an  alle  wedir- 
rede  meyner  erbin  kynderen  adir  vrunde  sy  syn  miindig  adir  vnmundig  das  sy  vor- 
werth  das  gelt  sullin  vorbawin  an  vii  Zewmnysse  alzo  verre  das  oberige  gelt  gerey- 
chin  mag,  mit  wyssen  meyner  vormunde  i  des  czu  eynem  geczugnos  habe  wir  der 
egenantin  Stat  Crocaw  Segil  an  desin  briff  nedwennyg  an  gedrockit.  Gegebin  an  der 
mitwochen  der  heyligen  hemiluarth  vnsirs  liben  herrin  Ihesu  cristi  abind  seynir  lipli- 
chin  menschwerdunge  Tausunt  virhundirt  lor. 

Oryginał  pergaminowy  z  archiwum  Nowego  Sącza  N.  28.  Ślad  pieczęci  wyciśniętej  na 
pergaminie. 
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X. 

w  Bieczu  30.   Października    1402   r. 

Władysław  Jagiełło  s  twierdzając  sprzedaż    wsi    Kamionlci    przez  Miłcołaja  Omelta 
mieszczanom  sądeckim  nadaje  tejże  wsi  prawo  niemieckie. 

In  nomine  Domini  Amen.  Ad  perpetuam  rei  memoriam.  Dum  vivit  littera,  vivit 
et  accio  comissa  littere,  cuius  assercio  nutrat  memoriam  et  labiles  semper  perpetuat 
acciones.  Proinde  nos  Wladislaus  Rex  Polonie  nec  non  terrarum  Cracouie,  Sandomirie, 
Syradie,  Lancicie,  Ouyauie  Littiuanieąue  princeps  supremus,  Pomeranie  Russieąue 
dominus  et  heres  significamus  tenore  prensencium,  quibus  expedit  universis  presentibus 
et  futuris  presencium  noticiam  łiabituris,  quomodo  ad  nostre  Maiestatis  nostrorumque 
baronum  veniens  presenciam  Nicolaiis  Omeltlio  non  compulsus,  non  coactns  neque 
aliquo  errore  seductus,  sed  ex  certa  sciencia  voluntateque  ultronea,  sanus  mente  et 
eorpore,  siiorum  fretus  consilio  amicorum  vilłam  suam  Kamyonlca')  antę  civitatem 
Sandecensem  sitam  cum  omnibus  et  singulis  eius  utilitatibus ,  fructibus,  proventibus ,  cen- 
sibus,  agris ,  pratis ,  campis ,  pascuis ,  bladis ,  silvis ,  mericis ,  gagiis ,  rubetis ,  quercetis, 
yirgultis,  venacionibus ,  aucupacionibus ,  fluviis,  rivis,  piscinis,  piscaturis,  lacubus, 
paludibus,  mellificiis,  molendinis,  aquis  et  earum  decursibus  prout  in  suis  metis  et 
greniciis  longe,  łatę  ac  circumferencialiter  ab  antiquo  est  limitata  et  distincta  providis 
viris  civibus  Sandecensibus  pro  ducentis  quinquaginta  marcis  grossorum  Pragensium 
numeri  Polonicałis ,  quadraginta  octo  grossos  in  marcam  quamlibet  computando ,  rite 
et  racionabiliter  iustoque  vendłcionis  tituło  vendidit  et  coram  nobis  perpetuo  resignavit 
habendam  ,  tenendam,  utłfruendam  et  pacifice  temporibus  perpetuis  possidendam.  Quos- 
quidem  cives  Sandecenses  quomodo  et  ipsam  civitatem  ampłioribus  favoribus  prosequi 
cupientes  eandem  vilłam  Kamyonlfa  ad  ius  et  proprietatem  ipsius  civitatis  et  civium 
Sandecensium  adducimus ,  adiungimus ,  apropriamus ,  incorporamus ,  annectimus  de 
iure  terrestri  et  de  omnibus  serviciis  nobis  debitis  ipsam  eximentes  et  libertantes 
decernentesque  tenore  presencium,  quod  ipsa  vilła  taliter  per  nos  łibertata  et  exempta 
non  plus  nisi  exacciones  et  contribuciones ,  que  schossy  dicuntur,  cum  ipsa  civitate 
nostra  Sandecensi  temporibus  consuetis  nobis  sołvat.  Eximimus  insuper ,  absoMmus  et,, 
perpetuo  liberamus  predictam  villam  Kamyonlca  et  incolas  ipsius  ab  omni  iurisdiccione 
et  potestate  omnium  regni  nostri  palatinorum,  castellanorum ,  iudicum,  subiudicum  et 
quorumvis  officiałium  et  ministerialium  eorundem,  ut  coram  ipsis  vel  eorum  aliąuo  pro 
causis  tam  magnis  quam  parvis ,  puta  furti,  sanguinis ,  homicidii ,  incendii ,  membrorum 
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mutilacionibus  et  quibusvis  aliis  enormibus  excessibus  citati  minime  respondebunt  nec 
aliquas  penas  solvere  tenebuntur,  sed  tantum  kmethones  et  incole  predicte  ville  coram 
advocato  Sandecensi  eodem  iure  Theotunico,  quo  cives  et  incole  Sandecenses  gaudent 
et  fruuntur,  de  se  querulantibus  tenebuntur  respondere,  prout  hoc  ipsum  ius  Theotu- 
nicum  in  omnibus  sais  punctis ,  sentenciis ,  articulis ,  condicionibus  et  clausulis  postu- 
lat et  requirit;  iuribus  tamen  nostris  regalibus  in  omnibus  semper  salvis.  Harum  qui- 
bus  sigillum  nostrum  appensum  est  testimonio  litterarum.  Actum  in  Becz  feria  secunda 
prosima  antę  festum  Omnium  Sanctorum  anno Domini  millesimo  quadringentesimo  secundo, 
presentibus  reverendo  in  Ohristo  patre  domino  Petro  Dei  gracia  Episcopo  Cracouiensi 
nec  non  validis  strenuisque  vins  lohanne  de  Tanczin  Castellano  Cracouiensi,  lohanne 
Liganza  Lanciciensi,  lacobo  de  Konyeczpolye  Syradiensi  Palatinis,  Nicolao  de  Michałow 
Castellano  Woynicensi  et  Gnewossio  de  Dalouice  Subcamerario  Cracouiensi  multisque 
aliis  nostris  fidelibus  tidedignis.  Datum  per  manus  venerabilis  in  Christo  patris  domini 
Nicolai  Dei  gracia  sancte  Gneznensis  ecclesie  Archiepiscopi  nobis  sincere  dilecti. 

Ad  relacionem  domini  lohannis 
de  Tanczin  Castellani  Cracouiensis. 

Oryginał  pergaminowy  w  archiwum  miejskiem  nowosądeckiem  Nr.  29.  Na  sznurkach 
jedwabnych  koloru  niebieskiego  i  różowego  zawieszona  jest  pieczęć  majestatyczna  królewska. 

')  Kamionka  do  Łęga  przysiółek  w  starostwie  nowosądeckiem. 

XI. 

"W  Krakowie  9.  Marca    1403  r. 

Władysław  Jagiełło  wydaje  postanowienia  dla  miasta  Sącza  w  sprawie  sprzętów 
pozostałych  po  zmarłych  małżonkach. 

In  nomine  Domini  Amen.  Ad  perpetuam  rei  memoriam.  Cum  inter  łiumane 
naturę  comoda  nichil  dignius  memoria  łiabeatur,  opportunum  existit,  ut  actus  łiominum 
litterarum  apicibus  et  testium  annotacione  perhennentur .  proinde  nos  Wladislaus 
Dei  gracia  Rex  Polonie  Litliwanieque  princeps  supremus  et  heres  Russie  etc 
significamus  tenore  presencium  quibus  expedit  universis  presentibus  et  futuris, 
presencium  noticiam  babituris ,  quod  attente  mentis  intuitu  perpendentes  clare 
fidei  constanciam  et  multarum  probitatum  merita,  quibus  cives  nostri  Sandecenses 
nostram  celsitudinem  actenus  venerabantur  et  in  posterum,  ut  non  ambigimus,  non 
desinent  venerari,  horum    intuitu  volentes  ipsos   specialis  gracie  prerogativa  prevenire 
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et  eos  in  iuribus  et  libertatibus  et  privilegiis  cum  civłbus  nostris  Oracouiensibas 
coequare,  ipsos  hiis  prerogativis  infrascriptis  circa  matrimonia  contrahenda  voluimus 
perfrui  et  gaudere,  horum  tenoribus  iugiter  decernentes ,  quod  quandocumque  uxor 
alicuius  civis  Sandecensis  decesserit  ab  hac  luce,  tunc  omnia  suppellectilia  non  ad 
aliquem  alium  nisi  ad  maritum  et  pueros  ipsius  cuiuscumque  sexus  fuerint  pertinere 
debent  et  devolvi,  aliis  omnibus  propinquis  exclusis.  Si  vero  pueri  non  fuerint, 
extunc  omnia  suppellectilia,  que  predicta  uxor  mortua  ad  maritum  eius  apportaverat 
vel  eciam  dictorum  suppellectiliorum  remanencie  sorori  dicte  mortue  aut  congnate 
ipsius  in  łinea  consangwineitatis  propinquiori  demere  presententur.  Si  autem  aliquis 
virorum  prima  sua  uxore  defuncta  et  secunda,  et  contraxerit  cum  tereia  idemque  vir 
procedat  ab  hac  vita  extunc  omnia  suppellectilia ,  que  alias  in  Theutonico  gerode 
dicuntui",  que  ipsorum  tempore  conquisita  sunt  parte  ab  utraque,  non  ad  alium 
nisi  ad  solam  relictam  pertinebunt  et  integraliter  devolventur  contradiccione  cuius- 
libet  quiescente.  Que  quidem  iura  superius  premissa  eidem  civitati  Sandecensi  con- 
ferrimus  et  donamus  perpetue  et  in  evum.  Harum  quibus  sigillum  nostrum  appensum 
est  testimonio  litterarum.  Actum  Cracouie  feria  sexta  proxima  antę  dominicam  Eemi- 
niscere  anno  Domini  millesimo  CCCC"  tercio,  presentibus  hiis  validis  strenuisque 
viris  lohanne  de  Thanczin  Castellano  Cracouiensi,  lohanne  de  Tharnow  Craeouiensi, 
Sandziwogio  Swidwa  Poznaniensi,  Petro  Kmytha  Sandomiriensi ,  Sandziwogio  de 
Schubin  Kalisiensi,  lohanne  Liganza  Lanciciensi  et  lacobo  de  Koneczpole  Syradiensi 
Palatinis  multisque  aliis  nostris  fidelibus  fidedignis.  Datum  per  manus  venerabilis 
in  Christo  patris  domini  Nicolai  de  Kurów  sancte  Gneznensis  ecclesie  Archiepiscopi 
nobis  sincere  dilecti. 

Ad  relacionem  domini  lohannis 

de  Thanczin  Castellani  Cracouiensis. 

Oryg.  perg.  w  archiwum  miejskiem  nowosądeckiem  Nr.  30.  Na  sznurkach  jedwabnych  koloru 
bronzowego  i  czarnego  zawieszona  większa  pieczęć  królewska  na  czerwonym  wyciśnięta  wosku. 

XIL 

w  Nowym    Sączu   25.  Kwietnia   1403  r. 

Mikołaj    Treutil     wójt    i    ławnicy     nowosądeccy     poświadczają,     że  Jan  i  Alusia 
małżonkowie    Kuler    sporządzili  w  obec  ich    sądu    testament. 

Nos  Nicolaus  Treutil,  Advocatus  Sandecensis  Noue,  Petrus  Gerungr,  lohannes 
Bonensteter,  Nicolaus  pistor  et  Harnuth  et  Myco  lanifices,  lohannes  Frolingy,  scabini 
notum  volumus  esse  quibus  expedit  universis,  quod   ad  nostram   accedens  presenciam 
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iudicio  in  bannito  providus  vir  Johannes  Culer  sanus  composąue  racione  mórtem 
pocius  volens  prevenire  quam  preveniri  et  post  sui  obitum  singula  bona  sua  mobilia 
et  immobilia  cum  utensilibus  domus  nil  excepto  virtuose  domine  Aluschie,  sue  legitime 
conthorali ,  pro  necessitate  sua  dimittendi  et  faciendi  resignavit ,  ipsa  vero  domina 
Alusehia  eonformem  sibi  resignacionem  fecit  viceversa;  sed  post  obitum  utriusque 
ipsorum  domini  consules  protunc  Sandecenses  potentes  esse  debent  de  bonis  eorum 
manentibus  centum  marcas  cum  quinquaginta  marcis  Stanisiao  filio  lilie  eorum 
Katherine,  si  ad  annos  pervenerit  discrecionis  et  frui  poterit  vel  prolem  habuerit  cum 
domo  eorum  plenarie  dare  et  presentare.  Sin  autem  Stanislaus  antedietus  moreretur, 
antequam  ad  annos  pervenerit  discrecionis  et  prolem  non  gneraret  (sic),  extunc 
quinquaginta  marcas  ecclesie  sancte  Margarethe  et  quinquaginta  marcas  claustro  beate 
Yirginis  nec  non  quinquaginta  marcas  predictarum  hospitali  centum  cum  quin- 
quaginta  marcarum  dari  fecit  et  assignavit,  residua  vero  bona  remanencia  cum  domo 
prehabita  ad  proximos  virorumque  eorum  amicos  divolvi  debebunt  secundum  equam 
divisionem.  Ultimo  si  vero  Longus  Paulus,  pater  Stanislai  prenominati,  se  vellet  de 
nominatis  centum  marcis  cum  quinquaginta  marcis  antequam  ad  annos  deveniret 
intromittere,  extunc  consules  prehabiti  consentire  non  tenentur.  In  cuius  rei  evidenciam 
nostri  scabinatus  sigillum  duximus  appendendum.  Datum  quarta  feria  post  dominicam 
Quasi  modo  geniti  anno  Domini  M"°  CCCC""  tercio.  Si  vero  Longus  Paulus  sufflcientem 
caucionem  posuerit,  extunc  domini  consules  dictas  centum  marcas  cum  quinquaginta 
Paulo  dare  tenebuntur  omni  absque  contradiccione. 

Oryginał    perg.  w    archiwum    miejskiem    nowosądeckiem    Nr.  31.    Pieczęć  wraz  z  paskiem 
pergaminowym,  na  którym  była  zawieszona,  zaginęła. 


XIIL 

w  Krośnie  31.  Października   1404  r. 

Prócz    ze    Stojanic    sprzedaje    wieś    Dziewiętniki     Bieńkowi    z    Zabokruk    za 

200  grzywien    praskich,    lOO    grzywien     polskiej     monety,     konia     wartości 

10  grzywien  i  sztukę  sukna. 

Ego  Prócz  de  Stoyanicze  recognosco  tenore  presencium  quibus  expedit 
universis  presentibus  et  futuris  presencium  noticiam  habituris,  me  strenuo  militi 
domino    Byenconi     de    Zabokruk    smsque    heredibus    successoribus    legittimis     villam 
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nostram  Dzewanthniky  ')  in  districtu  Lainburensi  (sic)  sitam  pro  duo  centis  marcis 
grossorum  latorum  monetę  Pragensis  et  pro  centum  marcis  pecunie  monetę  Polonicalis 
decurrentis  et  pro  equo  decim  (sic)  marcis  in  valore  et  pro  panno  alias  sztuka  vendi- 
disse,  computando  in  ąuamlibet  marcam  XL  octo  grossos,  cum  ipsius  omnibus  censibus, 
proventibus ,  agris ,  pratis ,  campis  et  ceteris  utilitatibus  tenendum ,  habendum  et 
perpetułs  temporibus  possidendum,  ita  tamen  quod  sibi  ipsam  villam  huiusmodi  coram 
domino  Eege  Polonie  vel  capitaneo  Russie  debeo  et  teneor  resignare;  si  autem 
ipso  (sic)  domino  Benconi  de  Zabokruk  villam  Dzewanthniky  huiusmodi  non  resigna- 
vero,  racione  non  resignacionis  ville  huius  et  quod  dampnum  percepit,  illud  in  me 
totaliter  dampnum  redundabit.  Horum  quibus  sigillum  meum  est  appensum  coram 
domino  Spithkone  et  domino  Episcopo  Cracouiensi  Yestrąbyecz  et  aliis  multis  fidedignis. 
Datum  in  Croszno  in  vigiligia  (sic)  Omnium  Sanctorum  anno  Domini  M°  CCCC  quarto. 

Oryginał  pergaminowy,  własność  prywatna.  Na  pasku  pergaminowym  zawieszona  na  ciemno 
zielonym  wosku  wyciśnięta,  na  kilka  kawałków  połamana,  pieczęć  z  odciskiem  herbu  Korczak  i  napisem 
w  otoku  zupełnie  zatartym. 

')  Dziewiętniki  wieś  w  starostwie  bobreckiem. 


XIV. 

w   Niepołomicach    l6.   Marca    1405  r. 

Władysław  Jagiełło  pozwala  mieszczanom  sądeckim  cło  od  towarów  przypadające 
do  zapłaty    w    Czchowie    uiszczać  w  Sączu  i   obracać    te  pieniądze    na    naprawę 

murów. 

Wladislaus  Dei  gracia  Rex  Polonie  Lithuanieque  princeps  supremus  et  heres 
Eussie  etc.  signiflcamus  quibus  expedit  universis,  quomodo  cupientes  civitatis  nostre 
Sandecz  condicionem  facere  meliorem  et  eam  in  murorum,  turrium  et  fossarum 
defectibus  et  ruinis  reformare,  ut  cives  et  incole  ipsam  inhabitantes  sub  nostro  felici 
regimine  uberius  respirare  valeant  et  ad  obsequia  nostra  se  reddere  continuo  prompciores, 
ipsos  cives  et  incolas  Sandecenses  predictos  de  plenitudine  potestatis  Regie  hac  pro- 
gativa  (sic)  uti  volumus  et  gaudere,  quod  cum  omnibus  ipsorum  rebus  et  mercanciarum 
generibus  civitatem  nostram  Czchów  liberę  et  sine  sołucione  theolonei  theoloneorumque 
inibidem  plenam  pertranseundi  habebunt  facultatem  tociens,  quociens  ipsis  oportunum 
fuerit  et  continget  temporibus  aflfuturis  permansuris,  ita  tamen,  quod  theolonea,  que 
ibidem  in  Czchów  theoloneariis  deberent  solvere,  illa  consulibus  Sandecensibus  solvere 
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teneantur  integre  cum  effectu.  Qui  consules  predicti  percepta  theolonei  huiusmodi 
de  civibus  et  incolis  Sandecensibus  ibidem  in  Czchów  proveniencia  ad  ipsorum 
speciale  et  ad  theoloneorum  Ozchowiensium  registra  divisim  inscribentes  propter 
radonem  per  ipsos  de  receptis  eorundem  nobis  efficacius  faciendam ,  ea  debebunt 
colligere  et  fisco  civitatis  inflscare,  demum  pro  fortificacione  civitatis  et  reformandis 
ipsius  (turribus)  et  muris  singulis    annis    iideliter  exponere  una  cum  pecuniis  ipsorum, 

quas    eciam    super    fortiiicacione  civitatis    ipsorum    predicte    inponere *) 

facultatem  se  nostre  astrinxerunt  Maiestati.  Vobis  igitur  tenutariis ,  theoloneariis 
Czchouiensibus  seu  eorum  vicesgerentibus ,  Cj[ui  pro  tempore  existitis,  nostris  firmis 
damus  regalibus  in  mandatis,  ąuatinus  prefatos  cives  et  incolas  Sandecenses  ad  solvendum 
vobis  aliąuod  theoloneum  nulla  compellere  presumatis  racione ,  sed  theoloneum  huius- 
modi ,  quod  Yobis  ab  ełsdem  deberet  provenire  in  registro  solum  consignare  debeatis 
ipsosque  circa  hanc ,  quam  ipsis  concessimus ,  inviolabiliter  conservare  ^)  debeatis 
libertatem ,  quousque  a  nobis  aliud  habueritis  in  mandatis.  Harum  quibus  sigillum 
nostrum  appensum  est  testimonio  litterarum.  Datum  in  Nepolomice  feria  secunda  post 
dominicam  Eeminiscere  anno  Domini  millesimo  quadringentesimo  quinto. 

Oryginał  pergaminowy  w  wielu  miejscach  zbutwiały  w  archiwum  miejskiem  nowosądeckiem 
nr.  32.  Na  pasku  pergaminowym  zawieszona  mniejsza  pieczęć  królewska  na  czerwonym  wyciśnięta 
wosku. 

')  Brak  kilkunastu  hter. 

')  Conseware  dwa  razy  pisarz  napisał. 

XV. 

w  Szydłowie   28.   Listopada   1408  r. 

Władysław    Jagiełło    nadaje    Maternie    mieszczaninowi    grodeclciemu    sołtystwo 
we  wsiach  Małłcowicach  i   Czerlanach  i  osadza  je  na  prawie  średzkiem, 

In  nomine  Domini  Amen,  Ad  perpetuam  rei  memoriam.  Wladislaus  Dei 
gracia  Eex  Polonie  Lithwanieque  princeps  supremus  et  heres  Eussie  etc.  significamus 
tenore  presencium  quibus  expedit  universis  presentibus  et  futuris  presencium  noticiam 
habituris,  quomodo  mente  solicita  perpendentes  grate  fidelitatis  studiosa  obsequia, 
quibus  Materna  civis  Grodecensis  noster  nobis  plurime  meroit  et  in  futurum  aucto 
fidelitatis  studio  uberius  poterit  complacere,  horum  intuita  volentes  ipsum  specialium 
graciarum    prerogativa    letari   et   perfrui  ampliori,    de    sue    tamen    prudencie    solercia 
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plurimum  presumentes ,  certis  ecłam  causis  animum  Regium  ad  hoc  moreutibus, 
presertim  cupientes  ville  nostre  Matherna  Wola ,  que  alias  Malkowycze  et  Ozerlenye  *) 
Yocabantur,  ex  utraąue  parte  fluvii  Brzezicza  et  in  districtu  Grodecensi  sitte  condicionem 
ex  eo  fieri  melłorem ,  ut  tanto  eelerius  hominum  convocacione  collocari  yaleat  et  in 
mnltitiidine  populi  felicia  recipere  incrementa,  memorato  Maternę  sculteciam  in  eadem 
villa  nostra  Maternina  Wola  de  innate  nobis  celsitudinis  clemencia  damus ,  conferimus 
liberaliter  et  donamus  donacione  perpetua  et  in  evum  ita  tamen,  quod  in  eadem  villa 
nobis  octuaginta  laneos  Franconicos  iure  Theothonico  debet  collocare  et  efflcere  ae 
ordinare.  qnod  nobis  annis  singulis  circa  festum  sancti  Martiny  una  marca  Polonica 
racione  census ,  due  mensure  avene ,  duo  pulli ,  duo  casei  et  duodecim  owa  de 
ąuolibet  laneo  posesso,  elapsa  sex  annorum  in  agris  et  campis  paratis  et  in  mericis 
duodecim,  quam  posessoribus  eorundem  laneorum  concedimus,  a  data  presencium 
continue  computando  libertate  exolvantur.  Racione  cuius  scultecie  sibi  quatuor  laneos 
liberos,  tabernam,  molendinum  cum  piscinis.  mensas  carnium,  panum  et  sutorum 
ac  eciam  ortos  liberę  adiungimus,  duos  autem  laneos  similiter  liberos  unum  pro 
ecclesia  et  alium  pro  gregibus  pellendis  apropriamus.  Cui  eciam  sextum  denarium  de 
censibus  et  tercium  de  qualibet  re  (uidica)ia,,  statuentes  quod  columbacio  seu  quevis 
alia  dacio  rectori  ecclesie  ibidem  in  Mathernina  Wola  iuxta  consuetudinem  in  aliis 
parroehiis  servari  solitam  per  incolas  predicte  scolthecie  solvantur  quolibet  anno  cum 
e£fectu.  Quam  quidem  sculteciam  idem  Matherna  eiusque  liberi  ac  successores  legittimi 
habebunt ,  tenebunt ,  utifruentur  et  de  nostro  consensu  vendent ,  commutabunt  et  ad 
usus  beneplacitos  conyertent  ac  pacłfice  temporibus  prepetuis  possidebunt.  De  qua 
quidem  scultecia  cum  una  lancea  et  duobus  sagitariis  nobis  et  nostris  successoribus 
ad  singulas  expediciones  servire  sint  astricti.  Et  ut  eadem  villa  Mathernina  Wola  eo 
commodosius  collocari  valeat,  ipsam  de  iure  Polonico  et  Ruthenico  in  ius  Theothonicum, 
quod  Sredense  dicitur,  transferimus  perpetuo  duraturum,  remorentes  ibidem  omnia 
iura  Polonicalia  et  Ruthenicalia,  modos  et  consuetudines  universas,  que  ipsum  ius 
Theotonicum  plerumque  consueverunt  perturbare.  Eximimus  insuper,  absolvimus  et 
perpetuo  liberamus  kmetones  et  quosvis  predicte  ville  Mathernina  Wola  incolas  ab 
omni  iurisdicione  et  potestate  omnium  Regni  nostri  et  terrarum  Russie  palatinorum, 
castellanorum ,  capitaneorum ,  iudicum ,  subiudicum ,  voyewodarum  et  quorumvls 
offlcialium  et  ministerialium,  ut  coram  ipsis  vel  ipsorum  aliquo  pro  causis  tam  magnis 
quam  parvis,  puta  furti,  sangwinis,  homicidii,  incendii,  membrorum  mutilacionibus  et 
quibusvis  aliis  enormibus  excessibus  citati  minime  respondebunt  nec  aliquas  penas 
solvere  tenebuntur,  sed  tantum  kmetones  et  incole  eiusdem  ville  coram  suo  sculteto, 
qui  pro  tempore  fuerit,  scultetus  vero  coram  nobis  aut  nostro  generali  colloąuio,  dum 
per  literam  nostram  nostro  sigillo  sigillatam  fuerit  evocatus  et  cittatus ,  tunc  non 
aliter  quam  suo  iure  Theothonico  de  se  querulantibus  tenebłtur  respondere.    In  causis 
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autem  criminalibns  et  capitalibus  superius  expressis  sGu\(teto)  eiusdem  ville ,  qui  pro 
tempore  fuerit  (in  nietis)  et  graniciis  ipsius  iudicandi,  sentenciandi,  corrigendi,  puniendi, 
plectendi  et  Gond(empnandi)  plenam  damus  et  omnimodam  tenore  presencium  conce- 
dimus  facultatem ,  prout  hoc  ipsum  ius  Theotonicum  in  omnibus  suis  punctis, 
articulis,  sentenciis,  condicionibus  et  clausulis  postulat  et  requirit,  iuribus  tamen 
nostris  regalibus  in  omnibus  semper  salvis,  hoc  incluso  specialiter  et  expresso,  quod 
idem  Matherna  eiusąue  successores  legittimi  eandem  sculteciam  cum  omnibus  et 
singulis  ipsius  iuribus,  proprietatibus ,  utilitatibus ,  fructibus,  proventibus,  censibus, 
redditibus,  coherenciis,  pertinenciis  et  appendiis,  ad  eam  ąuomodolibet  ex  sui  funda- 
cione  spectantibus ,  debet  possidere  pacifice ,  perpetue  et  in  evum .  Harum  quibus 
sigillum  nostrum  appensum  est  testimonio  literarum.  Actum  in  Sydlouia  feria  quarta 
proxima  antę  festum  sancti  Andree  apostoli  anno  Domini  millesimo  quadringentesimo 
octavo.  presentibus  reverendo  in  Christo  patre  domino  Alberto  Episcopo  Poznaniensi 
necnon  yalidis ,  strenuis  viris  Thomcone  de  Wanglyessin  Sandomirieusi ,  loanne  de 
Sczekocin  Zawychostensi  Castellanis,  Zegotha  de  Dambe  Vexilifero  Cracouiensi,  Boxa 
de  Sumsko  Cracouiensi  et  Petro  de  Falków  Sandomirieusi  Yenatoribus  multisque 
aliis  nostris  fidelibus  fidedignis.  Datum  per  manus  honorabilis  Nicolai  Prepositi 
sancti  Floriani  Eegni  Polonie  Yicecancellarii  nobis  sincere  dilecti.  Et  hoc  eciam 
interiecto ,  quod  Scismatici  in  predicta  villa  habitantes  iure  Theothonico  uti  non 
debebunt. 

Ad  relacionem  eiusdem  Nicolai  Prepositi  sancti 
Floriani,   Eegni  Polonie  Yicecancellarii. 

Dokument  oblatowany  w  Castr.  Leop.  Inscr.  t.  XIV.  str.  255 — 57  z  oryginału  na 
roczkach  sądu  koraisarskiego :  „Acta  sunt  hec  Leopoli  feria  secunda  in  e(ra)stmo  sancti  Andree 
apostoli  anno  Domini  1533  (1.  Grudnia)."  Król  Zygmunt  mając  sobie  od  dziedziców  sołtystwa  wsi 
powyżej  wymienionych  przekazane  prawa  do  tegoż  złożył  sąd  komisarski  w  celu  rozstrzygnięcia  sporu 
o  posiadanie  z  Janem  Wilczkiem,  dzierżawcą  owych  wsi.  Sąd  ten  po  zrewidowaniu  wszelkich 
odnośnych  dokumentów  i  wysłuchaniu  stron  spornych  odroczył  wyrok  w  celu  zasiągnięcia  informacyi 
królewskiej.    Kopia  znacznie  uszkodzona. 

')  Małkowice  i  Czerlany  wsie  w  starostwie  grodeckiem  pod  Lwowem. 
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XVL 

w  Nowym  Sączu    16.  Grudnia   1409  r. 

Mikołaj    Treutel    dziedziczny    wójt    sądeclii    sprzedaje    za    zgodą    swej    rodziny 

wójtostwo     fałkowskie    ze    wszystkiemi     przynależytościami    Janowi  Kudist    za 

26  grzywien  szerokich  groszy. 

In  NOfflNE  DoMNi  AMEN.  Quoniam  ab  humanis  illa  labuntur  memoriis,  que 
nec  voce  nec  aspectu  testium  testimonioąue  fide  dignorum  cognoscuntur ,  proinde  ego 
Nicolaus  Trewtel,  hereditarius  civitatis  Sandeczensis  Advocatus,  harum  serie  litte- 
rarum  significo,  quibus  expedit,  universis  tam  presentibus  quam  futuris  presencium 
noticiam  habituris,  quod  cum  consenssu  et  voluntate  omnimoda  Oatherine.  conthoralis 
mee  predicte  (sic),  Cachne  et  Nicolai,  puerorum  meorum,  intime  dilectorum,  scolteciam 
in  villa  mea  Falków  *)  nuncupata  in  districtu  Saadeczensi  sitam  discreto  viro  domino 
lohanni  Kwdist  dieto,  Sandeczensi  wladario,  pro  viginti  sex  marcis  latorum  gros- 
sorum  numeri  Polonicalis,  quadraginta  octo  grossos  in  marcam  quamlibet  computando, 
vendidi  rite  et  rationabiliter  et  exposui  perpetue  et  in  evum  cum  omnibus  et  singulis 
utilitatibus,  censibus,  fructibus,  redditibus,  proventibus,  agris,  pratis,  campis,  pascuis, 
silvis,  nemoribus,  rubetis,  quercetis,  gaiis,  mericis,  vrrgultis,  melificiis,  aquis  et  earum 
decursibus  ac  quibuscunque  aliis  pertinenciis,  emergenciis,  dependenciis,  obvencionibus, 
appendiis  et  connexis  universis  ad  eandem  scolteciam  quomodolibet  spectantibus  prout 
in  suis  metis  et  graniciis  circumquaque  longe  lateque  est  distincta  ab  antiquo  et 
limitata;  cuł  supaddo  piscinam,  circa  quam  struere  et  statuere  poterit  molendinum. 
Si  autem  statuere  non  poterit  eundem  (sic)  molendinum  predictam  suam  circa  piscinam, 
extunc  eundem  statuere  et  struere  sibi  licitum  erit  meam  circa  piscinam  aut  ubi 
competencius  poterit  eadem  in  hereditate.  In  quo  quidem  molendino  omnes  mei  et 
posteritatis  mee  kmethones  de  lamnycza  ^)  et  Camyonka ')  molere  debebunt.  Ad  quam 
quidem  scolteciam  duos  mansos,  tabernam,  molendinum  liberum,  sextum  denarium  de 
censsu  et  tercium  de  qualibet  re  iudicata ,  sartorem ,  sutorem ,  fabrum ,  pistorem  et 
earnificem  et  omnes  alias  utilitates,  quas  domini  Eegis  et  meo  sine  dispendio  facere 
poterit,  sibi  adiungo  presencium  per  tenorem  ita,  quod  memoratus  wladarius  suis 
cum  heredibus  et  legittimis  successoribus  prefatam  Falków  scolteciam  iure  Theutunicali 
Magidburłensi  tenebitur  utifrui ,  possłdere ,  regere ,  gubernare  omnino  et  collocare. 
Et  quoniam  quilibet  kmetho  inhabitare  volens  de  quolibet  manso  racione  census 
singulis  annis  circa  festum  sancti  Martini  octo  scotos  morę  antiquo  solvere  tenebitur 
et  debebit.  Eacione  vero  decime  episcopalis  pretactus  scoltetus  de  quolibet  proprio 
manso  octo  grossos  singulis  dabit  annis,    prout   scoiteti    ceterarum  villarum  circumia- 
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eencium  advocaciam  Sandeczensem  concernencium  dare  sunt  soliti  et  consueti. 
Quamqaidem  scolteciam  idem  wladarius,  sui  liberi  et  successores  legittimł  cum  omnibus 
eius  utilitatibus ,  censibus,  proventibus ,  coherenciis  et  appendiis ,  ut  est  premissum, 
universis  habebunt ,  tenebunt,  utifruentur  et  pacifice  eternis  temporibus  possidebunt 
nec  non  vendent,  conmutabunt,  obligabunt  et  alienabunt  ad  placitum  uti  et  cui 
placuerit,  de  meo  tamen  consenssu  et  voluntate  speciali.  Quiquidem  scoltetus  racione 
expedicionis  et  omnium  et  singulorum  munerum  et  dacionum  non  plus  nisi  mediam 
marcam  annuatim  sit  astrictus  michi  aut  meis  successoribus  quavis  contradiccione 
proculmota  nec  aliqua  media  marca  solummodo  data  cuiąuam  aliqua  facere  tenebitur 
et  debebit.  Sed  kmethones  eiusdem  ville  in  tribus  burgravii  iudiciis  ter  in  anno  faciant 
prandia  super  me  morę  et  consuetudine  aliarum  villarum  in  vicinatu  adiacencium ; 
cui  videlicet  iudicio  meo  semper  presidebo  aut  aliquis  a  me  specialiter  substitutus. 
Et  ut  eadem  villa  eo  melius  valeat  collocari  kmethones  et  quosvis  predicte  ville  incolas 
ab  omni  iurisdiccione  et  potestate  iudicum  et  subiudicum  et  quorumvis  officialium 
privilegio  Eegali  eximo  presencium  cum  tenore,  ut  coram  ipsis  et  eorum  aliquo  pro 
causis  tam  magnis  quam  parvis,  puta  furti,  sanguinis  elfusione,  homicidii,  incendii, 
membrorum  mutillacionibus  et  quibusvis  aliis  enormibus  excessibus  citati  minime 
respondebunt  nec  aliquas  penas  solvere  tenebuntur,  sed  tantum  kmethones  et  incole 
suo  coram  scolteto,  qui  pro  tempore  fuerit,  scoltetus  vero  coram  me  in  iudicio 
provinciali  scoltetorum,  tunc  non  aliter  nisi  suo  iure  Magidburiensi  predicto  de  se 
ąuerulantibus  tenebitur  respondere.  In  causis  vero  tam  criminalibus  quam  capitalibus 
superius  expressatis  scolteto  predicto,  domino  lohanni  de  Magna  Turza  heredi,  wladario 
antefato  ibidem  in  metis  graniciisque  iudicandi,  sentenciandi ,  corrigend!,  plectendi 
et  condempnandi  plenam  meam  et  omnimodam  concedo  facultatem ,  prout  hoc  ipsum 
ius  Teutunicum  Maydburiense  predictum  in  omnibus  punctis,  sentenciis,  articulis, 
condicionibus  et  clausulis  postulat  et  requirit.  Harum  quibus  sigillum  meum  presen- 
tibus  est  subappenssum  testimonio  litterarum.  Datum  in  Noua  Sandecz  feria  secunda 
post  festum  Lucie  proxima  anno  Domini  M"  quadringentesimo  nono.  Hiis  presentibus 
providis  et  circumspectis  viris  Thoma  Fornayl  Consule,  domino  Stanislao  Gamrath 
dieto  de  Dsczienycza  herede  Capitaneoque,  domino  Yoyschach  de  Lukouicza  herede, 
Georgio  Schram,  Stanislao  Notario,  lohanne  Schonschorek,  lacobo  pistore,  concivibus 
Sandeczensibus  pluribusque  lidedignis  testibus  ad  premissa  vocatis. 

Według  transsumtu  z  r.  1472,  oddrukowanego  i  opisanego  poniżej  pod  nr.  LXXIX. 

')  Fałkowa  wieś  w  starostwie  nowosądeckiem. 

^)  Jamnica  do  Kunowa  wieś  w  starostwie  nowosądeckiem. 

^)  Kamionka  Mała  do  Łęga  wieś  w  starostwie  nowosądeckiem. 


xvn. 

w   Krakowie   18.  Sierpnia   1412   r. 
Władysław  Jagiełło  nadaje  miastu  Nowemu  Sączowi  prawo  magdebursłcie. 

In  nomine  Domini  Amen.  Ad  perpetnam  rei  memoriam.  Quia  tunc  multis  erro- 
rum  et  dubiorum  incomodis  prudenter  occurrimus,  dum  gęsta  etatis  nostre  literarum 
apicil3us  et  testium  annotacione  perłiennamus ,  proinde  nos  Władislaus  Dei  gracia  Eex 
Polonie  Litłiwanieąue  princeps  supremus  et  łieres  Eussie  etc.  significamus  tenore  presen- 
cium,  quibus  expedit ,  nniversis  presentibns  et  futuris  presencium  noticiam  habituris,  quo- 
modo  cupientes  civitatis  nostre  Nouesandecz  condicionem  ex  eo  fieri  raeliorem  eiusąue 
oppressionibus  et  gravaminibus  misericorditer  subvenire,  ut  nostris  sufulta  presidiis  sub 
nostro  felici  regimine  uberius  respirare  valeat  et  felicia  recipere  incrementa,  ipsam  civi- 
tateni  nostram  Nouasandecz,  prout  in  suis  metis  et  greniciis  longe,  late  circumferencialiter- 
que  ab  antiąuo  est  limitata  et  distincta,  de  iure  Polonico  in  ius  Tlieotunicum,  quot  fs2c)Mayd- 
burgense  dicitur,  transferimus,  perpetuo  duraturum ;  removentes  ibidem  omnia  iura  Poloni- 
ealia,  modos  et  consuetudines  universas,  que  ipsum  ius  Tłieotunicum  Maydburgense 
predictum  plerumque  consueverunt  et  sunt  solita  pertubare.  Eximimus  insuper,  absolvimus 
et  perpetuo  liberamus  advocatos ,  cives  et  quosvis  ipsius  civitatis  Nouasandecz  incolas  et 
ad  ipsam  seu  ad  iurisdicionem  eius  pertinentes  ab  omni  iurisdicione  et  potestate  omnium 
Eegni  nostri  palatinorum,  castellanorum ,  capitaneorum ,  iudicum,  subiudicum  et  quo- 
rumvis  officialium  et  ministerialium ,  ut  coram  ipsis  vel  ipsorum  aliquo  pro  causis 
tam  magnis  quam  parvis,  puta  furti,  sangwinis,  homicidii,  incendii,  membrorum  mu- 
tilacionis  et  quibusvis  aliis  enormibus  excessibus  citati  minima  respondebunt  nec  aliquas 
penas  solvere  tenebuntur,  sed  tantum  cives  et  incole  predicte  civitatis  Nouasandecz 
coram  suis  advocatis  pro  tempore  existentibus ,  advocati  vero  coram  nobis  aut  nostro 
generali  colloquio ,  dum  tamen  per  literam  nostram  nostro  sigillo  sigillatam  fuerint 
evocati  et  citati,  tunc  non  aliter  quam  suo  iure  Theotunico  Maydburgensi  predicto  de 
se  querelantibus  tenebuntur  respondere.  In  causis  autem  criminalibus  et  capitalibus 
superius  expressatis  advocatis  predictis  in  metis  et  greniciis  dicte  civitatis  Nouasan- 
decz iudicandi,  sentenciandi ,  corrigendi,  puniendi,  plectendi  et  condampnandi  (sic) 
plenam  damus  et  omnimodam  tenore  presencium  concedimus  facultatem.  prout  łioc 
ipsum  ius  Theotunicum  in  omnibus  suis  punctis,  articulis,  sentenciis,  condicionibus 
et  clausulis  postulat  et  requirit,  iuribus  tamen  nostris  Eegalibus  in  omnibus  semper 
salvis.    Harum   quibus   sigillum   nostrum   appensum    est   testimonio   literarum.    Actum 
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Cracouie  feria  ąuinta  infra  octavas  Assnmpcionis  sancte  Marie  virginis  gloriose  anno 
Domini  miliesimo  ąuadringentesimo  duodecimo,  presentibus  reverendis  in  Christo  patribus 
dominis  Nicolao  Archiepiscopo  Gneznensis,  Alberto  Episcopo  Poznaniensis  ecclesiarum 
nec  non  validis  strenuisque  viris  Cristino  de  Ostrów  Castellano  Cracouiensi,  lohanne 
de  Tarnów  Cracouiensi ,  Nicolao  de  Michałow  Sandomiriensi ,  lohanne  Liganza  Lanci- 
ciensi  et  lacobo  de  Conyeczpole  Syradiensi  Palatinis  multisque  aliis  nostris  fidelibus 
fidedignis.  Datum  per  manus  reverendi  in  Christo  patris  domini  Nicolai  sancte  Gnez- 
nensis  ecclesie  Archiepiscopi,  nobis  sincere  dileeti. 

Ad  relacionem  eiusdem  domini  Nicolai 
Archiepiscopi  Gneznensis. 

Oryginał  pergaminowy  w  archiwum  miejskiem  nowosądeckiem  nr.  33.  Na  sznurkach  jed- 
wabnych koloru  wiśniowego  i  zielonego  zawieszona  większa  pieczęć  królewska  na  czerwonym  wyci- 
śnięta wosku.  Na  odwrotnej  stronie  napis:  productum  corani  dominis  lustratorihus  in  Noua  Sądecz 
anno  1624. 

XVIII. 

w  Nowym  Sączu    19.  Listopada    1416  r. 

Mikołaj   Strelicz  wójt  nowosądecki  sprzedaje  sołtystwo  we  wsi  Kunowie 
Jakubowi   sołtysowi  w  Czeczrewinie. 

In  nomine  Domini  Amen.  Ea  que  de  matura  libertate  sanoąue  consilio  pro 
comodo  aguntur  ipsis  attestacione  veridica  scriptoąue  patenti  pro  commemoracionc 
ionginqua,  ąuorum  łabilis  est  memoria,  racio  sana  debet  subvenire.  Nos  igitur  Nicolaus 
Strelicz,  Nowe  Sandecz  Advocatus,  significamus  ąuibus  expedit  universis  tam  presen- 
tibus quam  futuris  presencium  noticiam  habituris ,  quod  cupientes  loca  deserta  nostrarum 
yillarum  hominum  convocacione  adimplere  et  fructus  nostros  amplioribus  ubertatibus 
adaugere ,  sculteciam  in  villa  nostra  Kunów  *)  dicta  in  districtu  Sandicensi  sita  hone- 
sto  viro  lacobo  de  Czeczrewina  ^)  sculteto  pro  trigintis  (sic)  et  una  marcis  numeri 
Polonicalis  consueti,  quadraginta  octo  grossos  in  marcam  quamlibet  computando,  qua- 
rum  sex  marcas  pecuniis  in  minutis  et  residuum  in  mediis  grossis  communiter  decur- 
rentibus  nobis  exsolvit  rite  et  racionabiliter,  exposuimus  et  vendidimus  perpetue  et  in 
evum.  Ad  quamquidem  sculteciam  duos  mansos  liberos  ab  antiquo  ad  ipsam  sculteciam 
spectantes  et  medium  mansum  sibi  nunc  adiunximus  et  adiungimus  presencium  per 
tenorem  tabernam,  molendinum  unum  vel  plura  presenti  in  loco  vel  ubicunque  suis 
in  metis  et  greniciebus  struere  conveniencius  poterit.    Prata ,  pascuas ,    piscinas ,    quas 
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nisi  struere  poterit  liberę  habebit ,  de  silvis  tam  magnis  quam  parvis ,  rubetis ,  vir- 
gultis  et  mericis  lingna  tantum  quantum  neceessarium  fuerit  aut  sibi  placuerit  eciam 
liberę  excidat ,  vendat  aut  quo  voluerit  deducat  omni  sine  contradiccione.  In  quibus- 
quidem  silvis  omnia  et  singula  mellificia  sibi  et  suis  successoribus  legittimis  presenti- 
bus  apropriamus ;  eciam  sextum  denarium  de  censibus  et  tercium  denarium  de  qualibet 
re  iudicata ,  sartorem ,  sutorem ,  fabrum ,  carniiicem  et  omnes  utilitates ,  quas  sine 
dispendio  nostro  facere  poterit,  ita  tamen,  quod  idem  lacobus  scultetus  suis  cum 
successoribus  predictam  villam  Kunów  nobis  iure  Theutunico  regere  et  gubernare 
tenebitur  et  debebit.  Et  pro  expedicione,  dum  proclamata  fuerit  et  dominus  ad  ipsam 
proprio  corpore  equitaverit ,  non  magis  nisi  tres  marcas  domino  componet ;  nec  aliqua 
iuvamina  aut  honores  cum  kmethonibus  domino  faciet  eseepto  illo  videlicet,  quod 
scultetus  predictus  cum  kmethonibus  suis  ter  in  anno  prandia  secundum  terre  con- 
suetudinem  facient  nobis  et  successoribus  nostris,  videlicet  scultetus  unum  et  kmethones 
duo  aut  loco  cuiuslibet  prandii  unum  fertonem  dare  debebunt.  Quamquidem  sculteciam 
idem  lacobus  scultetus  et  sui  liberi  ac  successores  legittimi  cum  omnibus  eius  utilita- 
tibus ,  censibus ,  fructibus ,  redditibus ,  proventibus ,  coherenciis  et  appendiis  universis 
habebunt ,  tenebunt .  utifruentur  et  pacifice  temporibus  perpetuis  possidebunt  nec  non 
vendent,  commutabunt,  obligabunt  et  alienabunt  de  nostro  tamen  consenssu  et  volun- 
tate  speciaU.  Demum  propter  merita  et  fldelia  servicia  prefati  lacobi  sculteti  sibi,  suis 
liberis  et  legitimis  successoribus  tres  kmethones  in  Yamnycza  et  tres  de  Kamonka 
sculteciam  ad  suprascriptam  adiunximus  ac  tenore  presencium  adiungimus  perpetue 
et  in  evum  ita  tamen,  quod  omnes  kmethones  tam  de  Kamyonka,  Falycowa,  Yamny- 
cza quam  de  Kwnow  tenentur  et  tenebuntur  molere  omnino  in  molendino  sculteti 
antefati  sub  pena,  quam  statuerit  scultetus  de  Kunów  memoratus.  Item  de  honoribus, 
quos  facient  kmethones  tempore  Paschę  domino  eorundem  bonorum ,  sexta  pars  erit  et 
fieri  debebit  sculteti  de  Kunów  antefati.  Scultetus  eciam  predictus  nullos  honores 
domino  dare  tenebitur  et  dedebit,  excepto  uno  fertone  prandii  super  festo  sancti  Mar- 
tini, nec  aliqua  faciat  servicia,  sed  de  omnibus  erit  liber  penitus  et  solutus,  excepta 
expedicione  generali  proclamata ,  de  qua  dabit  domino  tres  marcas ,  ut  est  superius 
expressum.  Et  ut  eadem  villa  nostra  Kunów  eo  melius  valeat  collocari,  sculteto ,  qui 
pro  tempore  ibidem  fuerit,  in  metis  et  greniciebus  ville  memorate  in  causis  tam  cri- 
minalibus  quam  capitalibus ,  parvis  quam  magnis,  puta  furti,  sanguinis  effusione,  homi- 
cidii ,  incendii ,  membrorum  mutilacionibus  et  quibusvis  allis  enormibus  excessibus 
iudicandi,  sentenciandi ,  corrigendi,  plectandi  et  condampnandi  plenam  damus  et  omni- 
modam  concedimus  facultatem,  prout  ius  Thewtunicum  Meydburgense  predictum  in 
omnibus  suis  punctis.  sentenciis,  articulis,  condicionibus  et  clausulis  postulat  et  requirit, 
iuribus  tamen  nostris  in  omnibus  semper  salvis.  Scultetus  vero ,  kmethones  et  incole 
eiusdem  vilie  in  causis  enormibus   et  criminalibus    superius    expressatis    parvis    quam 
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magnis  citati  a  quacunque  persona  vel  a  quibuseunque  personis  ad  quodcumque  iudi- 
cium  minime  respondebunt,  sed  tantummodo  kmethones  suo  coram  sculteto,  qui  pro 
tempore  fuerit ,  scultetus  vero  coram  nobis  aut  a  nobis  substituto,  tunc  non  aliter  quam 
suo  iure  Meydburgense  predicto  de  se  querulantibus  tenebitur  respondere.  Harum  qui- 
bus  sigillum  nostrum  est  appensum  testimonio  litterarum.  Aotum  et  datum  in  Nowa- 
sandecz  feria  quinta  ipso  die  sancte  Elizabeth  anno  Domini  millesimo  quadringentesimo 
decimo  sexto,  presentibus  providis  et  circumspectis  viris  lohanne  Ozepser,  Petro  pelli- 
fice,  lohanne  Keslar,  lacobo  Keslar,  Nicolao  Czypser,  Petro  Fasserling  et  Cloz  Gerlicz 
concivibus  Sandiezensibus  et  scabinis  et  aliis  quampluribus  testibus  fidedignis  ad  pre- 
missa  vocatis  specialiter  et  rogatis  etc. 

Oryginał  perg.  w  archiwum  miejskiem  nowosądeckiem  nr.  34,    Na  pasku  pergam.    zawie- 
szona pieczęć  na  zwykłym  wyciśnięta  wosku.  Znamiona  i  pismo  bardzo  zatarte. 

')  Kunów  z  Jamnieą  wieś  w  starostwie  nowosądeckiem. 

')  Trzeciewina  albo  Trzetrzewina  wieś  w  starostwie  nowosądeckiem. 


XIX. 

w  Obornikach    19.   Czerwca   1420  r. 

Władysław  Jagiełło  poleca  Janowi  arcybiskupowi  lwowskiemu,  Iwonowi  staroście 
ruskiemu  i  Piotrowi   z  Charbinowic  oznaczenie  granic  miasta  Lwowa. 


Wladislaus.  Eeverendissimo  in  Christo  Patri  Domino  lohanni  Dei  gracia 
Archiepiscopo  Leopoliensi  strennuisque  et  nobilibus  Iwoni  Capitaneo  terre  Eussie  et 
Petro  de  Charbinouice ,  fidehbus  nostris  sincere  dilectis,  presentibus  requirendis,  gra- 
ciam  Eegiam  et  omne  bonum.  Eeverendissime  in  Christo  Pater,  strennui  et  nobiles, 
sincere  nobis  dilecti!  Dudum  commiseramus  aliquibus,  ut  civitati  nostre  Leopoliensi 
limites  et  granicies  instituissent  et  fecissent,  qui  fortasse  corpore  retracti  vel  pocius 
comoda  nostra  dissimulantes  adaugere,  hueusque  limitacionem  ceptam  minime  perfece- 
runt.  Unde  videmus  non  modica  predicte  civitati  subesse  detrimenta,  nam  nemora, 
que  extirpari  debuerunt,  perstant  inculta,  ubi  agrorum  spacia  ampla  possent  preparari. 
Quocirca  dampnis  et  incomoditatł  huiusmodi  occurentes  P.  V.  petimus  et  hortamur, 
vobis  vero  mandamus,  quatinus  die  et  termino  competenti,  et  ad  quem  per  cives  Leopo- 
lienses  fueritis  hac  requisicione  oommoniti  et  vocati,    recepto,   omnes   in   solidum    vel 
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uno  vestrum  apsente  (sic)  duo  liuiusmodi  limites  et  granicies  iusto  libramine  eąuitatis 
discernere  et  instituere  nulla  negligatis  racione,  grati  obseąuii  nobis  ia  eo  iudicio 
ostensuri.')  Datum  in  Oborniki  feria  quarta  post  festum  sancti  Viti  aniio  Domini  etc. 
vicesimo. 

Z  rękopisu  bibl.  uniw.  pragskiego:  Copiarium  Diph  Przemislaeum  VI.  A.  7.  p.  204.  (e). 
')  Brak  wyrazu  rządzącego  genitiwem  grati  obsequii. 

XX. 

w  Krakowie   29.  Sierpnia   1421   r. 

Sędziowie  polubowni  rozstrzygają  spór  między  Wawrzyńcem  z  Próchnik 
klerykiem  przemyskiej   dyecezyi  a  miastem  Lwowem. 

In  nomine  Domini  amen.  Cunctis  pateat  per  hoc  publicum  instrumentum, 
quod  cum  inter  discretum  et  providos  viros  Laurencium  Cristini  de  Prochniky  Cleri- 
cum  Premisliensis  diocesis  ex  una  et  advocatum,  prothoconsulem  et  consules  necnon 
totam  comunitatem  civitatis  Leopoliensis  ex  altera  partibus  pro  et  super  nonnullis 
litibus,  controversiis ,  displicenciis ,  iniuriis,  dampnis ,  expensis  et  interesse  occasione 
mutillacionis ,  percussionis,  violencie  inter  partes  predictas  in  civitate  Leopoliensi  per 
eosdem  mutuo  facte ,  exorta  esset  materia  questionis ,  predicte  partes ,  volentes  parcere 
laboribus ,  fatigis  et  expensis  in  nos  lacobum  de  Zaborów  Yiccarium  in  spiritualibus 
reverendi  in  Christo  patris  et  domini  domini  Alberti  Dei  gracia  Episcopi  Cracouiensis 
generałem,')  Nicolaum  Sculteti,  decretorum  doctores,  fratrem  Michaelem  baccalarium 
sacre  theologie,  ordinis  domus  hospitalis,  Sigismundum  de  Pysdri,  areium  magistros 
et  Bartholomeum  de  Kalis  conventorem  ecclesie  sancti  Stephani  in  civitate  Oracouiensi 
unanimiter  et  concorditer  compromiserunt,  nos  quoque  in  arbitros,  arbitratores  et  ami- 
cabiles  compositores  concorditer  elegerunt  et  nominaverunt ,  dantes  nobis  omnimodam 
facultatem  supra  premissis  congnoscendi ,  pronuncciandi ,  arbitrandi ,  laudandi ,  man- 
dandi ,  diffiniendi  et  sentenciandi ,  prout  nobis  melius  et  dictis  partibus  utilius  videtur 
expedire.  Nos  igitur  compromisso  inter  partes  predictas  coram  notario  publico  infra 
scripto  solempniter  facto  per  venerabilem  virum  dominum  lacobum  de  Zaborów  decre- 
torum doctorem  et  Yicarium  in  spiritualibus  prefati  reverendi  in  Christo  patris  domini 
Episcopi  Cracouiensis  generałem  predictum  de  unanimi  voluntate  et  consensu  ac  de 
speciali  mandato  nostris  in  scriptis  protulimus  nostram  sentenciam  et  pronuncciavimus 
in  hec  verba: 


Cristi  nomine  invocato  Nos  lacobus  de  Zaborów,  Yicarius  in  spiritualibus 
prefati  reverendi  in  Christo  patris  domini  Alberti ,  Dei  gracia  Episcopi  Cracouiensis, 
generalis,  Nicolaus  Sculteti,  decretorum  doctores,  Michael,  Sigismundus  magistri  arcium 
et  Bartholomeus ,  conventor  ecclesie  sancti  Stephani,  predicti  arbitri,  arbitratores  et 
amicabiles  compositores  per  discretam  Laureneium  Cristini  de  Prochniky,  Clericum 
Premisliensis  diocesis  predicte  ex  una  et  Clementem  Consulem  nec  non  Yincencium 
Notarium  civitatis  Leopoliensis  ibidem  presentes  suo  advocatique  et  consulum  ac  tocius 
comunitatis  dicte  civitatis  Leopoliensis  nominibus  parte  ex  alia,  super  nonnullis  con- 
troversiis,  displicenciis  et  iniuriis  occasione  mutillacionum,  gwerrarum  et  violenciarum 
atcjue  percussionum  nec  non  et  aliorum  in  compromisso  per  partes  predictas  in  nos 
factorum  expressorum,  auditis  et  intellectis  liinc  inde  propositis  per  partes  predictas 
coram  nobis  factis ,  ipsis  diligenter  revolutis  et  examinatis  habitaąue  super  hoc  matura 
deliberacione,  sufficienti  collacione  et  tractata  dUigenti ,  volentes  per  viam  equitatis  dictas 
partes  ad  pacem  redacere  et  sublata  litis  materia  in  caritate  mutua  eonfovere,  Concordia 
mediante,  de  comani  consensu  et  mandato  per  hanc  nostram  sentenciam  arbitralem  et 
mandatum,  quam  et  quod  ferimus  in  hiis  scriptis,  dicimus,  laadamus,  mandamus,  pro- 
nuncciamus,  decernimas  et  declaramus  prout  et  qaantum  ex  vi  et  potestate  in  compro- 
misso nobis  tradito  possumus  et  valemus  in  hunc  modum,  prout  infra  sequitur,  per  partes 
ipsas  inviolabiliter  et  sub  penis  in  compromisso  vallatis  et  interpositisperpetuo  observandum. 
Et  primo  dicimus,  laudamus,  mandamus,  pronuncciamus,  decernimus  et  declaramus, 
quod  ab  hodierna  die  deinceps  et  in  antea  lites,  questiones  et  quecunque  disceptacio- 
nes,  iurgia  et  discordie ,  que  inter  partes  predictas  occasione  mutillacionum,  percussio- 
num, violenciarimi,  molestiarum  et  dampnorum  atque  iniimarum  mutuo  invicem  orta- 
rum,  quod  de  cetero  inter  partes  predictas  cessabunt  omnino  et  cessare  debent  cum 
eflfectu  nec  eas  altera  pars  debet  movere  alteri  et  suscitare;  sed  dum  et  quando  pre- 
fatum  Laureneium  civitatem  predictam  Leopoliensem  descendere  contingerit  (sic)  aut 
contingat  tociens  quociens  opus  fuerit  et  sibi  videbitur,  prefati  advocatus  et  consules, 
totaąue  commimitas  eiusdem  civitatis  neque  per  se  nec  per  submissam  personam 
ipsum  inquietare  quoquomodo  presumant,  sed  ipsum  liberum  et  securum  in  civitate 
predicta  manendi  et  exeuiidi,  prout  sibi  videbitur  utilius  et  commorandi  in  eadem, 
ipseque  Laurencius,  dum  et  quando  ipsum  ibidem  morari  contingat,  contra  prefatos 
advocatum  et  consules  nicłiil  litigiosi  faciat,  sed  miti  modo  atque  decenti  cum  eisdem 
disponat,  nec  aliquem  ex  ipsis  verbo  vel  facto  iniurioso  et  nocivo  perturbare  debet 
aut  cuiquam  inviolanciam  ibidem  inferat.  Item  dicimus,  laudamus,  mandamus,  pronunc- 
ciamus, decernimus  et  declaramus,  quod  pro  bono  pacis,  concordie  et  caritatis  mutuo 
inter  partes  easdem  firmiter  observando  prefati  advocatus  et  consules,  totaque  comu- 
nitas  civitatis  Leopoliensis  predicte  in  conplacenciam  et  utilitatem  ac  ad  voluntatem 
dicti  Laurencii  Clerici  pro  medicina  vulnerum  fatigarumque  et  expensarum  in  viis  facta- 


rum  triginta  florenos  Hungaricales  ad  festum  sancti  Martini  proxime  venturum  irre- 
missibiliter  persolvant  ac  apud  aliquem  probum  et  honestum  virum  videlicet  magistrum 
Nicolaum  Goltberk  vel  alterum  alium  sic,  ut  ad  noticiam  prefati  Laurencii  vel  alii, 
quem  ipse  loco  sui  ad  tollendum  florenos  predictos  constituerit ,  pervenire  poterit,  in 
Cracouia  reponant.  Item  dicimus,  laudamus,  mandamus,  pronunceiamus ,  decernimus 
et  declaramus,  quod  omnia  iiira  et  munimenta  causam  seu  factum  predictum  tangencia, 
que  dictus  Laurencius  in  cnria  Eomana  contra  cives  predictos  habet  vel  adhuc  habere 
se  sperat  iindecunqiie  et  maxime  citacionem,  quain  de  curia  Eomana  contra  eosdem 
obtinuit  nec  non  et  alia  iura ,  qiie  ad  presens  habere  potest  aut  potuerit ,  infra  quatu- 
ordecim  dies  ad  manus  notarii  canse  predicte  reponat  ac  representet  et  expost  alia 
instrumenta  causam  seu  factum  predictum  tangencia,  dum  et  quamcito  habuerit, 
similiter  reponat  et  presentabit.  Item  dicimus,  laudamus,  mandamus,  pronunceiamus, 
decernimus  et  declaramus ,  quod  dum  et  quando  prefatus  Laurencius  in  civitatem  pre- 
dictam  Leopoliensem  descendet ,  Bartholomeus  pincerna ,  invasor  suus ,  in  dicta  civitate 
inhabitans,  assumptis  sibi  quatuor  personis  idoneis  in  loco  publico,  notorio  ac  honesto 
coram  consulibus  civitatis  Leopoliensis  predicte  veniam  faciet  iuxta  modum  et  formam 
circa  talia  fieri  consuetam.  Que  omnia  et  singula  dlctis  partibus  firmiter  et  inviolabi- 
ter  observanda  sub  penis  in  compromisso  appositis  et  expressis  dicimus ,  laudamus , 
mandamus,  pronunceiamus,  decernimus  et  declaramus.  Lecta,  lata  et  in  scriptis  pro- 
nuncciata  est  hec  nostra  sentencia  per  venerabilem  virum  dominum  lacobum  de  Zabo- 
rów, decretorum  doctorem,  corarbitrum  et  collegam  nostrum  supradictum.  Quam  sen- 
tenciam  partes  predicte  ibidem  statim  emologaverunt ,  approbaverunt  et  firmiter  tenere 
promiserunt.  Super  qułbus  omnibus  et  singulis  dicte  partes  pecierunt  sibi  fieri  unum 
vel  plura,  publicum  seu  publica,  instrumentum  seu  instrumenta.  Acta  sunt  hec  anno 
Domini  millessimo  quadringentesimo  vicesimo  primo ,  indicione  quartadecima ,  pontifi- 
catus  sanctissimi  in  Christo  patris  et  domini  nostrł  domini  Martini ,  divina  providencia 
Papę  quinti  anno  qiTarto ,  die  Yeneris ,  vicesima  nona  mensłs  Augusti ,  hora  terciarum 
vel  quasi,  in  domo  honorabilium  virorum  dominorum  altaristarum  retro  scolam  ecclesie 
sancte  Marie  in  acie  in  civitate  Cracouiensi  situata,  presentibus  honorabilibus  et  discre- 
tisvirisdominisMagistro  Nicolao  Goldberk  Rectore  alme  unłversitatłs  studii  Cracouiensis, 
Andrea  de  Curdwanow  Oanonico  Plocensis  et  Posnaniensis  ecclesiarum  et  Lazaro 
Mathie  de  Narussow  Clerico  Plocensis  diocesis,  publico  imperial!  auctorłtate  Notario, 
testibus  circa  premissa  vocatis  specialiter  et  rogatis. 

Et  ego  Bartholomeus  Nicolai  de  Lancicia,  Clericus 
Gneznensis  diocesis,  publicus  imperial!  auctoritate  Nota- 
rius,  quia  predictis  senteucie  leccioni  et  pronuncciacioni 
aliisque  omnibus  et  singulis,  dum  sic,  ut  premittitur,  age- 
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rentur  et  flerent,   ima  cum  prenominatis  testibus  presens 
interfui,    eaque  sic  fieri  vidi  et  audivi,    ideo  hoc  presens 
publicum  instrumentum,  sentenciam  in  se  continens,  manu 
^"^       ^^  propria    conscribens,   in    hanc  publicam    formam    redegi, 

*^~"^'  '  signo  et  nomine  meis  solitis  et  consuetis  consignando,  in 

fidem    et    testimonium   omnium  premissorum    rogatus    et 
requisitus. 

Z  rękopisu  bibl.  uniw.  pragskiego :  Copiarlum  Dipl.  Przemislacimi  VI.  A.  7.  str.  205  (e-g). 
')  Oeneralis  w  kopii. 

XXI. 

"W  Krakowie   25.  Września    1421   r. 

Wawrzyniec  z  Próchnik     kleryk    dyecezyi    przemyskiej     przysięga,     że    zgubił 

papiery     odnoszące  się   do    jego     sporu    z  miastem    Lwowem,    a    choćby  się 

znalazły,  użytku  z  nich  żadnego  robić  nie  będzie. 

In  nomine  Domini  amen.  Sub  anno  nativitatis  Eiusdem  millesimo  quadrin- 
gentesimo  vicesimo  primo ,  indicione  ąuarta  decima ,  pontiflcatus  sanctissimi  in  Cristo 
patris  et  domini  nostri  domini  Martini,  divina  providencia  Papę  quinti  anno  ąuarto, 
die  Iovis,  vicesima  '  qninta  mensis  Septembris,  hora  quasi  terciarum,  in  pallaoio 
superiori  domus  habitacionis  venerabilis  viri  domini  Andree  Mischka,  Archidiaconi  et 
Officialis  Oracouiensis ,  sito  ex  opposito  collegii  iuristarum  in  Cracouia,  in  mei  notarii 
publici  testiumque  infrascriptorum  presencia  et  coram  prefato  domino  Andrea  Mischka, 
Arcliidiacono  et  Officiali  Cracouiensi,  constitutus  personaliter  discretus  Nicolaus  Andree 
de  Strelicz  Wratislawiensis  diocesis,  asserens  se  procuratorem  pro  parte  dominortim 
consulum  et  comunitatis  civitatis  Leopoliensis ,  petebat  per  Laurencium  Cristini  de 
Próchnik,  Clericum  Premisliensis  diocesis,  reponi  citationem  extractam  de  curia  Romana 
et  instrumenta  ac  alia  iura,  que  haberet  contra  predictos  dominos  consules  et  totam 
comunitatem  civitatis  Leopoliensis  et  quibus  debuit  uti  in  curia  Romana  in  prosecucione 
cause  sue  contra  predictos  consules  et  comunitatem  dicte  civitatis  Leopoliensis,  prout 
ad  reponendum  predicta  citacionem  cum  instrumentis  adminiculis  ex  causa  concordie 
per  certos  arbitros  et  presertim  venerabilem  virum  magistrum  lacobum  de  Zaborów, 
doctorem  decretorum,  superarbitrum,  fuit  et  erat  astrictus,  inter  prefatum  Laurencium 
ex    una    et    predictos    consules    et   comunitatem   dicte   civitatis   Leopoliensis  parte    ex 
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altera  de  et  super  ąuibusdam  iniuriis  et  aliis,  ut  dicebatur,  violentibus  manuum 
inieccionibus.  Quiquidem  Laurencius  sic  pro  parte  predictorum  consulum  et  comunitatis 
dicte  civitatis  Leopoliensis  per  Nicolaum  predictum  requisitus  coram  prefato  domino 
Andrea  Archidiacono  et  Officiali  dixit  se  predicta  citacionem  et  instrumenta  casu 
fortuito  amisisse  et  perdidisse;  prefatoąue  Nicolao  eidem  super  amissione  premissorum 
fidem  adhibere  noleute,  predictus  Laurencius  ibidem  in  manibus  predicti  domini 
Andree  Archidiaconi  et  Officialis,  tactis  corporaliter  sacrosanctis  evangeliis,  iuramentum 
prestitit,  quod  predicta  citacionem  et  instrumenta,  quibus  debuit  uti  in  prosecucione 
cause  contra  predictos  consules  et  comunitatem,  perdidit  et  amisit  nec  potest  rehabere 
et  si  rehaberet,  ex  tunc  nollet  ipsis  uti,  renuncciando  eisdem  et  aliis  omnibus 
adminiculis,  que  ipsum  iuvare  possent  causa  in  predicta  contra  predictos  consules  et 
comraunitatem.  Super  quibus  omnibus  et  singulis  premissis  prefatus  Nicolaus  Andree 
de  Strelicz,  nomine  quo  supra,  ut  asseruit,  procuratorio  sibi  peciit  a  me  notario 
publico  infrascripto  confici  presens  publicum  instrumentum.  Acta  sunt  hec  anno, 
indicione,  pontificatus,  die,  hora  et  loco  quibus  supra,  presentibus  Clemente  Boguslai 
de  Drzewicza  et  Lazaro  Mathie  de  Narusowo  Clericis  Gneznensis  et  Plocensis  diocesum, 
Notariis  imperiali  auctoritate  pubhcis,  testibus  ad  premissa. 

Et  ego  M.  de  C.  Clericus  Gneznensis  dyocesis,  publicus 
imperiali  auctoritate  nec  non  etc.       • 

Z  rękopisu  bibl.  uniw.  pragskiego  :  Copiarium  Bipl.  Przendslaeum.  VI.  A.  7.  p.  205.  (h — i). 


XXIL 

w  Krakowie   n.  Listopada   1421   r. 

Wawrzyniec     z    Próchnik     kleryk    dyecezyi     przemyskiej    kwituje     miasto 
Lwów    z    30    złotych    węgierskich,    wypłaconych    mu    w    skutek     wyroku 

sądu  polubownego. 

In  nomine  Domini  amen.  Sub  anno  nativitatis  Eiusdem  millesimo  quadringen- 
tesimo  vicesimo  primo,  indicione  decima  quarta,  pontificatus  sanotissimi  in  Christo 
patris  et  domini  nostri  domini  Martini,  divina  providencia  Papę  quinti  anno  quarto, 
die  vero  Martis,  undecima  mensis  Novembris,  hora  quasi  vesperorum.  in  pallacio 
anteriori  domus  habitacionis  venerabilis  viri  domini  Andree  Myschka,  Archidiaconi 
ac  Officialis    Cracouiensis,    sito   es  opposito    coUegii    iuristarum    in    Oracouia    in    mei 
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notarii  publici  testiumąue  infrascriptorum,  ad  hoc  vocatorum  specialiter  et  rogatorum, 
presencia  constitutus  personaliter  venerabilis  vir  dominus  magister  lacobus  de  Zaborów, 
decretorum  doctor,  tenens  et  habens  suis  in  manibus  triginta  florenos  Hungaricales, 
ut  asseruit  ex  parte  dominorum  consulum  et  tocins  comunitatis  civitatis  Leopoliensis 
apud  ipsum  repositos  ad  dandum  et  solvendum  ciiidam  Laurencio  Cristini  de  Próchnik, 
Clerico  Premisliensis  diocesis,  ex  causa  et  in  vim  paricionis  concordie  de  et  super 
quibusdam  iniuriis  et  aliis,  ut  dicebatur,  inieccionibus  manuum  violentibus,  cuius 
concordie  prefatus  magister  lacobus,  doctor  decretorum ,  asserebat  se  fuisse  super- 
arbitrum,  et  eosdem  triginta  florenos  in  presencia  mei  notarii  publici  infrascripti 
numeratos  offerebat  se  ad  dandum  et  solvendum  predicto  Laurencio  ibidem  presenti, 
dummodo  dictus  Laurencius  velit  ąuittare  et  dimittere  solutos  predictos  consules  et 
totam  comunitatem  predicte  civitatis  Leopoliensis.  Quiquidem  Laurencius ,  numeratis 
et  receptis  predictis  triginta  florenis  in  auro,  recognovit  se  ibidem  publice  recepisse 
ex  causa  concordie  supra  descripte  ac  prefatum  magistrum  lacobum,  decretorum 
doctorem ,  depositarium ,  nec  non  prefatos  dominos  consules  totamąue  comunitatem 
civitatis  Leopoliensis  in  personam  discreti  Nicolai  Andree  de  Strelicz  Wratislawiensis 
diocesis,  ipsorum  se  procuratorem  asserentis,  parte  eciam  adversa  in  ipsum  consenciente, 
de  dictis  triginta  florenis  quittos  et  absolutos,  de  ulterius  non  petendo,  dimisit  et 
quittavit.  Super  ąuibus  omnibus  et  singulis  premissis  prefatus  Nicolaus  de  Strelicz 
nomine  procuratorio ,  quo  supra ,  a  me  notario  publico  infrascripto  sibi  peciit  confici 
presens  publicum  instrumentum.  Acta  sunt  hec  anno ,  indicione ,  pontificatus ,  die 
mensis ,  hora ,  loco  quibus  supra ,  presentibus  Clemente  Boguslai  de  Drzewicza  et 
Lazai-o  Mathie  de  Narusowo  Cleriois  Gneznensis  et  Plocensis  diocesum,  Notariis 
imperiali  auctoritate  publicis  nec  non  Swantoslao  dieto  Pełka  de  Muykow  et  Stanislao 
de  Przesseki  laicis  Cracouiensibus,  testibus  ad  premissa. 

Et  ego  Michael  Czybory  de  Wolya  Dransgowa, 
Clericus  Gnesnensis  diocesis,  publicus  imperiali  auctoritate 
Notarius,  quia  premissis  omnibus  dum  sic,  ut  prefertur, 
fierent  et  agerentur  una  cum  prenominatis  testibus  presens 
interfui  eaque  sic  fieri  etc. 

Z  rękopisu  bibl.  uniw.  pragskiego:  Copiarium  Dipl.  Prsemislaeum.  VI.  A.  7.  p.  205    g — h. 
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XXIIL 

w  Sokalu  2.  Kwietnia   1422  r. 

Ziemowit    ks.     mazowiecki    poświadcza,    że    Wolczko    z    Gródka  i  Andrzej 
z  Chodywaniec  zawarli  ugodę  w  sprawie  o   granice  i  używalność  z  lasów. 

In  nomine  Domini.  Ad  perpetuam  rei  memoriam.  Nos  Semovitus  Dei  gratia  Dux 
Masoviae  Eussiaeque  Princeps,  terrarum  Eavensis,  Sochaczoviensis ,  Grostinensis,  Plo- 
nensis  nec  non  dominus  et  haeres  Yisnensis  et  Belsensis  significamus  tenore  praesentium 
quibus  expedit  universis,  quod  coram  nostra  nostrorumąue  nobilium  praesentia  videlioet 
nobiles  Wolczko  de  Grodek  *)  ex  una  et  Andreas  de  Chodiwancze ')  ex  altera  partibus 
haeredes  personaliter  constituti  concordiam  inter  ipsos  per  dominum  Prandotham  de  Po- 
bledną haeredem  Pincernam  Kavensem  et  Capitaneum  Lubaczoviensem  pro  dissensionibus 
granitierum  et  usu  certarum  sylvarum  ac  aliis  utilitatibus  factam,  ordinatam  et  dispositam 
pałam  et  per  expressum  recognoverunt,  ipso  pincerna  coram  nobis  etiam  praesente  existente, 
yidelicet  pro  Wolczko  in  his  sylvis  videlicet  Łaziska '),  Koczalin  *),  Grorno  °)  et  merica, 
quae  inter  Łaziska  et  Coczalin  iacet,  debet  habere  duo  tantum  signa  alias  znamiona 
mellifitiorum  vulgariter  Bartników  et  non  plura  in  eisdemque  sylvis  et  merica  praefatis 
inter  sylvas  situata,  prout  ipsa  sylva  et  merica  sunt  longe  et  late  distinctae,  venationem 
cuiuslibet  animalis  tantum  ad  suam  curiam,  pascuasque,  ligna  ac  robora  pro  aedifi- 
catione  domorum  tam  pro  se  quam  suis  omnibus  hominibus,  yidelicet  in  Grodek, 
Niedessow  *) ,  Pienianii,  Hopkie  ')  existentibus  uti,  potiri  et  gaudere  perpetuis  temporibus 
sine  cuiuslibet  hominis  et  signanter  praefati  Andreae  de  Chodiwancze  et  suoruni 
successorum  qualibet  contradictione ,  hoc  adiecto ,  quod  melifitii  alias  Bartnik!  cum 
duobus  signis  praefatis,  in  merica  praefata  non  debent  plura  quam  modo  sunt 
mellifitia  excidere,  aptare  et  facere,  sed  in  sylvis  praefatis  quantum  poterint  plura 
iuxta  quod  eis  videbitur  possunt  adaugere.  Ipsique  melifitii  cum  duobus  signis  habere 
debent  omnimodam  potestatem  venandi  animalia  in  fossis  videlicet  lama,  Eiczicza, 
Stempicza  ac  mardurem  prout  est  de  consuetudine  melifltiorum  antiqua;  praefatique 
tam  Wolczko  quam  Andreas  et  eorum  successores  ad  praedictas  sylvas  alienos  homines 
de  villłs  aliorum  vicinorum  ad  praefatas  sylvas  nec  pro  praetio  nec  gratis  intromittere 
debent,  sed  solummodo  soli  cum  eorum  hominibus  uti  debent.  In  cuius  rei  testimonium 
sigillum  nostrum  maius  praesentibus  est  appensum.  Actum  et  datum  in  Sokale  feria 
quinta  antę  dominicam  Eamispalmarum  anno  Domini  millesimo  quadringentesimo 
vicesimo  secundo,  praesentibus  ibidem  strenuis,  nobilibus  et  honorabilibus  viris 
dominis   Widzga  de  Ostrów  Vexillifero  Plocensi,    Paulo    Plichta  de  Skotniki  Vexillifero 
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Sochaczoviensi  et  curiae  nostrae  Marsalco,  loanne  alias  Mleczko  de  Liesczkowo 
Capitaneo  Belsensi ,  Petro  alias  Luca  de  Lubana  Subpincerna  anlae  nostrae ,  loanne 
de  Zaborowo,  Czamborio  Canonico  Plocensi  et  Eectore  ecclesiae  in  Biała  et  Stanislao 
Pawłowski  Archidiacono  et  Canonico  Plocensi  nec  non  Eavensis,  Sochaczoviensis  et 
Eussiae  terrarum  nostrarum  et  aulae  nostrae  Cancellario ,  qui  praesentia  a  nobis 
habuit  in  commissis,  et  aliis  quam  plurimis  nostris  fidelibus,  dignis  fide  testibus 
ad  praemissa. 

Podług  kopii  nowożytnej. 

')  Gródek  nad  Bugiem  w  gubernii  lubelskiej. 

')  Chody wańce  w  gubernii  lubelskiej. 

^)  Łaziska  w  gubernii  lubelskiej. 

*)  Koezalin,  nie  mogłem  odszukać. 

*)  Górno  w  gubernii  lubelskiej. 

*)  Niedeszów  i  Pieniany,  nie  mogłem  odszukać. 

')  Hopkie  w  gubernii  lubelskiej. 


XXIV. 

w  Niepołomicach  23.  Listopada   1422  r. 
Władysław  Jagiełło  wydaje  rozporządzenie  normujące  monetę. 

Wladislaus  Dei  gracia  Rex  Polonie  etc.  fidelibus  nostris  dilectis  Spitkoni 
Capitaneo  nec  non  terrigenis,  nobilibus,  eonsulibus  et  civibus  civitatis  et  terre 
Leopolis  et  Eussie  graciam  Eegiam  et  omne  bonum.  Fideles  nostri  dilecti!  Multa  et 
varia  pensantes  incomoda,  que  ex  fałsa  et  iniqua  moneta  aliisąue  rerum  defectibus 
Eegno  nostro  imminebant  et  in  ipso  sunt  suborta,  prełatos,  barones,  nobiles,  cives  et 
Yulgum  Eegni  nostri  ad  nos  in  Nepolomice  vocavimus,  ut  ipsorum  communitatis 
consiliis  huiusmodi  malis  succurrere  valeamus.  Multa  itaque  cum  ipsis  deliberacione 
habita  ad  reformandum  statum  Eegni  nostri,  quem  non  in  paucis  vidimus  concidere, 
infrascripta  statuta  et  articulos,  communi  edicto  omnibus  Eegni  nostri  subditis 
cuiuscunque  status,  condicionis  et  dignitatis  fuerint,  firmiter  deponimus,  decernimus 
observanda  sub  penis  in  dictis  statutis  et  articulis  contentis  et  expressis.  Quocirca 
tibi  capitaneo  mandamus  strictissime ,  quatinus  mox  visis  presentibus,  tribus  nobilibus 
et  ąuatuor  civibus  predicte  civitatis  nostre  Leopoliensis  fidedignis  tibi  adhibitis,  presencia 
statuta  et  articulos  iusta    tenorem    ipsorum    fideliter   et   iugiter  exequaris,   ut  hinc  et 
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infra    festum    Purificacionis    sancte     Marie    virginis    proximum    plene    execucioni  hec 
singula  mandarentur. 

Domini,  prelati  et  barones,  consiliarii  serenissimi  principis  ac  domini  nostri 
graciosissimi  domini  Wladislai  Eegis  Polonie  etc.  cum  consulibus  civitatis  Oracouiensis 
et  aliarum  civitatum  Eegni  de  moneta  mediorum  grossorum.  que  per  iniąuos  falsarios 
infecta  dinoscitur  in  excessiva  quantitate,  concluserunt  in  hunc  modum  observandum 
et  tenendiim  ab  universis  et  singulis  tam  nobilibus  quam  aliis  quibuscunque  hominibus, 
cuiuscunque  status  fuerint  et  condicionis. 

In  primis,  quod  omnes  et  singuli  homines  predicti  et  personę  sub  infra- 
scriptis  penis  irremissibiliter  exigendis  infra  hinc  et  festum  Purificacionis  sancte 
Marie  proximum  monetam  tam  bonam  quam  falsam,  quantumcunque  habuerint  vel 
habere  poterint,  videlicet  terra  Russie  ad  civitatem  Leopoliensem  et  sic  de  aliis  terris 
et  civitatibus  capitalibus  earum  tenebuntur  apportare  ad  deputatos  seu  deputandos 
in  dictis  civitatibus  huiusmodi  electores. 

Item  dicti  deputati  electores  peccuniarum  debebunt  pecunias  huiusmodi, 
quas  ab  apportantibus  receperint,  eligere  et  bonas  a  malis  separare  et  que  fuit  pecunia 
bona  et  approbata  per  dictos  electores  restituetur  ex  integro  apportantibus,  malam  autem 
et  falsam  ex  toto  concremabunt.  Et  si  in  dicta  moneta  falsa  taliter  concremata  aliquid 
resultaverit  de  argento,  quorum  fuerit  pecunia,  argentum  huiusmodi  reddatur  una 
cum  cupro  masse. 

Item  quicunque  huiusmodi  falsam  monetam  reservare  presumpserit  usque 
post  festum  Purificacionis  sancte  Marie  predictum  et  repertus  fuerit  usque  ad  fertonem 
habere  de  illa,  tamquam  falsarius  et  Reipublice  destruetor  et  offensor  teneatur  pena 
falsariorum  puniendus,  nisi  legittime  ab  aliqao  intercederetur  et  intercessorem  loco 
sui  presentaret  et  statueret  coram  dominis  prelatis,  baronibus  etc.  predictis  in  termino 
sibi  legittimo  prefigendo. 

Item  dicti  prelati  et  barones  ex  mandato  domini  nostri  Regłs  et  tocius 
comunitatis  Eegni  in  convencione  in  Nepolomicze  constituti  in  civitatem  Cracouiensem 
descendentes  cum  consulibus  dicte  civitatis  monetam  mediorum  grossorum  et  latorum 
grossorum  Pragensium  probaverunt  in  cremacione.  Et  quia  invenerunt  monetam 
grossorum  Pragensium  in  certa  quantitate  excrescere,  statuerunt  auctoritate  Eegia 
pro  addicionibus  super  grossos  predictos  sedecim  grossos  observare  sub  pena  Eegali 
Syedmnadzescza  alias  Xliii  marcarum  nuncupata  fisco  Eegio  applicanda  tociens, 
quociens  statuto  predicto  fuerit  contraventum.  Ad  quod  observandum  tam  Eegni 
indigene  quam  alii  extranei  et  forenses,  cuiuscunque  fuerint  condicionis  vel  status, 
asstringantur  et  nichilominus  perdent  pecuniam  iUam,  pro  qua  inter  ipsos  tractatus 
seu  forum  sit,  fisco  Eegio  applicandum. 
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Item  de  mercanciis  vendenciuin  et  emencium ,  si  alter  eorum  huiusmodi 
statuti  fuerit  repertus  transgressor  seu  contemptor,  omnia  bona  sive  omnes  res  ille, 
pro  ąuibus  forum  contrahitur  inter  ipsos  vendentes  et  ementes,  cuiuscunąue  fuerint 
generis  veł  speciei,  ąaantitatis  vel  vaIoris,  amittat  et  perdat  pro  fisco  Eegio  applicandas 
et  applicanda. 

Item  quicunque  huic  statuto  contraveniens  et  timore  pene  suprascripte  et 
constitucionis  predicte  merce^  suas  et  quascunque  res  venales  abscondere  presumpserit 
cautulose  et  dolose,  huiusmodi. res  fisco  Eegio  publicentur;  aut  si  aiiquis  a  mercatoribus 
tam  indigenis  quam  extraneis  merces  necessitatis  proprie  causa  comparare  vel  emere 
presumpserit ,  unde  rerum  omnium  caristia  solet  contingere ,  amittat  res  omnes 
huiusmodi  pro  fisco  Eegali,  dummodo  res  huiusmodi  et  merces  fuerint  de  genere  escu- 
lentorum  et  pocnlentorum,  ut  puta  :  piper,  zinziber,  carifoli,  nuces  muscatum,  crocus, 
ciminum,  alleca,  pisces,  ferine  et  volatilia  quelibet.  Et  vina  qualiacunque  undecumque 
adducantur  non  zophiscicentur  nec  sublimantur,  sed  in  ea  qualitate,  in  qua  adducta  sunt, 
propinantur  sub  amissione  tocius  vini  et  pena  civitatis  trangressoribus  infiigenda. 
Quodque  non  liceat  uni  vel  duobus  tantum  res  huiusmodi  sed  multis  et  pluribus  pro 
comodo  civitatis  et  tocius  populi  comparare. 

Item  addiciones  suprascripte  solummodo  de  rebus,  que  de  alienis  partibus 
adducuntur,  observentur;  de  hiis  autem  rebus,  que  in  Eegno  sunt  vel  haberi  poterint, 
moneta  communis  et  Eegni  currens  teneatur  morę  sohto  et  sicut  prius  recipi  et  teneri 
est  consuetum,  videlicet  pro  sellis,  frenis,  calceamentis,  ocreis,  feramentis,  cera,  sartura, 
fabricatura  et  quibuslibet  rebus  mechanicis,  pelliceis,  curribus,  foderativis,  pro  lignis 
edificiaUbus. 

Item  omnes  fraternitates  mechanicorum  et  alie  quecunque,  cum  in  dampnum 
et  incomodum  Eeipublice  vergere  videantur,  cassari  debent,  anullari  et  deleri.  Datum 
in  ^(e;polomicze)  in  die  sancti  Clementis  *). 

Z  rękopisu  bibl.  uniw.  pragskiego:  Copiarmm  Dipl.  Przemislaeum.  VI.  A.  7.  p.  215. 

'j  W  kopii  naszej  data  jest  niezupełna.  Według  wiadomości  udzielonej  mi  przez  p.  dra. 
Procłiaskę  oryginał  dokumentu  tego  znajduje  siew  metryce  litewskiej  w  Petersburgu  z  datą  zupełną: 
W  Niepołomicach  w  dzień  św.  Klemensa  1422  r.    Według  tego  uzupełniamy  naszą  datę. 
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XXV. 

w  Nowym   Sączu  g.  Czerwca   1423  r. 

Ławnicy  nowosądeccy    poświadczają,    że    Piotr    Jasielski    wraz  ze  swą  siostrą 
odstępują  Maciejowi    Przytule    dworzysko  w  Nowym  Sączu. 

Scabini  civitatis  Nowesandecz  lohannes  Hilbrandi,  Malchar  locusch  Kesseler, 
Cloz  Grorlicz,  leorgius  Walter,  Michael  pistor  et  lohannes  Fornayl  significamus  tenore 
presencium,  ąuibus  expedit  universis,  recognoscentes  publice  et  expresse  iudicio  ex 
bannito,  cui  Malchar  prefatus  nostri  officii  scabinatus  confrater  presidebat,  quomodo 
accedens  Petrus  lasselsky  cum  sorore  sua  nostram  iudiciique  banniti  presenciam, 
non  coacti  sed  bona  sui  sana  et  libera  premeditacione ,  vero  vendicionis  titulo  aream 
ipsorum  patrimonii  in  acie  in  platea  depilacionis  versus  balnam  (sic)  iacentem  rite 
et  racionabiliter  in  solidum  resignaverunt  hereditarie  Mathie  Przitula ,  nostro  eciam 
concivi,  ad  faciendum  et  dimittendum  iuxta  sue  beneplacitum  voluntatis,  promittentes 
libertare  prout  iuris  ordo  requirit  diem  et  annum.  Harum  ąuibus  sigillum  nostri 
scabinatus  officii  subtus  est  appensum  testimonio  literarum.  Datum,  actuin  feria  ąuarta 
proxima  infra  octavam  Corporis  Ohristi  anno  Domini  millesimo  COCO  XX  tercio. 

Oryginał  pergaminowy  w  archiwum  miejskiem  nowosądeckiem  nr.  35.  Dolna  część 
pergaminu  wraz  z  pieczęcią  odcięta. 

XXVI. 

w  Nowym  Sączu   2  2.  Września   1424  r. 

Piotr    z  Pisar  podkomorzy   królowej   zwalnia  mieszczan    nowosądeckich 
z  zapłacenia  kary. 

Petrus  heres  de  Pissari,  Subcamerarius  Eeginalis  Eegni  Polonie  etc,  signifi- 
camus tenore  presencium,  quibus  expedit  universis  harum  noticiam  habituris,  ąuomodo 
consules  noveeivitatis  dicte  Sandecz  pro  penis  tribus  papli  Eeginahs  per  nostrum  ca- 
merarium  camere  nostri  subcamerariatus  dignitatis  inculpati,  coram  eodem  camerario 
personaUter  nostro  constituti  se  rite  et  racionabiUter  iustificarunt ;  quequidem  pene, 
proch  dolor,  ibidem  in  Sandecz,  ut  preferebatur,  extiterunt  perpetrate.  Idcirco  antedi- 
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etos  consules  cum  tota  comunitate  Sandeczensi  a  penis  huiusmodi,  que  si  perpetrate 
fuerint  antę  datam  presentis  littere,  finaliter  et  firmiter  temporibus  eviternis  presen- 
cium  tenore  absoMmus  et  liberamns.  In  cuius  rei  testimonium  sigillum  nostrum  pre- 
sentibus  est  appensum.  Actum  et  datum  in  Noua  Sandecz  in  crastino  sancti  Mathei 
evangeliste  anno  Domini  M^CCCC  XXim". 

Oryginał  pergaminowy  w  archiwum  miejskiem  nowosądeckiem  nr.  36.  Pieczęć  wraz  z  pa- 
skiem pergaminowym,  na  którym  wisiała,  zaginęła.  Na  drugiej  stronie  ręką  17-go  wieku:  Wolnoscz 
o  czepiecz  królowey  Jey  męnży. 


XXVIL 

We  Lwowie  około   1425  r. 

Rajcy  lwowscy  pożyczają  u  Jakóba  plebana  świdnickiego  150  grzywien  groszy 
pragskich  obowiązując  się  w  zamian  wypłacać  corocznie  temuż  Jakóbowi  a 
w  razie  jego  śmierci  bratu  jego  Piotrowi  na  każde  święto  Jerzego  i  Michała  po 

siedm  i  pół  grzywien. 

Nos  consules  civitatis  L.  lołiannes  Sculteti  tunc  Prothoconsul ,  Nicolaus  Kur- 
sner,  Petrus  Czedlicz,  Clemens  Gutler  etc.  cum  consilio  et  voluntate  antiąuorum  con- 
sulum  I.  Grebawir,  Georgii  Fleyscher,  Andree  pistoris  etc.  ac  tocius  comunitatis 
consensu  recognoscimus  tenore  presencium,  quibus  expedit  universis,  ąuomódo  consi- 
derantes  perpendentesąue  multiplices  defectus  et  magnas  necessitates ,  ąuibus  civitas 
predicta  occupata  existit,  nonnullisąue  debitis  involuta,  volentes  igitur  huiusmodi 
necessitatibus  obviare  fideliter ,  ut  tenemur ,  apud  lionorabilem  virum  dominum  lacobum 
Plebanum  Sweydniczensem  centum  et  quinquaginta  marcas  grossorum  Pragensium  pro 
comodo  et  utilitate  dicte  civitatis  acoepimus.  Pro  quibus  quidem  pecuniis  quindecim 
marcas  grossorum  Pragensium,  numeri  Polonici  videlicet  quadraginta  octo  grossos  in 
marcam  computando,  census  annui  annis  singulis  scilicet  ad  quodlibet  festum  sancti  Georgii 
septem  marcas  cum  media  et  ad  quodlibet  festum  sancti  Michaelis  septem  marcas  cum 
media  in  pretorio  Lemburgensi  tollendas  et  sufferendas  vendidimus  predicto  domino 
lacobo  Plebano  Sweydniczensi  et  Petro,  fratri  suo  germano,  ad  vite  ipsorum  dumta- 
xat  tempora  assignantes.  Promittimus  nichilominus  eisdem  in  bona  fide  et  sine  dolo 
pretactos  census  in  terminis  prenotatis  dare  et  assignare  quavis  negligencia  procul- 
mota,  asstringentes  quoslibet  successores  nostros  consules,  qui  in  loca  nostra  succes- 
serint,  ad  solucionem  censuum  premissorum,   ista   adiuncta   condicione,    quod  memo- 
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ratus  dominus  lacobus  ipso  vivente  in  hnmanis  elegit  sibi  dominium  dicti  census 
eundem  pro  se  observando.  Post  abitum  vero  ipsius  domini  lacobi  memorati  census 
modis,  ąuibus  supra,  ad  antedictum  Petrum  germanum  ipsius  debebunt  pertinere; 
prefatis  eciam  domino  lacobo  et  Petro  fratre  suo  sublatis  de  medio  seu  mortuis,  mox 
nos  consules  predicte  civitatis  L.  totaque  eiusdem  civitatis  comunitas  a  solucione  dicti 
census  ąuindecim  marcarum  grossorum  fore  liberę  debebimus  perpetuo  et  soluti.  Harum 
quibus  sigillum  civitatis  predicte  presentibus  est  appensum.    Datum  feria  quarta  etc.  *) 

Z  rękopisu  bibl.  nniw.  pragskiego    Copiarium  Dipl.  Prsemislaeuin  VI.  A.  7.  p    215  (a-c). 

')  Z  wymienionych  w  dokumencie  rajców  odnaleść  można  tak  w  naszem  wydawnictwie  jak 
i  kronice  Zubrzyckiego  tylko :  Andrzeja  Pistora.  Jest  on  w  r.  1413  ławnikiem  (IV  str.  83),  w  r.  1423 
rajcą  a  1425  rajcą  starym  (consul  antiąimś)  [ibidem  str.  119  i  138  i  Zubrzycki,  Kronika  str.  89J,  że  zaś 
w  dokumencie  tym  zachodzi  jako  consul  antiquus  kładziemy  więc  dokument  ten  mniej  więcej  na  rok  1425. 


XXVIIL 

We  Lwowie  na  początku    1427  r. 

Ormianie  lwowscy  oskarżają  Mikołaja  Zassowskiego  o  porwanie  córki  Grzegorza 

szlacticica  ormiańskiego. 


Magniflce  Domine  graciose!  Pudet  scribere,  sed  necessitas  clamorąue  vidue 
et  orphanorum  invalescens  angustias ,  turbaciones  et  obprobria  per  ąuendam  Nicolaum 
2assowsky,  consanguineum  domini  Petri  Wlodcowicz,  Capitanei  Leopoliensis ,  crudeli 
punicione  propter  eius  demerita  digna  sub  taciturnitatis  silencio  nulla  racione  pertrans- 
ire  nos  permittunt.  Qui  die  dominico  in  vigilia  Epifanie  Domini  rabida  vexatus  insa- 
nia,  assumptis  secum  quibusdam  complicibus  et  revera  omnibus  quasi  castrensibus  de 
castro  alciori  Leopoliensi ,  familiaribus  scilicet  dicti  capitanei ,  cum  quibus,  spreto  timore 
Creatoris  nostri ,  se  de  eodem  castro  armata  mailu  in  villam  Leszco  ')  deferebat  et 
irruens  in  curiam  atque  domum  relicte  Gregorii,  militis  Armenicalis  defuncti,  filiam 
ipsius,  virginem,  de  stirpe  nostra  progenitam,  antę  unius  anni  spacium  Armeno  Abraam, 
filio  Tolag,  confratris  nostri,  sponsatam  per  violenciam,  irreverenter,  contra  voluntatem 
eius  cepit ,  rapuit  et  eam  impie  secum  duxit  in  Xnelow  ^)  ad  curiam  Eegalem  offenditque 
matrem  eius  senectute  provectam  ipsamque  multis  plagis  et  duris  percussionibus  sic  dire 
affecit,  quod  semiviva  cecidit  in  terram ;  atque  familiam  eius  feminei  sesus,  cum  ibi  non 
fuissent  masculi ,  cum  suo  comitatu  graviter  lesit  et  oppressit.  Abducta  itaque  per  eum 
puella  mater  misera,  pleno  dolore  concussa,  resumptis  aliquibus  suis  viribus,  surgens 
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insecuta  est  predictum  detentorem  usque  in  villam  Xnelow  pro  sua  recuperanda  filia; 
que  ibidem  per  Golambconem  et  Feen  de  Ooszice  vestimentis  suis  est  depredata  abla- 
tisąue  per  eos  vestimentis  filiam  suam  raptam  denuo  rapientes  eam  in  Zympnewody  ') 
abduxerunt.  Propter   quod   nos   unanimiter  auxilium    Nicolai  Korcz   Nickel  "Woyewode 
Leopoliensis  invocavimus,  petentes  vidue  predicte  et  filie  eius  rapte  iusticiam  fieri  pro 
tali  enormi  violencia.  Qui  iusticiam  contra  illum  violatorem   ministrare  penitus    renuit 
nec  quitquam  curavit  facere  ad  premissa  eo.  quod  esset  frater  dicti  domini  capitanei.  Nos 
itaąue,  cum  vidimus  viduam  ipsam  et  filiam  omni  iusticia  destitutas ,  accessimus  consules 
nostros  Leopolienses,  viros  utique  magni  consilii  conspicuos ,  et  hanc  gravem  molestiam 
vidue  predicte  et  orphano  illicite  illatas  recitando   narravimus.  Qui,  pie  condolenteshuius- 
modi  infamie,    nobis    consiliis   suis    fidelłter   assisterant   et   nichilominus   literas   suas 
rigidas  nobis  ad  dominum  capitaneum  predictum    dari   decreverunt   pro   dicta  virgine 
rehabenda.   Et  tum  nos  cum  predicta   domina   venissemus  in  Knyhenyce ,  *)    ubi  tunc 
capitaneus  depausabat.  Ad  quem  descendentes  se  contulimus  et  premissas  iniurias  per 
omnia  sibi  explicavimus.   Qui  respondit    non   istam   virginem   raptam    fecisse    recipere 
sed  sororem  eius  iuniorem,    et  alia  responsa   ab   eo  audivimus  evasiva,   ex   quibus  et 
aliis  consigniis  concepimus  hoc  nephas  ex  ipsius   procedere   swasione.    Actamen  nobis 
literam  suam  dissimulando  contulit  ad  woyewodam  predictum,  in   qua  dicitur  commi- 
sisse  sibi,  ut  mandaret  predicto  Zassowsky  cum   virgine    rapta   coram    eo    comparere 
in  Leopoliensi  civitate.  Woyewoda  autem   acceptis  literis   capitanei   et   perlectis    dixit, 
illum  cum  puella  ad  alias  partes  recessisse.  Quare  certi  sumus ,  aliud  quoque  non  sen- 
timus  et  iam    manifeste  comperimus  nisi  hanc  enormem  rapture    iniuriam  ordinacione 
predictorum  capitanei  et  woyewode  fore  commissam.  Postque  iterum  ipsa  vidua  orbata 
nobiscum    ad   pretorium    Leopoliense    commeavit,    ubi    invenit    duos    strennuos    viros 
dominos  Ostaszonem  de  Dauidow  et  Boguchwał ,  sedentes  cum  consulibus  tam  antiquis 
quam  modernis ,  coram  quibus  ipsa  rursum  querelas  angustiales  de  amissione  filie  sue 
lamentabiliter  renovavit  et  tantorum  dolorum  aculeis  facta  est  anxia  et  in  multa  doloris 
anxietate  corporea  abduccionem  filie  et  eius  absenciam   sub  tanti  vituperii  sigillaeione 
transducte  deflet;  nec  finis  est  eius  lamentis   et  lacrimis  quam  hucusquc   oculos  suos 
a  lacrimarum  profluviis    non  siccavit,   cum   noverit   eam  de   laribus  propriis  nequiter 
abstractam  sub  viii  iugo  detentam.   Et  vere  dicere  possimus,   quod   consules   predicti, 
facti  lacrimarum  ipsius  vidue  participes,   pleri  ex  eis  de  tante  crudelitatis  sevicia  sibi 
miserabiliter  illata  in  lacrimas  flebiliter    prorumpebant.    Et    licet    hec    omnia    tangunt 
pauperculam  viduam  et  filiam  suam ,  que  o  utinam  morę  virginali  tractaretur ,  tangunt 
tamen  comuniter  omnes    homines  filios  habentes  et  filias   in  toto  ambitu  huius  Eegni. 
Yestram    igitur    Magnificenciam ,    de   qua  in  hiis   et  aliis  plenam   spem    et    fiduciam 
firmam  obtinemus ,  humiliter  deprecamur ,  quatenus  dicte  puelle    tam  puderosam  tam- 
que  crudelem  iniuriam   et    ignominiosam   dedecoris   iacturam  pensantes   nobis   auxiliis 


40 

graciosis  pro  recuperacione  puelle  rapte  assistere  et  quod  raptor  pro  tot  commissis  vio- 
lenciis  aliis  in  terrorem  condigne  ulcioni  exponatur  operam  impendere  dignemini.  Nam 
et  si  nos  omnis  vite  nostre  discrimina  subire  contingat  a  ąuerelis  non  cessabimus,  donec 
virgo  abstracta  matri  eius  atque  sponso  restituatur  et  excessoribus  huiusmodi  condigna 
pena  pro  snis  excessibus  irrogetur.  Et  nłchilo minus  hanc  deturpacionem  magnifico 
domino  lohanni  Tarnów,  Pallatino  Cracouiensi,  per  scripta  dignemini  explicare.  Da- 
tum ')  etc.  Tota  comunitas  Armenorum  civitatis  Leopoliensis. 

Z  rękopisu  bibl.  uaiw.  pragskiego:  Cojńarium  Bipl.  PrzemisJaettm  VI.  A.  7.  karta  53a-54a. 

')  Laszki  ze  Srokami  wieś  w  starostwie  Iwowskiem. 

')  Sknilów  wieś  w  starostwie  Iwowskiem. 

')  Zimnawoda  wieś  w  starostwie  Iwowskiem. 

')  Kniheniee  wieś  w  starostwie  rudeckiem. 

*)  Datę  opuszczono;  nie  ulega  jednak  wątpliwości,  że  dokument  ten  pochodzi  z  r.  1427 
i  to  według  wszelkiego  prawdopodobieństwa  z  początku  tego  roku.  Piotr  Wlodkowicz  bowiem,  wspo- 
minany w  tym  liście,  był  starostą  ruskim  w  latach  1425  —  1427.  Poprzednikiem  jego  był  Spytek 
z  Tarnowa,  następcą  zaś  Jan  Mężyk  z  Dąbrowy,  występujący  w  tej  godności  już  4.  Sierpnia  1427  r. 
(AGZ,  II.  82).  List  ten  mógłby  przeto  pochodzić  z  lat  1425,  26  lub  27.  Ponieważ  jednak  w  liście 
powiedziano,  że  Zassowski  porwał  ormiankę  die  dominico  in  vigilia  Epifanie,  święto  Trzech  Króli 
zaś  z  tych  trzech  lat  tylko  w  r.  1427  przypada  na  Poniedziałek,  musi  przeto  list  ten  pochodzić  z  r. 
1427  i  to  niewątpliwie  z  początku  t.  j.  niebawem  po  owem  porwaniu. 


XXIX. 

w  Wiślicy   i8.  Sierpnia   1427  r, 

Władysław    Jagiełło    przykazuje    urzędnikom    królewskim,    aby    nie  wybierali  cła 
od  towarów  mieszczan  Nowego  Sącza. 

Wladislaus  Dei  gracia  Eex  Polonie  Lithwanieąue  princeps  supremus  et  łieres 
Eussie  etc.  universis  et  singulis  capitaneis,  woyewodis,  burgrabiis,  tenutariis,  procu- 
ratoribus,  viceprocuratoribus ,  advocatis,  magistris  civium,  consnlibus,  civibus,  tłieolo- 
natoribus,  poncium,  navigiorum,  passuum  locorumve  custodibus  et  eorum  vicesgerentibus 
in  terra  Eussie  et  presertim  in  Leopoli  et  Premisl  civitatibus  nostris  ubilibet  consti- 
tutis,  presentibus  requirendis,  fidelibus  dilectis,  graciam  Eegiam  et  omne  bonum. 
Fideles  nostri  dilecti.  Cives  et  incole  civitatis  nostre  Sandecz  exposuerunt  coram 
nobis,  quomodo.  dum  cum  rebus  et  mercanciis  ipsorum  in  Eegno  nostro  proficiscuntur, 
tłieolonea,    super   ąuibus  a  nostris   predecessoribus  dive  memorie  Eegibus  et  ducibus 
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Polonie  obtinent  plenam  et  perpetuam  libertatem,  ab  eis  per  vos  exiguntur  et  in 
preiudicium  iurium  et  libertatum  ipsorum  ad  solucionem  huiusmodi  theoloneorum 
compelluntur  et  arcentur  et  circa  ipsis  concessam  non  servant  libertatem.  Quapropter 
vobis  et  cuilibet  vestrum  premissis  nostris  damus  Regalibus  in  mandatis  nulla 
Yolentes  carere  racione,  ąuatenus  a  predictis  civibus  nostris  Sandecensibus  nulla  penitus 
theolonea  exigere  presumatis  aut  levare,  dum  et  quando  ipsos  cum  rebus  et  mercanciis 
eorum  per  Regnum  nostrum  et  terras  Russie  contingerit  (sic)  proficisci,  ąuinymmo  ipsos 
circa  concessam  eis  libertatem  perpetuam  per  nostros  predecessores  debeatis  inviolabiliter 
conservare;  gracie  nostre  sub  obtentu  secus  facere  non  ausuri.  Harum  nostrarum 
vigore  litterarum  ąuibus  sigillum  nostrum  est  appensum  testimonio  litterarum  (sic).  Datum 
in  Wislicia  feria  secunda  prosima  post  festum  Assumpcionis  beate  virginis  Marie  anno 
Domini  millesimo  ąuadringentesimo  vicesimo  septimo. 

Ad  relacionem  venerabilis  Stanislai   Czolek 
Regni  Polonie  Yicecancellarii. 

Oryginał  perg.  w  archiwum  miejskiem  nowosądeckiem   nr.  37.  Na  pasku  perg.  zawieszona 
mniejsza  pieczęć  królewska  na  czerwonym  wyciśnięta  wosku;  pozostała  z  niej  większa  część. 

XXX. 

w  Wiślicy   19.  Sierpnia   1427  r. 

Władysław    Jagiełło  reguluje  opłatę   ceł  od  żeglugi  na  Dunajcu  i  Wiśle, 
którą  mieszczanie  sądeccy  uiszczać  mają. 

In  nomine  Domini  Amen.  Ad  perpetuam  rei  memoriam.  Wladislaus  Dei  gracia 
Rex  Polonie  necnon  terrarum  Oracouie,  Sandomirie,  Syradie,  Lancicie,  Cuyauie,  Lithwanie 
princeps  supremus,  Pomeranie  Russieąue  dominus  et  heres  etc.  significamus  tenore  pre- 
seneium,  ąuibus  expedit  universis  presentibus  et  futuris  noticiam  presencium  habituris, 
quod  cum  clamor  validus  gravisque  ąuerela  civium  civitatis  nostre  Sandecensis  nostras 
aures  de  et  super  intollerabilibus  exaecionibus  theoloneorum  in  passibus  et  obstaculis 
aąuarum  a  strugibus  lignorum  per  Regni  nostri  nobiles  inhumaniter  exactorum 
impulsasset,  adeo  enim  huiusmodi  irrepserat  exaccio,  quod  mercatores  nedum  lucris 
suis  frustrati  fuerunt,  sed  eciam  in  propriis  eorum  mercibus  intollerabilia  dampna 
perceperunt,  tamen  nos  clamoribus  pauperum  taliter  finem,  quod  nulla  racione  in 
recidivam  refricentur,  imponere  et  unumquemque  Regni  nostri  subditum  sua  sorte 
contentum  esse  et  gaudere  cupientes,    animo    deliberato  unacum  prelatis  et  baronibus 
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Eegni  nostri  in  generali  congregacione  presenti  nobiscum  congregatis  perpetuo  nostro 
edicto  statuimus  et  pronunceiavimus  ac  pronuneciamus  per  presentes,  quod  exnunc 
et  inantea  mercatores  civitatłs  predicte,  ąuociens  ipsos  per  fluvium  Dunayecz  versus 
Prussiam  cum  siiis  strugibus  ac  aliis  mercibus  fretari  aut  fluitare  et  ad  obstacula 
Yulgariter  yazi,  in  quibus  pisces  actu  piscantur,  descendere  seu  transire  et  applicare 
contigerit,  tociens  solum  a  foramine  obstaculi,  quod  per  dominos  obstaculorum  ipsis 
debet  aperiri,  per  quod  transire  poterint,  racione  theolonei  unam  marcam  communis 
monetę  Polonicalis  solvere  domino  eiusdem  obstaculi  tenebuntur,  alii  vero  cum 
strugibus  subsequentibus  a  solucione  sint  liberi  et  soluti,  tamdiu  quousque  foramina 
obstaculorum  huiusmodi  recludentur.  Si  vero  iidem  mercatores  ad  obstacula  molendi- 
norum  seu  deserta  pervenirent  aut  per  alios  insolitos  passus  sine  fraccione  obstacu- 
lorum ex  decursu  et  inundancia  aquarum  contingentes  fretaverint,  similiter  ad  nullam 
solucionem  cuipiam  faciendam  tenebantur.  Preterea  dum  et  quando  iidem  mercatores 
continuato  remige  ad  fluvium  Wisła  pervenerint,  extunc  domini  obstaculorum  a  foramine 
obstaculi  duas  marcas  exigant  et  de  reliquis  nichil  ezigere  aut  petere  presumant ;  et 
de  locis  desertis  molendinorum  atque  locis  sive  passibus  ex  inundancia  aquarum 
plerumque  contingentibus ,  prout  superius  in  fluvio  Dunayecz  inconcusse  observetur. 
Item  predictis  nostris  civibus  cum  strugibus  et  mercanciis  ipsorum  fluitantibus  per 
fluvios  Dunayecz  et  Wisła  ad  littora  applicare,  stare  et  quiescere  sine  qualibet  solucione 
damus  et  concedimiis  omnimodam  facultatem,  ita  tamen,  quod  si  usum  lignorum 
vel  graminum  in  bonis  alicuius  terrigene  eosdem  cives  nostros  habere  contingerit  (sic), 
eidem  terrigene  pro  lignis  et  graminibus  facient  condignam  satisfaccionem.  Ut  autem 
presens  nostra  ordinacio  suo  non  frustretur  effectu.  mandamus  igitur  universis  et 
singulis  prelatis,  baronibus,  proceribus,  nobilibus  premissa  flrmiter  et  irrefragabiliter 
observare.  Harum  nostrarum  vigore  literarum  quibus  sigillum  nostrum  est  appensum 
testimonio  literarum  (sic).  Actum  Wislicie  feria  tercia  proxima  post  festum  Assumpcionis 
beate  virginis  Marie  anno  Domini  millesimo  quadringentesimo  vicesimo  septimo, 
presentibus  reverendis  in  Christo  patribus  Alberto  Gneznensis  Archiepiscopo,  Sbigneo 
Episcopo  Cracouiensis  ecclesiarum ,  necnon  magnificis  et  strennuis  lohanne  de  Tharnow 
Cracouiensi,  Nicolao  de  Michałow  Sandomiriensi,  Martino  de  Eithwani  Lanciciensi 
Pallatinis,  Andrea  de  Żelechów  Subcamerario  Sandomiriensi  et  aliis  quampluribus  fide- 
dignis.  Datum  per  manus  venerabilium  virorum  lohannis  Schaffranecz  Decani  Cracouiensis, 
Cancellarii  et  Stanislai  Czolek  Yicecancellarii  Regni  Polonie,  sincere    nobis  dilectorum. 

Ad  relacłonem  strennui   Laurencii  de  Kalynowa 

Marsalci  Regni  Polonie. 

Oryg.  perg.  w  arcłiiwum  miejskietn  nowosądeckiem  nr.  38.  Na  sznurku  jedwabnym  koloru 
białego,  czerwonego  i  czarnego  zawieszona  na  czerwonym  wosku  wyciśnięta  mniejsza  pieczęć  królewska 
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XXXI. 

w  Nowem  Mieście   29.  Sierpnia   1427  r. 

Piotr  z  Fałkowa  sędzia  i  Zawisza  z  Oleśnicy  podsędek  ziemscy  sandomierscy 

poświadczają,  że  Piotr  z  Woli  Dmytrowskiej  obowiązał  się  zwrócić  mieszczanom 

sądeckim  3  grzywny  pobrane  od  nich  nieprawnie  za    tamę  na  Wiśle. 

Nos  Petrus  de  Falków  Iudex  et  Zauissius  de  Oleschnicza  Subiudes  terre 
Sandomiriensis  generales  profltemur  universis,  quibus  expedit  presencium  per  tenorem, 
quia  nobilis  Petrus  de  Wolya  Dmytrowska  heres  coram  nobis  personaliter  comparendo 
recognovit  publice  et  se  presentibus  inscripsit  circumspectis  et  providis  viris  ac 
dominis  civibus  de  Sandecz  pro  solucione  trium  marcarum  peccuniis  in  paratis  et  ad 
restitucionem  earum  eisdem,  quas  racione  fraccionis  obstaculi  sui  in  fluvio  dieto 
Wysla  in  ipsis  minus  iuste  exigerat  et  eadem  restitucio  dictarum  trium  marcarum 
fieri  debet  ad  festum  sancti  Martini  proxime  venturum  in  pretorio  civitatis  ipsorum 
ibidem  in  Sandecz  sub  dampno  equali,  prout  se  debitum  extendit  principale,  iuramento 
ipsorum  civium  quolibet  procul  moto  et  pena  quindecim  pro  domino  Eege  debenda. 
Cum  condicione  tamen  tali,  quod  in  eadem  pena  capitaneus  Sandomiriensis,  qui  fuerit 
pro  tempore,  tamdiu  eundem  debitorem  ipsorum  debebit  in  quibuslibet  duabus  septi- 
manis  inpignorare,  quamdiu  dictis  civibus  pro  debito  principali  et  pro  dampno  inde 
sequto  per  eundem  Petrum  non  fuerit  satisfactum.  Hoc  eciam  adiuncto,  cum  predictos 
eives  in  primis  post  datam  presencium  cum  mercibus  ipsorum  defluere  contigerit 
flumine  memorato,  tunc  in  prima  ipsorum  defluccione  post  datam  literę  presentis  sibi 
pro  Yiolacione  seu  distruccione  sui  obstaculi  minime  quidquam  solvere  teneantur 
eidem  nec  ipse  Petrus  quibusque  extorsionibus  proinde  sequtis  ipsos  debebit  gravari, 
sed  liberę  transire  et  defluere  permitti  ac  liberari  sub  pena  prenotata .  Harum  quibus 
in  testimonium  nostra  presentibus  sigilla  sunt  appensa.  Datum  in  Nowacivitate  ipso 
die  Decollacionis  sancti  lohannis  Baptiste  anno  Domini  millesimo  quadringentesimo 
vicesimo  septimo,  presentibus  hiis  dominis  validis  militibus  et  dominis  Cristino  Castellano 
Cracouiensi,  lohanne  Cracouiensi,  lacussio  Siradiensi,  Martino  Lanciciensi  Palatinis, 
Paulo  ludice,  lacussio  Subiudice  terre  Cracouiensis  generalibus  et  aliis  multis  fldedignis. 

Oryginał  pergaminowy  w  archiwum    miejskiem   nowosądeckiem    nr.  39.     Obydwie  pieczęci 
zaginęły  wraz  z  paskami  pergaminowymi,  na  których  wisiały. 
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XXXIL 

w  Krakowie    14.  Maja   1434  r. 

Mikołaj  Michałowski  kasztelan  i  starosta  krakowski    rozstrzyga  wraz  z  innymi 
dostojnikami    spór    mieszczan  nowosądeckicti  i  bardyjowskich  o  drogę  z  Bar- 

dyjowa  do  Krakowa. 

Nicolaus  de  ]VIichalow  Castellanus  et  Capitaneus  Craeouiensis  sigaiflcamus  tenore 
presencium,  ąuibus  expedit  uiiiversis  presentibus  et  futuris,  ąuomodo  coram  nobisąue  (sic), 
magniflcis,  strennuis  et  nobilibus  dominis  Petro  videlicet  seniore  Scilaffraniecz  de 
Pyescłikowa  Skala  Palatino  Cracouiensi ,  Alberto  Malsky  Lanciciensi  et  Magistro  curie 
Eeginalis,  lohanne  Baliczsky  Eadomiensi  Castellanis,  Adam  de  Thur  ludice  Lanciciensis 
et  Sigismundo  de  Bobowa  Subiudice  Cracouieusis  terrarum  generalibus  ex  speciali 
comissione  serenissimi  principis  domini  Wladislai  Polonie  etc.  Eegis  de  convencione 
Noueciuitatis  Corczin  in  ąuadragesima  proxime  preterita  celebrata  facta ,  sedentibus  ad 
audiendum,  decidendum  et  terminandum  displicencias  et  controversias  inter  cives  Nowe 
Sandecz  ex  una  et  Barduyouienses  civitatum  ex  altera  partibus  subortas  et  per  tempora 
retroacta  iam  duratas  pretextu  vie  et  transitus  cum  rebus  et  mercanciis  de  Barduyow 
ad  Cracouiam  et  de  Cracouia  in  Barduyow  viceversa  cives  civitatum  iamdictarum 
coram  nobis  et  dictis  dominis  privilegia  et  iura  ipsorum,  que  a  dominis  videlicet 
Kazimiro  dive  memorie  et  Wladislao  moderno  Polonie  Eegibus  Kazimiri  predicti 
confii-mante  partibus  ab  utrisąue,  inter  que  privilegia  et  iura  eciam  duas  literas 
iudiciales,  unam  ridelicet  lohannis  Thanczinsky  Castellani,  aliam  Spithkonis  Palatini, 
quondam  Capitaneorum  Cracouiensium  nostrorum  antecessorum ,  Barduyouienses  cives 
prefati  sua  pro  parte  reproduxerunt  et  legendas  super  premissis  sopiendis  posuerunt. 
Quibus  privilegiis  partibus  ab  utrisc[ue  positis  unacum  literis  ipsisąue  lectis  et  tenoribus 
auditis  eorundem  ac  auseultatis  cum  memoratis  dominis  decrevimus  et  decernimus 
per  presentes.  quod  cives  et  mercatores  Barduyouienses  cum  ipsorum  dumtaxat  rebus 
et  mercanciis  eundo  de  Barduyow  ad  Cracouiensem  per  Grebow  usque  in  Czchów  et 
redeundo  viceversa  via  eadem  liberę  abs  impedimento  proficiscentur  et  transibimt,  non 
tamen  cum  rebus  et  mercanciis  alienis  neque  alienas  res  propriis  adiungentes.  Sin 
autem  eadem  via  in  eundo  ad  Cracouiam  et  in  redeundo  viceversa,  ut  premititur, 
cum  rebus  alienis  seu  propriis  rebus  alienas  res  adiunctas  habentes,  deprehensi, 
inventi  et  detenti  fuerint  quoquomodo,  extunc  cives  memorati  Nouosandecenses  omnes 
res  et  mercancias  proprias  et  alienas  Barduyouiensium   prelibatorum  plenam  et  omni- 
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modam  insimul  recipiendi  spe  non  restitucionis  habebunt  facultatem  et  receptas 
thezauro  Eegio  assignabunt  infiscando.  Hoc  interiecto,  quod  cives  et  mercatores 
antedicti  Barduyouienses  cum  mercanciis  propriis,  ut  premititur,  proficiscendo  signe- 
tum  ipsorum  civitatis  tociens  ąuociens  iverint  civibus  Nouosandecensibus  huius- 
modi  ductionis  in  credelam  in  eadem  via  demonstrabunt.  In  cuius  rei  testimonium 
sigillum  nostrum  presentibus  est  appensum.  Actum  et  datum  in  castro  Oracouiensi 
feria  sexta  proxima  antę  festum  Penthecostes  anno  Domini  millesimo  ąuadringentesimo 
tricesimo  quarto. 

Oryginał  perg.  w  archiwum  miejskiem  Nowego  Sącza  nr.  40.  Na  pasku  perg.  zawieszona 
pieczęć  z  odciskiem  herbu  Poraj  na  zielonym  wyciśnięta  wosku.  W  obwódce  napis  :  si.  NICOLAI  DE 
MICHAŁOW  CACTELLAN  (sic)  CRAC. 

XXXIII. 

w  Krakowie   29.  Lipca   1434  r. 

Wojciech    arcybiskup    gnieźnieński     i  prymas    pozwala    Mikołajowi    synowi  Bo- 

rzysława    ze    Starzyn    klerykowi  gnieźnieńskiemu    przyjąć    święcenia     i    beneficya 

w  jakiejkolwiek  innej  dyecezyi. 

Albertus  Dei  gracia  sancte  eeclesie  Gneznensis  Arcłiiepiscopus  et  Primas, 
discreto  Nicolao  Borzyslai  de  Starziny  Olerico  nostre  diocesis  Gneznensis  salutem  'in 
Domino  sempiternam.  Tibi  milicie  clericali  ascribi  cupienti,  ut  a  quocumque  antir^tite 
katholico  dumtaxat  gratiam  sedis  apostolice  ac  comunionem  Christifidelium  obtijiente 
omnes  sacros  clericorum  ordines  temporibus  a  iure  statutis  successive  percipere  valeas, 
dummodo  per  diligentem  examinacionem  ad  hoc  idoneus  repertus  fueris,  super  quo 
conscienciam  ordinantis  oneramus  et  aliud  canonicum  non  obsistat ,  et  quod  e.xtra  pro- 
priam  diocesim  divina  officia  celebrare  et  eclesiastica  sacramenta  ministr.'H,rfi  valeas 
et  possis  ac  eciam  beneficium  ecclesiasticum ,  de  quo  tibi  provisum  fue'/it,  poteris 
obtinere,  duximus  indulgendum  et  tenore  presencium  indulgemus.  Nos  eni.m  de  vita  et 
conversacione  tuis  in  quantum  humana  sinit  fragilitas  laudabile  testimo  niam  perhibe- 
mus.  In  cuius  rei  testimonium  sigillum  nostrum  presentibus  est  appen.sum.  Actum  et 
datum  Oracouie  die  Iovis  vicesima  nona  mensis  lulii  anno  Domini  niUlr^simo  quadrin- 
gentesimo  tricesimo  quarto. 

Oryginał  pergaminowy  w  archiwum  miejskiem  nowosądeckiem  nr^  4i_  po  pieczęci  zawie- 
szonej na  pasku  pergaminowym  pozostało  tylko  wcięcie. 
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XXXIV. 

w  Gródku   12.  Marca   1435  r. 

Janusz  biskup  przemyski  promowuje  Mikołaja   syna  Borzysława  ze  Starzyn 
kleryka  gnieźnieńskiego   na  subdyakona. 

lanussius  Dei  gracia  Episcopus  Premislłensis ,  decretorum  doctor,  universis 
et  singulis  ąuibus  expedit,  quod  de  anno  Domini  millesimo  OCCC  tricesimo  ąuinto 
omnes  sacros  clericorum  ordines  celebrantes  in  ecclesia  parochiali  sancte  Crucis  in 
Grodek  Leopoliensis  dyocesis  ex  speciali  mandato  et  consensu  reverendissimi  in  Christo 
patris  et  domini  domini  lohannis  Dei  gratia  Archiepiscopi  Leopoliensis  Sabbato  Quattuor- 
temporum,  quo  in  ecclesia  Dei  Intret  etc.  decantatur,  discretum  Nicolaum  Borzyslai 
de  Starzyni  Clericum  Gnezniensis  dyocesis  habentem  dimissoriam  sui  dyocesani,  ad 
provisionem  nostram  rite  examinatum  idoneumque  repertum,  ad  gradum  subdyaconatus 
Divina  nobis  gratia  suflfragante  promovimus.  In  cuius  rei  testimonium  nostrum ')  est 
appensum.  Actum  et  datum  in  Grodek  anno,  die,  loco,  quibus  supra. 

Oryginał  pergaminowy  w  archiwum  miejskiem  nowosądeckiem  nr.  42.  Na  pasku  pergami- 
nowym zawieszona  pieczęć  z  odciskiem  herbu  Doliwa  na  czerwonym  wyciśnięta  wosku.    W  obwódce: 

S.  lANUSSII  DEI  GRA  EPI :  PREMISLIENSIS. 
')  Opuszczono :  siglllum. 


XXXV. 

We  Lwowie   16.  Kwietnia    1435  r. 

Jan  arcybiskup  lwowski  promowuje  Mikołaja  syna  Borzysława  ze  Starzyn 
kleryka  włocławskiego  na  presbytera. 

lohannes  Dei  gracia  Archiepiscopus  sancte  ecclesłe  Leopoliensis  signiflcamus 
tenore  presencium,  quibus  expedit  universis,  quod  sub  anno  nativitatis  Domini  mille- 
simo quadringentesimo  tricesimo  quinto  Sabbato  magno  sollempnis  Paschę  omnes  sacros 
clericorum  ordines  in  ecclesia  nostra  Leopoliensi  solempniter  celebrantes  discretum 
Nicolaum  Borzislai  de  Starzini  Clericum  Wladislauiensis  diocesis  de  licencia  sui  dioce- 
sani  ad  provisionem    recolende    memorie    reverendi    in  Christo    patris  domini  lanussii 


47 

Episcopi  Premisliensis  rite  esaminatum  idoneumque  repertum  ad  gradurn  presbitera- 
tus  promovimus  gracia  Divina  nobis  ad  hoc  siilfragante.  In  cuius  rei  testimoniuin 
sigillum  nostrum  presentibus  est  appensum.  Actum  et  datum  anno,  die  et  loco,  ubi 
supra,  indiccione  tredecima,  pontiflcatus  sanctissimi  domini  nostri  Eugenii  Divina  pro- 
yidentia  Papę  ąuarti  anno  ąuinto. 

Oryginał  pergaminowy  w  archiwum  miejskiem  w  Nowym  Sączu  nr.  43.  Po  pieczęci  pozo- 
stał tylko  pasek  pergaminowy,  na  którym  była  zawieszona. 


XXXVI. 

w  Kraliowie    17.  Listopada   1435  r. 

Zygmunt  z  Roszkowic  wójt  prowincyonalny  prawa  niemieckiego  magdeburskiego 
najwyższego  sądu  w  Krakowie  wraz  z  ławnikami  transumuje  dokument  Włady- 
sława Jagiełły  z  r.   1412. 

Nos  Sigismundus  de  Roscłilcowicz ,  Advocatus  provinciaIis  iuris  Tłieutunici 
Maydburgensis  supremi  castri  Cracouiensis ,  una  cum  septem  scabinis  iuratis  iudicii 
eiusdem  videlicet  lołianne  Wedraw,  Bartliossio  Bantłicowsky,  lołianne  Grislaw  civibus 
Cracouiensibus ,  Micossio  sculteto  de  Glogoczow,  Nicolao  sculteto  de  Suloscłiowa,  Ma- 
tłiia  Lathala  et  lołianne  Gladky  incolis  Kazimiriensibus ,  per  illustrissimum  principem 
et  dominum  dominum  Wladislaum  Dei  gracia  Regem  Polonie  etc.  ad  id  specialiter 
deputatis  recognoscimus  tenore  presencium,  quibus  expedit  universis  tam  presentibus 
quam  futuris,  significantes ,  quod  pro  parte  advocati,  consulum,  scabinorum  et  civium 
Noue  Sandecz  privilegium  tenoris  infrascripti  fuit  in  bannito  iudicio  coram  nobis  pre- 
sentatum  ac  petitum ,  quod  idem  privilegium  faceremus  auctoritate  serenissimi  prineipis 
et  domini  domini  Wladislai  Dei  gracia  Regis  Polonie  et  ipsius  Regie  Maiestatis  iudicii 
banniti  iuris  supremi  predicti  vigore  transsumere  in  exemplar  et  documentum  decer- 
nentes.  Cuiusquidem  privilegii  tenor  de  verbo-  ad  verbum  sequitur  et  est  talis: 

Tu  następuje  dokument  Władysława  Jagiełły  wydany  w  Krakowie  18.  Sierpnia  1412  r.  wy- 
drukowany powyżej  nr.  XVn.  Potem  brzmi  transumt  dalej : 

Nos  itaque  prefati  advocatus   et   scabini  iuris   et   castri    predictorum   atten-- 
dentes  concessiones  et  robur   iurium  et  privilegiorum ,    quibus    predicti    advocatus    et 
incole  civitatis  prelibate  Noua  Sandecz   a  Regia   munificencia  dotati   existunt,    eosdem 
cives  et  incolas,    si  et  dum  ad   nos   et   nostri  expost  iudicii  presenciam  citari  contin- 
gerit  (sic)  a  posicione  et  oblacione  dicti  privilegii  ipsorum  coram  nobis  et  iudicio  nostro 
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predicto  offerendo  tenore  presencium  ąuittos  pronuncciamus  penitus  et  solutos.  VoIen- 
tes  sic,  ut  premittitur,  si  et  dum  citati  fuerint  visis  nostris  presentibus  litteris  ad 
remissionem  ad  ipsorum  iura  ulla  absąue  pecuniaria  solucione  preter  notarii  salario 
de  cetero  contentari.  In  ąuorum  omnium  singulorumque  fidem  et  testimonium  ac  robur 
firmitatis  perpetue  presentes  conflci  litteras  mandaviinus  et  sigilli  Regii  appensione,  quo 
in  iudicio  predicto  utimur,  fecimus  communiri.  Actum  et  datum  in  castro  Cracouiensi 
feria  ąuinta  proxima  antę  festum  sancte  Elyzabeth  electe  anno  Domini  millesimo  qua- 
dringentesimo  tricesimo  ąuinto. 

Oryginał  pergaminowy  w  archiwum  miejsiiiem  nowosądeckiem  nr.  44.  Na  pasku  pergami- 
nowym zawieszona  pieczęć  z  odciskiem  znacznie  zatartym  ale  wyglądającym  jakoby  głowa  wola  z  krzy- 
żem między  rogami  i  arabeskami  w  około,  na  czerwonym  wyciśnięta  wosku  z  napisem  w  otoku: 
S.  IVR1S.  PROV.  lUDICII.  IN.  CASTRO.  GRACO.  + 

XXXVIL 

w   Sączu  30.  Sierpnia   1436  r. 

Mikołaj  z  Brzezia  podstoli  krakowski   i  sądecki  starosta  potwierdza  układ,  mocą 

którego  Zygmunt  młynarz  sprzedał  dwa  młyny  koło  Sącza  położone  bratu  swemu 

Piotrowi  za  460  grzywien  groszy  pragskich. 

Nos  Nicolaus  de  Brzeszie  terre  Cracowiensis  Subdapifer  a  (sic)  Noueciuitatis 
Sandeczensisąue  Capitaneus  significamus  tenore  presencium,  quibus  expedit  universis 
presentibus  et  futuris ,  quomodo  ad  nostram  veniens  presenciam  providus  Sigismundus, 
molendinator  amborum  molendinorum  circum  civitatem  Sandecz  sitorum ,  non  eompul- 
sus  nec  coactus  sed  spontanea  voluntate,  bona  et  matiira  deliberacione  suorum  cum 
consensu  amicorum  provido  Petro  fratri  suo  germano  pactum  fori  et  contractum  rite 
et  realiter,  prout  inter  se  mutuo  fecerunt  necnon  flne  effectivo  amicabiliter  concluse- 
runt,  recognovit,  quia  predicto  Petro  molendina  pro  quadringentis  marcis  et  sexaginta 
marcis  latorum  grossorum  Pragensium  numeri  et  ponderis  Polonicalium,  in  quamlibet 
marcam  quadraginta  octo  grossos  computando,  vendidit  temporibus  duraturis  ac  in 
evum.  Terminos  et  dies  solucionis  predictarum  pecuniarum  ipsis  assignaverunt  coram 
nobis  recognoscentes,  prout  hoc  in  littera  scabinorum  clare  omnia  et  singula  inter  eos 
ordinata  continetur.  Predicti  vero  Sigismundus  et  Petrus  nos  nostrumque  ad  id  con- 
sensum  a  nobis  et  benivolenciam  petiverunt.  Nos  vero  nomine  officii  nostri  capitanea- 
tus,  prout  a  serenissima  principe  et  domina  domina  Zopłiia  Dei  gracia  Regina  Polonie 
etc,  domina  nostra  graciosissima,  łiabuimus  in  mandatis,  volentes  eisdem  parere,  ad 
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ipsorum  instantes  peticiones  sumus  aclinati ,  memorantes  utrorumąue  obsecjuia,  quibus 
nobis  coraplacuerunt  et  aueto  fidelitatis  studio  in  futurum  prestancius  complacere  dino- 
scentur ,  ipsorum  peticionibus  satisfacere  volentes ,  serenissime  domine  Eegine.  domine 
nostre  graciosissime ,  consensum  contulimus  eisdem  ac  nostrum  favorose,  ita  ut  molen- 
dina  pretacta  pro  tanta  summa  pecuniarum  vendere  indulsimus  et  per  presentes  indul- 
gimus ,  ita  tamen ,  quod  absit ,  si  in  posterum  acciderit ,  ut  aliquis  aliquo  spiritu  ductus 
vel  aliqua  alia  condicione  superveniente  forum  predictum  violare  vellet  seu  noeere  in 
eodem ,  uti  prefertur,  ut  non  habeat  robur  flrmitatis,  sed  prout  vendicio  ac  fori  paccio 
est  facta  ita  teneri  debet  perpetue  atque  firmę ,  ratę  grateque  temporibus  eviternis,  et 
prout  in  litera  serenissimi  principis  et  domini  domini  Wladislai  Dei  gracia  dive  recor- 
dacionis  Regis  Polonie  etc,  domini  nostri  graciosissimi,  deseriptum  exstitit  satis  piane, 
speciali  ex  gracia  ipsius  Serenitatis  eidem  Sigismundo  concessa  graciose,  quia  idem 
Sigismundus  molendina  nec  non  bona  eorundem  sua  iuxta  beneplacita  deducat  et 
Yoluntatem,  prout  sibi  melius  ac  utilius  videbitur  expedire.  In  cuius  rei  testimonium 
sigillum  nostrum  presentibus  est  appensum.  Actum  et  datum  in  Sandecz  feria  quinta 
ipso  die  sanctorum  Felicis  et  Adaucti  sub  anno  Domini  millesimo  quadringentesimo 
tricesimo  sexto. 

Oryginał  pergaminowy  w  archiwum  miejskiem  nowosądeckiem  nr.  45.  Na  sznurku  jedwa- 
bnym koloru  pąsowego  była  zawieszona  pieczęć  Mikołaja  z  Brzezia,  która  zaginęła.  Na  odwrotnej  stro- 
nie napis:  Prochictum  coram  dominis  histratorifms  in   Sadęcz  (sic)  anno  IG  17. 


xxxvnL 

w   Krakowie   24.  Lutego   1437  r. 

Władysław  Warneńczyk  potwierdza  mieszczanom  sądeckim  przywilej   króla  Wła- 
dysława Jagiełły    wydany    w  Wiślicy    19.  Sierpnia    1427    r.    w  sprawie    opłaty 
cła  od   żeglugi  na  Wiśle  i  Dunajcu. 

Wladislaus  Dei  gracia  Rex  Polonie  Lithwanieque  princeps  supremus  et  łieres 
Russie  etc.  significamus  tenore  presencium,  quibus  expedit  universis,  quomodo  acce- 
dentes  nostram  prelatorumque ,  baronum  et  tutorum  nostrorum  in  hac  generali  conven- 
cione  congregatorum  presenciam  famosi  circumspectique  consules  et  cives  civitatis  nostre 
Sandecensis  privilegium  olim  serenissimi  principis  domini  Wladislai  recordacionis 
felicis  Polonie  Regis ,  patris  nostri  carissimi ,  alias  de  convencione  generali  Wisliciensi 
emanatum  atque  datum  de  et  super  certis  ordinacionibus  theloneorum  a  strugibus  et 
mercanciis  per  fluvios  Wysla  et  Dunayecz  circa  passus  obstaculorum  et  alia  loca  the- 
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lonearia  solvi  debendorum  coram  nobis  et  predictis  consiliariis  nostris  prodiaerunt, 
petentes  humiliter  per  nos  de  gracia  speeiali  eomitti  et  mandari  illud  privilegium  et 
contenta  in  eo  ipsis  consulibus  et  civibus  a  singulis  subditis  nostris  integre  conservari. 
Cuius  privilegii  tenor  seąuitur  et  est  talis. 

Tu  następuje  dokument  Władysława  Jagiełły  z  19.  Sierpnia  1427  r.  wydrukowany  powyżej 
nr.  XXX.  Potem  brzmi  potwierdzenie  dalej : 

Nos  itacjue  attendentes  dictam  ordinacionem  pro  theloneis  huiusmodi  factam 
et  singula  in  prescripto  privilegio  contenta  sic  matura  deliberacione  concepta  fore  con- 
clusa  et  ordinata,  eidera  privilegio  inherentes  de  consilio  omnium  prelatorum,  baronum 
et  tutorum  nostrorum  in  parlamento  generali  presenti  nobiscum  congregatorum ,  vobis 
omnibus  prelatis,  palatinis,  castellanis,  capitaneis,  nobilibus,  terrigenis,  theloneariis  et 
quibusvis  subditis  nostris  fii-mius  precipientes  mandamus,  quatenus  cives  iamdictos 
circa  huiusmodi  ordinacionem  et  singula  puncta ,  condiciones ,  articulos  et  clausulas  in 
dieto  privilegio  contentas  conservare  debeatis  et  conservari  faciatis  plene  et  integre. 
Et  nichilominus  Tolumus  et  presentis  scripti  patrocinio  decernimus,  quod  contra  non 
servantes  premissa  et  ampliora  thelonea  in  dictis  civibus  ultra  sepiusdictam  ordinacio- 
nem exigentes,  eisdem  ciyibus  per  capitaneos  nostros,  in  quorum  capitaneatibus  hec 
agerentur,  ad  unam  diem  iusticia  ministretur  expedita,  harum  testimonio  literarum, 
quibus  sigillum  nostrum  est  appensum.  Datum  Cracouie  die  dominico  Reminiscere 
anno  Domini  millesimo  quadringentesimo  tricesimo  septimo. 

Oryginał  pergaminowy  w  arcliiwum  miejskiem  nowosądeckiem  nr.  46.  Pieczęć  wraz  z  pa- 
skiem pergaminowym,  na  którym  była  zawieszona,  zaginęła. 


XXXIX. 

w  Krakowie   25.  Lutego    1437  r. 

Władysław  Warneńczyk  przykazuje  rajcom  miejskim  i  poborcom  cel  w  Poznaniu, 
Kaliszu ,  Pyzdrach  i  Chęcinach ,    aby  szanowali    przywileje    mieszczan    sądeckich 

dotyczące  opłaty  ceł. 

Wladislaus  Deł  gracia 

Rex  Polonie  etc. 

providis  consulibus  civitatum  nostrarum  Poznaniensis.  Calisiensis.  Pysdrensis  et  Chan- 

czinensis   ac  theloneatoribus   nostris   in   eisdem   et   eorum   vicesgerentibas    presentibus 
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requirendo  fidelibus  nostris  graciam  Eegiam  et  omne  bonum.  Fideles  nostri  dilecti! 
Constituti  coram  nobis  et  baronibus  nostris  in  presenti  convencione  cives  nostri  San- 
decenses  literas  libertatis  ipsorum  a  theloneis  perpetuas  produxerunt  et  conquesti  sunt, 
quomodo  ab  ipsis  et  eorum  incolis  thełonea  exigitis,  que  alias  nunquam  soIvebant.  Et 
quia  non  pecaverunt  ipsi  cives,  propter  quod  ipsorum  pretacta  eorum  libertas  observari 
non  deberet,  mandamus  igitur  vobis  de  consilio  baronum  et  tutorum  nostrorum  predi- 
ctorum,  quatenus  ab  ipsis  et  eorum  altero  thełonea  recipere  non  debeatis  nec  recipi 
permittatis.  Et  si  quid  ab  eis  nomine  thelonei  recepistis,  id  sine  difficultate  restituatis 
eisdem,  fideiussores  eciam  eorum,  si  quos  in  dieto  theloneo  posuerunt,  unacum  omni- 
bus vadiis  liberos  a  caucione  fideiussoria  dimittatis  et  solutos,  aliud  non  facturi.  Datum 
Cracouie  feria  secunda  post  dominicam  Reminiscere  anno  Domini  MCOOCXXX  septimo. 

Ad  relacionem  magniflci  lohannis  de 
Coneczpole  Regni  Polonie  Cancellarii. 

Oryginał  pergaminowy  w  archiwum  nowosądeeiłiem  nr.  47.   U  dołu  była  pieczęć   na  czer- 
wonym wosku  wyciśnięta,  ale  się  wykruszyła. 


XL. 

w  Gdańsku   16.  Kwietnia   1437  r. 

Rajcy  gdańscy  uwiadamiają  rajców  lwowskich  o  układzie,  który  stanął  pomiędzy 
niejakim  Aleksym    i  Rusinem  Ihnatem  i  polecają  im  wykonanie  takowego. 

Honorabilibus  ac  prudentibus  yiris,  dominis  burgimagistro,  consulibus  et  iura- 
tis  ceterisque  gubernatoribas  civitatis  Lemburgensis  in  Russia,  amicis  ac  fautoribus 
nostris  preamandis  et  quibus  expedire  poterit  quomodolibet  universis.  Nos  proconsules 
et  consules  civitatis  Danczik  in  Pruszia  cum  salutacione  amicabili  tenora  presencium 
cupimus  fore  notum,  quod  coram  nobis  consulatui  presidentibus  personaliter  sunt  con- 
stituti discretus  Allesius  presencium  ostensor,  nec  non  Ihenad,  quondam  notarius  et 
famiilus  eiusdem  ita,  quod  idem  Ihenad  iamdicto  Alexio  deputavit,  appropriavit  et 
totaliter  resignavit  prenominato  Alexio  O  cum  X  sexagenis  grossorum  in  prompta 
pecunia,  unum  palium  burgense,  scamnis  grisii  aut  novi  (?)  coloris  subductum  cum 
vario  (?)  et  unum  equum  glaucei  coloris  cum  una  cista  depositas  et  ad  fideles  manus 
deditas  apud  quendam  nomine  Stanislaum  conburgensem  in  Lemburg  dando  et  conce- 
dendo  prenominato  Allexio  plenam  ac  omnimodam  potestatem  prememoratam  summam 
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C  et  X  sexagenas  iina  cum  rebus  prescriptis  a  prenominato  Stanislao  emovendi  ,  exi- 
gendi,  repetendi  ac  per  viam  iuris  ac  alias  qualitereunque  extorquendi  et  percipiendi 
ac  in  usus  sibi  placitos  et  congruos  divertendi,  prout  sibi  visuin  fuerit  oportunum, 
ratum ,  gratum ,  stabile  atque  flrmum  perpetuo  habiturus,  quiequid  per  dictum  Allexium 
actum,  factum  aut  dimissum  fuerit  in  premissis.  Quamobrem  Prudencias  Yestras  nobis 
plerumque  comendabiles  ac  universos  et  singulos  iudices,  iusticiarios  ac  iusticie  mini- 
stratores  quoscunque  tam  ecclesiasticos  quam  civiles,  qui  presentibus  fuerint  requisiti 
quomodolibet  ac  hortati,  cum  omni,  qua  possumus;  aflfeccione,  rogamus,  quatinus  sepe 
nominato  Allexio  benigne  promocionis  suffragia  pariter  eciam  auxilia  digneutur  favoro- 
sius  impartiri,  ut  a  supra  dieto  Stanislao  solucionem  expeditam  et  debitam  in  summa 
pretacta  et  expedicionem  realem  in  rebus  prescriptis  aut  congruum  iusticie  complemen- 
tum  consequatur  realiter  cum  eifectu.  Id  ipsum  erga  Universitatem  Yestram  ac  vestrates 
ac  universos  et  singulos  et  eorum  subditos  reciproca  vicissitudine  remeabimini  requi- 
siti.  Scriptum  Danczik  sub  nostre  civitatis  secreto  in  testimonium  premissorum  pre- 
sentibus tergo  tenus  sub  appresso ,  anno  Domini  M"  COCO  XXX  septimo  feria  tercia 
proxima  post  dominicam  Misericordias  Domini. 

Z  rękopisu  bibl.  uniw.  pragskiego  :    Copiarium  Dlpl.   Frzemislaeuni  VI.  A,  7.  p    239  (b). 


XLL 

w  Gdańsku    i6.  Kwietnia    1437  r. 

Rajcy  gdańscy  uwiadamiają  rajców  Iwowskicli  o  drugim  układzie ,    który   stanął 
pomiędzy    niejakim    Aleksym     i    Rusinem     Ihnatem     i    polecają    im    wykonanie 

takowego. 

Oomendabilibus  ac  magne  providencie  viris,  dominis  burgimagistro ,  consu- 
libus  et  iuratis  ceterisque  gubernatoribus  civitatis  Lemburgensis  in  Russia,  amicis  ac 
fautoribus  nostris  sincere  dilectis  et  quibus  expedire  poterit  quomodolibet  universis. 
Nos  proconsules  et  consules  civitatis  Danczik  in  Prussia  cum  omni  promptitudinis 
benivolencia  tenore  presencium  significamus  *),  quod  coram  nobis  in  domo  consilii  nostri 
presidentibus  circumspecti  viri  iudex  et  scabini  baniti  indicii  civitatis  nostre  iam  dicte 
fidedignis  suis  relacionibus  profitendo  publice  recognoverunt,  qualiter  coram  eis  in 
iudicio  personaliter  constitutus  quidam  Rutenus  nominatus  Ihenad,  quondam  notarius 
et  famulus  discreti  viri  Allexii,  presencium  ostensoris,  melioribus  fori  via,  iure  et  modo. 
quibus  melius  et  effieacius   potuit,   deputavit,   appropriavit  et   condescendendo   penitus 
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resignavit  iam  dieto  Allexio,  preseneium  ostensori,  summam  nonaginta  sexagenas  gros- 
sorum.  In  quibus  quidem  nonaginta  sexagenis  lohannes  dominus  de  Snetin  vir,  ut 
dicitur,  comburgensis  prenominato  Ihenad,  ut  asserit,  occasione  veri  et  legittimi 
debit!  rite  et  realiter  obligatur.  Similiter  preraemoratus  Ihenat  modo  prescripto  pre- 
narrato  AIIexio  resignavit  unum  vas  sive  tunnam  reservatam  et  retentam  aput  quen- 
dam  nominatum  Stanislaum ,  virum  similiter  conburgensem ,  in  qua  tunna ,  ut  narrat, 
continetur  quideni  color,  qui  in  vulgari  nuncupatur  Czerwicz,  cum  certis  pellibus  lincis 
in  Yulgari  dictis  lochse  et  in  eadem  tunna  continetur  quedam  litera  obligatoria,  que 
sonat  et  iudicat  super  eas  nonaginta  sexagenas  supranotatas ,  quam  simili  modo  depu- 
tavit  dando  et  concedendo  eidem  prenominato  Allexio  plenam  ac  omnimodam  potesta- 
tem  prescriptam  summam  nonaginta  sexagenas  aut  valorem  earundem  una  cum  tunna 
et  rebus  in  ea  contentis  prescriptis  a  prememorato  lohanne  de  Snatin  et  Stanislao 
aut  in  rebus  et  bonis  ipsorum  ubicunque  talia  poterint  experiri  emovendi,  exigendi, 
repetendi  et  per  viam  iuris  aut  alias  quomodocunque  extorquendi  et  percipiendi  ac  in 
usus  sibi  placitos  et  congruos  divertendi,  prout  sibi  visum  fuerit  optimum,  ratum, 
gratum,  stabile  atque  fixum  perpetuo  habiturus,  quicquid  supranominatus  Allexius 
facere  ac  dimittere  decreverit  in  premissis.  Quamobrem  Providencias  Yestras  plerumque 
commendabiles  ac  universos  et  singulos  iudices,  iusticiarios  ac  iusticie  ministratores 
quoscunque  ecclesiasticos  videlicet  et  civiles ,  qui  presentibus  fuerint  requisiti  quomo- 
dolibet  aut  hortati,  cum  ea,  qua  possumus,  affeccione ,  rogamus,  quatinus  sepenominato 
AUexio  benigne  promocionis  suffragia  pariter  et  auxilia  dignemini  favorosius  impartiri, 
ut  ab  antenominatis  lohanne  de  Snatin  et  Stanislao  solucionem  expeditam  ac  debitam 
in  summa  ac  rebus  in  prescripto  vasi  contentis  aut  congruum  iusticie  complementum 
consequatur  realiter  cum  effectu.  Id  ipsum  erga  Universitatem  Yestram  et  vestrates 
ac  universos  et  singulos  aut  eorum  subditos  reciproca  vicissitudine  remeabimini  requisiti. 
In  quorum  omnium  evidens  testimonium  sepedicte  nostre  civitatis  Danczik  secretum 
presentibus  dorsaliter  est  appressum,  anno  Domini  M"  CCCC  XXXVII''  feria  tercia  post 
dominicam  Misericordias  Domini  etc. 

Z  rękopisu  bibl.  uniw.  pragskiego:    Copiarmm  Dipl.  Prsemislaeum  VI.  A.    7.  p.  239  (b) 
—  240  (a). 

*)  Resewamus  w  kopii. 
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XLIL 

w  Piotrkowie   l6.  Grudnia   1438  r. 

Władysław  Warneńczyli    potwierdza    i    odnawia    wszystkie    prawa     i    przywileje 
poddanycłi  swych  świeckicli  i  duchownycłi. 

Oryginał  pergaminowy  w  arcłiiwum  miejskiem  nowosądeckiem  nr.  48.  Na  sznurku  jedwa- 
bnym koloru  białego,  czerwonego  i  czarnego  zawieszona  pieczęć  majestatyczna  Władysława  Warneńczyka. 
Dokument  był  już  drukowany  według  innego  oryginału  w  AGZ.  V  str.  93  nr.  75. 


XLIII. 

w  Kamieniu  nad  rzeką  Czarną    15.  Października   1439  r. 

Władysław    Warneńczyk    zapisuje    Olechnowi    na    wsi    Komarach ,    w    obwodzie 
oleskim  położonej,  20  grzywien  polskich. 

Yladislaus  Dei  gracia  Eex  Polonie  Lythwanieque  princeps  supremus  et  heres 
Eussie  etc.  signiflcamus  tenora  presencium,  quibus  expedit  universis,  quomodo  attendentes 
grate  fidelitatis  studiosa  obseąuia ,  quibus  nobilis  Olechno  terrigena ')  Olesczensis  Ma- 
iestati  nostre  complacuit  et  in  futurum  aucto  fidelitatis  studio  prestancius  potitur  com- 
placere,  łiorum  intuitu  cupientes  ipsum  graciarum  nostrarum  proseąui  favoribus  et 
ad  obseąuia  nostra  continuo  reddere  promciorem ,  sibi  in  et  super  villa  nostra  Cama- 
row'')  in  terra  Eussie  et  districtu  Olesczensi  sitta  viginti  marcas  monetę  et  numeri 
Polonicalium ,  ąuadraginta  octo  grossos  in  marcam  ąuamlibet  computando,  damus, 
donamus,  inscribimus  et  largimur  per  ipsum  Olechno  et  ipsius  legittimos  successores 
in  predictis  viginti  marcis  tenendam ,  habendam ,  utifruendam  et  pacifice  ac  quiete 
possidendam  cum  omnibus  et  singulis  utilitatibus ,  fructibus,  censibus,  redditibus,  pro- 
ventibus,  agris,  pratis,  campis,  silvis,  boris,  mericis,  gays,  nemoribus,  rubetis, 
fluviis,  lacubus,  piscinis,  molendinis,  emolumentis,  mełlificiis  aliisque  obvencionibus 
quibuscunque ')  tam  diu  quousque  per  nos  aut  successores  nostros  sibi  aut  suis  succes- 
soribus  predicte  viginti  marce  fuerint  *)  persolute  integraliter  et  ex  toto.  Quibus  exsolutis 
possesio  predicte  ville  ad  nos  et  successores  nostros  devolvetur  pleno  iure;  iuribus 
tamen  et  stacionibus  nostris  Eegalibus  videlicet  semper  salvis.   Harum  quibus  sigillum 
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nostrum  est  appensum  testimonio  literarum.  Datum  in  Camyen  circa  fluvium  Czarna 
feria  quinta  ipso  die  sanete  Hedwigis  anno  Domini  millesimo  ąuadringentissimo  tri- 
cessimo  nono  ....'). 

Oblata  w  Castr,  Leop.  Ind.  t.  13.  str.  690  na  roczkach:  „Acta  simt  hec  feria  semnda 
post  festum  Dioisionis  Appostolorum  proxima  anno  Domini  1530'  (18.  Lipca)  z  dokumentu  w  ten 
sposób  opisanego;  „Littere  pargamenee  cum  titulis  et  sigillis  in  zona  pargamenea  subappensis  olim  pie 
memorłe  serenissimi  principis  Yladislai  Dei  gracia  Eegis  Polonie  officio  castri  Leopoliensis  obiatę  et 
propter  ammissionera  in  acta  presencia  sunt  acticate." 

')  W  kopii  Slenigcnu.  ')  Komary  wieś  w  starostwie  przemyślańskiera ,  w  obwodzie  sądo- 
wym zloezowskim.  ^)  W  kopii  cuiusąue.  *)  W  kopii  fnerif.  *)  Dalej  brakuje. 


XLIV. 

w  Budzie   20.  Sierpnia   1440  r. 

Władysław  Warneńczyk  uwalnia  mieszczan  sądeckich  od  wszelkiej  opłaty  w  kró- 
lestwie węgierskiem  w  ogóle  a  w  mieście  Lubomli  w  szczególe. 

Commissło  propria  Domini  Eegis. 

Nos   Wladislaus   Dei   gracia   Hungarie,    Polonie,    Dalmacie,    Croacie   etc. 

EeX     LiTHUANIEQUE     PRINCEPS     SUPPREMUS     ET     HERES    RusSIE     ETC.    MEMORIE     COMMENDAMUS 

TENORE  PRESENciuM  significantes ,  ąuibus  expedit  universis,  quod  licet  fideles  nostri 
dilecti  cives ,  mercatores ,  negociatores  et  inhabitatores  civitatis  nostre  Sondoczch  * ) 
Eegni  nostri  Polonie  propter  diversas  ymmo  graves  expediciones  agendorum  Regni 
nostri  pretacti ,  tum  eciam  propter  multimodas  fidelitates  et  obseąuiosas  promptitudines. 
quas  iidem  non  parcendo  rebus  et  personis  suis  sub  locorum  et  temporum  diversitate 
nostre  Serenitati  exhibentes  se  nobis  gratos  reddere  studuerunt  et  acceptos,  maioribus 
Eegie  munificencie  antidotis  digne  essent  premiandi ,  ut  tamen  nostre  bonę  intentionis 
argumenta  erga  se  senciant  de  presenti  et  de  maioribus  spem  habeant  et  fiduciam  in 
futurum ,  Eegio  quoque  dicta  civitas  largius  adiuta  presidio  de  bono  in  melius  progre- 
diens  tam  fidelitatis  constancia  quam  rerum  affluencia  augeatur ,  eosdem  cives ,  mer- 
catores, negociatores  et  quoslibeth  inhabitatores  memorate  civitatis  nostre  Sondoczch 
a  solucione  tricesime  et  cuiuslibeth  tributi  seu  theolonii  in  quibuscumque  locis  Eegni 
nosti-i  Hungarie  pretacti  specialiter  vero  in  opido  nostro  Libio  exigi  solitis  de  speeiali 
gracia  et  ex  certa  nostre    Maiestatis    sciencia    perpetuis    futuris    temporibus    duximus 
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eximendos,  absolvendos ,  eliberandos  et  emancipandos ,  ymmo  eximimus,  absolvimus, 
eliberamus  et  emancipamus  presencium  per  vigorem ,  volentes  ipsos  cives,  mercatores 
et  inhabitatores  nostros  de  Sondoczch  ac  eorum  ąuemlibet  huiusmodi  nove  exempcionis  et 
libertatis  prerogativa  futuris  semper  successivis  et  perpetuis  temporibus  illibate  potiri 
et  gaudere.  Quocirca  vobis  fidelibus  nostns  universis  et  singulis  prelatis,  baronibus, 
comitibus,  castellanis,  nobilibus  et  alterius  cuiusvis  status  et  condicionis  atque  prehe- 
minencie  hominibus  tricesimas  et  tributa  tam  in  terris  quam  super  aąuis  intra  ambi- 
tum  prefati  Regni  nostri  Hungarie  habentibus  et  tenentibus  nostrisąue  et  eorundum 
tributariis  et  tricesimarum  exactoribus  ąuibuslłbet  et  specialiter  tricesimatori  vel  tribu- 
tario  nostro  in  predicto  Libio  constituto  presentibus  et  futuris  presencium  notieiam 
habituris  firmissimo  nostro  Regio  precipimus  sub  edicto ,  ąuatenus  dum  et  quandocum- 
que  aut  quocienscumque  memorati  cives,  mercatores  et  inhabitatores  nostri  de  Son- 
doczch vel  eorum  alter  pro  acquirendis  victuum  eorum  necessariis  cum  ipsorum  curri- 
bus,  pannis,  rebus  scilicet  venalibus  et  mercibus  qnibuscumque  mercandi  causa  de 
dieto  Regno  nostro  Polonie  in  iamfatum  Regnum  nostrum  Hungarie  hincinde  proficis- 
scentes  tam  in  eundo  quam  redeundo  ad  vos  et  ad  loca  tricesimarum  et  tributorum  tam 
nostrorum  quam  vestrorum  presencium  sub  confidencia  pervenerint,  eosdem  ad  nuUius 
omnino  tricesime,  tributi  seu  theolonei  solucionem  compellere  seu  astringere  presumatis 
nec  sitis  ausi  modo  aliquali ,  sed  eosdem  et  eorum  quemlibet  cum  rebus  suis  universis 
absque  tricesime  tributique  postulacione  et  exaccione,  ut  prefertur,  in  eundo  et  rede- 
undo liberę  et  quiete  transire,  peragrari  et  proflcissci  permittere  et  permitti  facere  modis 
omnibus  debeatis  nec  in  hiis  secus  facere  audeatis.  Contrarium  facientes  autem  per 
comites  et  vicecomites  ac  iudices  nobilium  illorum  comitatuum,  in  quibus  huiusmodi 
mandata  nostra  non  observarentur,  ad  plenariam  eomndem  observacionem  nostra 
auctoritate  ipsis  in  hao  parte  specialiter  attributa  et  iusticia  mediante  areius  serie 
presencium  compelli  committimus  et  astringi,  aliud  ergo  sub  obtentu  nostra  gracie 
facere  non  ausuri.  Presentes  autem  post  earum  lecturam  semper  reddi  iubemus  pre- 
sentanti.  Datum  Budę  in  festo  beati  Stephani  Regis  anno  Domini  millesimo  quadrin- 
gentesimo  quadragesimo. 

Oryg.  perg.  w  archiwum  nowosądeckiem  nr.  49.  Po  pieczęci  na  pergaminowym  zawieszo- 
nej pasl£u  pozostało  tylico  wcięcie.  Na  odwrotnej  stronie :  Produda  coram  dominis  Imtratorilms  in 
Nona  Są,decz  anno  1624. 

*)  Cała  pisownia  i  aktykaeya  dokumentu  tego  pokazują ,  że  powstał  on  w  węgierskiej  kan- 
celaryi  króla  Władysława. 
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XLV. 

We  Lwowie    16.   Marca    1443  r. 

Piotr  Odrowąż  wojewoda  i  starosta  ruski  wraz  z  zasiadającymi  na  sądzie  aseso- 
rami przyznaje  wieś  Krostkowice  czyli  Kowri  Franciszkowi  Dziewiętnickiemu. 

Nos  Petrus  Odrowansch  de  Sprowa  Palatinus  et  Capitaneus  terre  Russie 
generalis  significamus  tenore  presencium ,  quibus  expedit  universis  preseneium  noticiam 
habituris  presentibus  et  futuris ,  ąuomodo  coram  nobis  et  aliis  magnificis  ac  generosis 
dominis  lohanne  Enehniczki  Castellano  Haliciensi,  Nicolao  Parawa  de  Lubyn  Capi- 
taneo  Haliciensi,  Nicolao  Gologorsky  Subdapifero  et  Nicolao  Clusz  de  Yysznani  Sub- 
pincerna  Leopoliensibus,  Wlothcone  de  Byelka,  Andrea  Malechowsky,  Petro  Romanow- 
sky,  Martino  Zawyscha  de  Starescholo  iudicialiter  nobiscum  presidentibus  facta  est 
litis  controversio  ąuestionis  inter  nobiles  Franciscum  Dzewanthnyczky  actorem  et  Ra- 
phaelem  de  Krostkowycze  reum  de  et  super  bonis  videlicet  villa  Krostkowicze  ')  alias 
Kowry,  propter  quod  nobis  Regia  Maiestas  seriose  mandavit  et  comisit.  ut  sibi  Ra- 
phaeli  iura,  si  que  haberet,  super  eandem  villam  Krostkowicze  alias  Kowri  produxisset 
coram  nobis;  qui  volentes  exequi  Regalia  mandata  precepimus  hodie  terminum  assi- 
gnando  iura  producendi.  Dum  autem  iuri  paruit  in  medio  nostri,  asserebat  se  lucrari 
iure  mediante  super  eodem  Francisco  dictam  villam  Krostkowycze  alias  Kowry  in 
presencia  primi  et  secundi  capitaneorum,  nostrorum  antecessorum  videlicet  Raphaelis 
et  Spithkonis  de  Tharnow  alias  de  laroslaw  Leopoliensis.  Quem  dum  Raphaelem  pre- 
dictum  requisimus  et  mandavimus  litteras  predictas  sentencie  diffinitive  monstrare  coram 
nobis  prima,  secunda  et  tercia  vicibus  et  quarta  ultra  iuris  formam,  dixit  se  velle  mon- 
strare litteras  super  huiusmodi  bona  sibi  confectas  et  pecunias  inscriptas  bonis  in 
eisdem.  Nos  vero  pro  tribunali  sedentes,  prout  forma  iuris  perswasit.  cognita  ipsius 
Francisci  iusticia  equitatis  iuxta  et  secundum  litteras  Regales  dictam  villam  Krosthko- 
wicze  alias  Kowry  adiudicavimus ,  sentenciavimus  et  pronunciavimus  habendam,  te- 
nendam,  utifruendam  ac  pacifice  et  quiete  possidendam.  Si  autem  is  Raphael  villam 
eandem  iure  super  eodem  aquirere  voluerit  litteris  Regalibus  iure  mediante,  litteris  eis- 
dem Regalibus  aquirere  potuerit  et  valebit.  In  cuius  rei  testimonium  sigillum  nostrum 
presentibus  est  subappensum.  Datum  Leopoli  sabbato  post  dominicam  Invocavit  anno 
Domini  millesimo  quadringentesimo  quadragesimo  tercio  presentibus  ut  supra. 

Oryginał  pergaminowy,  własność  prywatna.  Po  pieczęci  pozostał  tylko  pasek  pergaminowy. 
Na  odwrotnej  stronie  napis  z  17  wieku;  List  na  Chrosthowicze. 

')  Krostkowice  wieś  leżała  w  okolicy  Dziewiętnik  (w  starostwie  bobreckiem) ;  obecnie  nie 
ma  jej  ani  w  skorowidzacli  ani  na  mapie  Kummersberga. 
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XLVL 

We  Lwowie    15.   Stycznia    1444   r. 

Piotr   Odrowąż  ze   Sprowy  wojewoda    i   starosta  ruski  przyznaje   wieś   Bartoszow 

Piotrowi  z  Bartoszowa. 

Actuni  in  castro  Leopoliensi  feria  ąuarta  antę  Marcellini  anno  Domini  mille- 
simo  ąuadringentesimo  ąuadragesimo  quarto  in  presentia  domini  Petri  Pallatini,  loannis 
Golambek,  Nicolai  de  Polaszewo,  Nicolai  de  Grzanda,  Bistram  de  Łopiennik,  Andrea 
Malechowski.  Nos  Petrus  Odrowansch  de  Sprowa  Pallatinus  et  Capitaneus  terre  Russie 
generalis  signiflcamus  tenore  presentium,  quibus  expedit  universis,  ąuomodo  causa 
coram  nobis  vertente  iudicialiter  ex  comissione  speciali  serenissimi  principis  et  domini 
domini  Wladislai  Del  gratia  Hungarie,  Polonie,  Croacie  etc.  Regis,  nobis  facta  pro  parte 
nobilis  Nicolai  Bieszkowski  actoris  pro  et  super  villa  et  bonłs  Barthoschow  ')  in  districtu 
Leopoliensi  sita  et  earum  occasione ,  ut  videlicet  nobili  Petro  de  Barthoschow  man- 
daremus  producere  iura  et  munimenta  super  totam  villam  Barthoschow ,  si  ąna.  obti- 
neret,  alias  si  ipsa  non  haberet  sibi  Nicolao  Byeszkowski  bona  in  eadem  daremus 
intromissionem ;  tandem  diversis  terminis  inter  ipsos  ventilantibus  terminum  super 
festum  Circumcisionis  Domini  prozime  lapsum  partibus  prefiximus  saltem,  si  negotiis 
aliąuibus  arduis  non  fuissemus  occupati,  alias  in  duabus  septimanis  post  predictum 
tempus  Circumcisionis  Domini.  Qui  Petrus  de  Barthoschow  in  huiusmodi  terminis 
comparens  et  signanter  ipso  die  Circumcisionis  et  ultimatim  die  hodierna  instanter 
accusavit  contumatiam  prefati  Nicolai  Bieszkowski  iura  huiusmodi  sua  bona  super  eadem 
Barthoschow  producendo.  Quibus  conspectis  et  perlectis  ipsisąue  visis  sufficientibus, 
actore  non  comparente  in  huiusmodi  termino ,  nec  per  se  nec  per  ipsius  aliquem  pro- 
curatorem  legitimum,  ad  instantem  contumatie  sui  adversarii  peticionem  ex  superha- 
bundanti  et  accusationem ,  ministeriali  ipsum  prima,  secunda,  tercia  et  ąuarta  ultra 
iuris  formam  vicibus  proclamante,  super  quo  memoriale  posuit  et  nos  ipsum  circa 
eadem  bona  Barthoschow  remansimus  perpetuis  temporibus  imponentes  sibi  Nicolao 
Bieszkowski  de  eisdem  bonis  silentium  perpetuum  perpetue  et  in  evum. 

Według  wypisu  wystawionego  na  niższym  zamku  we  Lwowie  w  dniu  14.  lipca  1568  r. 
przez  Adama  Siemuszowskiego  z  Siemuszowy  i  na  Mięcicach  zastępcę  starosty  lwowskiego  w  obecno- 
ści Baltazara  Orzgi  podstarośeiego ,  Stanisława  Orzegałki  sędziego  grodzkich  lwowskich,  Malchera  i 
Kaspra  Parnowskich  z  Paniowa,  Łukasza  Tarnawskiego,  Franciszka  Bia-łkowskiego  i  Alberta  Swier- 
czowskiego.  Pergaminowy  ten  wyciąg  miał  na  pasku  pergaminowym  pieczęć,  której  dzisiaj  już  niema. 
Wystawiony  zaś  zosiał  na  żądanie  Mikołaja  Nahujowskiego  ówczesnego  właściciela  Bartoszowa. 

')  Bartatów  z  Wólką  Stawczańską  wieś  w  starostwie  grodeckiem  k.  Lwowa. 
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w   Koszycach   30.   Listopada    1444   r. 

]an   Giskra   wraz    z   panami    i   miastami   trzymającymi    stronę  Władysława  Pogro- 
bowca   zawiera  pokój   z  Zbigniewem   Oleśnicliim   i   innymi   wil^aryuszami   Polski. 


Nos  lohannes  Gyslira  de  Brandis  serenissimi  principis  ac  domini  domini 
Ladislai  Dei  gracia  Hungarie,  Dalmacie,  Croacie  etc.  Regis  domini  nostri  graciosi 
naturalis  Capitaneus  generalis  comesque  de  Saros  etc,  item  reverendissimus  in  Christo 
pater  et  dominus  dominus  Dyonisius  sacrosancte  Romanę  ecclesie  Presbiter  Cardinalis, 
Arcliiepiscopus  Strigoniensis ,  magnifici  Tłiomas  de  Zeecz  comes  Comariensis'),  lołiannes 
maior  de  Peren  Magister  tavernicorum  Regalium ,  Georgius  de  Posingen  ceteriąue 
prelati,  barones,  nobiles  et  proceres,  item  civitates  Cassa,  Lewcza,  Barttfa,  Epperries^), 
Kezmarkt,  item  castra  et  fortalicia  Saros,  Reycłinaw,  Borisowicz  ^),  Gilniez,  Smolnicz, 
lassow,  Rozenaw,  Nagyda.  Lyppolcz,  Tockay,  Secz,  Tarkw,  Kapy,  Makowicza,  Duna- 
wicz,  Nowum  Castrum,  Palocza  *),  item  Posonium  et  civitates  montane  Crempnicia, 
Nowum  Zolium,  Antiąuum  Żolium,  Schebnicz.  Mons  Regis,  Ttioplczaw,  Korpona  cum 
ceteris  montanis,  item  castra  Lyppcz,  Wiglesch,  Saxenstein,  Rewisscze '),  castra  prope 
fluvium  Wagh  Trenczyna,  Sucz,  Wrssatecz,  Lednicz,  Bistrzicz,  Cossatecz  cum  omnibus 
aliis  castris,  fortaliciis  et  civitatibus,  predicti  domini  Ladislai  Regis  partem  tenentes 
et  foventes  ®)  tam  spirituales  quam  seculares  memorie  commendamus  tenore  presenciam 
significantes ,  ąuibus  expedit  universis,  quod ')  nos  benigno  animo  aflfectuąue  pietate  incli- 
torum  Regnorum  tam  Hungarie  quam  Polonie  in  muneris  ^)  calamitatibus  heu  nimium  fere 
lam  ultra  quatuor  annis  retrolapsis  de  dłe  in  diem  mareesci  (sic)  et  desolati  procurare 
exoptantes ,  prout  diligencius  exquirere  cogitamus ,  ut  hic  labor  noster  ad  oppressorum 
relevamen  tam  sincero  suscipiatur  animo  quam  integra  mente  depromptus  est,  cumque 
vigiiantissimo  mentis  intuitu  pestem  hanc  habidissimam  gwerrarum  et  bellorum  iustis- 
simo  merore  acerbissimoque  dolore  vehementer  et  diucius  angemur  et  affligemur,  ita 
ut  ferventissima  caritate  permoti  sumus  bellorum  et  gwerrarum  sedare  disturbia,  tur- 
baciones,  strages  et  cedes  hominum  innumeras,  que  dampnose  in  magnum  gravamen 
prefatorum  Regnorum  usque  buc  viguerunt,  penitus  amputare,  ut  exinde  tranquilla 
unio  et  laudabilis  pax  sequi  firmarive  posset  et  stabiliri ,  cum  reverendissimo  in  Christo 
patre  et ')  domino  domino  Sbygneo  Dei  gracia  Episcopo  Cracouiensi  necnon  magnificis 
et  generosis  dominis  lohanne  Czysow  Oastellano  et  Capitaneo,  cum  alio  lohanne  Tań- 
czy n  Palatino  Cracowiensibus  *")    et    lohanne    Głowacz    de   Olessnycza,   Przedborio  de 
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Koneczpole  Castellano  Sondomyriensi '  *)  et  Czyslaw  de  Cyro  ac  Swantky  Castellano 
Lublyensi "),  cum  cunctis  prelatis,  baronibus,  nobilibus,  capitaneis,  adherentibus,  gen- 
tibus,  familiaribus  et  subditis  in  toto  Eegno  Polonie  existentibus  et  commorantibus 
cuiuscunąue  condicionis,  nacionis  existant,  infraseriptas  Christianissimas  treugas  et 
veros  terminos  pacis  cum  prescriptis  dominis  vicariis  prefati  Regni  Polonie,  cum  omni- 
bus castris,  fortaliciis ,  civitatibus,  opidis  et  villis,  possesionibus  quibuscunque  nomi- 
nibus  censeantur  in  sepedicto  Regno  Polonie  et  sub  eorum  regimine  ubilibet  constitutis 
in  noraine  Domini  confecimus ,  inimus ,  statuimus  et  firmamus  per  presentes  pari  passu 
et  forma,  quemadmodum  inter  excellentissimum  principem  et  dominum  dominum  Fri- 
dericum  Romanorum  etc.  Regem  parte  ex  una  et  serenissimum  principem  et  dominum 
dominum  Wladislaum  Polonie  *')  etc.  Regem  ex  altera  partibus  sunt  confecte  et  processe 
facimus  inter  nos  partes  predictas  hinc  inde  a  die  datę  presenciam  usąue  ad  duorum 
annorum  immediate  se  seąuencium  decursum  et  donec  prefate  treuge  per  dominum 
nostrum  Regem  Romanorum  ordinate  procedunt  duraturas  in  certo  et  perfecto  robore 
absque  irritacione  aliquali  et  violacione  sub  punctis,  condicionibus ,  clausulis  et  capi- 
tulis  infrascriptis.  Item  primo  quod  huiusmodi  treugis  durantibus  et  stantibus  omnia 
homagia  ex  regno  Hungarie  et  terra  Scepusiensi  atque  castrorum  seu  civitatum  partem 
dicti  domini  Ladislai  Regis  foventium  et  sue  Maiestati  fideliter  adherentium  conquesita 
dominis  eorum  restitui  et  relaxari  debeant ,  et  pari  passu  homagia  quecunque  in  Regno 
Polonie  ex  castris  et  civitatibus  compulsa  similiter  remitti  debeant  et  relazari  et  prorsus 
absoM.  Item  ut  homagia  que  per  nos  et  nostros  capitaneos  ubique  existentes  de  tenutis 
et  pertinenciis  castri  Lyblow  et  Podolyn  aut  in  Regno  Polonie  ubique  acquisita  in 
nostram  potestatem  et  subdicionem  compulissemus  aut  compulissent  et  coartassent 
penitus  et  in  toto  usque  ad  prescriptum  spacium  duorum  annorum  indulsimus  et 
relaxata  commisimus ,  salvis  tamen  disposicionibus  trewgahbus  in  omnibus  clausulis, 
punctis  et  artłculis,  prout  antę  ea  literę  nostre  in  se  efficacius  et  lucidius  demonstrant, 
cum  egregiis  et  nobilibus  viris  Nicolao,  Petro  et  Martino  de  Oomorow  conclusis  et 
unitis.  Item  quod  omnes  gwerre,  depredaciones,  spolia,  combustiones ,  hominum  capti- 
vaciones  et  quecunque  mała  cessent  per  partem  utramque  durantibus  treugis  predictis, 
ut  licitum  erit  hominibus  nostris  hincinde  terras  et  Regna  prefata  tam  mercatoribus 
quam  aliis,  cuiuscunque  status,  condicionis  aut  eminencie  existant,  cum  eorum  rebus 
et  bonis,  mercanciis  et  quibusvis  ahis  negociacionibus  ire,  transire,  stare,  morare, 
redire  et  eorum  negocia  libera,  secure  et  absque  omni  impedimento  exercere  iuxta 
consuetudinem  a  diu  firmatam  per  tenutas,  loca,  civitates,  opida  et  villas  stratas 
solitas  et  consuetas,  salvis  eorum  rebus  et  personis  universis.  Item  quod  neutra  par- 
cium  in  alterius  partis  preiudicium  castrum,  civitatem  seu  fortalicium  de  novo  facere 
aut  erigere  infra  tempus  treugarum  non  possit  nec  debeat  quovis  modo.  Item  quod 
nulla  parcium  faciat  seu  proeuret  infra  dictum  '*)  tempus  treugarum    clam,  furtim  vel 
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potenter  civitatem,  castrum  aut  fortalicium  alterius  partis  quovis  ąuesito  colore  expu- 
gnare  et  optinere  vel  per  tradimentum  ad  manus  suas  recipere,  seu  usurpare,  et  si 
quomodo  ad  manus  alicuius  partis,  quod  absit,  tradi  contłgerit,  extunc  pars  illa  parti 
alteri  a  qua  tale  fortalicium  fraudulenter  est  receptura  sine  orani  offensa  et  lesione 
restitui  teneatur.  Item  si  per  aliquera  subditura ,  indigenam  vel  advenam  alicuius  no- 
strura  casu  vel  eventu  in  treugis  predictis  fuerit  in  aliquo  derogatum  vel  contrawen- 
tura,  utpote  quod  rapine,  spolia,  incendia,  vastaciones.  prede  vel  homioidia  aut  aliqua 
malificiorum  genera  in  terris  et  dominiis  nostris  alterutrum  *')  fuerint  perpetrata  et 
coramissa,  quod  treuge  predicte  propterea  irritari  et  cassari  non  debent,  sed  in  suo 
robore'^)  et  flrmitate  nichilorainus  perraanebunt,  predicti  autera  delinquentes  et  raalefa- 
ctores  pro  eorum  excessibus  iudicio  et  arbitrio  personarura  fidedignorum  ex  parte 
utraque  electorum  loco  deputato  punientur,  prout  moris  est  et  consuetudo  iuris  in  se 
exposcit.  Itera  huiusraodi  treuge  (sic)  durante  nulla  thelonia ,  tricesime ,  dacie ,  gaballe 
de  nowo  tempore  gwerrarum  instituta  seu  erecta  contra  antiquam  consuetudinera  iustara 
et  laudabilera  solvi  et  exigi  debeant,  nisi  in  locis  bona  consuetudine  et  raore  ab  anti- 
quo  solitis  persolvantur  absque  omni  contradiccione ,  condicione  tali,  ut  curriferi  et 
vectores  absqae  aliquali  fallo  gradientur  ")  nisi  in  viis  solitis  et  adhec  rectis  seraper 
iuxta  ritum.  Item  quod  neutra  parciura  alterius  adversarios.  inimicos,  raptores,  insi- 
diatores,  raalefactores  et  perturbatores  in  suis  civitatibus,  fortaliciis,  castris  aut  villis 
poterit  tenere  aut  fovere ,  sed  eos  tenebitur,  durante  treuga ,  persequi  et  ex  eorum 
dominiis,  castris,  civitatibus  atque  villis  eicere,  expellere  atque  baniare  nec  eciam 
poterit  aut  debebit  spolia.  predas  aut  quascunque  res  mobiles,  quibuscunque  vocentur 
norainibus,  in  alterius  partis  domynio  et  sub  quocunque  colore  recepta  tenere,  con- 
servare  sine  dolo  et  fraude  sub  flde  et  honore.  Item  volumus  et  decrevimus  atque 
statuimus,  ut  sufferenciis  pacis  predictis  stantibus  nobiles,  mercatores,  cives,  opidiani 
et  subditi  partis  unius  non  potuerint  neque  debebunt  racione  debitorum,  obligacionum. 
iniuriarum  aut  offensorum  antę  gwerrara  presentem  quomodolibet  contractorum  aut 
factorum  aut  ad  solucionem  iure  vel  iniuria  aut  oppressione  aut  violencia  compelli, 
licebit  tamen  cuilibet  homini  debitum  suum ,  offensum ,  obligacionem  vel  iniuriam 
repetere  et  pro  ea  agere  in  iudicio  et  iure  ,  cui  reus  subiacet  et  in  quo  consistit.  Sta- 
tuimus, flrmamus  atque  decreviraus,  ut  treuge  (sic)  pacis  stantibus  omnes  captivł 
utriusque  partis  quomodocunque  capti  relaxentur  et  relaxari  debeantur  habebuntque 
terminum  usque  ad  decursum  duorum  annorum.  Et  si  interim  predicta  treuga  stante 
ab**)  huiusraodi  captivitate  partes  (sic),  cui  captivitatera  promiserunt,  plene  de  capti- 
vitate  missi  non  fuerint,  extunc  tenebuntur  *')  ipsi  captivi  viceversa  annis  duobus 
elapsis  ad  captivitatera  statim  (se  presejnt&re'").  Itera  reservamus  nobis  plenam  et  orani- 
modam  potestatera  trewgas  huiusraodi  taliter  et  sub  hiis  condicionibus  firmatas  reiciendi, 
frangendi  et  ab  eis  eorumque  flrmitate  recedendi,  quandocunque  nostre  placuerit  voluntati. 
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hoc  specialiter  addito,  quod  postąaam  nobis  collibuerit  huiusmodi  treugas  non  tenere. 
tenebimur  voluntatem  nostram  per  literas  aut  nunccios  prefato  domino  Sbygneo  Epi- 
scopo  Cracowiensi  aut  suo  Capitaneo  Podolynensi  denuncciare  ^');  post  quam  quideiu 
denuncciacionem  usque  ad  decursum  integrarum  sex  ebdomadarum  trewge  presentes 
in  suo  robore  nichilominus  debent  inviolabiliter  per  partem  utramque  observari.  In 
cuius  rei  testimonium,  maioris^*)  evidencie  et  caucionis  signum  nos  lohannes  Gyskra 
prefatus  sigillum  nostrum  unacum  magniticorum ,  egregiorum,  nobilinm .  famosorum 
puta  domini  lohannis  de  Peren  Magistri  thavernicorum  Eegalium  Iudicisque,  luratorum 
neenon  tocius  communitatis  civitatis  Cassa,  Nicolai  Brczal  de  Dobra  Capitanei  civitatis 
Kesmarkt"),  lohannis  Nigri  de  Donowiez,  Petri  de  Tarkw,  Michaelis  de  Dormay  Ca- 
pitanei castri  Makowicza  sigillis  premissa  ratę  et  firmę  observanda  presentibus  iussi- 
mus  subappendi.  Datum  et  actum  in  civitate  Cassa  ipso  die  beati  Andree  appostoli 
anno  Domini  millesimo  quadringentesimo  quadragesimo  quarto. 

Oryginał  pergaminowy  w  archiwum  nowosądeciiiem  nr.  50.  Na  paskach  perg.  wisiało  siedm 
pieczęci,  z  których  jedna  wraz  z  paskiem  odpadła,  po  4  innych  pozostały  tylko  paski  perg,  dwie 
tylko  zachowały  się.  Pierwsza  z  nich  na  zwyczajnym  wosku  wyciśnięta  przedstawia  koło  od  wozu 
wśród  arabesków.  w  otoku  napis:  S.  Nicolai A,  reszta  zniszczona.  Druga  także  na  zwy- 
czajnym wosku  wyciśnięta  z  tarczą  w  środku  z  wyobrażeniem  jakiegoś   zwierzęcia   tak    zatartego ,    że 

tylko  nogi  widoczne ;  w  otoku  napis :  S.  Iohannis  de wic,    reszta  zniszczona.    Dokument  ten 

był  już  poprzednio  dwa  razy  drukowany  po  pierwszy  raz  u  Diidika  Archhe  im  Kónigreiche  Galicien 
und  Lodomerien  (Archiv  fur  osterr.  Gesch.  tom  39.  str.  196  —  200),  po  drugi  raz  w  Codex  episto- 
laris  saecuU  decimi  ąuintl,  część  II.  str.  1  —  4.  Podajemy  go  tutaj  po  trzeci  raz  z  powodu  nie- 
których niedokładności  powyższych  oddruków  ^ważniejsze  z  Cod.  epist.  podaliśmy  w  notach),  jako  i 
braku  wszelkich  objaśnień  przy  nich. 

')  Comoeriensis  w  Cod.  eplst.  ')  Epperies  w  Cod.  ep.  ^)  Brisotcics  w  Cod.  ep.  *)  No- 
winy, Castrum  Tdlocza  w  Cod.  ep.  ')  Retoisieze  w  Cod.  ep.  *)  tenentihus  et  foventibus  w  Cod.  ep. 
')  ąuomodo  w  Cod.  ep.  ')  in  muneris  tak  rzeczywiście  a  nie  innumeris  jak  w  Cod.  epist.  ')  nie  ma 
et  w  Cod.  ep.  *°)  Cracouiensi  w  Cod  ep.  ")  Tak  a  nie  Sandomiriensi  jak  w  Cod.  epist.  ")  Tak 
a  nie  LubJijnensi  jak  w  Cod.  epist.  —  CzysJaio  de  Cyro  ac  SwantJcy  ma  to  być  Creslaus  de  Curozwanki, 
który  był  wtedy  kasztelanem  lubelskim.  '')  Polonie  nie  ma.  '*)  predictum.  '*)  alterutrorum  ")  vno 
rohere.  ")  grcdientur.  ")  nie  ma.  ")  fenebunt.  "°)  zamiast  ad  captivitatem  sfafim  (se  prese)ntare 
stoi  w  Cod.  epist.  tylko  statim.   ")  mmcciare.   '')  maiorisąue.    ^^)  KeszmarJct. 

Objaśnienie  miejscowości  w  powyższym  dokumencie  wymienionych : 
Cassa  =  Koszyce  (Kaschau,  po  węg.  Kassa),  w  dorzeczu  Hornadu,  dopływie   Słony  (Sąjo),   pobocznej 

rzeki  Cisy;  w  komitacie  Abauj. 
Lewcza  =  Lewocza  (Leutschau,  Lótsej  w  dorzeczu  Hornadu,   komitacie  spiskim. 
Bartffa  =  Bardyjów  (Bartfeld,  Bartfa)  nad  Topią  dopływem  Bodrogu,  pobocznej  rzeki  Słony,  w  komi- 
tacie Saros. 
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Epperries  =  Preszow  w  dorzeczu  Hornadu  na  północny-wschód  Kezmarku,  w  komitacie  Saros. 

Kezmarkt  =  Kezmark  nad  Popradem,  poboczną,  rzeką,  Dunajca,   w  komitacie  spiskim. 

Saros  w  komitacie  tegoż  imienia,  na  półn. -zachód  Preszowa. 

Rejchnaw  =  Rychnawa  (Reichnau,  Richnyó)  w  komitacie  spiskim. 

Borisowicz,  Borissohegy  (góry)  leżą  w  komitacie  liptawskim. 

Gilnicz  =  Hniiec  (Gieinica,  Góllnicz,  Gillnicii -Banya)  nad  rzeką  Hnilecz,  w  komit.  spiskim. 

Smolnicz  =  Smolenica,  Smolenice,  Smolnik  (Schraollnitz,  Szomolnok)  w  dorzeczu  Hornadu,  w  komit. 

spiskim. 
Jassow  ^  Jaszó  (Joss,  Jossauj  w  dolinie  Bodwy,  koło  Koszyc,  w  komitacie  Abauj. 
Rozenaw  =  Roznawa  (Rosenau,  Rosnyó)  nad  górną  Słoną,  w  komit.  Gomor. 
Nagyda,  może  Magybanya  (Asszonypatak,  Frauenbacłi)  w  komitacie  szatmarskim. 
Lyppolcz  =  Lipowec  w  komit.  Gomor  (i  Ungvar.) 
Tockay  =  Tokaj  w  komit.  Zemplin  (i  Borsod). 
Secz  =:  Szecs  w  komit.  Nitry. 
Tarkw  =  Tarkany  w  komit.  Zemplin  (Borsod). 
Kapy  =  Kapi  w  komit.  Saros. 
Makowicza,  nie  umiem  oznaczyć. 
Dunawicz  =  Dunajecz  w  komit.  spiskim  (Var). 
Nowum  Oastrum  =  Nowe  Zamki  (Neuhiiusel,  Ersek-Ujvar)  nad  Nitra,,  wpadającą  do  Wagi,  w  komit. 

Nitry. 
Palocza  =  Palocsa  w  komit.  Saros. 

Posonium  =  Brzetysława  (Presburg)  na  węgiersko-austryackiej  granicy. 
Crempnicia  =  Kremnica  (Kremnitz,    Kormoczbanya)    w  dorzeczu    Hronu  (Granu),    dopływu  Dunaju, 

w  komit.  Bars. 
Nowum  Zolium  =^  Bystryca    bańska    (Neusohl,   Beszterezebanya)   nad    ujściem    Bystrzycy    do  Hronu, 

w  komitacie  solskim  (Zoliensis). 
Antiąuum  Zolium  =  Zwoleń  (Altsohl,  Zolyom)  w  komitacie  solskim. 
Scłiebnicz  =  Szczawnica  bańska  (Scłiemnitz,  Selmeczbanya)  w  komitacie  Hont. 
Mens  Regis  =  Uj  -  Banya  (Kónigsberg)  w  środku  komitatu  Bars. 
Thoplczaw,  nie  umiem  oznaczyć. 

Korpona  =  Krupina  (Karpfen)  na  południowy-wscłiód  od  biegu  Hronu,  w  komit.   solskim. 
Lyppcz,  może  Nemecka  Lupca  (Neraet  Lipcse)  w  komit  liptawskim. 
Wiglesch  =  Viglesvara  w  komitacie  solskim. 
Saxenstein  =  Szaszko  w  komit.  Bars. 
Rewisscze,  może  Rewucze  (Nagy  Rótze,  Rauschenbach)  nad  Jólswą  w  komit.  Gomor 

albo  Rewysne  (Revisnye)  w  komitacie  Arva,  albo  też  Revistye  w  komit.  Bars. 
Sucz,  Wrssatecz,   nie  umiem  oznaczyć. 
Lednicz  =  Lednicz  w  komitacie  trenczyńskira. 
Bistrzicz  :=  Bisztricza  w  komitacie  trenczyńskim. 
Oossatecz  =  Kossarocz  w  komitacie  Zemplin. 
Lyblow  =  Lubomia  (Lublau)  w  komitacie  spiskim. 
Podolyn  =  Podoliniec  (Pudlein)  w  komitacie  spiskim. 
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XLVIII. 

w  Krakowie  26.  Czerwca   1448  r. 

Kazimierz  Jagiellończyk  rozkazuje  urzędnikom    i  poborcom    cel    i  myt  na  Rusi, 
by  od  mieszczan  sądeckich  żadnych  opłat  skarbowi  królewskiemu  przynależnych 

nie  pobierali. 

Kazimirus  Dei  gracia  Eex  Polonie  ac  magnus  dux  Lithwanie  Eussieque  etc. 
significamus  tenore  presenciuin,  quibus  expedit  universłs  presentibus  et  futuris  pre- 
sencium  noticiam  habituris,  qi;omodo  iiiribus  et  muaimentis  providorum  nostrorum 
Sandeczensium  civium  intuitis  et  conspectis ,  ąuibus  ipsi  a  predecessoribus  nostris  et 
a  serenissimo  genitore  nostro  carissimo  olim  Regibus  Polonie  super  libertate  theolonei 
per  universum  nostrum  Regnum  Polonie  prefatum  racione  ipsorum  dignorum  et  iusto- 
rum  meritorum  sunt  soluti  et  exempti  nos  insuper  eorum,  ut  dicitur.  civium  actus 
sinceritatis  animperpendentes  (sic),  quos  olim  Eegibus  Polonie ,  antecessoribus  nostris, 
ut  dicitiu",  patrarunt  et  et  (sic)  exhibuere,  ipsos  deinceps  parimodo  a  quavis  theolonei 
solucione ,  ąuantum  pro  nostra  Maiestate  spectat  et  pertinet ,  absolvimus  et  liberamus. 
Quocirca  vobis  omnibus  et  singulis.  capitaneis,  woevodis,  burgrabiis,  tenutariis,  procu- 
ratoribus,  viceprocuratoribus ,  magistris  civium ,  consulibus,  advocatis,  viceadvocatis, 
civibus ,  theolonatoribus ,  poncium ,  navigiorum ,  passuum  locorumve  custodibus  et 
eorum  vicesgerentibus  committimus  et  mandamus  omnino  habere  volentes,  ąuatenus 
dum  et  ąuociens  ipsos  cives  prenomiuatos  per  terras  Russie,  ut  puta  Leopoli,  Prze- 
misl  et  ubique  locorum  cum  eorum  mercanciis  cuiuscumąue  generis  vel  speciei  exi- 
stant  ac  curribus  oneratis  ire  contingat  et  proflcisci,  nuUam  in  eos  et  ąuempyam 
eorum  pretextu  theolonei  aut  pedagii  solucionem  ąuantum,  ut  dicitur,  ad  nostram  per- 
tinet personam  exigere  aut  levare  debeatis,  ąuinymmo  ipsos  circa  libertates  super 
huiusmodi  non  solucione  theolonei  ipsis  sic,  ut  premittitur,  concessas  conservantes, 
secus  pro  gracia  nostra  facere  non  ausuri.  Harum  ąuibus  sigillum  nostrum  appensum 
est  testimonio  literarum.  Datum  Cracouie  feria  ąuarta  post  festum  sancti  lohannis 
Bapti^te  annorum  a  nativitate  Domini  millesimo  ąuadringentesimo  ąuadragesimo  octavo. 

Ad  relacionem  magnifici  Petri  de  Sczekoczini 
Regni  Polonie  Yicecancellarii. 

Orygina-ł  pergaminowy  w  archiwum  miejskiem  nowosądeckiem  nr.  51.  Pieczęć  wraz  z  pa- 
skiem pergaminowym  odpadła. 


65 

XLIX. 

w   Krakowie   27.  Czerwca    1448  r. 

Kazimierz  Jagiellończyk  rozkazuje  urzędnikom,    aby   od  mieszczan  sądeckich  nie 
pobierali  żadnych   opłat  na  rzecz   skarbu   królewskiego. 

Kazimirus  Dei  gracia  Rex  Polonie  etc.  ac  magnus  dux  Lithwanie  Russieque 
etc.  universis  et  singulis,  palatinis,  castellanis,  capitaneis,  vicecapitaneis ,  burgrabiis, 
tenutariis ,  procnratoribus ,  yiceprocuratoribus ,  magistris  civium ,  consulibus  ,  advocatis, 
viceadvocatis ,  theolonariis ,  poncium,  naulorum  (sic),  passuum  locoruinve  custodibus 
et  eorum  vicesgerentibus  presentibusque  reąuirendis,  sincere  ac  fidelibus  nostris  dile- 
ctis,  graciam  Eegiam  cum  favore.  Magniflci,  generosi ,  strennui,  nobiles,  sincere  cir- 
cumspectiąue  fideles  nostri  dilecti!  Quia  nuper  ex  iuribus  et  munimentis  nostrorum 
providorum  Sandecensium  civium  coram  nobis  oblatis  atąue  productis  cognovimus 
Ipsos  a  predecessoribus  nostris  olim  Regni  Polonie  Regibus  a  solucione  theolonei  pro- 
pter  dignos  actus  sinceritatis  esse  absolutos  et  ob  hoc  nos  ipsorum  civiura  iura  et 
privilegia  sic,  ut  premittitur ,  super  non  solucione  theolonei  ab  antecessoribus  nostris 
Regibus  Polonie  (et  nobis  iwjpetrata  pro  rato  quoque  grato  habentes  ipsos  equomodo 
a  dicta  quavis  nostri  thelonei  solucione  per  un(iversum  nostrum)  Polonie  Regnum 
absolvimus  et  liberamus.  Quocirca  vobis  omnibus,  dignitariis  et  offlcialibus  premissis 
(per)  Regnum  Polonie  nostrum  ubilibet  constitutis,  committimus  et  precipimus  omnino 
habere  volentes,  quatenus,  dum  et  qnsin(io(cumque)  cives  antefatos  cum  quibuscumque 
eorum  mercanciis  cuiuscumque  generis  vel  speciei  fuerint  per  totum  Regnum  nostrum 
gracia  negociandi  ire  et  transire  contingat,  in  eis  nullam  racione  theolonei  aut  pedagii 
solucionem,  quantum  pro  nostra  persona  concernit,  exigere  et  tollere  presumatis; 
secus  pro  gracia  nostra  facere  non  ausuri.  Harum  quibus  sigillum  nostrum  est  appen- 
sum  testimonio  litterarum.  Datum  Cracouie  feria  quinta  post  festum  sancti  lohannis 
Baptiste  anuo  Domini  millesimo  quadringentesimo  xl  octavo. 

Ad  relacionem  magniflci  Petri  de  Sczekoczini 
Regni  Polonie  Vicecancellarii. 

Oryginał  pergaminowy  w  archiwum  miejskiem  nowosą.deekiem  nr.  52.  z  dość  znaczną  dziurą. 
Pieczęć  wraz  z  paskiem  pergaminowym  odpadła. 
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w  Krakowie    i.   Lipca   1448  r. 

Kazimierz   Jagiellończyk    zakazując  urzędnikom    sądzić  mieszczan    Nowego    Sącza 
poleca  odsyłać  strony   do  sądu  miejskiego. 

Kazimii-us  Del  gracia  Rex  Polonie  ac  maguus  dux  Lithwanie  Russieque  etc. 
uniTersis  et  singulis,  palatinis,  castellanis,  capitaneis,  iudicibus,  subiudicibus  ,  viceca- 
pitaneis,  burgrabiis,  tenutariis  ,  procuratoribus ,  yiceprocuratoribus ,  magistris  civium, 
consulibus,  advocatis  tam  cuiusquunque  iuris  suppremi  ąuam  aliorum  particularium 
iudiciorum  ac  viceadTocatis  ceterisąue  officialibus  nostris  per  Regnum  nostrum  Polo- 
nie ubilibet  constitutis  et  eorum  locumtenentibus  sincere  nostris  ac  fidelibus  dilectis 
graciam  Regiam  et  favorem.  Magnifici,  generosi,  strennui,  nobiles,  sincere  nobis  et 
circumspecti  fideles.  dilecti!  Yenientibus  ad  nostram  nostrorumąue  prelatoram  et 
baronum  protunc  corrogatorum  presenciam  proTidis  nostris  Sandecensibus  civibus 
nobis  exposuere  in  ąuerela,  ąualiter  per  nonnuUas  personas  estra  ius  ipsorum  ad  alia 
iudicia  evocantur  et  citantur.  Cum  tamen  ipsi  per  illum  serenissimum  dominum  Wla- 
dislaum  colende  memorie  Polonie  Regem ,  genitorem  nostrum  carissimum .  iuribus  sunt 
prosequti ,  quod  nullibi  nisi  in  eorum  civili  iure  pro  omnibus  causis,  sive  magnis  sive 
parwis  cuipiam  debent  respondere,  prout  hoc  ipsum  ex  eorum  munimentis  et  litteris 
coram  nobis  productis  clare  cognovimus;  et  pro  tanto  vobis  omnibus  premissis  et 
cuilibet  vestrum  mandamus ,  omnino  habere  voIentes ,  quatenus ,  dum  aliquis  ipsorum 
predictorum  Sandecensium  civium  ad  presencias  vestras  evocatus  fuerit  et  cittatus, 
eum  nulla  presumatis  iadicare  racione ,  sed  ipsum  ad  ius  eorum  civile  remittatis  et 
remitti  faciatis.  Gracie  nostre  sub  obtentu.  Datum  Cracouie  feria  secunda  in  yigilia 
vlsitacionis  alme  virginis  Marie  anno  Domini  millesimo  quadringentesimo  quadrage- 
simo  octavo. 

Ad  relacionem  magnifici  Petri  de  Sczekoczini 
Regni  Polonie  Yicecancellarii. 

Oryginał  pergaminowy  w  archiwum  miejskiem  nowosądeckiem  nr.  53.  Z  pieczęci  na  czerwo- 
nym wosku  wyciśniętej  na  oryginale  pozostały  resztki. 
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LI. 

w  Krakowie  4.  Marca   1450  r. 

Kazimierz    Jagiellończyk    przykazuje    rajcom  sandomirskim ,     by    szanowali  przy- 
wileje mieszczan  sądeckich,  dotyczące  wolności  opłaty   od  przewozu  towarów. 


Kazimirus  Dei  gracia  Eex  Polonie, 
magnus  dux  Lyttwanie,  Russie  etc. 

Uniyersis  et  singulis,  pallatinis,  castellanis,  capitaneis,  procuratoribus ,  burgrabiis, 
consulibus  civitatum  et  opidorum  per  et  infra  Regnum  nostrum  Polonie  ubilibet  con- 
stitutis  et  presertim  consulibus  civitatis  nostre  Sandomiriensis  sincere  et  fidelibus 
nostris  dilectis,  graciam  nostram  et  favorem.  Magnifici,  generosi,  nobiles  et  famosi, 
nobis  grate  dilecti!  Agentibus  nobis  hic  in  loco  datę  preseneium  cum  prelatis  et  ba- 
ronibus  Regni  nostri,  applicuerunt  ad  nostre  Celsitudinis  presenciam  famosi  consules 
civitatis  nostre  Sandecz  deposuereąue  in  ąuerelis,  ąuomodo  per  vestras  Sinceritates 
et  presertim  cives  aut  consules  nostros  Sandomirienses,  dum  cum  rebus  sive  mercibus 
ipsorum  versus  Russiam  et  alias  proficiscuntur  viis  rectis,  extunc  indirectis  et  inso- 
litis  viis  transire  contra  iura  et  munimenta  ipsorum  plerumąue  compelluntur ;  et  nedum 
huius  modi  afficiuntur  iniuria  et  gravamen ,  verum  ecciam  in  preiudicium  et  lesionem 
dictorum  iurium  ipsorum  daciones  et  soluciones  pontalium  ab  eisdem  ut  sepe  exigun- 
tur ,  super  quorum  absolucione  et  libertate  soUerapnia  et  sufficiencia  iura  et  muni- 
menta domini  Kazimiri  olim  Polonie  Regis  coram  nobis  et  nostris  consiliariis  produ- 
xerunt.  Nos  igitur  revisis  auditisąue  et  diligenter  practicatis  huiusmodi  ipsorum  iuribus 
cognitaąue  ipsorum  pertinenti  sufficiencia,  nostrorum  prelatorum  et  baronum  non 
absente  consilio,  vobis  omnibus  universaliter  et  cuilibet  vestris  singulariter  signanter 
tamen  et  per  expressum  consulibus  civitatis  nostre  Sandomiriensis  stricte  precipimus 
et  mandamus,  ąuatenus  cives  nostros  predictos  de  Sandecz  versus  partes  Russie  et 
alias  cum  rebus  et  mercibus  transeuntes  viis  rectis,  quas  meliores  et  utiliores  słbi 
elegerint,  iuxta  continencias  iurium  ipsorum  absquovis  impedimento,  perturbacione  ei 
aresto  ac  quorumcumque  theoloneorum  seu  pontalium  solucione  progredi,  transire  et 
proficisoi  liberę  permittatis  et  permitti  faciatis  nec  ab  eis  deinceps  theolonea  seu  pon- 
talia  quoquomodo  exigere  audeatis,  ymmoverius  eisdem  iura  et  libertates  eorum  illesa 
conservetis  et  inconcussa;  pro  gracia  nostra  secus  non  facturi.    Datum  Cracouie  feria 
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quarta  post  dominicam  Eeminiscere  anno  Domini  millesimo  quadringentesimo  quinqua- 
gesimo ,  sigillo  nostro  presentibus  subimpresso. 

Eelatio  magnifici  lohannis  de  Conieczpole 
Eegni  Polonie  Cancellarii  eto. 

Oryginał  pergaminowy  eokolwieli  uszk,odzony  w  archiwum  miejskiem  nowosądeckiem  nr.  54. 
Po  pieczęci  wyciśniętej  na  oryginale  na  czerwonym  wosku  pozostały  tylko  drobne  szczątki. 


LII. 

w  Czchowie   2  2.  Grudnia    1450  r. 

Jan  Rokosz  z  Koszczyc  sędzia  i  Mikołaj  z  Czarnocina  podsędek  ziemscy  krakowscy 
stwierdzają,  że  w  aktach  sądowych  znajduje  się  pod  dniem  2  2.  Grudnia  r.  1450 
zeznanie  Stanisława  z  Krakoszowic,  mocą  którego  sprzedał  swe  wsie  Wielką 
i    Małe    Zielesznykowę    za    500    grzywien    Pawłowi    murarzowi    mieszczaninowi 

sądeckiemu. 

Nos  lohannes  Eokosch  de  Oosczycze  Iudex  et  Nicolaus  de  Czarnoczin  Subiudex 
terre  Cracowiensis  generales  notuiii  facimus,  quibt;s  expedit  universis  presentibus  et 
futuris  presencium  noticiam  habituris ,  quod  viventibus  ad  huc  in  humanis  strennuo 
Barthosio  de  Grory  ludice  et  Petro  de  Ozczykowycze  Subiudice  terre  predicte  generali- 
bus  coram  certis  camerariis  iudicialibus  ipsorum  iudicio  terrestri  Cracowiensi  consti- 
tutus  personaliter  generosus  Stanislaus  heres  de  Cracoschowicze,  sanus  mente  et  corpore 
existens  non  compulsus  nec  coactus  sed  de  ipsius  bona  voluntate  recognovit,  quomodo 
łiereditates  ipsius  dictas  Magna  Zyeleszuykowa  *)  et  Parwa  Zyelesznykowa  iacentes 
in  districtu  Sandeczeusi  cum  pleno  iure  et  toto  dominio,  utilitatibus ,  censibus,  incolis, 
domibus,  molendinis  ,  thabernis ,  agris ,  campis ,  pratis .  pascuis ,  silvis ,  gaiis ,  rubetis, 
sereptis,  aquis,  fluviis,  piscinis,  stamgnis  (sic)  et  paludibus  et  quibusvis  attinenciis,  per- 
tinenciis  et  coherenciis  ad  predictas  hereditates  spectantibus,  prout  in  se  longe  Iateque 
continentur,  et  cum  seminibus  yemmalibus,  prout  solus  tenuit,  nichil  in  ipsis  hereditatibus 
pro  se  iuris ,  proprietatis  sive  utilitatis  reservando ,  provido  Paulo  muratori  et  civi  San- 
deciensi  pro  quingentis  marcis  peccunie  communis  monetę  Cracowiensis  in  totum  vendidit 
sibique  et  ipsius  successoribus  legittimis  plene  et  perpetue  resignavit  tenendas,  habendas, 
levandas  etc,  promittens  occasione  vendicionis  predictarum  hereditatum  ipsum  Paulum 
ab  o!'mibus  impedimentis  atque  dampnis  et  a  qualibet  persona  tueri   et  relevare  iusta 
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ius  terrestre.  In  cuius  rei  testimonium  presentem  literam  taliter,  pi-out  in  libris  supra- 
dictorum  dominorum  Barthosii  ludicis  et  Petri  Subiudicis  contineri  inveniiiius,  scribi 
et  nostrorum  sigillorum  appensione  feeimus  comuniri.  Actum  et  datum  in  Czychow 
feria  fercia  prosima  post  festum  sancti  Thome  apostoli  anno  Domini  millesimo  qua- 
dringentesimo  quiui|uagesimo ,  presentibus  hiis  nobilibus  Gedka  de  Bobowa,  lacobo 
de  Staschkowka,  Alberto  de  leszów,  Stanislao  de  Słona,  Spythkone  de  Wyanschycze 
et  lohanne  Laquva  de  Nyesznamirowycze  aliisąue  quam  pluribus  fidedignis. 

Oryginał  pergaminowy  w  aretiiwum  miejsliiem  nowosądeckiem  nr.  55.  Pieczęci  wraz  z  pa- 
si£ami  pergaminowymi  odpadły.  Na  odwrotnej  stronie:  Prodmtum  corani  domiuis  lustratorihm 
anno  1617. 

*)  Żeleźniiiowa  w  starostwie  nowosądeckiem. 


LIII. 

w  Nowym  Sączu   28.  Sierpnia    1451    r. 

Wójt    i    ławnicy    nowosądeccy    poświadczają,    że   Otto,  któremu  igmina  wzbra- 
niała   wydalenie    się    z  miasta    dla    szkód    poniesionych     z    powodu    sporu    jego 
z  Mikołajem  Niemcem  z  Libentalu,  oświadczył,  że  nie  opuści  nigdy  miasta  a  na 
parczowskim   sejmie   będzie   działać   na  jego   korzyść. 

Universis  et  singiilis  scripta  presencia  conspećturis  advocatus  ac  scabiui 
civitatis  Noue  Sandecz  amicabilem  complacenciam  et  favorem.  Yestris  cupimus  fore 
notum  universitatibus ,  veritatis  testimonium  pertiibentes ,  ąuomodo  in  pleni  consułatus 
nostre  civitatis  conspectu  ac  in  nostri  presencia ,  ubi  eciam  mercatores ,  rectores  ac 
magistri  mechanicorum  cum  senioribus  totaque  communitate  urbis  prefate  in  pretorio 
affuere,  personaliter  constitutus  Solers  Otto  eodem  tempore  et  anno  officio  cum  ceteris 
suis  confratribus  presidens  consulari,  dum  causa  eius,  quam  habet  cum  Nicolao 
Nyemecz  de  Libental  pro  litera  olim  Derskonis  Bohemi  ipsi  ad  manus  fideles  data  ad 
conservandum ,  quemadmodum  ipse  Otto  bolers  cunctis  audientibus  tunc  fatebatur,  per 
nos  universos  tractaretur,  pro  qua  causa  et  litera  idem  Nyemecz  nobis  et  nostre 
civitati  pluribus  premissis  literis  monitivis  tandem  diffldavit  propter  Ottonem  et  tota 
communitas  urbis  pavescens  sibi  futura  mała  imminere,  eidem  Ottoni  in  Parczow 
ad  instantem  protunc  convencionem  gressum  proliibebat,  ipse  Otto  sponte,    bene  deli- 
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beratus,  sanę  perfruens  racione,  non  coactus  sed  liberę  se  submisit  summis  compro- 
missis  astringendo,  quod  tanąuam  homo  probus  in  Parczow  proficisci  vellet,  commodum 
et  profectum  ąuerere  et  intendere  civitatis,  sicuti  eius  officium  deposceret  consulare,  et 
quod  cunctis  nobis  assistere  vellet  et  astare  corpore  omnibusque  suis  bonis  et  cłvitatem 
nostram  nullo  modo  relinąuere,  ąuinimo  eam  et  eius  incolas  ex  parte  Nyemeez  inter- 
cedere  in  hac  causa  sub  fide  et  honore  ac  omnium  bonorum  suorum  amissione '). 
Actum  et  datum  Sabato  post  festum  sancti  Bartholomei  apostoli  anno  Domini  millesimo 
quadringentesimo  quinquagesimo  primo  sub  sigillo  nostro  scabinali  in  robur  solide 
firmitatis  presentibus  subappenso. 

OrygiŁał  pergaminowy    w  archiwum  miejskiem  nowosądeckiem  nr.    56.    Po   pieczęci  pozo- 
stał pasek  pergaminowy. 

')  Porównaj  co  do  tej  sprawy  u  Helcia,  Starod.  prawa   polsk.    pomn.   tom    II,    nry.  3464 
i  3471  i  poniżej  dokument  nr.  LIV. 


LIV. 

w  Nowym  Sączu    ii.   Października   1451    r. 

Rajcy  miasta  Nowego  Sącza  poświadczają,  że  rajca  Otto  zobowiązał  się  z  okazyi 

szkód  jakie  miasto  z  powodu  sporu  jego  z  Mikołajem  Niemcem  poniosło  bronić 

sprawy  miasta  na  sejmie,  czego  jednak  nie  dotrzymał. 

Nos  .  .  consules  civitatis  Noue  Sandecz  universis,  quibus  expedit  presentibus 
et  futuris ,  nomine  iuramentorum  nostrorum  veridice  declaramus ,  quia  nobis  in  pleno 
consulatu  residentibus  presentibusque  seabinis,  civibus  omnibus  et  senioribus  artificio- 
rum  omnium  ac  universa  commanitate  coram  nobis  in  pretorio  famosus  Otto  civis 
nostre  civitatis  et  protunc  confrater  noster  constitutus  sospes  mente  et  corpore.  bene 
deliberatus,  maturo  consilio  et  libero  animo  fruens  compromisit  sub  fide  et  honore 
ac  omnium  bonorum  suorum  perdicione  civitatem  nostram  in  nullo  unquam  casu  velle 
deserere,  sed  ei  et  omnibus  eius  civibus  et  incolis  astare  corpore  et  omnibus  suis 
bonis  una  cum  tota  sua  genologia  (sic),  nam  in  ea  suam  disposuisset  fieri  sepulturam 
eamque  intercedere  spopondit  ex  parte  cause  inter  predictum  Ottonem  et  Nicolaum 
Nyemeez  de  Libental  vertentis,  pro  quadam  littera  quondam  Derskonis  Bohemi  Ottoni 
ad  conservandum  fideliter  imposita,  quam  Nyemeez  yariis  litteris  ab  eo  reposcebat, 
nobisquoque  scripsit  Ottonem    ad   id   inducendum,    quod    et   fecimus    sepius  Nyemeez 
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consone  rescribendo.  Et  hanc  litteram  Otto  reddere  recusavit,  pro  qua  Nyemecz  eum 
suis  complicibus  urbi  diffidavit  eam  graviter  dampniticando ,  quod  notum  est  et  mani- 
festum.  Et  cum  Otto  in  Parczow  ad  generale  colloąuium  pergere  intendebat,  tota  com- 
munitas  eum  vetuit,  qui  arduissime  compromisit  se  astringendo  dixitque  pałam,  quod 
vellet  ibi  tamquam  consul  iuratus  et  fidelis  bonum  et  proficuum  urbis  procurare  et 
ordinare,  prout  hec  omnia  in  libro  nostre  civitatis  sunt  notata;  quod  tamen  in  Ottona 
minime  est  compertum.  Ipse  nanque  (sic)  de  Parczow  rediens  litteras  attulit  Eegias  eius 
privato  comodo  utiles  et  non  civitati ,  videlicet  ne  molestaretur  aut  quovismodo  grava- 
retur ').  Datum  in  Noua  Sandecz  feria  secunda  post  festum  almi  Francisci  proxima 
anno  Domini  millesimo  quadringentesimo  quinquagesimo  primo  maiori  sigillo  nostre 
civitatis  in  evidentiam  premissorum  presentibus  subappenso. 

Oryginał  pergaminowy  w  archiwum  miejskiem  nowosądeciiiem  nr.  57.  Po  pieczęci  pozostał 
pasek  pergaminowy. 

')  Porównaj  nr.  LIII. 


LV. 

w  Przemyślu   29.  Sierpnia    1452   r. 

Henryk    z  Orzeka    sędzia     i   Waszko   z  Rybotyc    podsędek    ziemscy  przemyscy 
poświadczają ,  że  Piotr  z  Woszczeniec    sprzedał    wieś    tę  za  400  grzywien  Ale- 

xandrowi  z  Próchnik. 


Nos  Henricus  de  Orzek  Iudex  et  Yasko  de  Ribothycze  Subiudex  terrestres 
Premislienses  generales  ,  significamus  tenore  presencium ,  quibus  expedit  universis  et 
singulis  tam  presentibus  quam  futuris  harum  noticiam  habituris ,  quomodo  ad  nostram 
et  aliorum  dominorum  infrascriptorum  nobiscum  protunc  iudicio  terrestri  residencium 
yeniens  personaliter  generosus  Petrus  heres  legittimus  de  Vosczencze  non  compulsus, 
nec  coactus  neque  ahquo  erroris  devio  circumventus ,  mente  pariter  et  corpore  sanus 
existens  ac  maturus,  consilło  suorum  amieorum  fretus,  coramque  eodem  iudicio  liberę 
recognovit ,  quia  villam  suam  propriam  et  hereditarie  ex  paterna  successione  possessam 
in  terra  Eussie  et  districtu  Premisliensi  sitam  Yosczencze  ')  vulgariter  sic  nuncupatam 
cum  omnibus  iuribus,  literis  et  munimentis,  dominiis  et  proprietatibus ,  utilitatibus. 
censibus,  fructibus,  proventibus,  redditibus,  agris,  pratis,  campis,  silvis,  mericis. 
gaiis,  melliflciis,  virgultis,  quercetis,  rubetis,  venacionibus,  aucupacionibus,  rivis,  tor- 
rentibus,    fluviis,    stagnis,    paludibus,    lacubus,    aquis   et   earum    decursibus,  piscinis 
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ipsarumque  demissionibus ,  molendinis  et  eorum  emolimentis,  tabernis,  viis,  stratis, 
semitis  ac  obvencionibus  generaliter  imiversis,  quocunque  nomine  et  vocabulo  censean- 
tur,  nec  non  cum  omnibus  appendiis  et  coherenciis  ad  dictam  villam  Yosczence  ex 
antiquo  ąuomodolibet  spectantibus,  prout  in  suis  metis  et  granieiebns  longe,  late  et 
circumferencialiter  dicta  villa  est  distincta  et  limitata,  nichil  iuris ,  dominii  et  proprie- 
tatis  pro  se  et  pro  suis  successoribus  legittimis  in  eadem  villa  penitus  reservando,  sed 
cum  totali  ac  plenario  iure ,  prout  solus  tenuit,  habuit  et  hereditarie  possedit  nobilii  ac 
generoso  Olechno  seu  Alesandro  de  Prochnyk  Subdapifero  Premisliensi  et  suis  succes- 
soribus legittimis  pro  quatuor  centis  mercis  communis  pecunie  numeri  Polonicalis,  in 
quamlibet  mercam  computando  quadraginta  octo  grossos,  perpetue  ac  irrevocabiliter 
vendidit  et  vendendo  ritte  ac  racionabiliter  iusto  vendicionis  titulo  eriterne  resignavit 
et  de  ipsa  villa  condescendit.  Et  iam  prefatus  generosus  Petrus  ipsi  generoso  Olechno 
seu  Alexandro  per  ministerialem  iure  additum  intromissionem  totalem ,  realem  et  effec- 
tualem  dedit  et  asignavit  tenendum ,  habeadum ,  comuttandum ,  obligandum  ,  venden- 
dum,  a,lienandum,  dandum,  utłfruendum,  temporibusque  perpetuis  pacifice  et  quiete 
possidendum  ac  in  usus  proprios  ipsi  et  eius  successoribus  legittimis,  prout  ipsis 
melius  yidebitur  expedire,  convertendum.  Insuper  sepefatus  generosus  Petrus  pałam 
recognoYit,  quia  ei  prenominatus  Olechno  seu  Alexander  pro  prefatis  quatuor  centis 
mercis  satisfecit.  Super  que  omnia  prenominatus  Olechno  seu  Alexander  memoriale 
posuit,  quod  nos  recepimus.  lu  quorum  omnium  et  singulorum  fidem  et  testimonium 
sigilla  nostra  presentibus  sunt  appensa.  Actum  Premislie  feria  tercia  proxima  post 
festum  sancti  Bartholomei  anno  Domini  millesimo  quadringentesimo  quinquagesimo 
secundo,  presentibus  ibidem  generosis  et  nobilibus  lacincto  de  Bebel  Dapifero '),  Andrea 
Fredro  de  Pleszovycze,  lohanne  de  Harmanovycze,  Fraacisko  de  Brachovycze,  Nicolao 
de  ClokoYycze  et  aliis  quam  pluribus  fidedignis. 

Orjginał  pergaminowy  własność  JW.  lir.  J.  Szeptyckiego  z  Przyłbic.  Na  paskacłi  pergamino- 
wych zawieszone  były  dwie  pieczęci,  z  których  tylko  jedna  pozostała,  ale  tak  zatarta,  że  już  znamion 
rozpoznać  nie  można.  Oblatowany  w  sądzie  grodzkim  przemyskim  dnia  26.  listopada  1762  r.  Na  od- 
wrotnej stronie  napisy  dwa:  1)  Panowie  Pruchniezczy  pozywali  P.  Wysla  de  oprawę,  ktor^  uczynił 
mąz  iey  Nawossczanczach ,  ta  sprawa  skończyła  sie  A.  D.  1 603 ,  była  y  na  trybunale  a  dekretu  Try- 
bunalskiego łest  oblata  in  Actis  Castrens.  Premisliens.  in  eodem  anno  ut  supra.  2)  Decretu  o  zalewek 
szukać  w  Tribunale  Powiatowych  xięgach  z  Mniszkiem  starostą  Samborskim,  który  stanoł  w  r.  1593 
albo  nizi  do  r.  1609  albo  do  r.  1610.  Szukać  przez  lat  17  albo  y  dwa  dziescia  w  Tribunale,  a  to 
ze  w  Szeptycach  staw  zallał  grunt  szlachecki. 

')  Woszczauce  z  Fitorami  wieś  w  starostwie  rudeckiera. 
')  Opuszczono :  Premisliensi. 
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LVL 

w  Lublinie   li.  Czerwca   1453  r. 

Kazimierz  Jagiellończyk    uwiadamia  żyda  Natka,    lwowskiego  poborcę  ceł,  że 
uwolnił  Krzysztofa  de  Sancto  Romulo  od  wszelkich  ceł  i  poborów. 

Eazimirus  Dei  gracia  Rex  Polonie 

et  magnus  dus  Lythwanie,  Russie  eto. 
ludeo  Nathkoni,  theolonatori  nostro  Leopoliensi,  Regium  favorem.  ludee  noster!  Quia 
attentis  fidelibus  serviciis  nobilis  Cłiristofori  de  Sancto  Romulo ,  que  in  conspectu  Ma- 
iestatis  nostre  ipsum  redderunt  plurimum  gratum  et  acceptum,  sibi  graciam  libertatis 
contulimus  et  dedimus  tali  condicione,  ut  per  et  infra  Regnum  nostrum  theolonea 
aut  alias  exacciones  quascunque  ab  eo  seu  factoribus  eius,  a  rebus  seu  mercibus  ipsius 
qmbusvis  nuUa  presumeres  exigere  racione  aut  recipere  usque  tempera  vite  sue.  Man- 
damus  igitur  tibi  omnino  łiabere  volentes,  ąuatenus  prefatum  Cłiristoforum  circa 
huiusmodi  libertatem  literarum  nostrarum  conserves  nec  ab  ipso  thelonea  seu  exac- 
ciones  quascunque  toUere  aut  recipere  presumas.  Et  aliud  sub  obtentu  gracie  nostre 
facere  non  ausurus.  Datum  in  Lublin  feria  secunda  post  octawas  Corporis  Christi 
proxima  anno  Domini  millesimo  OCCC"  LIII". 

Ad  relacionem  magniflci  Petri  de  Sczikoczyni 
Regni  Polonie  Yicecancellarii. 

Dokument  oblatowany  w  Castr.  Leop.  Liber  Eclatiomim  t.  II  str.  68  na  roczkach  :  Acta 
sunt  hec  feria  secunda  post  festum  sancti  Viti  anno  Domini  millesimo  OCCCLIII"  (15.  Czerwca  1453). 


LVII. 

w  Krakowie   22.  Lipca   1453  r. 

Kazimierz  Jagiellończyk  pozwala  wybudować  miastu  Sączowi  most  na 
Dunajcu  i  pobierać  mostowe. 

In  nomine  Domini  Amen.  Quia  tunc  multis  errorum  et  dubiorum  prudenter 
occurrimus  incocomodis  (sic),  dum  gęsta  etatis  nostre  literarum  apicibus  et  testium  anno- 
tacione  perhennamus ,  proinde  nos  Kazimirus  Dei  gracia  Rex  Polonie  necnon  terrarum 
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Cracouie,  Sandomirie,  Siradie,  Lancicie,  Cuiauie,  magnus  dux  Lithwanie  Pomera- 
nieque  dominus  et  heres  Eussie  significamus  tenore  presencium ,  ąuibus  expedit  uni- 
versis  presentibus  et  futuris  presencium  noticiam  habituris,  quomodo  attendentes. 
quod  civitas  nostra  Sandecz  in  detrimentum  defectumąue  declinare  cognoscitur  propter 
hoc,  qnod  mercatores  cum  curribus  mercium  et  aliarum  quarumcumque  mercancie 
seu  negociacionis  cuiuscumque  rerum  ad  prefatam  civitatem  nostram  venire  seu  per 
eandem  transire  cupientes  tanta  difflcultate  in  fluvio  Dunayecz  dieto  secus  civitatem 
prefatam  decurrenti  impediuntur,  ita  propter  frequentem  prefati  fluvii  eximdacionem 
fluctuosam  prefatum  fluvium  pertransire  non  valentes,  plurimi  subsistere  aliorsumque 
et  ad  alia  loca  progressum  divertere  coguntur,  nonnulli  quoque  prefatum  fluvium  perva- 
dare  seu  pertransire  temptantes  rerum  suarum  magna  et  dolenda  incurrebant  discri- 
mina  et  iacturas  fluvii  prefati  difficultatibus  involuti,  volentes  itaque  prefati  fluvii  pre- 
missam  difficultatem  et  civitati  nostre  prefate  et  ad  eandem  venientibus  gravem  nimis 
et  dispendiosam  ammovere  ac  per  prefatum  fluvium  cunctis  ad  vel  per  prefatam  civi- 
tatem  nostram  veniendi  seu  transiendi  tutos  salubresque  prestare  et  procurare  transitus 
et  accessus  publicam,  ac  prefate  urbis  nostre  erga  quam,  quia  metis  Eegni  nostri 
proprior  est,  maiorem  providencie  nostre  curam  gerimus,  utilitatem,  comoditatem  pre- 
tendentes  auspicio  Omnipotentis  de  nostre  Maiestatis  gracia  de  nostrorumque  prelatorum 
ac  baronum  maturo  ac  salubri  consilio  super  huiusmodi  articuli  necessitate  rite  habito 
et  acticato  prefate  civitati  nostre  Sandecz  totique  ipsius  civium  comunitati  nunc  et  ex 
post  Deo  annuente  existenti  et  futurę  in  prefato  fluvio  Dunayecz  pontem  longum  et 
latum ,  quantum  aque  exundantis  prontensio  (sic)  utilitatisque  comoditas  swadebit  et 
et  (sic)  exposcet  ex  opposito  civitatis  nostre  prefate  parare ,  figere  et  statuere  dedimus, 
donavimus,  contulimusque  in  perpetuum  et  in  evum  ipsum  pontem  erigendi  et  de 
facto  erectum  per  prefatam  civitatem  ac  ipsius  consules  et  comunitatem  universam 
pronunc  et  ex  post  existentem  et  futuram  in  eadem  tenendum,  habendum,  regendum, 
custodiendum  et  quocienscumque  opus  erit  reformandum  ipsorum  civium  prefatorum 
propriis  sumptibus  et  impensis.  Sed  quia  prefate  urbis  nostre  cives  pro  prefati  pontis 
execucione  et  constitucione  ac  pro  ipsius  successiva  et  continua  reformacione  multam 
et  sumptuosam  ex  ipsorum  facultatibus  proferre  et  tradere  opportebit  impensam ,  huius 
itaque  rei,  que  eciam  reipublice  comoditati  servire  dinoscitur,  dignam,  iustam  ac 
necessariam  vicissitudinem  repensionis  providentes,  de  nostre  Maiestatis  gracia,  de 
nostrorumque  prelatorum  ac  baronum  salubri  ac  maturo  consilio  prefate  civitatis  ipsius 
universe  pronunc  et  expost  existenti  et  futura  comunitati  prefate  in  prefato  ponte  per 
ipsos  cives  nostros,  ut  premissum  est,  erigendo  et  de  facto  erecto,  pontalium  sive 
pontalii  exaccionem  tali  modo ,  quod  quandocumque  et  quocienscumque  aliquis  in  curru 
mercatorio,  hoc  est  res  quarumcumque  mercanciarum  ducente,  per  prefatum  pontem 
proficiscetur  seu  equitabit ,  talis  a  quolibet  equo  huiusmodi  currum  mercatorium  trahente 
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unum  ąuadrantem  totque  qnadrantes,  quot  equos  talem  currum  traheutes  eniut, 
racione  veri  et  iusti  pontalii  prefate  civitati  nostre  et  ipsins  comunitati  pronimc  et 
post  futurę  dare  et  solvere  tenebitur  et  erit  astrictus.  Insuper  quandocumque  kmetho 
aliquis  sive  persona  kmethonalis  sexus  utriusque  cuiuscumque  dominii  secularis  sive 
spiritualis  seu  hereditatum  vel  villarum  sive  ille  sint  terrigenarum  seu  dignitariorum 
cuiuscumque  status  aut  preeminencie  fuerint  sive  eciam  ecclesiastice  sint  seu  spiritu- 
alium  cuiuscumque  status  et  emminencie,  per  prefatum  pontem  iori  vel  alicuius  alte- 
rius  necessitatis  causa  in  curru  equitabit,  talis  pro  utraque  via  videlicet  in  civitatem 
progrediendo  seu  equitando  et  ex  eadem  redeundo  facta  unum  tantum  denarium  dare 
et  solvere  racione  premissi  pontalii  tenebitur  et  erit  astrictus  a  curru,  iu  quo,  ut  pre- 
missum  est ,  per  prefatum  pontem  equitabit ;  hoc  quoque  specialiter  adiecto  et  expresso, 
quod  prefati  videlicet  currus  mercatorii  et  kmethonales  fluvio  predicto  in  mediocritate 
aque  permeabilique  eiistente  per  ipsum  fluviura  transire  liberam  et  spontaneam  volun- 
tatem  absque  premissi  pontalii  solucione  et  exaccione  habebunt,  ad  quam  tunc  dum- 
taxat  obligantur  solvendam,  quando  per  prefatum  pontem,  ut  premissum  est,  equitabunt, 
dedimus,  donavimus  statuimusque  perpetue  et  in  evum  presentibusque  damus,  dona- 
mus  et  statuimus  perpetue  et  in  evum  per  Ipsos  cives  nostros  prefatos  pronunc  et 
expost  existentes  et  futuros  aut  per  ipsorum  et  per  ipsos  institutum  pontalii  exactorem 
exigendam ,  recipiendam ,  levandam,  pro  utilitate  comunitatis  ac  pro  prefati  pontis 
reformandi  perpetueque  stabiliendi  necessitate  reservandam  et  convertendam :  nobilibus 
et  terrigenis  eminencie  statusque  cuiuslibet  exceptis  specialiter  et  exemptis,  qui  per 
prefatum  pontem  equitantes  ad  solucionem  premissi  pontalii  non  tenebuntur  nec  debent 
compelli  aliquo  modo.  Actum  et  datum  Cracouie  dominico  ipso  die  sancte  Marie  Mag- 
dalenę anno  Domini  millesimo  quadringentesimo  quinquagesimo  tercio,  presentibus 
ibidem  reverendo  in  Christo  patre  domino  Sbigneo  miseracione  divina  tituli  sancte 
Prisce  sacrosancte  ecclesie  Eomane  Presbitero  Cardinali  et  Episcopo  Cracouiensi  ma- 
gnificisque  ac  generosis  lohanne  de  Cziszow  Castellano  et  Capitaneo,  lohanne  de 
Tanczin  Palatino  Cracouiensibus .  lohanne  de  Oleschno  Sandomiriensi,  Stanisiao  de 
Ostroróg  Kalisiensi  Palatinis,  Predborio  de  Konyeczpole  Sandomiriensi,  Hyncza  de 
Eogow  Siradiensi  et  Yicethezaurario  nostro  Castellanis  et  aliis  quam  plurimis  lidedignis 
fidelibus  nostris  dilectis  ad  premissa  testibus.  Datum  per  manus  magnificorum  lohannis 
de  Conyeczpole  Cancellarii,  Petri  de  Sczekoczini  Yicecancellarii  Eegni  Polonie.  Harum 
quibus  sigillum  nostrum  est  appensum  testimonio  literarum. 

Eelacio  magnifici  lohannis  de  Conyeczpole 
Regni  Polonie  Cancellarii. 
Oryginał  pergaminowy  w  archiwum  miejskiem  nowosądeckiem  nr.  58.  Pieczęć  wraz  z  sznu- 
rem jedwabnym,  na  którym  wisiała  zaginęła.  Na  odwrotnej  stronie:  Presentata  visa  et  lecta  I.  P.  — 
a  dalej:  18  marey  (16)20  Sandecz  Eerisia.    Poniżej:    Susceptum  per  (»i)e  Stanislaam  Stroski   iu  pu- 
blicationem  vigore  constitutionis   Warsehoyiensis. 
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LYiri. 

w  Krakowie  23.  Marca    1454  r. 

Kazimierz    Jagiellończyk    wydzierżawia   żupy    solne  przemyskie    i    drohobyckie 

i  cła  lwowskie    i    gródeckie    Genueńczykom    Krzysztofowi  Gwardia  de  Sancto 

Romulo  i  Julianowi  de  Walitariis. 

Kazimirus  Dei  gracia  Rex  Polonie,  Magnus  dux  Lithwanie  et  heres  Russie 
etc.  signiflcamus  tenore  presencium,  ąuibus  expedit  uniyersis,  ąuomodo  Inter  ceteras 
nostre  solicitudinis  curas  plerumąue  in  animo  nostro  volvitur,  ut  proventus  Regni 
nostri  nobis  ab  Alto  concessos  tempore  nostri  felicis  regiminis  comodose  augeamus. 
Cum  autem  zuppe  nostre  salis  Premislienses  et  Drohobicenses  nec  non  theolonea 
nostra  Leopoliensia  et  Grodecensia  in  sorte  proventuum  aliorum  nostrorum  non  minori 
existimaeione  reputamus,  volentes  sic  ipsorum  comodo  et  augmento  intendere,  matura 
desuper  deliberacione  prehabita,  nobilibus  Ohristoforo  Gwardia  de  Sancto  Romnio  et 
luliano  de  Walitariis,  Italicis  de  lanua,  quorum  ąuidem  ingenii  industriam  a  multis 
multipliciter  reperimus  comendatam  et  proinde  de  ipsis  plenam  fiduciam  habentes, 
zuppam  nostram  Premisliensem  a  dominica  proxima  ludica  ad  tres  annos  proxime  se 
sequentes  pro  quolibet  annorum  ipsorum  pro  duobus  milibus  marcarum  monetę  Regni 
nostri  ourentis  numeri  Polonicalis,  XLVIII  grossos  in  quamlibet  marcam  computando, 
et  Xn  lapides  piperis  cum  uno  lapide  croci  ponderis  et  statere  civitatis  Leopoliensis, 
fisco  nostro  Regio  ad  mandata  et  quittaciones  nostras  assignanda  et  distribuenda 
arendavimus  et  tenore  presencium  arendamus.  Item  quia  prefati  Christoferus  et 
lulianus  Italici  de  lanua  sal  apud  nos  minutum  in  vasi  per  fluTium  Wysla  per  nostros 
offlciales  pridem  dimissum  et  in  certis  locis  Cuyaviensis  et  Dobrinensis  terrarum 
repositum,  quodlibet  vas  per  unam  marcam  communis  pecunie  coemerunt,  tot  vasa, 
quot  illis  per  nostros  officiales  in  ipsis  terris  demonstrata  et  per  operis  effectum  data 
et  exłiibita  nomine  nostro  Regio  fuerint,  similiter  et  alia  omnia  vasa  salis  minuti 
pronunc  in  civitate  Premisliensi  per  nostros  factores  reposita,  et  que  a  nostris 
factoribus  habuerint  et  tollent,  vas  quodlibet  per  X  et  IX  grossos  computando,  una 
cum  pecuniis.  quas  ipsi  officiales  nostri  racione  roborum  seu  aliquorum  struum  pro 
missione  eiusdem  salis  aptorum  impenderunt  et  computaverunt ;  omnium  supradictorum 
yasorum  salis  in  terris  Cuiaviensi,  Dobrinensi  et  Premisliensi  per  ipsos  Ohristoferum 
et  lulianum  a  factoribus  nostris  sub  eorum  recognicione  receptis  facta  racione 
receptorum    includendo    exposita    pro    eisdem    roboribus  sub   ipsum  sal  pro  fluitatione 
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dispositis  et  carnium,  pisi ,  milii  aliorumąue  necesariorum  pro  victu  fluitancium 
pertinentium,  que  per  ipsos  nostros  factores  comparata  et  exposita  et  que  omnia 
manibus  Italicorum  predictorum  tenebuntur  consignare,  medietatem  totius  summe  ex 
huiusmodi  salis  venditi  provenientis  pro  festo  Sancti  Michaelis  et  ad  alteram  medietatem 
pro  dominica  ludica  anni  futuri,  que  erit  de  anno  Domini  M''CCCCLV  plene  et 
effectualiter,  sine  qaavis  retardacione  et  excusacione ,  ad  solutionem  ipsarum  pecuniarum 
sint  et  erint  nobis  astricti  et  obligati.  Item  a  theoloneo  Leopoliensi  specialiter  noningentas 
marcas  similiter  ad  decursum  trium  annorum  arendatum  annis  singulis  predictis  ad 
solucionem  sint  nobis  astricti  et  obligati.  Ultra  vero  bas  noningentas  marcas,  pro 
quolibet  anno  quinquaginta  marcas  nobis  dono  dabant,  quas  quidem  L  marcas  ipsis 
Italicis  non  obligamur  ad  racionem  ponere  nec  computare.  Cuius  quidem  theolonei 
Leopoliensis  possesionem  suscipiant  et  habere  debebunt  in  die  visitacionis  beate 
Marie  proxime  venturo.  A  ziippis  vero  Drohibiciensibus  et  theoloneo  Grodecensi  simi- 
liter ad  decursum  trium  annorum  arendato  mille  quadringentas  marcas  annis  singulis 
dabunt  et  persolvent,  quorum  possessionem  a  festo  sancti  Egidii  proxime  futuro 
habebunt,  tenebunt  et  suscipient  cum  omnibus  et  singulis  proventibus,  utilitatibus 
quocunque  modo  ad  ipsas  zuppas  et  theolonea  superius  descripta  quomodolibet 
spectantibus,  per  ipsos  Christoforum  et  lulianum  Italicos,  tenenda,  habenda,  exigenda 
morę  et  consuetudine  a  diu  tenta  percipienda.  Que  quidem  duo  milia  marcarum  ex 
zuppa  Premisliensi  singulis  annis  provenientia  pro  quolibe-t  anno  racione  dicte  zuppe 
prenominati  Italici,  ut  prediximus,  ad  mandata  et  quittaciones  nostras,  puta  iuxta 
ratam  temporum  pro  quibuslibet  quatuor  temporibus  anni  cuiuslibet  videlicet  per 
quingentas  marcas  dabunt,  persolvent  et  thezauro  nostro  infiscabunt.  Eundem  etiam 
modum  et  consuetudinem  de  Leopoliensi ,  Grodecensi  theoloneis  et  zuppis  Drohobicen- 
sibus  circa  reddicionem  et  solucionem  peccuniarum  volumus  observare.  Nec  eosdem 
ultra  ratam  peccuniarum  solvendam  pro  quibuslibet  temporibus  solvi  debitam  quitacco- 
nibus  et  mandatis  volumus  cogere  et  ad  ulteriorem  solucionem  compellere,  stringere 
et  angariare.  Promittimusque ,  quod  nuUas  literas,  stante  huiusmodi  arendacione. 
dabimus  quibuscumque  subditis  nostris,  quibus  theolonatores  capi  aut  vinculare 
mandaremus  propter  tardam  quittacionum  reddicionem.  Sed  ubi  tardiores  in  huiusmodi 
expedicione  redderentur,  nobismet  execucionem  debite  castigacionis  reservamus.  Item 
ne  prefati  Christoforus  et  lulianus  Italici  theolonatores  in  suis  iuribus  aliqua  perferant 
detrimenta  seu  fraudes,  decernimus  licere  eis  in  locis,  ubi  theolonea  exigere  soliti 
sunt,  mercatores  proficiscentes  cum  curribus  oneratis,  si  et  in  quantum  ipsorum 
relacioni  simplici  fidem  dare  noluerint,  currus  predictos  aperire  et  videre,  si  ipsorum 
assertio  cum  re  subiecta  oeulis  concordabit;  nolentes  tamen  ipsos  nisi  quantum  iuris 
fuerit  aliquibus  affici  periculis  sive  damnis.  Item  predicti  Italici  theolonatores  et 
zupparii  omnibus,  quibus  salaria  sive  spiritualibus  sive  secularibus   in  dictis   theoloneis 
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sive  zuppis  sunt  assignata,  ad  racionem  pecuniarum  nostrarum  singulis  ąuatuor 
temporibus  annorum  predictorum  debent  espedire  et  recogniciones  talium  in  racione 
facienda  ponere  volumus  et  defalcare.  Item  volumus,  ut  omnes  et  singuli  homines, 
cuiuscunąue  status  et  condicionis  existant,  boves  et  caballos  extra  Eegnum  pellentes, 
non  obstantibus  literis  pi-edecessorum  nostrorum  et  nostris  super  libertacione  theolo- 
neorum  datis  aut  dandis,  memoratis  Christofero  et  luliano  zuppariis  et  theolonatoribus 
nostra  theolonea  personaliter  secundum  antiąuam  consuetudinem  et  presertim  tempore 
regiminis  nostri  progenitoris ,  quibus  exigendł,  recipiendi  et  arestandi  plenam  damus 
et  omnimodam  concedimus  facultatem.  Damus  eciam  predictis  theolonatoribus  et 
zuppariis  omnimodam  potestatem  omnes  et  singulos  mercatores  per  loca  alia  viasque 
inconsuetas  et  obliąuas  contra  consuetudinem  antiąuitus  tentam  et  non  per  Leopolim  aut 
Grrodek,  non  solutis  theoloneis  cum  rebus  et  mercanoiis  proficiscentes ,  ipsos  cum 
bonis  et  mercanciis  ipsorum  arestandi  et  recipiendi;  quarum  transgressionum  alias 
przemitow  medietatem  ipsi  theolonatores  pro  fisco  nostro  conservare  et  reddere 
tenebuntur,  reliquam  vero  medietatem  pro  se  toUent  et  recipient  cum  effectu.  Porro 
quod  si  durante  predicta  arenda  in  Eegno  nostro  alique  gwerre,  pestilentie  et  fames 
notabiles  imminerent  ita  tamen,  quod  dicti  theoloneatores  aliqua  damna  exinde 
perciperent,  volumus,  ut  adveniente  racione  in  fine  arendę  facienda  racioniste  nostri 
per  nos  ad  id  deputati  super  huiusmodi  damnis  deffinient  nobis  et  ipsis  theolonato- 
ribus equitatem  ministrando.  Ceterum  omnes  recogniciones,  quas  cives  et  mercatores 
Cracouienses  dare  consueverunt,  de  quibus  nos  prescrutari  debemus,  si  et  in  quantum 
antiquitus  ponebantur  in  racione  facienda  aliis  theolonatoribus  et  ipsis  nos  ponere 
theolonatoribus  debebimus  et  defalcare.  Si  autem  aliter  invenerimus  ita,  quod  non 
fuit  moris  eas  ponere  in  racione  et  defalcare,  extunc  nolumus  nos  ad  defalcacionem 
earum  obligari  et  astringi.  Item  quia  sepius  contingit,  quod  mercatores  in  Leopolim 
ad  loca,  ubi  theolonea  Leopoliensia  exiguntur,  cum  rebus  et  mercanciis  ipsorum 
proficiscentes ,  cives  Cracouienses  se  faciunt ,  appellant  et  vocant ,  propter  quod 
theolonea  Leopoliensia  subtrahunt  et  pertranseunt ,  volumus ,  ut  omnes  civitatis 
Cracouiensis  mercatores ,  qui  ibi  venerint ,  literas  testimoniales  consulum  suorum 
civitatis  Cracouiensis  habeant  et  hiis  habitis  iuxta  contenta  arendę  teneantur  et  ubi 
in  probacione  deficiant,  ad  solucionem  omnium  theoloneorum  teneantur  et  sint  astricti. 
Item  Yolumus  et  promittimus  ipsis  Italicis  eorumąue  offlcialibus,  quos  ad  id  duxerint 
deputandos,  quod  quocienscumque  cum  sale  zupparum  predictarum  annuatim  fluitare 
et  transire  per  aquam  deorsum  ire  et  proficisci  contingat,  quod  ipsum  sal  poterint 
liberę  vendere,  commutare  et  in  suos  usus  beneplacitos  convertere  iuxta  suam  et 
suorum  officialium  voluntatem,  dignitariorum  et  subditorum  nostrorum  quorumcumque 
et  cuiuscunque  condicionis  et  preeminencie  fuerint ,  turbacione ,  molestacione  et 
aresto  cessante.  Et  si  in  huiusmodi  tiuitacione  et  emissione   salis  per  aquam  prenomi- 
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natł  zupparii  Premislienses  sub  ministracione  et  malicia  aliquorum  subditorum 
nostrorum  per  arestacionem  recepcionemque  eiiisdem  salis  aut  violenciam  in  eo  aliąuod 
damnum  perceperint,  excepto  ubi  ob  non  solucionem  theoloneorum  debitorum  id  fieret, 
illud  invencione  et  compensacione  racionistarum  probacione  perprius  efflcaci  habita 
in  racione  nostra,  tum  eis  ponenda,  promittimus  defalcare.  Item  si  post  expiracionem 
arendacionis  presentis  prenominati  zupparii  aut  eorum  officiales  cum  sale  ipsorum 
quodcunque  habuerint  una  cum  struibus  roborum  cj[uibus  illud  supposuerint  in  aquis 
fluitare  voluerint,  ipsum  sal  plenam  et  omnimodam  et  in  suos  usus  beneplacitos 
convertendi  plenam  concedimus  facultatem ,  nisi  forsan  nos  aut  ipsorum  zupparii 
vellemus  ab  eis  iusto  precio  ipsum  sal  reemere.  Ex  tunc  licebit  nobis  solucione  illis 
facta  pro  nobis  conservare.  Item  ne  prefati  Cristoforus  et  lulianus  Italici  per  varia 
iudicia  et  calumpnias  litigancium  quoquomodo  succumbant  et  circa  attemptacionem 
theoloneorum  nostrorum  sint  negligentes  et  remissi,  volumus,  ut  citati  ad  instanciam 
quorumcunque  personarum  pro  quibuscunque  causis  ipsa  theolonea  duntaxat  et 
zuppas  contingentibus,  magnis  et  parvis,  coram  quocunque  iudice  Regni  nostri  seculari 
minime  respondebunt ,  neque  tenebuntur  respondere ,  nec  aliqua  proinde  racione  contu- 
macie  penas  nobis  aut  eisdem  iudicibus  sive  illis  a  quibus  citabuntur  solvent,  sed 
tantummodo  de  se  querulantibus  coram  nobis  respondere  sint  astricti  aut  cui  nos 
specialiter  comiserimus  iudicandos ;  familiares  vero  ipsorum  duntaxat  coram  ipsis 
pi'o  causis  magnis  sive  parvis  inculpati  respondere  tenebuntur.  Yolumus  etiam,  ut 
durante  huiusmodi  arendę  trium  annorum  spacio ,  prefati  zupparii  in  ipsis  zuppis 
meliorem  in  eis  debent  facere  reformacionis  condicionem ,  ultra  eam ,  cum  qua  eas 
susceperunt  et  a  nobis  hactenus  habuerunt.  Quocirca  vobis  universis  et  singulis, 
palatinis,  castellanis,  capitaneis  ceterisque  terrarum  Eussie  dignitariis  et  officialibus, 
specialiter  Leopoliensi  et  Premisliensi  capitaneis  districte  precipimus  et  mandamus 
omnino  habere  volentes,  quatinus  prefatos  Italicos  de  lanua  ab  omnibus  iniuriis, 
infestacionibus  et  angariis  quibuscunque  a  quibuscunque  personis  ipsis  vim  aut 
iniuriam  inferre  volentibus  tueamini  et  defendatis  tuerique  et  defendi  vestris  officialibus 
committatis,  dum  per  ipsos  Italicos  aut  alterum  eorum  seu  ipsorum  officiales  fueritis 
requisiti  et  avisati,  sub  gracia  nostra  secus  facere  non  ausuri.  Datum  Cracouie 
Sabbato  proximo  antę  dominicam  Oculi  mei  anno  Domini  M°OOCOLIIII. 

Ad  relacionem   magnifici    lohannis   de 
Conyeczpolye  Regni  Polonie  Cancellarii. 

Z  rękopisu    biblioteki    uniw.    pragskiego :  Copiarium   Dipl.    Frzeinislaeum.  nr.  VI.  A.  7. 
p.  166(b)  —  168(a). 
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LIX. 

w  Nowym  Sączu   2.  Czerwca   1456  r. 

Ławnicy    Nowego    Sącza    poświadczają   wypłatę  20  grzywien  z    testamentu 

Pawła  Maurera. 

Wir..  Peter  Malcłiiar,  Micliel  Weger,  Malcłiiar  Kurscliner,  Eudolf  Woelleweber, 
loliannes  Smocze  vnd  Andris  Sarna,  Scłieppin  der  Stat  NewCzanss,  bekennen 
offintlicli  mit  desim  vor  allen  viid  iczlichen  wo  is  not  ist,  das  do  vor  vnsir  geliegt 
ding,  das  loliannes  Czipser  vnser  foit  sas,  gutwillielicłi  liomen  ist  der  Erbar  man 
j\Iichel  Becl^e  vnser  mitbiu*ger  mitsampt  seiner  eliclien  hausfrawen  Anna  vnd  ere 
geerben  vnd  haben  bel^ant  eyntrecliticlich ,  das  sy  aus  den  henden  der  Erwirdigen 
herren  Petirs  Custos  ałlzy  in  der  pfarlj;ircłien  vnd  Hannus  Maus  mitburgers  allzy 
czum  Czanse  entpfangen  haben  czwenczig  mark  polniscłiis  geldis  von  des  testaments 
wegen  des  Erbarn  Paul  Mawerers  deme  got  genode  vnd  in  demselben  gelde  haben 
sy  Terpfendet  ir  haws,  das  gelegen  ist  an  der  ecken  czuneste  Czeninen  hawse  vnd 
alle  andere  guttere,  dy  sy  haben  beweglich  vnd  vmbeweglich,  in  sulcher  weise,  das 
sy  alłe  ąuatuortemper  eynen  firdung  polnischs  geldis  geben  vnd  ausrichten  sullen 
an  allen  ofczog  vnd  hindernis  bey  dem  banne  den  firen  schulern,  dy  do  vor  deme 
heyligen  leychname  ozu  den  crancken  lenten  mit  gesange  geen  werden ;  ynd  wenne 
sy  dy  obengenanten  czwenczig  mark  also  folkomlich  ausgegeben,  zo  sullen  sy  frey 
seyn  forbas  mer  vnd  keynerley  sache  noch  htilferede  sal  en  czuhulfe  komen,  sunder 
an  alle  widderrede  sullen  sy  dy  beczalunge  of  dy  obgenanten  tage  tuen  adir  dye  dy 
do  in  deme  hawse  wonen  vnd  sitczen  werden  alz  oben  geschriben  steet  vnd  das  hot 
der  Yorgenante  Michel  becke  an  gehaben  czu  geben  an  der  nesten  ąuatuortempir 
noch  pfingsten  diser  daten.  Gegeben  czu  deme  Newen  Czanse  an  der  nesten  Mitwoch 
noch  des  heyligen  leichnams  tage  Christi  Im  firczenhundirtsten  sechsvndfumfczigsten 
iare  noch  der  gebort  Christi  vnsres  liben  herren.  Mit  rnsern  by  vnden  anhangenden 
Scheppinsigele  czu  merer  steter  vnd  fester  sicherunge  der  bestendikeyt. 

Na  zagiętce:  Item  oflf  dy  XX  mark  hot  man  V  mark  ausgericht. 

Item  1  firdung.  Item  XVni  grossos.  Item  XVni  grossos.  Item  XVin  grossos. 

Item  abir  XYIII  grossos.  Item  X  grossos.    q    grossos.  Coram ')  pro  ąuattaor- 

temporibus  pentecostes  lxix.  Item  de  termino  sancti  Michaelis  solvit  XVn  grossos.  Item 
abir  El  mark  vnd  VI  grossos  feria  secunda  infra  octavas  Corporis  Christi  1473. 
Item  dedit  XVin  grossos  pro  termino  sancti  Michaelis  1473.  Item  pro  termino  sancte 
Lucie  dedit  XVIII  grossos.  Item  pro  termino  cinerum  1474  dedit  XVIII  grossos. 
Item  pro  termino  pentecostes  1474  dedit  XVIII  grossos. 
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Na  odwrotnej  stronie : 

Item  pro  termino  autumpnali  1474  dedimus  XVIII  grossos. 

Item  pro  termino  sancte  Lucie  1474  dedit  XVni  grossos. 

Item  pro  termino  cinerum  14quinto  ^)  dedit  XVni  grossos. 

Item  eodem  anno  de  termino  Penteeostes  dedit  XVIII  grossos. 

Item  pro  eodem  anno  de  termino  autumpnali  dedit  XVin  grossos. 

Item  de  eodem  anno  pro  termino  Lucie  dedit  XVIII  grossos. 

Item  de  anno  Domini  1476  pro  termino  cinerum  XVIII  grossos. 

Item  de  anno  Domini  1476  pro  termino  Penteeostes  dedit  XVIII  grossos. 

Item  pro  termino  autumpnali  anni  1476  dedit  XVni  grossos. 

Item  pro  termino  Lucie  dedit  XVIII  grossos  1476. 

Item  pro  termino  cinerum  XVIII  grossos  1477. 

Item  pro  termino  Penteeostes  XVIII  grossos  1477. 

Item  pro  termino  Penteeostes  1478  dedit  II  marcam  (sic). 

Item  de  1479  dedit  II  mareas. 

Eestat  ad  huc  XVIII  grossos. 

Oryginał  perg.  w  archiwum   miejskiem  nowosądeckiem  nr.  59.    Pieczęć  wraz  z  sznurkiem 
perg.,  na  którym  wisiała,  zaginęła, 

')  Jeden  wyraz  nieczytelny. 
')  Ma  być  1475. 

LX. 

w  Samborze   2  2.  Sierpnia   1457  r. 

Andrzej  Odrowąż  wojewoda  i  starosta  generalny  ziem  ruskich  wzywa  Mikołaja 
Serafina,  obojgu  żup  żupnika  i  miecznika  krakowskiego,  aby  mu  choć  częściowo 

dług  spłacił. 

Strenue  Domina,  arnice  noster  dilecte!  Seriptis  vestris  bene  intelleximus, 
quibus  nobis  seribitis,  sieut  soliti  estis,  semper  promittitis  et  nunąuam  verbum  vestrum 
adimpletis.  Eecolimus  enim  post  decessum  nostri  genitoris  amantissimi  ita  diu  nobis 
debita  nostra  ista  tenemini  et  usąuemodo  ea  solvere  non  advertitis,  propter  que  multa 
dampna  pereepimus,  quia  et  nostra  bona  nos  vendere  opportebat,  de  ąuibus  longe 
dolebimus,  et  propter  non  complecionem  verbi  vestri  ad  dominum  Oastellanum 
Cracouiensem  et  ad  alios  nos  induxistis  non  complentem.  Et  festum  Assumpcionis 
Yirginis  gloriose  preteriit,  ubi  debuistis  solucionem  impendere,  neque  quidquam 
fecistis.    Excusatis    se    bello,    tamen   in  vestra    descripcione    continetur,    quod    neque 

11 


82 

bellicali  expedicione  subterfugere  nos  potestis;  quamvis  autem  ibi  bella  geruntur, 
tamen  hic  adhuc  per  Dei  graciam  pax  habetur.  Idcirco  rogamus  amicanter,  ąuatenus 
nostra  debita  cum  dampnis  nobis  essolvere  dignemini;  si  autem  nunc  plura  non 
possetis,  extunc  petimus  domino  Castellano  Oracouiensi  centum  et  triginta  marcas  et 
sexaginta  florenos  exsolvere  velitis.  Et  ąuemadmodum  honorabilem  lacobum,  nostrum 
Capellanum,  transmisimus ,  adhuc  Cracouie  morantem,  idcirco  rogamus,  velitis  arma 
nostra ,  que  dedimus  parare  et  balistas ,  prout  idem  capellanus  reflferret ,  expedire. 
Sique  hec  feceritis,  extunc  residui  debiti  longiorem  terminum  vobis  concedemus; 
si  autem  nolueritis,  extunc  inscripcione ,  qua  se  nobis  inscripsistis ,  modis  omnibus, 
quibus  maioribus  poterimus,  voIumus  uti  et  agere.  Et  scriptis  vestris  nobis  intencionem 
vestram  apperire  velitis,  si  solvere  nobis  vultis  aut  non.  In  promissione  tamen  nobis 
non  sufficit,  quia  promittendo  ad  diem  iudicii  nobis  sic  non  exsolveritis ,  et  hoc  nos 
prestolari  nolumus,  nisi  iam  nostris  inscripcionibus  utemur.  Datum  in  Sambor  feria 
secunda  in  octava  Assumpcionis  virginis  gloriose  etc,  lvii. 

Andreas   Odrowans   de  Sprowa    Palatinus  et 
Capitaneus  terre  Eussie  generalis. 

Na  odwrotnej  stronie  adres:  „Strenuo  Domino  Nicolao  Seraphin  zuppario  salis  utriusąiie 
et  gladifero  Cracouiensi  amico  nostro  dilecto". 

Oryginał  papierowy  w  rękopisie  zakładu  im.  Ossolińskich   nr.  165  k.  170. 


LXL 

w  Siennie    lo.  Sierpnia   1460  r. 

Pius  II.  papież   rozkazuje   biskupowi    przemyskiemu  wydać  wyrok  w    sprawie   między 
kapitułą  lwowską   a  Andrzejem,  Jaczkiem,  Hlebem  i   Michałem  z  Siennowa. 

Pius  Episcopus,  servus  servorum  Dei,  venerabili  fratri  Episcopo  Premisliensi 
salutem  et  apostolicam  benediccionem.  Conquesti  sunt  nobis  deoanus  et  capitulum 
ecclesie  Leopoliensis,  quod  nobiles  viri  Andreas,  laco,  Hleb  et  Michael  de  Sennow 
fratres,  domiceUi  Premisliensis  diocesis,  super  quibusdam  peccuniarum  summis, 
bonis  et  rebus  aliis  ad  mensam  capitularem  dicte  ecclesie  spectantibus  iniuriantur 
eisdem.  Ideoque  Fraternitati  Tue  per  apostolica  scripta  mandamus,  quatinus  vocatis, 
qui  fuerint  evocandi,  et  auditis  hincinde  propositis,  quod  iustum  fuerit  appellacione 
remota  decernas  faciens,  quod  decerneris  per  censuram  ecclesiasticam  firmiter 
observari;    proviso  ne  in  terras    dictorum   nobilium   auctoritate    presencium  interdicti 
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sentenciam  proferas,  nisi  a  nobis  mandatum  super  hoc  receperis  speciale.  Testes  autem, 
qui  fuerint  nominati,  si  se  gracia,  odio  vel  timore  subtraxerint ,  censura  simili, 
appellacione  cessante,  compellas  veritati  testimonium  perhibere.  Datum  Senis  anno 
incarnacionis  Dominice   MCCCCLX°  decimo  Augusti,  pontificatus   nostri  anno  secundo. 

P.  de  Bonitate. 
Z  rękopisu  bibl.  uuiw.  pragskiego:   Coińarium  Dipl.  Pnemislaeum  VI.  A.  7.  p.  186a. 


LXII. 

Na  sejmie  walnym  w  Nowem  Mieście  Korczynie  17.  Grudnia   1461   r. 

Kazimierz  Jagiellończyk  zezwala  na  urządzenie  jarmarku  na  św.    Marcin 
w  Nowym  Sączu. 

In  nomine  DomNi  Amen.  Cuncta,  que  aguntur  sub  temperę,  vacillant  facile 
nisi  scripture  presidio  et  testium  aminiculo  firmiter  fulciantur  ad  gestorum  memoriam 
perhennalem ,  proinde  nos  Kazimirus  Dei  gratia  Eex  Polonie ,  nec  non  terrarum 
Cracouie,  Sandomirie,  Siradie,  Lancicie,  Cuyauie,  magnus  dux  Lithwanie,  Russie 
Prussieąue  dominus  et  heres  etc.  ad  perpetuam  rei  memoriam  significamus  tenore 
presencium,  ąuibus  expedit  unversis  presentibus  et  futuris  harum  noticiam  habituris, 
ąuomodo  volentes  opidi  nostri  Noue  Sandecz  in  terra  Cracouiensi  siti  condicionem 
facere  meliorem  et  ut  tempore  nostri  felicis  regiminis  suipsius  (sic)  pociera  suscipiat 
incrementa,  forum  annale  seu  nundinarum  singulis  annis  pro  festo  sancti  Martini 
duabus  septimanis  continue  se  seąuentibus  durantibus  in  eodem  indiximug,  statuimus, 
posuimus  indicłmusąue ,  statuimus  et  imponimus  tenore  presencium  mediante  perpetuo 
et  in  evum  ab  omnibus  mercatoribus,  vectoribus,  populis  ac  hominibus  utriusąue 
sexus  cuiuscumque  status,  condicionis  aut  preeminencie  existant  morę  aliarum  civitatum 
et  opidorum  Eegni  nostri  realiter  celebrandi  et  exercendi;  decernentes  presentis 
scripti  patricinio,  ut  quicunque  homines  ad  huiusmodi  nundinas  sive  forum  annale  pro 
festo  predicto  opidum  nostrum  Sandecz  prefatum  gracia  emendi,  vendendi  resque 
pro  rebus  commutandi  accesserint,  in  accedendo  et  recedendo  securitate  nostra 
plenarla  et  nostrorum  successorum  pociantur,  nisi  tales  sint,  quos  iura  non  tuentur 
et  quibus  merito  fidedignorum  consorcia  denegantur.  Harum  quibus  sigillum  nostrum 
presentibus  est  subappensum  testimonio  litterarum.  Actum  in  convencione  Noue 
civitatis  Korczyn  generali  feria  quinta  quattuortemporum  post  festum  sancte  Lucie  anno 
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Domini  millesimo  ąuadringentesimo  sexagesimo  primo,  presentibus  reverendis  patribus 
dominis  lohaune  Wladislauiensi  et  Eegni  Polonie  Cancellario,  Andrea  Poznaniensi, 
lohanne  Chelmensi  Episcopis,  necnon  magnificis  et  generosis  lohanne  de  Thanczin 
Castellano  Gracouiensi,  Luea  de  Górka  Poznaniensi,  lohanne  de  Pylcza  Cracouiensi, 
Stanislao  de  Ostroróg  Calisiensi,  Derslao  de  Rithwyani  Sandomiriensi ,  Sandiuogio  de 
Laszenycze  Siradiensi,  Petro  de  Opporow  Lanciciensi,  Andrea  Odrowansz  de  Sprowa 
Leopoliensi  et  Capitaneo  Russie,  Hriczkone  de  Pomorzany  Podolie  Palatinis,  Petro  de 
Gay  Calisiensi,  Hyncza  de  Eogow  Sandomiriensi,  lohanne  Zaramba  de  Oalynowa 
Siradiensi,  Thoma  de  Sobotha  Lanciciensi  Castellanis  et  aliis  quampluribus  fidedignis 
ad  premissa.  Datum  per  manus  reverendi  patris  domini  lohannis  de  Brzesze  utriusque 
iuris  doctoris,  Electi  ecclesie  Cracouiensis ,  Regni  Polonie  Yicecancellarii ,  sincere 
nobis  dilecti. 

Relatio  reverendi  patris  domini  lohannis  de 
Brzesze  prefati,  iuris  utriusc[ue  doctoris,  Electi 
ecclesie  Cracouiensis,  R.  P.  Yicecancellarii. 

Oryginał  pergaminowy  w  arch.  miasta  Nowego-Sącza  nr.  60.  Pieczęć  zaginęła,  został 
sznurek  jedwabny  koloru  białego,  czarnego  i  czerwonego.  Na  odwrotnej  stronie  napis:  „Productiim 
coram  dominis  lustratorihus  Sądecz  anno   1627". 


LXIII. 

w  Przemyślu   25.  Listopada   1461   r. 

Andrzej  z  Pomorzan ,  dzierżawca  wsi  królewskiej    Manczykowic ,   pisarz    ziemski 

przemyski ,  funduje  szpital  i   kościół  św.  Ducha  poza  Przemyślem,  nadając  prawo 

prezenty  tegoż  kościoła  rajcom  przemyskim. 

hi  NOMiNE  Do^ms^  Amen.  Ad  rei  memoriam  sempiternam.  Ex  quo  gęsta,  quae 
fragUitas  humana  pro  commodo  generali  cum  tempore  perituro  sollicitudinis  studio 
acticat,  ut  illibata  in  posterum  permaneant,  quanto  amplius  ea  convenit  posterorum 
memoriae  commendare,  unde  animabus  aeternum  victuris  salubrior  speratur  fructus 
provenire,  proinde  nos  Andreas  de  Pomorzany,  tenutarius  villae  Regiae  Maiestatis 
Manczikovicze  '),  terrae  generaUs  Notarius  Praemisliensis ') ,  significamus  tenore  prae- 
sentiimi,  quibus  expedit  universis  tam  praesentibus  quam  futuris  praesentium  notitiam 
habituris,  quomodo  de  consensu  et  voluntate  reverendissimi  in  Christo  patris  et  domini, 
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domini  Nicolai  Dei  gratia  EpiscopiPraeraisliensis  et  totius  capituli  ecclesiae  praedictae  cathe- 
dralis  Praemisliensis  hospitale  et  ecclesiam  extra  civitatem  Praemisliensem  in  honorem 
Spiritus  sancti  de  novo  ereximus  et  construzimus  et  praeposituram  circa  praedictam 
ecclesiam  ad  laudem  et  honorem  praedicti  Spiritus  sancti  de  bonis  nostris  fundavimus 
et  fundamus  dedimusąue ,  appropriavimus  et  assignavimus  damusąue ,  assignamus , 
appropriamus,  ascribiinus  et  incorporamus  scultetiam  nostram  perpetuam,  quam  habe- 
mus  in  villa  Regali  Manezikouicze ,  post  mortem  nostram  cum  omnibus  escrescentiis 
agrorum ,  pratorum  scilicet  Łukowo ,  Smolne,  Wancze ,  Polany  cum  duobus  molendinis 
et  duabus  tabernis  et  cum  piscinis ,  una  magna  ex  opposito  agrorum  et  inferius  curiae 
iacens  et  cum  aliis  piscinis,  in  quibus  molendina  iacent  et  molunt  in  dicta  villa  et  cum 
alia  piscina  circa  tabernam,  prout  in  iuribus  Regalibus  latius  est  descriptum ,  nec  non 
medietatem  horti  inter  stratas  publicas  Leopoliensem  et  Novae  Oivitatis  Bybel  penes 
ecclesiam  dictam  Spiritus  sancti  sitam  et  iacentem;  aliamąue  medietatem  dicti  orti 
cum  domo  veteri  et  allodio  parte  ab  altera  pro  vitrico  et  petitore  et  vetulis  dictae 
ecclesiae  hospitalis  praedicti  volumus  reservari.  Quem  ortum  cum  praedio  emimus  in 
iure  civili.  In  et  super  qua  medietate  dicti  orti  prius  expressi  praepositus  ecclesiae 
saepedictae  Spiritus  sancti  dotem  sibi  construet  et  aedificabit  valentem.  Quae  omnia 
praemissa  et  singula  pro  iam  dicta  praepositura  memoratae  ecclesiae  Spiritus  sancti 
damus,  appropriamus,  ascribimus  et  incorporamus  ad  tempora  perpetua  et  in  evum. 
Quam  scultetiam  unam  cum  medietate  orti  praefati  penes  ecclesiam  Spiritus  sancti 
iacentem  praedicti  praepositi  perpetuis  temporibus  et  in  evum ,  qui  pro  tempore  fuerint, 
possidebunt  et  utifruentur.  Quam  si  voluerint  vendere  aut  mutare  et  hoc  de  consillo 
et  Yoluntate  consulum  Praemisliensium ,  qui  pro  tempore  fuerint,  possunt  et  hoc  ubi 
tam  Yalentia  bona  possent  invenire  et  corporare.  Quibus  etiam  consulibus  Praemislien- 
sibus  et  nulli  alteri  coUationem  dictae  praepositurae  damus ,  concedimus  et  praesentare 
praepositum  temporibus  perpetuis  nunc  et  in  evum.  Qui  praepositi  pro  tempore  exi- 
stentes  tenentur  et  debent  sub  anathemate  iuramenti  pro  salute  animae  nostrae  singulis 
septimanis  temporibus  perpetuis  nunc  et  in  evum  tres  missas,  yidelicet  Dominicis 
diebus  de  Spiritu  sancto,  feria  quarta  pro  peccatis  et  Sabbato  de  beata  Yirgine,  post 
mortem  autem  nostram  Dominicis  diebus  de  Spiritu  sancto ,  ut  praemissum  est ,  feria 
quarta  pro  animabus  et  Sabbato  de  beata  Yirgine  et  singulis  quatuor  temporibus  vigi- 
lias  cum  exequiis  singulis  annis  temporibus  perpetuis  et  in  evum  legere  et  decantare 
sint  astricti  sub  iuramento  et  sub  anathemate  et  conscientia.  Si  quis  autem  huic  ordi- 
nationi  et  testamento  nostro  molestus  mało  suasu  vel  contraria  imponere  aut  in  dete- 
riora  mutare  hoc  praesumpserit ,  hic  et  in  futuro  maledietionibiis  repleatur,  votivis 
careat  successibus  et  obprobriis  confringatur  sempiternis.  Datum  in  Praemislia  feria 
quarta  proxima  antę  festum  sancti  Andreae  apostoli  gloriosi  anno  Domini  1461.  In 
cuius   rei    testimonium    sigillum    nostrum    praesentibus    est    appensum ,    praesentibus 
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honorabilibus ,  generosis ,  nobilibus,  prudentibus  et  famosis  viris  dominis  Andrea  artium 
Baccalaureo ,  Plebano  in  Hukouicze ,  Stanislao  Slawsky  Burgrabio  castri  Praemisliensis, 
Georgyo  de  Pomorzany,  loanne  de  Cussenicze ,  Yenceslao  Wyąch,  Hanusch  Yiethniczki, 
Stanislao  Hanusch  Szworcz,  Petro  Rog,  lacobo  Sartore  consulibus  et  civibus  Praemi- 
sliensibus  et  aliis  quam  plurimis  fide  dignis. 

Według  transumtu  Mikołaja    Byliny    z  Krzyszkowic ,    kanonika   i   officyala   przemyskiego, 
z  r.  1477  oddrukowanego  niżej  pod  nr.  LXXXIII. 

')  Tej  nazwy  wsi  dziś  nie  ma ,  znajdują  się  atoli  w  pobliżu  Przemyśla  Maćkowice. 
')  Był  też  pisarzem  królewskim,  patrz  AGZ.  VI.  p.  33. 


LXIV. 

We  Lwowie  27.  Marca   1462  r. 

Albert    Swatek    z    Hermanowa    sędzia    grodzki    lwowski    poświadcza ,    że    Piotr 

Wolczkowicz  z  Kłodzienic  winien  Michałowi  Bielikowi  mieszczaninowi  lwowskiemu 

20  grzywien  bez  6  groszy,  któryto  dług  na  wsi  Rudańcze  zabezpiecza. 

Nos  Albertus  Swathek  de  Hermanów  ludes  castrensis  Leopoliensis  signi- 
ficamus  tenore  presencium,  ąuibus  expedit  generaliter  universis  tam  presentibus  quam 
futuris ,  presencium  noticiam  habituris ,  ąuomodo  veniens  personaliter  ad  nostram 
nostrorumąuft  assessorum  presenciam  generosus  Petrus  Yolczkowycz  de  Klodzenycze  *), 
non  compulsus  nec  coactus,  nec  aliąuo  errore  devio  seduetus,  mente  corporeąue  exi- 
stens  sanus,  de  sua  libera  ac  spontanea  voluntate  coram  nobis  recognovit,  se  teneri 
certi  ac  veri  debiti  viginti  marcas  minus  sex  grossis  Polonicalibus  pecunie  communis 
monetę  et  numeri  Polonici  consueti,  marcam  in  ąuamlibet  XL"  YHI  grossos  compu- 
tando,  famoso  domino  Michaeli  Byelik,  civi  LeopoHensi.  Quas  viginti  marcas  minus 
sex  grossos  monetę  et  numeri  pretactorum  ad  festum  sancti  Petri  proxime  affuturi, 
dum  forum  annuale  Premislie  celebratur  prefatus  Petrus  antefato  domino  Byelik  aut 
posteritati  sue  solvere  effectualiter  est  obligatus  et  se  per  presentes  summisit.  Si  autem 
non  solverit ,  extunc  in  crastino  termini  non  solutionis  in  villam  dictam  Rudyancze  ") 
in  districtu  Leopoliensi  sitam  cum  omni  iure  dominio  et  proprietate  intromissionem 
dare  est  obligatus  et  tenebitur;  ad  quam  intromissionem  ipsi  domino  Byelik  dandam 
ministerialem ,  quem  sibi  ipse  dominus  Byelik  duxerit  eligendum ,  super  se  iam  addidit 
et  vicecapitaneum  aut  iudicem  castrensem  Leopolienses  potentes  effecit  eundem    mini- 
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sterialem  addere  ad  predictam  intromissionem ,  dum  ipse  dominus  Byelik  affectaverit. 
Quam  ąuidem  villam  Eudyancze  antefatus  dominus  Byelik  tenebit,  habebit  cum  omni 
iure,  dominio  et  proprietate,  utilitatibus,  censibus,  redditibus,  proventibus,  fructibus, 
agris,  pratis,  campis.  silvis,  mericis,  aąuis  et  earum  decursibus,  piscinis  et  pisca- 
toriis  piscinarumąue  demissionibus ,  molendinis  et  eorum  emolumentis ,  kmetonibus, 
laboribus  cum  seminacionibus ,  tabernis ,  penis ,  ąuercetis ,  rubetis,  virgultis  ac  obven- 
cionibus  generaliter  universis ,  quocunque  nomine  et  vocabulo  vocitentur ,  nec  non  cum 
omnibus  appendiis  et  coherenciis  ad  dictam  villam  ąuomodolibet  spectantibus ,  prout 
in  suis  metis  et  graniciebus  longe,  late  et  circumferencialiter  est  limitata  et  distincta, 
et  possidebit  a  festo  Nativitatis  Domini  proxime  aflfuturo  ad  aliud  et  sic  ab  anno  ad 
annum  usque  ad  plenariam  exolucionem  dictarum  viginti  marcarum  minus  sex  grosso- 
rum.  In  quam  ąuidem  possessionem  ville  dicte  fatus  Petrus  aut  posteritas  sua  legittima 
sepefatum  Byelik  aut  posteros  suos  ab  omni  persona  sexus  utriusąue  et  specialiter  a 
domino  Regę  et  eius  capitaneo  Leopoliensi  et  ab  herede  legittimo  et  ab  omnibus 
illis,  qui  priores  inscripciones  super  predictam  villam  haberent,  iuxta  consuetudinem 
terrestrem  protegere  et  tueri  et  a  bello  intercedere  est  obligatus  et  tenebitur  presencium 
sub  vigore.  Si  autem  non  protegeret  vel  aliąuem  punctum  in  presenti  inscripcione 
contentum  non  teneret  et  ob  hoc  ipse  dominus  Byelik  dampnum  aliquod  pateretur,  illud 
non  suum  sed  ipsius  Petri  super  simplicem  assercionem  domini  Byelik,  omni  iura- 
mento  corporali  excluso,  fieri  debet,  dampnum  convertendo  in  capitales  pecunias.  Et 
dum  pro  hiis  se  citare  admitteret,  sit  in  ius  terrestre  aut  castri  Leopoliensis ,  extuno 
in  primo  termino  parere  et  totam  suam  causam  propriam  perdere  debet,  succumbendo 
per  tres  marcas  iudicio  et  parti ;  non  evadendo  ipsum  dominum  Byelik  pro  premissis  ullo 
iure  nec  literis  Eegalibus,  bello,  expedicione,  legacione,  prescripcione ,  colloquio  gene- 
rali,  novis  aut  yeteribus  constitucionibus  seu  laudis  terre,  vera  aut  simplici  infirmitate, 
reclamacione  et  reposicione  terminorum  causa  belli  nec  se  excipiendo  ad  districtus 
alios  pro  maiori  neque  aliqua  re  excogitata  sibi  in  facto  subsidiaria.  Sed  quibuscunque 
modis  evadere  vellet,  hiis  omnibus  in  primo  termino,  prout  dictum  est,  parere  debet 
et  in  eodem  primo  termino  ipse  dominus  Byelik  suaque  posteritas  legittima  sepefatum 
Petrum  aut  posteros  suos  in  toto  suo  lucro,  penis  et  dampno  condempnare  potens 
erit ,  tanquam  in  termino  peremptorio.  Insuper  si  ipse  dominus  Byelik  de  pecuniis  suis 
necessitaretur,  extunc  dictam  villam  in  summa  supra  descripta,  cui  yoluerit,  obligare 
potens  erit  cum  inscripcione  presenti,  ad  quem  ipse  dominus  Petrus  consensit  presen- 
tibusque  consentit;  quem  etiam  simili  modo,  ut  dictum  est,  protegere  et  tueri  tene- 
bitur sub  penitencia  expressa.  Etiam  idem  Petrus  obligatus  est  hanc  insripcionem 
inducere  in  librum  terrestrem  Leopoliensem  ad  primos  terminos  particulares  condem- 
pnabiles  sub  vadio  viginti  marcarum,  quod  sibi  domino  Byelik  licet  si  et  in  quantum 
non  introducet.  Super  que  omnia  per  dominum  Michaelem  Byelik  memoriale  est  positum 


per  nos  vero  receptum.  In  cuius  rei  testimonium  sigillum  nostrum  presentibus  est 
subappensum.  Actum  et  datum  Leopoli  die  Sabbatho  antę  dominicam  XLme  Letare 
proximo  anno  Domini  millesimo  ąuadringentesimo  sexagesimo  secundo,  presentibus 
ibidem  generosis  et  nobilibus  dominis  Andrea  de  Karcznyczye  Yicecapitaneo  Leopo- 
liensi,  lohanne  Kunyatli  de  Thuliglowy,  lohanne  Eychczyczsky,  Petro  de  Keczarow, 
Petro  Notario  domini  Strumilonis,  Kusmya  Procuratore  de  Klodzenycze ,  Hyhnatli  Tiwno 
de  Eudyancze,  Stanislao  servitore  generosi  domini  Petri  Rokothy,  Mathia  Pyeczony 
ministeriali  Leopoliensi  et  aliis  circa  premissa. 

U  dołu  dokumentu  dopisano  odmienną  ale  spółczesną  ręką  i  innym   atramentem: 

Dum  autem  ipse  dominus  Petrus  aut  posteritas  sua  predictam  villam  Rudan- 
cze  ab  ipso  domino  Byelyk  aut  a  successoribus  suis  eximere  velint,  extunc  semina 
generis  cuiuscunque  sint  in  campis  eiusdem  ville  per  ipsum  Byelyky  seminatis  ipse 
Byelyk  pacifice  et  liberę  metere  et  in  usus  suos  recipere  potens  erit  et  debebit.  Ipse 
autem  Petrus  prefatum  Byelyk  in  dictis  seminibus  alias  wseybach  ywnassenyy  impedire 
non  dedebit  sub  vadio  viginti  quinque  marcarum. 

Dokument  pergaminowy  z  wieku  XV.  w  zakł.  nar.  im.  Ossolińskich  nr.  inw.  785.  Na  od- 
wrotnej stronie  współczesna  ręka  napisała:  „Liber  Pauli  de  Coloniia  ora  frater  pro  eo  Ave  Ma- 
ria." Pieczęci  nie  było  nigdy  żadnej. 

')  Kłodno  wieś  w  starostwie  żółkiewskiem. 
')  Rudańce  wieś  w  starostwie  Iwowskiem. 


LXV. 

w  Piotrkowie  28.  Stycznia   1463  r. 

Kazimierz  Jagiellończyk    pozwala  Krzysztofowi  de    Sancto    Romulo    lwowskiemu 

poborcy  ceł,  żupnikowi  drohobyckiemu,  wykupić  z  rąk  Slabossia  wsie  Kiernicę, 

Małkowice ,  Czerlany  i  Kąt  wraz  z  sołtystwami. 

In  nomine  Domini  Amen.  Ad  perpetuam  rei  memoriam.  Acta  humanorum 
actuum  facili  pereunt  memoria,  nisi  apicibus  literarum  et  sufflcienti  fide  digno  testi- 
monio  fuerint  roborata,  proinde  nos  Kazimirus  Dei  gracia  Rex  Polonie  necnon  terra- 
rum  Cracouie,  Sandomirie,  Siradie,  Lancziczie,  Cuyauie,  Pomaranie,  magnus  dux 
Lithwanie ,  Russie  Prussieque  dominus  et  heres  etc.  significamus  tenore  presencium, 
quibus  expedit  universis  presentibus  et  futuris  presencium  noticiam  habituris,  quomodo 
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inspectis  et  maturo  animo  recensitis  gratis  serviciis  fidelibusąue  meritis  generosi  Cri- 
stofferi  de  Sancto  Eomulo  Theloneatoris  Leopoliensis  et  Supparii  Drohobicensis ,  fidelis 
nostri  dilecti,  ąuibus  Magestati  nostre  meruit  et  complacuit  auctoąue  fidelitatis  studio 
magis  poterit  mereri  et  complacere  in  futurum  sibi  villas  nostras  videlicet  Gry (ni/cza)^), 
Malkowycze,  Czerlany  et  Cąnthy  ^)  in  t(erra)  Eus(sie)  districtu  Grodecensi  sittas  de 
m(anibus)  nobilis  Slabossii  tenutarii  earundem  nostri  in  sumis  peccuniarum  per  nos 
et  antecessores  nostros  eidem  Slabosio  obligatas  et  inscriptas  redimere  admisimus  et 
consensimus.  Cupientes  tamen  prefatum  Cristoferum  pro  huiusmodi  nostris  serviciis 
et  meritis  reddere  consolatum,  sibi  et  ipsius  legittimis  successoribus  prefatas  villas 
Crynycza ,  Mall^owycze ,  Czerlany  et  Kąnthy  cum  advocaciis  sive  sculteciis ,  cum  omni- 
bus et  singulis  earundem  villarum  ac  advocaciarum  sive  sculteciarum  in  dictis  villis 
existeutibus  censibus,  redditibus,  fructibus,  proventibus,  usibus,  angariis,  laboribus, 
areis,  curiis,  domibus,  allodiis,  prediis,  agris,  campis,  pratis,  pascuis,  graminibus, 
graminetis,  arvis,  silvis,  borris.  gays,  nemoribus,  indaginibus,  rubetis,  ąuercetis, 
dumetis,  sareptis,  venacionibus ,  aucupacionibus,  mellificiis  et  eorum  appendiis,  aquis, 
fluviis,  fluminibus,  lacubus,  stagnis,  piscinis,  piscaturis,  paludibus,  rivis.  rivolis, 
torrentibus  aquarumque  decursibus,  molendinis  aąuaticis  et  ventilibus  constructis  sive 
construendis  et  eorum  emolimentis  ac  universis  pertinenciis  et  obvencionibus  quibus- 
cunąue,  quocunque  nomine  et  vocabulo  censeantur  speciali,  ad  dictas  villas  ac  ipsarum 
advocacias  seu  scultecias  quomodolibet  ex  antiquo  spectantibus  et  generaliter  cum 
omni  iure,  dominio  et  proprietate,  nihil  pro  nobis  et  nostris  successoribus  in  eisdem 
viUis  ac  ipsarum  advocaciis  seu  sculteciis  reservando  seu  quomodolibet  escipiendo,  ita 
late,  longe  et  circumferenciałiter ,  prout  dicte  ville  cum  ipsarum  advocaciis  seu  scul- 
teciis sunt  distincte  et  limitate  in  suis  metis  seu  graniciebus,  dedimus,  donavimus  et 
largiti  sumus  damusque,  donamus  et  gratiose  largimur  per  presentes  adusque  prefati 
Christofori  tempora  vite,  per  eundem  Christoforum  et  ipsius  successores  prefatas  villas 
et  earundem  advocacias  seu  scultecias  tenendum,  habendum,  utifruendum,  vendendum, 
commutandnm,  dandum,  donandum,  alienandum  libereque  et  pacifice  possidendum  et 
in  usus  Yoluntarios  convertendum ,  prout  sibi  et  ipsius  successoribus  melius  et  utilius 
yidebitur  expedire.  Cuiusquidem  Cristofori  vita  functa,  prefatis  summis  ac  aliis  iuxta 
nostras  literas  in  eisdem  villis  et  ipsarum  advocaciis  seu  sculteciis  contentis  per 
nos  aut  nostros  successores  prefato  Christoforo  aut  suis  successoribus  ex  integro 
exsolutis,  dictarum  (vi)\\siv\im  et  ipsarum  advocaciarum  seu  scul(7ecia)rum  posessio 
ad  nos  et  nostros  successores  rexe(rtet)  pleno  iure.  Harum  quibus  testimonio  litera- 
rum  (sigir}\\im  nostrum  presentibus  est  subappensum  testimonio  literarum  (sic).  Actum 
et  datum  Pyothrkouie  feria  sexta  proxima  in  conyencione  generali  post  festum 
Conversionis  sancti  Pauli  apostoli  anno  Domini  millesimo  quadringentesimo  sexagesimo 
tercio,  presentibus  ibidem  reverendissimo   et   reverendis    in   Christo  patribus    dominis 
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loanne  sancte  ecelesie  Gnesnensis  Archiepiscopo  et  Primate ,  loanne  Wladislauiensi  et 
Cancelario,  Andrea  Poznaniensi  Episcopis,  necnon  magnificis  et  generosis  loanne  de 
Pilcza  Cracouiensi,  Luca  de  Górka  Poznaniensi,  Derslao  de  Eithwany  Sandomiriensi, 
Stanislao  de  Ostroróg  Calisiensi,  Sandiwogio  de  Lązenycze  Siradiensi,  Petro  de  Oporów 
Lanczicziensi ,  Nicolao  de  Kosczelecz  Brzestensi,  Andrea  Odrowąsch  de  Sprowa  Leo- 
poliensi  Pallatinis,  Petro  de  Samothuly  Poznaniensi,  Petro  de  Gay  Calisiensi,  loanne 
Zarąba  de  Kalenowa  Siradiensi,  loanne  de  Czarnków  Gnesnensi,  Thoma  de  Sobothka 
Lanczicziensi  Castellanis,  loanne  de  Eythwany  Marsallco ,  lacobo  de  Dąmpno  Yicethe- 
zaurario  Eegni  Polonie  et  aliis  pluribus  testibus  ad  premissa.  Datum  per  manus  pre- 
fati  reverendi  patris  domini  loannis  (Episcojpi)  Wladislauiensis,  CanceUarii  et  venerabilis 
loannis  Lutconis  de  Brzeze  iuris  utriusąue  doctoris,  Yicecancellarii  Eegni  Polonie 
sincere  dilectorum. 

Ad  relacionem  eiusdem  reverendi  patris 
domini  loannis  Episcopi  Yiadislauiensis 
et  Eegni  Polonie  CanceUarii. 

Dokument  oblatowany  w  Castr.  Leop.  Inscr.  t.  XIV  str.  258  —  60  z  oryginału  na  rocz- 
kach sądu  komisarskiego :  „Acta  sunt  hec  LeopoU  feria  secunda  in  crastino  sancti  Andree  apostoli 
anno  Domini  1533"  (1.  Grudnia).  Kopia  w  wielu  miejscach  zbutwiała, 

')  W  toku  procesu  nazwana  także  „Csemycsa."  Krynica  albo  Kiernica  wieś  w  starostwie 
gródeckiem  (koło  Lwowa). 

')  Ką,t  wieś  w  starostwie  jaworowskiem.  Co  do  dwóch  drugich  wsi  porównaj  powyżej  do- 
kument nr.  XV. 


LXVI. 

w  Krakowie   20.  Lutego    1464*)  r. 

Jan  Bohun  z  Dunoszy  sędzia  i  Jan  z  Pielgrzymowic  podsędek  ziemscy  krakowscy 
poświadczają,  że  Barbara  z  Topoli  żona  Mikołaja  Reja  z  Szumska  zeznała  w  obec 
Jana  Rokosza  z  Koszczyc  wówczas  sędziego  ziemskiego  krakowskiego,  iż  zastawiła 
wsi  Myrzen  i  Kwapinkę  tudzież  część  wsi  Gruszowa  Mikołajowi  Krzeszowi 
niegdyś  ze  Słupowa  za   195  grzyw. 

Nos  lohannes  Bohun  de  Dunossy  Iudex  et  lohannes  de  Pyelgrzimowycze 
Subiudex  terre  Cracouiensis  generales  significamus  tenore  presencium,  quibus  expedit 
universis  et  singulis  presentibus  et  futuris  presencium  noticiam  habituris ,  ąuomodo 
manente  in  iudicatu  terre  dicte  strenuo  lohanne  Rokosz  de  Cosczycze  tunc  coram 
cunctis  camerariis  iudicialibus  veniens   personaliter  nobilis  Barbara   de   Ttiopolya   iixor 
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domini  Nicolai  Eey  de  Schvmsko,  sana  mente  et  corpore  existens,  non  compulsa  nec 
coacta  sed  de  ipsius  libera  voluntate  totas  hereditates  sive  villas  Myrzen ,  Quapinka ') 
et  partem  hereditatis  in  Gruschow ')  suas  c-um  omni  iure  et  toto  dominio.  utilitatibus, 
fructibus ,  censibus ,  redditibus ,  agris ,  campis ,  pratis  ,  pascuis ,  gagiis ,  rubetis ,  siMs, 
borris  ,  piscinis,  fluviis,  molendinis,  aquis,  incolis,  censibus,  areis,  domibus,  thaber- 
nis,  ortis,  ortulanis  et  cum  universis  pertinenciis ,  quibuscumque  dicantur  nominibus, 
ad  dictas  hereditates  ipsius  ąuomodolibet  spectantibus,  prout  sola  tenuit,  habuit  et 
possedit,  nichil  excludendo  aut  iuris  proprietatis  pro  se  et  suis  posteris  reservando, 
pro  ducentis  minus  quinque  marcis  communis  peccunie  monetę  Cracouiensis,  numeri 
Polonicalis  consueti ,  nobili  Nicolao  Crzesch  et  ipsius  posteris  legittimis  in  vim  redem- 
ptionis  a  festo  Nativitatis  Domini  proxime  lapso  ad  tres  annos  in  totum  yendidit  et 
iudicialiter  resignavit  tali  condicione  interposita ,  quod  si  aliquo  horum  trium  annorum 
restituerit  sibi  Nicolao  Crzesch  condam  de  Slupów  ducentas  minus  quinque  marcas, 
extunc  tenebitur  eadem  bona  predicta  sibi  domine  Barbarę  resignare;  si  vero  non 
restituerit,  extunc  ipse  Nicolaus  cum  suis  posteris  dicta  bona  hereditaria  cum  omni 
iure  premisso  perpetualiter  obtinebit ,  tenebit ,  habebit ,  vendet ,  comutabit ,  donabit , 
utifruetur  et  in  suos  usas  liberę  convertet,  prout  sibi  et  ipsius  posteris  melius  et 
utilius  yidebitur  expedire.  Et  debet  ipsum  occasione  premissorum  ab  omnibus  impedi- 
mentis  et  dampnis  quaramhbet  personarum  sexus  utriusque,  secundum  quod  ad  quam- 
libet  personam  pertinet  prescripcio,  intercedere  et  sub  dampno  secundum  terrestrem 
Cracouiensem  consuetudinem  eUberare.  lam  nunc  dedit  sibi  intromissionem.  In  cuius 
rei  testimonium  sigUla  nostra  presentibus  sunt  appensa.  Actum  et  datum  Cracouie 
feria  secunda  post  dominicam  Invocavit  anno  Domini  millesimo  quadringentesimo 
sexagesimo  quarto,  presentibus  łiiis  testibus  nobilibus  lacobo  Obulicz  de  Brunoczycze, 
Clemente  de  Przybyslauicze ,  Stanislao  de  Minori  Coszmycze,  lohanne  de  de  (sic)  Grze- 
gorzouicze ,  Nyemyerza  de  Yolya  et  lohanne  de  Brodi  heredibus  aliisque  quam  pluribus 
fidedignis. 

Oryginał  pergaminowy  w  archiwum  miejskiem  nowosądeckiem  nr.  61.  Obydwie  pieczęci 
wraz  z  paskami    pergaminowymi    odpadły. 

')  Data  odnosi  się  do  czasu,  w  którym  Jan  Eokosz  był  sędzią  ziemskim  krakowskim. 
Porównaj  Helcel  Pomniki  II.  str.  695  nr.  3761 :  „Acta  Cracouie  feria  secunda  proxima  i)ost  festuni 
sancłi  Barfholomei  (27.  Sierpnia)  A.  B.  MCCCCLXIV Ttmc  generosus  Dominus  Johan- 
nes Bohun  ad  iudicatum  est  locatus"  a  niżej:  „Acta  Cracouie  feria  secunda  proxima  post  festum 
sancti  Bartholomei  A.  D.  MCCCCLXIV  succedente  in  iudicatu  generoso  lohanne  Bohun  de  Du- 
noschy,  post  liheracionem  lohannis  Rokosch  (et)  iudicatus  resignacioneni  etc."  Uwolnienie  Eokosza 
nastąpiło  zapewne  w  skutek  słabości;  porównaj  Helcel  II.  str.  694,  gdzie  w  dniu  8.  Czerwca  1464. 
kto  inny  zastępuje  na  sądach  Eokosza:  „propter  infirmitatis  deposicionem  languentem  ahsentis." 

')  Mierzyn  z  Kwapinką  w  starostwie  wielickiem. 

^)  Gruszów  z  Wieżą  w  starostwie  wielickiem. 
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LXVII. 

w  Krakowie  3.  Marca   1464  r. 

Takób   z  Dąbna    podskarbi    koronny    i    starosta    krakowski    pożycza    od    rajców 

nowosądeckich   loo  grzyw,  i  60  złt.    węg.    i  ubezpiecza    dług    ten    na    młynach 

królewskich  obok  Nowego  Sącza  położonych ,    które  trzyma  w    dzierżawie. 

Nos  lacobus  de  Dambno  Eegni  Polonie  Thesaurarius  et  Capitaneus  Craco- 
wiensis  etc.  significamus  tenore  presencium ,  quibus  expedit  universis ,  quomodo 
incunbente  nobis  opportuna  necessitate  aput  famosos  et  circumspectos  preconsulem  et 
consules  civitatis  Nowe  Sandecz  fideles  et  amicos  nostros  dilectos  centum  mercas 
communis  peceunie  per  ąuadraginta  octo  grossos  in  ąuamlibet  mercam  computando 
et  sexaginta  florenos  Ungaricales  puri  auri  et  iusti  ponderis  in  mutuum  recepimus, 
tulimus  et  levavimus  realiter  et  cum  effectu.  Quasquidem  centum  mercas  monetę  et 
numeri  Polonicalis  et  sexaginta  florenos  auri  et  ponderis  prefatorum  ab  hoc  festo 
Paschę  proxime  venturo  ad  aliud  videlicet  festum  Paschę  immediate  sequens  eisdem 
preconsuli  et  consulibus  prefatis  bona  et  sincera  fide,  condicionibus,  easibus  et  occa- 
sionibus  quibusvis  abiectis  et  postergitis,  solvere  promittimus  integraliter  et  ex  toto, 
Sed  nicłiilominus  de  dicta  summa  centum  mercarum  et  sexaginta  florenorum  perfec- 
ciori  solucione  Ipsos  consules  assecurare  volentes  et  reddere  cerciores,  ipsis  in  dictis 
summis  peccunialibus  et  florenorum  molendina  Regalia  tenute  nostre  circa  Sandecz 
Nowam  inscribimus  et  obligamus  et  condescendimus  tenore  presencium  mediante  ita, 
ut  lam  ipsi  consules  Nowe  Sandecz  a  dieto  festo  Paschę  proxime  futuro  in  dicta 
molendina  intromissionem  recipiant  realem  et  officialem,  quam  ipsis  presentibus  assi- 
gnamus  et  de  facto  tribuimus  ac  usque  ad  aliud  festum  Paschę  immediate  sequens,  ut 
premissum  est,  omnia  et  singula  emolimenta  et  quoscumque  census  et  proventus  de 
dictis  molendinis  quomodolibet  provenientes  absque  omni  nostro  et  nostrorum  officia- 
lium  impedimento  et  aresto  toUant,  levent  et  percipiant;  quibus  emolimentis  et  pro- 
ventibus  receptis  in  festo  uno  usque  ad  tempus  prefatum  fideliter  reservabunt,  confi- 
cient  et  reponent  sub  eorum  titulo  et  potestate.  Terminoque  solucionis  prefato  adreniente, 
si  et  in  quantum  proventus  et  emolimenta  de  dictis  molendinis  per  eos  recepta  et  fideliter 
et  integre  in  ipsorum  fisco  reposita  ad  integram  solucionem  dicte  summe  centum  mer- 
carum et  sexaginta  florenorum  non  sufficet  (sic),  extunc  nos  usque  ad  totam  et 
plenam  solucionem  apponere  et  exbngare  tenebimur  et  debebimus,  nuUo  iure  aut  litteris 
Eegahbus  ipsos  evadendo,  sed  ab  omni  persona  spirituali  et  seculari  promittentes  omnia 
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et  singula  ipsis  bona  et  optima  fide  adimplere  et  tenere  vol\im(us  et)  promittimus.  Si 
vero  occasione  nostre  non  solucionis,  quod  absit,  aliquid  dampnum  vel  dampna  a 
Eegia  Serenitate  vel  quocunque  ho(mine  Chrisłi)ano  vel  ludeo  ineurrerint,  illud  vel 
illa  non  ipsorum  sed  nostra  esse  debent  dampna,  que  ipsis  una  cum  pretacta  summa 
(solvere  tenem)uv  et  bona  fide  promittimus.  Casu  autem  quo  infra  hinc  Altissimus,  quod 
absit,  nos  in  vita  conservare  non  dignaretur  {auł  predicta  molendina  /Sa^ndeczensia  de 
manibus  nostris  foret  {sic)  alienata,  extunc  predicti  consules  ipsam  summam  centum 
mercarum  et  sexaginta  {florenorum  nobis  et)  successoribus  nostris  in  bonis  nostris 
hereditariis  respicere  et  exbrigare  debebunt  ordine  et  modo  prescriptis.  In  cuius  (rei 
łestimonium  sigiljlnm  nostrum  presentibus  est  appensum.  Datum  Cracouie  Sabbato  pro- 
ximo  antę  dominicam  in  qua  cantatur  Oculi  mei  etc.  a{nno  Domini  miUesi)mo  quadrin- 
gentesimo  sexagesimo  quarto. 

Oryginał  pergaminowy   ze  znaczną  dziurą  w  archiwum  miejskiem  nowosądeckiem  nr.  62. 
Po  pieczęci  pozostał  tylko  pasek  pergaminowy. 


Lxviri. 

Pod  wsią  Czazycze   17.  Maja   1464  r. 

Andrzej  Odrowąż  ze  Sprowy  wojewoda  i  starosta  ruski  oznacza  granice  pomiędzy 
wsiami  Brance,  Dziewiętniki  i  Chrostkowice  czyli  Kowry. 

Nos  Andreas  Odrowansch  de  Sprowa  Palatinus  et  Gapitaneus  terre  Eussie 
generalis  significamus  tenore  presencium,  quibus  expedit  universis  presentibus  et 
futuris  presencium  noticiam  habituris,  quomodo  visis,  pensatis  et  consideratis  litibus, 
discordiis  et  controversiis  generosorum  dominorum  Petri  de  Brancze  ludicis  Leopoliensis 
ab  una  et  Francisci  de  Dzyewyanthnyky  ab  altera  partibus  occasione  granicierum 
inter  villas  ipsorum  videlicet  Brancze  ')  domini  ludicis  Leopoliensis  protunc  et  Dzye- 
wyanthnyky ^),  Chrostkowicze ')  alias  Cowry  domini  Dzewyanthniczski  dudum  exortis, 
huiusmodi  dissensiones  et  lites  inter  ipsos  mitigare ,  extinguere  et  sopire  cupientes  et 
volentes,  ad  faciendum  limites  et  granicies  inter  villas  prefatas  de  amborum  ipsorum 
bona,  mera  et  spontanea  unanimique  voluntate  et  consensu  cum  dominis  infrascriptis 
et  senibus,  Deum  pre  oculis  et  sanctam  eius  iusticiam  habentes,  descendimus  nobili 
Slappa  Camerario  Leopoliensi  vice  et  loco  domini  Georgii  Strumilo  Succamerarii 
Leopoliensis  de  parcium  ambarum  consensu  et  unanimi  voluntate  et  ipsius  domini 
Strumilo    Succamerarii    Leopoliensis    de    assensu    speciali  et  comissione  eidem  Slappe 
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iniuncta  ipso  itaque  Slappa  faciente,  disponente  et  ordinante,  granicies,  seopulos  et 
signamenta  alias  naczoszy  et  signa  modo  et  consuetudine  granicierum.  Et  primo 
primus  scopulus  acialis  alias  naroszny  incipiendo  a  granicie  ville  Hlebowieze  *)  dicta 
Eohyn  sippatus,  erectus  et  consignatus  est  alias  naczyoszan,  transeundo  super  vallem 
Kolodziczyk  Camyona  similiter  eundo  per  silvam  Dolhi  eciam  transeundo  per  Lyscarzowa 
attingendo  silvam  per  Stawyska  scopuli  eonsipati  et  obsignati  sunt.  Circa  autem 
Stawyska  ultimus  scopulus  acialis  in  granicie  ville  Czazycze  ^) ,  quam  idem  Dzye- 
wyanthniczsky  cum  memorata  villa  habet,  erectus,  sippatus  et  consignatus  est.  In  quo 
quidem  scopulo  ultimo  aciali  dominus  iudex  et  cum  flliis  suis  lohanne  et  Nicolao 
tamquam  heredibus  maternalibus  de  Brancze  per  nos  et  dominos  infrascriptos  interro- 
gati  de  fatarum  granicierum  disposicione  et  terminacione  ipse  ambe  partes  de  bona, 
spontanea  et  unanimi  voluntate  granicies  prefatas  ratas,  gratas  atque  firmas  et 
irrevocabiles  habendas,  tenendas  servandasque  perpetuis  temporibus  acquieverunt, 
consenserunt  et  gratiflcarunt ,  quas  et  nos  iuxta  consensum  ipsorum  et  bonam  volun- 
tatem,  ne  de  cetero  inter  ipsos  contenciones  fierent  et  oriantur,  permansimus  et 
Tigore  presencium  permanemus  temporibus  eviternis.  Harum  quibus  sigilla  nostra 
presentibus  sunt  subappensa  testimonio  litterarum.  Actum  et  datum  supra  villam 
Czazycze  circa  ultimum  scopulum  acialem  de  parcium  ambarum  unanimi  voluntate 
et  consensu  feria  quinta  in  octava  Ascensionis  Domini  anno  eiusdem  millesimo 
quadringentesimo  sexagesimo  quarto ,  presentibus  generosis  et  nobilibus  dominis 
lohanne  Cola  de  Dalyeow  Succamerario  Haliciensi,  lohanne  de  Wyszokye  Subiudice 
Leopoliensi,  lohanne  de  Hermanów  Tribuno  Trebewliensi  (sic),  luchno  Capitaneó 
Zydaczowiensi,  Martino  Romanowski  de  Swyrsch,  Michaele  Procopowicz  de  Strzelczicze, 
Nicolao  de  Czyrnyeyow  et  aliis  quam  plurimis  fidedignis  testibus  ad  premissa. 

Według  potwierdzenia  króla  Kazimierza  Jagiellończyka  z  r.  1469.  oddrukowanego  i  opisa- 
nego poniżej  pod   nr.  LXXni. 

')  Bryńce  (Cerkiewne  i  Zagórne)  wieś  w  starostwie  bobi-eckiem. 
')  Dziewiętniki  wieś  w  starostwie  bobreckiem. 

")  Chrostkowicze ,    wieś    ta    leżała    w    okolicy     Dziewiętnik  —  ale  nie  ma  jej  obecnie  ani 
w  skorowidzach  ani  na  mapie  Kummersberga. 

•)  Chlebowice  wielkie  wieś  w  starostwie  bobreckiem. 
')  Czyźyce  wieś  w  starostwie  bobreckiem. 
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LXIX. 

w  Piotrkowie    13.  Maja   1467  r. 

Kazimierz    Jagiellończyk     przykazuje     m.     Sączowi,    by     wypłacało     Mikołajowi 
z  Prandocina   psałtaryście    kościoła    krakowskiego    4  grzywny    tytułem    podatku 

królewskiego. 

Kazimirus  Del  gracia  Eex  Polonie ,  magnus  dux  Litłiwanie,  Eussie  Prussieąue 
dominus  et  łieres  etc.  providis  magistro  civium  consulibusque ,  magistris  operariorum 
civitatis  nostre  Sandecz,  fidelibus  nostris  dilectis.  Quia  łionorabili  Nicolao  de  Prandoczyn 
Psalteriste  ecclesie  Cracouiensis  maioris  et  eius  successoribus  devote  dilecto  censum 
ąuatuor  marcarum  communis  peccunie  et  numeri  Eegni  nostri  valencium  pro  centum 
et  quinquaginta  florenis  Ungaricalibus  de  et  ex  censibus  introitibusąue  nostris  nobis 
annuatim  nostroąue  fisco  Eegio  provenientibus  sub  titulo  iusto  bonaąue  flde  omnibus 
illicitis,  que  viciarent  huiusmodi  contractum,  cessantibus  in  civitate  nostra  de  sutoribus, 
institutoribus  de  albatorio  alias  blecłii,  areis,  domibus,  agris,  laneis,  ortis,  prediis,  pratis, 
pascuis,  piscinis,  riibetis,  łiumulariis  balneoąue  superiori  et  inferiori,  maleis  alias  hamri  et 
signanter  de  cameris  carnificum  provenientibus,  proutąue  in  litterisłluiusmodi  vendicionis 
et  resignacionis  aliis  continetur,  et  ipsis  eosdem  resignavimus  et  demonstravimus  iuxta 
naturam  łiułusmodi  contractus  vosque  ad  huiusmodi  census  et  introitus  nostros  illuc  expres- 
sos  provenientes  universos  designamus  et  deputamus  et  ad  solvendum  huiusmodi  censum 
annuum  ipsi  Nicolao  prefato  Psalteriste  nomine  nostro  singulis  annis  in  quolibet  festo 
sancti  Thome  apostoli  incipiendo  a  proximo  festo  ipsius  sancti  presentibusque  deputamus 
et  comittimus,  prout  in  dictis  litteris  huiusmodi  contractus  nostris  habetur  et  continetur. 
Quo  circa  vobis  auctoritate  nostra  Eegia  comittimus  et  mandamus  hortamurque  habere 
Yolentes,  quatenus  huiusmodi  census  nostros  memoratos  singulos  exigere  a  modo 
huiusmodi  contractu  durante  dieto  Nicolao  predictum  censum  quatuor  marcarum 
singulis  annis  sine  omni  contradictione  et  dilacione  in  Cracouia  nostris  impensis  sub 
penis  nostris  Eegalibus  censurisque  seu  excomunicacionibus  ecclesiasticis ,  quibus  et 
successores  vestros  casu,  quo  negligentes  aut  remissi  essetis,  submisimus  et  submittimus 
solvere  et  portare  cum  effectu  debeatis,  de  reliquis  censibus  pro  nostro  tezauro  et 
fisco  responsuri.  De  quibusquidem  quatuor  marcis  nec  non  dampnis,  quod  absit,  circa 
soldcionem  presentem  incidentibus  et  impensis  occasione  premissorum  necessario 
faciendis  vos  vestrosque  successores  quittamus  exnunc  prout  extunc  pro  omni  semper 
dacia  et  solucione  huiusmodi  census.  Preterea  vobis  committentes  gratie  nostre  sub 
obtentu,    quatenus  pro  firmitate  securitateque    huiusmodi    contractus  et  solucionis  ipsi 


Nicolao  facienda  vos  sine  omni  excusacione  cum  comunitate  civitatis  nostre  prefate 
lanąuam  principales  debitores  prefatis  censuris  ecclesłasticis  debeatis  subicere  et 
inscribere  eciam  sub  penis  interdicti,  et  literam  super  vos  eidem  vestram  sigillo 
civitatis  munitam  dare  modo  et  forma  per  ipsum  Nicolaum  danda.  Nichilominus  tibi 
magnifico  lacobo  de  Dambno  Eegni  nostri  Thezaurario,  Cracouiensi  et  ipsius  civitatis 
Sandecensis  etc.  Capitaneo  aliisąue  capitaneis  Sandeczensibus  nostris  pro  tempore 
existentibus  eorumąue  vicesgerentibus  quibascumque  inhibemus  et  inhibitum  nunc  et 
imposterum  esse  volumus,  ne  tua  sinceritas  seu  alii  pro  tempore  prefati  successores 
tui  et  yicesgerentes  quoquomodo  audeas  sive  audeant  seu  presumatis  de  huiusmodi 
censuum  nostrorum  exactione  et  solucione  dictarum  quatuor  marcarum  earumque 
impedimentis  quibuslibet  se  intromittere,  sed  quinymmo  intromissionem  in  Mis  tam 
ipsis  consulibus  nomine  prefato  quam  Nicolao  dieto  posessionem  dare  proutque  nos 
huiusmodi  posessionem  presentibus  eidem  Nicolao  civibusque  damus  et  assignamus  et 
investimus  cum  eifectu  et  assignare  cum  effectu  debeatis ;  secus  facere  non  ausuri 
sub  nostra  Eegia  indignacione.  Nostris  et  nostrorum  successorum  litteris  quibuscumque 
et  ex  quacumque  causa  vel  occasione  sub  quacumque  verborum  forma  forsan  dandis 
in  contrarium  aut  hoc  impedientibus  non  obstantibus,  quibus  omnino  presentibus 
nunc  et  in  antea  derogamus  et  derogari  decernimus.  Quodque  ipsa  civitas  hiis  debeat 
omnino  litteris  se  tueri  et  defendere  eisque  inherere  tociens  quociens  ac  si  penitus 
huiusmodi  pretensa  futura  non  essent  impedimenta.  Datum  in  convencione  Pyotrkowiensi 
generali  feria  quarta  antę  festum  Penthecostes  proxima  anno  Domini  millesimo  qua- 
dringentesimo  sexagesimo  septimo. 

Kelacio  venerabilis  Alberti  de  Żychlin 
Eegni  Polonie  Yicecancellarii. 
Na  odwrotnej  stronie : 

Anno  Domini  millesimo  etc.  ixvn  die  Iovis  xxm  lulii  domini  consules  leronimus 
lirosch,  lohannes  Gulwisch  et  Barthossius  Moczygardlo  suo  et  nomine  aliorum  consulum 
et  opidanorum  Sandeczensium  applicantes  inscripcionem  tam  Eegiam  quam  propriam 
aput  acta  vicariatus  factam  quitativam  litteram  de  manibus  domini  lohannis  iunioris 
Dlugosch  Canonici  Oracouiensis  nomine  domini  Nicolai  Lanthkowsky  Psaltariste  accepta- 
verunt  suamque  et  civitatis  responsalem  eidem  adiderunt.  Presentibus  dominis  Mathia 
Nicolai  de  Grodzecz  Yicario  castrensi  et  Altariste,  Stanislao  Lythwosz  de  Cazmino 
Notariis  et  Lucassio  de  Oonussycze  Presbitero  et  aliis. 

Oryginał  pergaminowy  w  archiwum  miejskiem  nowosądeckiem  nr.  63.  Pieczęć  wraz  z  sznur- 
kiem jedwabnym ,  na  którym  wisiała,  odpadła. 
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LXX. 

w  Piotrkowie    13.  Maja   1467  r. 

Kazimierz    Jagiellończyk    poleca  rajcom    i    cechmistrzom  miasta  Sącza,  aby 

wypłacali    podatek  królewski  w  kwocie   16  grzywien    rocznie   wikaryuszom 

katedry   krakowskiej. 

Kazimirus  Dei  gracia  Kex  Polonie,  magnus  dux  Lithwanie,  Russie  Prussieąue 
dominiis  et  heres  etc.  providis  magistris  civium  consulibusąue.  magistris  operariorum 
civitatis  nostre  Sandecz  fidelibus  nostris  dilectis  graciam  nostram  cum  favore.  Providi 
fideles  nostri  dilecti.  Quia  comunitati  honorabilium  vicariorum  canonicalium  ecclesie 
kathedralis  Cracouiensis  maioris  perpetuoram  devote  nobis  dilectorum  census  sedecim 
marcarum  comunis  peccunie  et  numeri  Regni  nostri  valencium  pro  ąuingentis  et 
quinquaginta  florenis  Hungaricalibus  de  et  ex  censibus  introitibusąue  nostris  nobis 
anuatim  nostroąue  fisco  Eegio  provenientibus  sub  titulo  iusto  bonaque  fide,  omnibus 
llicitis,  que  viciarent  huiusmodi  contractum,  cessantibus,  in  civitate  nostra  de  carni- 
ificibus,  sutoribus ,  institoribus  de  albatorio  alias  blechi,  areis ,  domibus,  agris,  laneis, 
ortis,  prediis,  pratis,  pascuis,  piscinis,  rubetis,  humulariis  balneoque  superiori  et 
inferiori,  maleis  alias  hamri ,  proutque  in  litteris  huiusmodi  vendicionis  et  resignacionis 
aliis  continetur,  et  ipsis  eosdem  designamus  et  demonstramus  iuxta  naturam 
huiusmodi  contractus  vosque  ad  huiusmodi  census  et  introitus  nostros  illuc  expressos 
provenientes  universos  designavimus  et  deputavimus  et  ad  solvendum  huiusmodi 
censum  annuum  ipsis  vicariis  et  eorum  communitati  pro  tempore  nomine  nostro 
singulis  annis  in  quolibet  festo  sancti  Thome  apostoli  incipiendo  a  proximo  festo  ipsius 
sancti  presentibusque  deputamus  et  committimus,  prout  in  dictis  aliis  litteris  huiusmodi 
contractus  nostris  plenius  continetur  et  habetur.  Quocirca  vobis  auctoritate  nostra 
Eegia  committimus  et  mandamus  hortamurque  habere  volentes ,  quatenus  huiusmodi 
census  nostros  memoratos  singulos  exigere  a  modo  huiusmodi  contractu  durante 
dictis  vicariis  predictum  censum  sedecim  marcaram  singulis  annis  sine  omni  contra- 
diccione  et  dilacione  in  Cracouia  nostris  impensis  sub  penis  nostris  Regahbus  censu- 
risque  seu  excomunicacionibus  ecclesiasticis ,  quibus  vos  et  successores  vestros  casu, 
quo  negligentes  aut  remissi  essetis,  submisimus  et  submittimus.  solvere  et  pprtare 
cum  effectu  debeatis,  de  reliquis  censibus  pro  nostro  thezauro  et  fisco  responsuri. 
De  quibusquidem  sedecim  marcis  nec  non  dampnis .  quod  absit,  circa  solucionem 
presentem  incidentibus  et  impensis  occasione  premissorum  necessario  faciendis  vos 
vestrosque    successores    quittamus    exnunc    prout    extunc    pro    omni   semper  dacia  et 
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solucione  huiusmodi  census.  Preterea  vobis  committimus ,  gracie  nostre  sub  obtentu, 
ąuatenus  pro  flrmitate  securitateque  huiusmodi  contractus  et  solucionis  ipsis  vieariis 
facienda  vos  sine  omni  excusacione  cum  comunitate  civitatis  nostre  prefate 
tamquam  principales  debitores  prefatis  censuris  ecciesiasticis  debeatis  subiicere  et 
inscribere  eciam  sub  penis  interdicti  et  literam  super  vos  eisdem  vestram  sigillo 
civitatis  munitam  dare  modo  et  forma  per  ipsos  vicarios  danda.  Nichilominus  tibi 
magnifico  lacobo  de  Dambno  Eegni  nostri  Thezaurario,  Cracouiensi  et  ipsius  civitatis 
Sandeczensis  Capitaneo  aliisąue  capitaneis  Sandeczensibus  nostris  pro  tempore  existen- 
tibus  eorumąue  vicesgerentibus  quibuscumque  inhibemus  et  inhibitum  nunc  et  impo- 
sterum  esse  volumus,  ne  tua  Sinceritas  sea  alii  pro  tempore  prefati  successores  tui 
et  vicesgerentes  quoquomodo  audeas  sive  audeant  seu  presumatis  de  huiusmodi 
censuum  nostrorum  exaccione  et  solucione  dictarum  sedecim  marcarum  earumque 
impedimentis  quibuslibet  se  intromittere ,  sed  quinymo  intromissionem  in  Mis  tam 
ipsis  consulibus  nomine  prefato  quam  yicariis  possessionem  dare ,  proutque  nos 
huiusmodi  possessionem  presentibus  eisdem  vicariis  civibusque  damus  et  assignamus 
ac  investimus  cum  effectu  et  assignare  cum  eflfectu  debeatis ;  secus  facere  non 
ausurus  seu  non  ausuri  sub  nostra  Eegia  indignacione,  nostris  et  nostrorum  sucoessorum 
litteris  quibuscumque  et  ex  quacumque  causa  vel  occasione  sub  quacumque  verborum 
forma  forsan  dandis  in  contrarium  aut  hoc  impedientibus  non  obstantibus,  quibus  omnino 
presentibus  nunc  et  inantea  derogamus  et  derogari  decernimus.  Quodque  ipsa  civitas 
hiis  debeat  omnino  literis  se  tueri  et  defendere  eisque  inherere  tociens  quociens^  ac 
si  penitus  huiusmodi  pretensa  futura  non  essent  impedimenta.  Harum  quibus  sigillum 
nostrum  est  appensum  testimonio  literarum.  Datum  in  convencione  generali  Pyotrkouiensi 
feria  quarta  antę  festum  Pentecostes  proxima  anno  Domini  millesimo  quadringentesimo 
sexagesimo  septimo. 

Eelacio   venerabilis  Alberti   de   Zichlin    Eegni 
Polonie  Yicecancellarii. 

Oryg.  perg.  w  archiwum  miejskiem  nowosądeckiem  nr.  64.  Pieczęć  wraz  z  paskiem 
perg.,  na  którym  wisiała,  odpadła.  —  Na  odwrotnej  stronie  ręk§  współczesną:  14:67  Iovis  XXIII 
lulii  oblafum  videlicet  in  actis  per  dominos  E.  leronimum  de  Curcz  et  lohannem  Cuglwayt  — 
a  niżej  tą  samą  ręką:  Domini  vicarii  castri  dominis  consulihus  leronimo  Curcz,  lohanni  Cuglweyt 
et  JBartliolomeo  Moczygardlo  de  Sandecs  presens  privilegium  tradiderunt  ad  effectum  intimatum  prout 
in  actis.  W  końcu  ręką  XVII.  wieku :  Productum  coram  dominis  lustrałoribus  in  Nona  Sądecz 
anno  1624. 
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LXXL 

w  Krakowie   19.  Maja   1468  r. 

Kazimierz    Jagiellończyk    uwiadamia    rajców  i  cechmistrzów    nowosądeckich,    że 
sprzedał    wikaryuszom    katedry     krakowskiej    podatek    królewski  z  tegoż  miasta 
w  kwocie  10  grzywien  rocznie  za  sumę  215  grzywien  i  poleca,  by  nadal  wypła- 
cano rocznie   10  grzywien  tymże  wikaryuszom  aż  do  spłaty  sumy  sprzedaży, 

Kazimirus  Dei  gracia  Rex  Polonie,  magnus  dui  Litliwanie,  Russie  Prussieque 
dominus  et  lieres  etc.  providis  magistris  civium,  consulibus  magistrisque  operariorum 
ciyitatis  nostre  Sandecz,  fidelibus  nostris  dilectis,  graciam  nostram  cum  favore.  Providi 
fideles  nostri  dilecti.  Quia  łionorabilium  vicariorum  canonicalium  ecclesie  katliedralis 
Cracouiensis  maioris  perpetuorum  communitati  devote  nobis  dilectorum  post  vendicionem 
censuum  sedecim  marcarum  pro  ąuingentis  et  quinquaginta  florenis  Ungaricalibus  per 
nos  in  Sandecz  ipsis  yicariis  pridie  factam  nunc  iterum  ex  eisdem  et  aliis  causis 
urgentissimis ,  prout  in  litteris  nostris  desuper  łiabitis  continetur,  census  decem 
marcarum  comunium  peccunie  et  numeri  Eegni  nostri  valencium  pro  ducentis  et 
quindecim  marcis  monetę  numeri  et  valoris  Eegni  nostri  prefatorura  de  et  ex  censibus 
perpetuis  introitibusque  nostris  nobis  annuatim  nostroque  fisco  Regio  provenientibus 
sub  titulo  iuste  reempcionis  bonaque  fide  omnibus  illicitis,  que  viciarent  huiusmodi 
contractum ,  cessantibus  in  civitate  nostra  prefata  Sandecz  de  carnificibus ,  sutoribus, 
institoribus  de  albatorio  alias  blecłi,  areis,  domibus,  agris,  laneis,  ortis,  prediis,  pratis, 
pascuis,  piscinis,  rubetis,  łiumulariis  balneoque  superiori  et  inferiori,  maleis  alias 
łiamri,  prout  in  litteris  huiusmodi  resignacionis  vendicionisque  aliis  continetur  et 
ipsis  eosdem  designavimus  et  demonstravimus  iuxta  naturam  huiusmodi  contractus 
vosque  ad  huiusmodi  census  et  introitus  nostros  illuc  expressos  provenientes  universos 
designavimus  et  deputavimus  et  ad  solvendum  huiusmodi  censum  annuum  ipsis 
yicariis  et  eorum  comunitati  pro  tempore  nomine  nostro  singulis  annis  in  quolibet 
festo  sancti  Thome  apostoli  incipiendo  a  proximo  festo  ipsius  sancti  presentibusque 
deputamus  et  committimus,  prout  in  dictis  litteris  aliis  huiusmodi  contractus  plenius 
continetur  et  habetur.  Quocirca  vobis  auctoritate  nostra  Regia  prefatis  committimus 
et  mandamus  hortamurque  habere  volentes,  quatenus  huiusmodi  census  nostros 
memoratos  singulos  a  prefatis  censitis  nostris,  quosquidem  presentibus  ad  solvendum  in 
manus  vestras  successorumque  vestrorum  et  nulli  alii  cogimus  et  subdimus,  ad  effectum 
hune  exigere  huiusmodi  a  modo  contractu  durante  dictis  yicariis  predictum  censum 
decem    marcarum    sing-ulis    annis   sine   omni    contradiccione   et  dilacione  in  Cracouia 
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nostris  impensis  sub  penis  nostris  Regalibus  censurisąue  seu  excomunicacionibus 
eclesiasticis ,  ąuibus  vos  et  successores  vestros  casu,  quo  negligentes  aut  remissi 
essetis,  submisimus  et  submittimus  solvere  et  portare  cum  effectu  debeatis  et  teneamini, 
de  reliquis  censibus  pro  fisco  nostro  responsuri.  De  quibusquidem  decem  marcis  nec 
non  dampnis,  quod  absłt,  circa  solucionem  predictam  incidentibus  et  impensis  occasione 
premissorum  necessario  faciendis  vos  vestrosque  successores  quittamus  exnunc  prout 
estunc  pro  omni  semper  dacia  et  solucione  huiusmodi  census.  Preterea  vobis  com- 
mittentes  gracie  nostre  sub  obtentu ,  quatenus  pro  firmitate  securitateque  huiusmodi 
contractus  et  solucionis  ipsis  vicariis  facienda  vos  sine  omni  excusacione  cum  com- 
munitate  civitatis  nostre  prefate  tanquam  principales  debitores  prefatis  cesuris  (sic) 
ecclesiasticis  debeatis  subicere  et  inscribere  eciam  sub  penis  interdicti  et  literam 
super  vos  eisdem  vestram  sigillo  civitatis  munitam  dare  modo  et  forma  per  ipsos 
yicarios  danda.  Et  nichilominus  tibi  magnifico  lacobo  de  Dambno  Eegni  nostri 
Thezaurario,  Oracouiensi  et  ipsius  civitatis  Sandeczensis  Capitaneo  aliisque  capitaneis 
pro  tempore  existentibus  eorumque  vicesgerentibus  inhibemus,  ne  tua  Sinceritas  tuique 
successores  pro  tempore  oquoquomodo  audeas  sive  audeant  de  huiusmodi  censuum 
exaccione  et  sohicione  dictarum  decem  marcarum  et  impedimentis  quibuslibet  se 
intromittere.  quinimo  intromissionem  in  hiis  tam  ipsis  consulibus  nomine  prefato 
quam  ipsis  vicariis  posessionem  dare,  quam  et  nos  ipsis  consuHbus  et  vicariis  damus 
et  assignamus  cum  effectu ,  consignare  dareque  debeas  et  debeatis ,  secus  facere  non 
ausuri  pro  gracia  nostra,  nostrisque  et  nostrorum  successorum  litteris  in  contrarium 
datis  sive  dandis  non  obstantibus,  quibus  presentibus  derogamus;  quodque  ipsa 
civitas  litteris  nostris  presentibus  se  tueri  debeat  ac  si  penitus  huiusmodi  pretensa 
futura  non  essent  impedimenta.  Harum  quibus  sigilhim  nostrum  est  appensum  testimonio 
literarum.  Datum  Cracouie  in  convencione  generali  feria  quinta  post  festum  sancte 
Zophie  anno  Domini  millesimo  quadringentesimo  sexagesimo  octavo. 

Eelacio    venerabilis    Alberti  de   Zichlin 
Eegni  Polonie  Yicecancellarii. 

Oryginał  perg.  w  archiwam  miejskiem  nowosądeckiem  nr.  65.  Pieczęć,  która  była  zawieszona 
na  pasku  perg.,  odpadła.  —  Na  odwrotnej  stronie :  Productum  coram  dominis  lustratoribus  in 
Nova  Sadecs  anno  1624. 
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LXXII. 

(W  Nowym  Sączu)   2.  Grudnia    1468  r. 

Jakób    z  Dębna  podskarbi  koronny,   krakowski ,  sądecki  starosta  ogłasza  wyrok 
sądu  rozjemczego    w  sprawie  Marcina    i  Jana    braci    z  Przyszowy    przeciw  mie- 
szczanom nowosądeckim  o  zabójstwo  ojca. 

lacobus  de  Dembno  Eegni  Polonie  Thezaurarius  nec  non  generalis  Oapita- 
neus  Cracouiensis  Sandeczensisque  etc.  tenore  presencium,  ąuibus  expedit,  significamus, 
ąuomodo  dudum  inter  nobiles  Martinum  et  lohannem  *)  germanos  de  Przischoua  ab  una 
et  concives  civitatis  Noue  Sandecz  ab  altera  vertente  ąuestione,  que  multo  temperę 
tractata  hactenus  remanserat  indecisa  ob  hoc ,  quod  predicti  germani  tanąuam  actores 
contra  Ipsos  concives  pro  capite  patris  ipsorum  crebras  inflixerunt  ąuerelas  nedum 
coram  nobis  verum  eeiam  coram  serenissimo  domino  Regę  nostro  graciosissimo  occa- 
sionem  et  mortis  eflfectum  ipsis  impingendo,  qui  ooncives  innoeenciam  facti  variis 
allegacionibus  et  probacionibus  inducebant  et  asserebant.  Nos  vero  pacem  partibus 
annuentes,  ne  dampna,  expense,  labores,  fattige,  verum  eeiam  rancores  et  discordie 
inter  partes  in  vicinatu  comorantes  orerentur"),  certos  dominos  in  unum  collegimus 
Yidelicet  generosos  ac  nobiles  dominos  Przeczlaum  de  Dmoschicze  Capitaneum  terre 
Sczipusiensis ,  Andream  Pyenyeszek  de  Oruslowa  terre  Cracouiensis  Pincernam  nec 
non  Capitaneum  castrorum  Muschina  et  Czornstensis ,  volentes  predictas  dissensiones, 
lites  et  ąuestiones  ad  pacis  dulcedinem  convertere  tanąuam  mediatores  et  compositores 
per  modum  compromissi  et  consensus  parcium  suprascriptarum.  Quiquidem  domini 
auditis  undique  proposicionibus  et  responsis  ipsos  concives  de  morte  patris  ipsorum 
innocentes  invenerunt,  nichilonimus  ipsi  concives  concordiam  et  pacem  amplectentes 
ad  expressum  dominorum  mediatorum  fratres  predictos  fllios  Wirzbyentha  certa 
summa  peccuniarum  contentaverunt  et  ipsos  iam  flnaliter  evaserunt  sic,  quod  ipsi 
fratres  una  cum  successoribus  suis  omnibus  nullum  penitus  concivem  pro  patre  qua- 
litercumque  occiso  debent  impedire,  prout  in  actis  Eegalibus  curie  nostre  id  inviolabi- 
liter  observare  se  obligaverunt  et  tenere.  In  cuius  rei  testimonium  sigillum  nostrum 
dominorumque  predictorum  tanquam  mediatorum  presentibus  est  subappensum.  Actum 
et  datum  feria  sexta  proxima  post  Andree  anno  Domini  M^CCOCkyni",  presentibus 
ibidem  generosis  ac  nobilibus  dominis  Wyernkone  de  Byelsko,   lohanne  Wyelyepolsky 
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de  Zabelcze,  Petro  Zawaczky,  Thoma  de  Nawojowa,  Nicolao  de  Thongoborza  heredi- 
bus  aliisque  fidedignis  testibus  ad  premissa  vocatis  specialiter  et  rogatis. 

Oryginał  pergaminowy  w  archiwum  miejskiem  nowosądeckiem  nr.   66.  Wszystkie  trzy  pie- 
częci wraz  z  paskami  pergaminowymi  odpadły. 

')  W  dok.  poniżej  nr.  LXXrV'  nazwano  go  Wierzbiętą. 
')  Porównaj  nr.  LXXIV. 


LXXIII. 

We  Lwowie  26.  Marca   1469  r. 

Kazimierz  Jagiellończyk  zatwierdza  dokument  Andrzeja  Odrowąża  ze  Sprowy 

z  r.    1464. 

In  nomine  Domini  amen.  Ad  rei  memoriam  sempiternam.  Gęsta  homiuum  in 
temperę  contingencia  ex  quo  labilia  sunt,  ne  simul  cum  tempore  evanescant,  sagax 
humana  provisio  consuevit  ea  literarum  apicibus  et  fidedignorum  testimonio  perhen- 
nare ,  proinde  nos  Casimirus  Dei  gracia  Eex  Polonie  nec  non  terrarum  Oracouie, 
Sandomirie,  Siradie,  Lancicie,  Ouiauie,  magnus  dux  Lithwanie,  Eussie,  Prussie  nec 
non  Culmensis,  Elbingensis  et  Pomeranie  dominus  et  heres  etc.  significamus  tenore 
presencium ,  ąuibus  ezpedit  universis  presentibus  et  futaris  presencium  noticiam 
habituris,  quomodo  nostre  Maiestati  per  nobilem  Franciscum  de  Dzewyanthnyky  oblata 
peticio  continebat  in  effectu,  quatinus  litteram  ipsius  granicierum  sive  limites  et  gra- 
nicies  per  magnificum  olim  Andream  Odrowansz  de  Sprowa  Palatinum  et  Capitaneum 
Eussie  generałem  nobilemque  Slappa  Camerarium  strenui  Georgii  Strumilo  Succame- 
rarii  Leopoliensis  sub  sigillis  eorundem  sibi  datam  et  largitam  factosque,  dispositos 
et  sippatos  de  innata  nostre  Celsitudinis  elemencia  ratificare,  approbare  et  roborare 
dignaremur.  Cuiusquidem  littere  tenor  de  verbo  ad  verbum  sequitur  et  est  talis: 

Tutaj  następuje  rozgraniczenie  dokonane  przez  Andrzeja  Odrowąża  ze  Sprowj  w  r.  1464 
a  umieszczone  powyżej  pod  nrem  LXVIII.  Potem  brzmi  zatwierdzenie: 

Nos  itaque  memorati  Francisci  de  Dzyewyanthyky  peticionibus  per  ipsum 
nostre  Maiestati  liumiliter  oblatis  benigniter  annuentes,  eiuscemodi  suam  granicierum 
introscriptam  litteram,  quam  in  semetipsa  ac  sigillis  prefatorum  Andree  Odrowansch 
olim  Palatini   Eussie  et  Slape  Camerarii   generosi   Strumilo   Succamerarii  Leopoliensis 
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sanam ,  salvam ,  integram ,  ac  omni  prorsus  vieio  carentem  comperimus,  de  innata 
Celsitudinis  nostre  clemencia  ratificamus,  gratificamus ,  roboramus  et  approbamus 
tenore  presencium  mediante,  decernentes  ipsam  robur  perpetue  obtinere  firmitatis.  In 
cuius  rei  testimonium  sigillum  nostrum  presentibus  est  subappensum.  Actiiin  in  Leopoli 
dominica  Eamispalmarum  anno  Domini  millesimo  ąuadringentesimo  sexagesimo  nono, 
presentibus  ibidem  reverendo  in  Christo  patre  domino  Gregorio  Archiepiscopo  Leopo- 
liensi,  nec  non  magniiicis,  generosis  et  nobilibus  Stanisiao  de  Ostroróg  CaliscMensi, 
Stanisiao  de  Chotecz  Leopoliensi  Palatinis ,  Haliciensiąue  et  Oamenecensi  Capitaneo, 
Dobeslao  Kmitha  de  Wysznycze  Lublinensi,  Dobesiao  de  Zyrawycze  Premisliensi, 
Andrea  Frydro  Haliciensi  Oastellanis,  lohanne  de  Rythwyany  Eegni  Polonie  Mar- 
schalco,  Raphaele  de  laroslaw  Leopoliensi,  Paulo  laszenski  Subdapifero  Sandomiriensi, 
Chelmensiąue  et  Belzensi  Capitaneis ,  Stanisiao  Skarzinsky,  Ambrosio  Pampowsky  et 
Alberto  Bielawsky  aule  nostre  Notariis  ac  aliis  quam  plurimis  fidedignis  ad  premissa. 
Datum  per  manus  venerabilis  Alberti  de  Zichlin  Custodis  Sandomiriensis ,  Gneznensis, 
Oracouiensis ,  Wladislawiensis  et  Poznaniensis  ecclesiarum  Canonici  ac  Regni  Polonie 
Yicecancellarii  sincere  nobis  dilecti. 

Ad  relacionem  eiusdem  venerabilis  Alberti 
de  Żychlin  Regni  Polonie  Yicecancellarii. 

Oryginał  pergaminowy,  własność  prywatna.  Pieczęć  wraz  z  sznurkiem,  na  którym  wisiała, 
oderwana. 


LXXIV. 

Na  rokach  królewskich  w  Sączu   27.  Kwietnia    1470  r. 

Jakób   z   Dębna    kanclerz    koronny,    krakowski ,    sądecki ,    biecki     i    oświęcimski 

starosta    poświadcza,    że    mieszczanie    sądeccy  zapłacili     Marcinowi    i  Wierzbięcie 

z  Przyszowy   24  grzywien  w  sprawie  o  zabójstwo    ich  ojca. 

lacobus  de  Dambno  Regni  Polonie  Cancellarius  necnon  Oracouiensis,  Sandecensis, 
Becensis  et  Osswancimensis  etc.  Capitaneus  significamus  tenore  presencium  universis 
et  singulis  tam  presentibus  qaam  futuris  noticiam  presencium  habituris ,  c[uomodo  nos 
cum  ceteris  dominis  infrascriptis  nobiscum  presidentibus  auditis  litibus  et  gwerris 
habitis  inter  nobiles  Martinum  et  Wyrszbyatam  heredes  de  Przisowe  *)  ab  una  et 
dominos  consules  tota  cum  communitate  civitatis  Sandecz  Nowe  ab  altera  partibus 
pro  capite  dive  memorie  Wyrszbyante    patris   supradictorum   Martini    et   Wyrszbyante 
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et  (sic)  exortis  talem  inter  ipsas  partes  fecimus  amicabłlem,  perpetualem  et  arbitralem 
composicionem  littes  et  dissensiones  inter  eos  parcium  ambarum  ex  consensu  et  spon- 
tanea  voluntate  sedare  cupientes  propter  perpetualem  pacem.  Cum  tamen  nos  arbitri 
una  cum  prefatis  fratribus  considerantes  dominos  consules  Sandecenses  et  ipsorum 
totam  communitatem  pro  predicto  capite  olim  patris  ipsorum  reos  non  tam,  uti  dice- 
batur,  fuisse  et  esse  considerantes,  sed  propter  bonum  pacis  perpetue  pretactis 
Martino  et  Wyrszbyante  decrevimus,  quia  domini  consules  ipsis  dare  debent  et  pro 
presenti  dederunt  viginti  cum  c[uatuor  marcas  pecuniarum  realiter  et  cum  eflfectu  obli- 
gantes  se  et  cum  suis  legitimis  successoribus  nunąuam  et  in  evum  pro  pretacto 
capite  impedire  neque  memorari  quovismodo,  compromittentes  sepefatos  dominos 
consules  cum  tota  communitate  tueri  et  relevare  pro  ipso  capite  a  ąualibet  persona, 
secundum  quod  ad  quam  personam  prescripcio  condependet ,  nuUa  prescripcione  aut 
diuturnitate  ipsos  dominos  consules  nec  quovismodo  escogitato  evadendo ,  discedentes 
a  suis  districtibus ,  sed  hoc,  quod  adinvenimns,  imperpetuum  sub  vadio  centum  marca- 
rum  tenere  et  observare  se  obligantes.  In  cuius  rei  testimonium  sigillum  nostrum 
presentibus  est  appensum.  Actum  et  datum  in  curia  Regali  Sandecensi  feria  sexta  antę 
Oonductum  Paschę  anno  Domini  millesimo  quadringentesimo  septuagesimo,  presentibus 
venerabili  et  generosis  dominis  Petro  de  Conycze  Preposito  Wladariensi  et  Offlciali 
Sandecensi,  Nicolao  Campyenski,  lohanne  Welepolski,  Clemente  Corzenski  'et  aliis 
quamplurimis  fidedignis. 

Oryginał  pergaminowy  w  archiwum  Nowego  Sącza  nr.  68.  Pieczęć  zaginęła,  pozostał  tylko 
')  Porównaj  powyżej  dokument  nr.  LXXII. 


LXXV. 

w  Sączu    17.  Grudnia   1470  r. 

Jakób    z  Dębna    kanclerz    koronny,    krakowski,     sądecki,    biecki    i    oświęcimski 
starosta  poświadcza,    że  Wiernek    z  Bielska  skwitował    rajców    sądeckich    z  wy- 
płaty długu ,    jaki  miał    zapisany    na    domu    Wojciecha    i  Katarzyny    małżonków 
Dzięciołków  mieszczan  sądeckich. 

lacobus  de  Dambno  Eegni  Polonie  Cancellarius  Cracouiensisque,  Sandecensis, 
Becensis  et  Osswanczimensis  etc.  Capitaneus  significamus   tenore  presencium ,    quibus 
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expedit  universis,  quomodo  nostram  et  nobilis  Andree  Ychacz  ludicis  nostri  curie  San- 
decensis  ad  presenciam  personaliter  veniens  generosus  dominus  Wernek  de  Byelsko 
pałam  et  notorie  recognovit,  quia  domini  consules  Sandecenses  debitum,  quod  habuit 
super  domo  in  acie  in  circulo  eundo  ad  balneum  iacente  inscriptum  de  et  super 
Albertum  Dzanozolek  et  Katherinam  ipsius  consortem  sibi  plenarie  et  ex  toto ,  realiter 
et  cum  effectu  solverunt  et  satisfecerunt,  nichil  de  cetero  in  supradicta  domo  unacum 
suis  successoribus  legittimis  habens  imperpetuum,  prefatos  dominos  consules  et  ipso- 
rum  posteros  pro  predicto  debito,  quod  Dzanozolek  sua  cum  consorte  sibi  tenebantur, 
liberos  faciens,  omnes  inscripciones,  quas  habuit  super  pretactum  debitum  et  domum 
Dzanczolkonis  et  sue  consortis,  mortificans  et  anichilans ,  discedens  a  suis  districtibus 
et  iuribus  quibusvis  terrestribus  una  cum  suis  successoribus  legittimis  pro  ipso  debito 
silencium  imperpetuum  habere  et  tenere  se  obligans,  nulla  prescripcione  ipsos  eva- 
dendo.  Si  quispiam  ipsos  dominos  consules  pro  supratacto  debito  impulsaverit  seu 
impediverit ,  dominus  Wernek  tueri  et  intercedere  obligatur  hic  circa  acta  curie  Eegalis 
Sandecensis  et  iudice  respondere  hancque  inscripcionem  ad  acta  iudiciaria  civitatis 
Sandeczensis  indueere  obligans.  In  cuius  rei  testimonium  sigillum  nostrum  est  appen- 
sum.  Actum  et  datum  in  curia  Sandecensi  feria  secunda  post  festum  sancte  Lucie 
anno  Domini  M"  quadrłngentesimo  septuagesimo. 

Oryginał  pergaminowy  w  archiwum  raiejskiem  nowosądeckiem  nr.  70.   Pieczęć  wraz    z  pa- 
skiem pergaminowym,  na  którym  wisiała,  odpadła. 


LXXVL 

We  Lwowie   27.  Kwietnia   1472  r. 

Grzegorz  z  Sanoka,  arcybiskup  lwowski,    prosi  Kazimierza  Jagiellończyka,    aby 
ze  względu  na  ubóstwo  miasta  Lwowa  umniejszył  wysokość  sumy  nałożonej  na 

nie  tytułem  podatków. 

Serenissime  Princeps  et  Domine  Grraciosissime !  Poscente  V.  S.  moderna  et 
gravissima  necessitate  ipsam  omnibus  aliis  quibuscunque  rebus  tam  publicis  quam 
privatis  post  habitis  anteferre  merito  deberem ,  sed  cogit  me  huius  pauperrime  civitatis 
V.  S.  miseranda  condicio  et  extrema  ipsius  necessitudo  apud  V.  S.  humilibus  ora- 
cionibus  me  esse  interpretem.  Deus  novit  me  nullo  ipsius  favore  extrinseco,  nullis 
blandimentis  motum  et  captum ,    sed  sola  intrinseca  pyetate  esse  miseritum   et  pro  eo 
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eciam  credo,  quod  V.  S.  inagis  benigne  mea  scripta  aecipere  dignabitur,  cum  non 
proterva  importunitate  sed  sincero  pietatis  afifectu  me  id  agere  intelliget  et  maxime 
ubi  veritas  tam  manifesta,  ut  non  egeat  aliąuo  argumento ;  propterea  loqui  aliud  nisi 
veritatem  in  hac  re  suscepta  coram  Y.  S.  non  audeo,  quia  facile  oppositum  contra 
me  ipsa  i-ei  vere  expenencia  inveniret.  Eogo  igitur,  Domine  mi  graciosissime ,  ut 
hanc  civitatis  istius  Yestre  miserandam  condicionem  modernam  oculis  pietatis  graciose 
aspicere  dignetur  ipsa  V.  S.  et  huic  V.  S.  quamvis  gravissime  hodierne  necessitati  gracia 
huius  pauperrime  civitatis  motum  et  decretum  aliqualiter  continere,  ne  in  extremam 
egestatem  atque  desolacionem  ipsius  si  tam  rigide  dicte  necessitatis  Yestre  affectus  et 
decretum  contra  eam  venire  et  procedere  videatur.  Decrevit  enim  V.  S.  in  ipsa  et 
ab  ipsa  certam  summam  pecuniarum  racione  exaccionum  V.  S.  dandam  fore,  ipsam 
tamen  vere  et  iterum  vere ,  ymo  verissime  in  tam  miserando  populo  exigere  et 
colligere  nequaquam  eciam  cum  enunccione  sanguinis,  si  ego  racione  sencio  et 
intelligo,  possunt.  Longe  enim  alia  condicio  est  ipsius  pauperis  civitatis  hodierna  quam 
antę  annos  duos  fuit ,  licet  et  tunc  satis  debilis  erat  tamen  utcunque  vita  aliquorum 
famosorum  civium ,  qui  iam  morte  sublati  sunt ,  adiuvabatur ,  quorum  aliqui  propriis, 
alii  pecuniis  alienis  laborabant ,  quilibet  tamen  eorum  non  parum  ad  exactionem, 
dum  per  V.  S.  instituebatur ,  contulit  adiutorii.  Ule  enim  de  propriis,  quod  debuit 
dedit ,  alter  de  alieno  ere ,  quod  non  suum  sed  totum  creditorum  erat ,  ne  vel  hone- 
statis  vel  fidei  de  se  existimacionem  minueret  plus  quam  potuit  ymo  ultra  vires  suas, 
quamquam  corde  tristi  leta  tamen  facie  conferre  ad  exaccionem  videbatur.  Neque  ea 
vere  dicerem  nisi  ipsemet  vidissem  quendam  gloriosum  civem  et  tunc  ad  consulatus 
apicem  sed  frustra  aspirantem  septuaginta  florenos,  qui  neque  huius  mercii  medieta- 
tem  de  propriis  habere  potuit,  in  carbana  exaccionis  me  presente  proiecisse.  Hodie,  ut 
dixi,  viri  famosi  tales  et  eciam  propria  habentes  mortui  sunt  et  si  quid  ultra  cerimo- 
nias  sepulcrales  et  testamenta  pueris  reliqaerunt  in  partes  distractum  est  parvulas, 
nequaquam  hodie  a  pueris  seu  successoribus  augeri  sed  pocius  minui  et  perdi  videtur, 
quia  pauperes  iam  facti  et  illud  exile  modicum,  quod  eis  remansit ,  post  tanta  damna 
parentum  suorum  non  audent  in  fortuna  ponere  propter  viarum  pericula  gravissima. 
Magis  volunt  ad  proprios  focos  sedendo  de  hoc  modico  utcunque  poterint  vitam  pau- 
perem ducere,  quam  omnia  tam  turpiter  amittere.  Eogo  igitur  humiliter  V.  S.  et 
tanquam  devotus  capellanus  V.  S.  fideliter  consulo  non  dignetur  V.  S.  eos  nunc  ista, 
ut  proposuit  V.  S.,  certa  summa  ipsis  vere  gravissima  et  impossibili  astringere  sed 
itixta  aliarum  civitatum  legę  ipsis  imposita  per  duos  grossos  a  qualibet  marca 
dandos  graciose  dimittere,  ut  hac  pietate  et  benignitate  V.  S.  consolati  uberius 
et  opulencius   in    posterum  V.  S.  occurere    et   servire  voluntati  possent.   Datum  Leo- 
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poli  feria   secunda  antę  Yitalis  anno  Domini  millesimo  ąuadringentesimo  septuagesimo 
secundo. 

Eiusdem   Yestre   Serenitatis  capellanus 
Gregorlus  Archiepiscopus  Leopoliensis. 

Z  rękopisu  bibl.  uniwer.  pragskiego:  Copiarium  Bipl.  Frzemislaeum  VI.  A.  7.  p.  168(b) 
—  169(a). 

LXXVIL 

We  Lwowie   29.   Kwietnia    1472  r. 

Grzegorz  z  Sanoka,    arcybiskup  lwowski,  prosi  Zbigniewa  Oleśnickiego 
o  poparcie  sprawy  miasta  Lwowa  u  króla. 

Yenerabilis  Vir  et  Domine ,  Fautor  Amantissime !  Gaudeo ,  quod  secundum 
yirtutis  Tue  merita  res  felici  alveo  labuntur  Tue  et  quod  mea  vota  spe  optima,  quam 
semper  de  Tuis  auspiciis  habui,  nunąuam  frustrata  sunt  neąue  Deo  propicio  unquam 
frustrari  videbuntur.  Parvum  hoc  rotulum  quo  dignus  non  existimatus,  sed  re  vera 
fuisti  ad  illud  Te  maius  in  brevi  devolvet  et  demum  diademate  sacratissimo  feliciter 
coronabit  duntaxat,  ut  cepisti  pietatis  atque  caritatis  in  omnes  et  necessarios  non 
obliviscaris ,  ex  quibus  et  huius  pauperrime  civitatis  licet  tamen  honestissime ,  quoad 
poteris ,  miseraris  et  pium  Te  eidem  exhibeas  et  maxime  in  lectura  literarum  istarum, 
quas  citissime  manu  propria  pro  eorum  extrema  necessitate  ad  serenissimum  domi- 
num  nostrum  Regem  scripsi  Tuo  tempore  splendidissimo  addito  eas  colorando  et 
indulcorando ,  ut  pauperes  Vestra  pietate  sic  consolati  perpetuos  se  sentient  Vestre 
Caritatis  servitores.  Vale  feliciter  et  mei  memor  esto.  Si  quaado  Philippum  ')  nostrum 
videris,  rogo,  ut  nunquam  sine  bonis  auspiciis  eum  intuearis  aut  eciam  eius  memi- 
neris,  quoniam  Te  loco  sui  diligit  atque  amat.  Iterum  vale.  Tempus  esset,  ut  pro 
amore  scripto  meo  realem  (?)  Tuum  aliquando  mihi  remitteris ;  an  forte  desunt,  qui  Cra- 
couie  iocalia  vendunt  ?  Certus  sum,  quod  Tibi  quadrans  non  desit,  quo  compares.  Atque 
iterum  vale  mi  Sbignee').  Ex  Leopoli  penultima   Aprilis  anno  Domini   millesimo  qua- 

dringentesimo  septuagesimo  secundo. 

Gregorius  Archiepiscopus  Leopoliensis. 

Z  rękopisu  bibl.  uniw.  pragskiego:    Gopiarium  Dipl.   Frsemislaeum  VI.  A.  7.  p.   169  (b). 
')  Prawdopodobnie  Kallimach. 

^)  Byito  zapewne  Zbigniew  Oleśnicki,  który  1472.  piastował  urząd  podkanclerzego  (AGZ. 
VI.  p.  164). 
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LXXVIII. 

We  Lwowie  29.  Kwietnia   1472   r. 

Grzegorz  z  Sanoka,  arcybiskup  lwowski,  do  nieznajomego  w  sprawie  miasta 

Lwowa. 

Eeverendissime  Pater  et  Domine,  Fautor  et  Pater  Amantissime !  Parum  est 
sed  fortasse  gravissimum ,  pro  quo  V.  R.  P.  exorare  presentibus  institui ,  sed  respe- 
ctis  Yestre  Pietatis  levissimum  existimavi.  Si  enim  pio  et  sincero  corde  ^ad  huc,  ut 
oKm  ex  ore  V.  R.  P.  audivi  hanc  licet  pauperimam  tamen  honestissimam  civitatem, 
que  V.  R.  P.  in  iuventutis  fiore  nutrivit  et  educavit,  respexerit  et  delexerit,  nichil 
res  ea  gravitatis  aut  difficultatis  habere  poterit,  eciam ,  si  extreme  necessitati  subiacere 
yideatur  et  agendis  rebus  Serenissimi  domini  nostri  Regis  aliąuid  utilitatis  afferre 
omnia  ista  benignissima  pyetas  V.  R.  P.  sic  modernę  poterit,  ut  et  Regie  Maiestatis 
hinc  modernę  et  gravissime  necessitati  pro  viribus  ipsius  civitatis ,  matris  Yestre,  suc- 
curratur  et  ne  ipsa  pia  parens  Yestra  egestatis  hodierne  egritudine  laborans  perire 
videatur,  sed  R.  P.  unico  atąue  piissimo  patrocinio  iam  fere  omnibus  viribus  destituta 
et  desolata  convalescere  valeat  et  letari  ac  pro  sanitate  longa  et  felicissima  V.  R.  P. 
Deum  misericordissimum  iugiter  exorare.  Nam  et  si  V.  R.  P.  iam  ab  alia  matre 
nobilissima,  ditissima  et  ubertissima  adoptata  sit,  hec  tamen  felicissimis  Yestris  rebus 
nequaquam  invidet,  sed  mente  sincerissima  gaudens  tantummodo  dolet  se  talem 
filium  ammodo  nunquam  parituram  neque  nutrituram.  Vero  igitur  unacum  et  salu- 
berrimum  vite  sue  solacium  Vos  pium  patrem  et  patronum  benignissimum  hodie  toto 
corde  et  mente  devota  invocat,  implorat  et  obsecrat,  ut  hodierne  sue  egestatis  V.  R.  P. 
misereri  dignetur  ei,  qui  aput  Serenissimum  dominum  nostrum  Regem  benignum 
hodie  se  ponere  adiutorem  et  patronum  attendendo  non  eam  ei,  ut  olim  esse  faculta- 
tum  ubertatem  cum  sibi  non  modo  in  omnes  partes  vie  clause  sint,  sed  et  si  alicubi 
fortunę  se  tradunt  sine  gravissimis  damnis  et  multi  omnibus  bonis  spoliati  vix  mise- 
randum  ad  propria  reportant.  Sileo  alios  paucos  tamen  ex  multis ,  quos  ego  vidi  tem- 
poribus  istis  meis,  multa  dampna  publice  passos  et  bonis  ubertissimis  spoliatos ;  me- 
morabor  famosissimorum  virorum  dominorum  Czornberk  et  Zindrich  bona  gravissimi 
ponderis  atque  precii  in  Galata  arestata  venerunt,  in  Yalachia  autem  dominorum 
Fredrici ,  lun ,  Abrek ,  Miclasch ,  Bura ,  Schirmar  et  multorum  aliorum  pociorum 
Yirorum  bona  ultra  triginta  milia  recepta  et  perdita  sunt.  Nec  spes  aliqua  recuperandi 
esse  potest,  cum  nullus  est,  qui  se  interponat  pro  pauperibus  hominibus  sic  gravissi- 
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me  opressis  et  destructis.  Multi  et  alii  sunt  et  quasi  inflniti  in  diversis  partibus  bonis 
eorum  spoliati,  hodie  alii  hostiatim  mendicant  panem,  alii  in  hospitali  letam  mortem 
sibi  venire  invocant  et  nullus  est,  qui  eorum  misere  egestati  succurrere  et  consulere 
posset.  Longam  V.  E.  P.  descripsi  elegiam,  sed  necessitas  rei  tam  miserande  cencies 
postulat  longiorem.  Valeat  V.  E.  P.  et  me,  ut  solita  est,  amet.  Eogo,  ut  eius  amoris 
in  signum  aliąuid  pro  remoto  et  memoriali  michi  V.  E.  P.  mittere  dignetur.  Iterum- 
que  valeat  V.  E.  P.  Ex  Leopoli  penultima  Aprilis  anno  Domini  millesimo  quadringen- 
tesimo  septuagesimo  secundo. 

Gregorius  Archiepiseopus  Leopoliensis. 

Z  rękopisu  bibl.  uniw.  pragskiego:  Copiarium  Dlpl.  Przemislaeum  VI.  A.  7.   p.  169  (a-b). 


LXXIX. 

w  Nowem  Mieście  Korczynie    ló.  Września   1472  r. 

Kazimierz  Jagiellończyk  zatwierdza  dokument  Mikołaja  Treutla  z    16.   Grudnia 

r.    1409. 

In  nomine  Domini  Amen.  (Ad)  perpetuam  rei  memoriam.  Nos  Oasimirus  Dei 
gracia  Eex  Polonie  nec  non  Oracouie,  Sandomirie,  Siradie,  Lancicie,  Ouyauie,  ma- 
gnus  dux  Litwanie,  Culmensis,  Elbingensis  et  Pomeranie,  Eussie  Prussieque  terrarum 
heres  et  dominus  significamus  tenore  presencium  universis  quibus  expedit  presentibus 
et  futuris  presencium  noticiam  habituris,  quomodo  in  nostra  et  nostrorum  consilia- 
riorum  constitutus  presencia  famosus  Stanislaus  Hertli ,  civis  noster  de  Sandecz  et  scol- 
tetus  in  villa  Falikow,  allegavit  quomodo  fures  domestici  Iłtteram  super  dicta  sua 
scoltecia  sibi  abstraxerunt  atque  copiam  huiusmodi  privilegii  abstracti  flde  dignorum 
testimonio  comprobatam  et  quondam  cum  originali  collacionatam  coram  nobis  repro- 
duxit,  cuius  tenor  copie  sequitur  et  est  talis: 

Tutaj  następuje  dokument  Mikołaja  Treutla  z  dnia  16.  Grudnia  1409.  oddrukowany  powyżej 
pod  nrem  XVI,  poczem  brzmi  potwierdzenie : 

Quamquidem  copiam  sic  coram  nobis  flde  dignis  testibus  comprobatam,  ra- 
tam,  gratam  habentes  non  minoris  firmitatis  ac  si  ipsius  verum  originale,  tanquam 
perditum  non  fuisset,  in  omnibus  punctis  et  articulis  decernimus  robur  obtinere  per- 
petue  firmitatis.  Harum  sigillum  nostrum  presentibus  est  appensum  testimonio   littera- 
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rum.  Actum  in  Nona  Civitate  Corczin  feria  ąuarta  post  festum  Ejaltacionis  sancte 
Cruois  anno  Domini  millesimo  ąuadringentesimo  septuagesimo  secundo,  presentibus 
ibidem  magnificis  et  generosis  Derslao  de  Eytwiani  Palatino  Sandomiriensi,  Dobeslao 
Cmytha  de  Yyschnycze  Lublinensi,  lohanne  de  Tharnow  Yoyniczensi,  Stanislao  Van- 
tropka  de  Strzelcze  Sandeczensi  Castellanis  pluribusąue  fide  dignis  testibus  ad  premissa. 
Datum  per  manus  magniflci  lacobi  de  Dambno  Regni  Polonie  Cancellarii  et  Oapitanei 
Cracouiensis  nobis  sincere  dilecti. 

Eelacio  pretacti  magniflci  lacobi  de  Dambno 
Eegni  Polonie  Cancellarii  et  Oapitanei  Oraco- 
uiensis. 

Oryginał  pergaminowy  w  arcliiwum  miasta  Nowego  Sącza  nr.  71.  Na  czerwonym  jedwabnym 
sznurku  zawieszona  na  czerwonym  wosifu  wyciśnięta  większa  pieczęć  królewska.  Na  odwrotnej  stronie 
nsicis :  Productum  coram  DD.  Lustratorihus  in  Sądecs  diebiis  Novemhris  anno  1617. 


LXXX. 

w  Pyzdrach    17.  Grudnia   1474  r. 

Kazimierz    Jagiellończyk    pozwala    Felixowi    z    Paniowa    dworzaninowi    swemu 

wykupić  z  rąk  Jana  z  Pilczy  kasztelana  krakowskiego  zamek  i  miasto  Żydaczów 

z  przyległościami  i  zapisuje  mu  na  tych  dobrach  3603  zł.  węg. 

Kazimirus  Dei  gratia  Rex  Polonie,  magnus  dux  Litwanie,  Russie, 
Prussie  dominus  et  heres  etc. 

Significamus  tenore  presentium ,  ąuibus  expedit  universis  presentibus  et  futuris  harum 
noticiam  habituris,  ąuomodo  perpendentes  fidelia  servitia  ac  merita,  ąuibus  nobis 
nobilis  ac  generosus  Felix  Curiensis  noster  fidelis  dilectus  de  Panyewo  a  multis 
retroactis  annis  multum  coramendatus  extitit  servivitque  et  in  hacthenus  famulai-i  ac 
servire  nihil  desinit,  horum  igitur  servitiorum  ac  meritorum  intuitu  volentes  ipsum 
reddere  consolatum  et  ad  servitia  nostra  efficere  promptiorem,  sibi  bona  nostra 
Regalia  castrum  videlicet  Zidaczov  cum  oppido  et  villis  ipsi  adiaoentibus ,  ac 
eorundem  censibus,  fructibus,  redditibus,  proventibus,  curiis,  areis,  ortis,  pomoriis, 
agris ,  pratis ,  campis ,  arvis ,  graminibus ,  graminetis  ,  pascuis ,  sareptis ,  silvis, 
boris,  gagiis,  nemoribus,  mericis,  melliffitiis,  rubetis,  dumetis,  venacionibus ,  aucu- 
pationibus,    fluviis,    fluminibus,    lacubus,    stagnis,    piscinis,    piscatoriis,    torrentibus, 
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litoribus,  rivis,  riyulis,  aquis  et  earum  deciu-sibus ,  molendinis  aąuaticis  et  ventilibus 
factis  et  fiendis  cum  eorum  emolimentis  et  generaliter  cum  omnibus  et  singulis  utili- 
tatibus ,  pertinentiis ,  attinentiis ,  coherentiis  et  obventionibus  generaliter  universis, 
que  sunt  et  quibuscunque  censeantur  nominibus,  de  manibus  magniffici  loannis  de 
Pylcza  Castellani  Cracouiensis  eorundem  tenutarii ,  sincere  nobis  dilecti ,  in  summa 
trium  milium  sexaginta  trium  florenorum  Yngaricalium  per  nos  sibi  obligatorum  exi- 
mere  et  exolvere  admisimus,  consenssimus  admittimusque  ac  nostrum  ad  id  Eegium 
prestamus  consensum ,  et  nihilominus  predictam  trium  millium  florenorum  summam 
in  dictis  bonis  nostris  inscribimus,  demonstramus,  damus  et  assignamus  presentium 
per  tenorem  sibi  et  eius  successoribus  legittimis  tenendum ,  habendum ,  utifruendum 
pacifflceque  et  quiete  possidendum  cum  omni  iure  et  dominio  et  proprietate  ita  longe, 
late,  prout  ipsa  bona  circumfferencialiter  sunt  limittata  et  distincta  et  prout  eadem 
preffatus  loannes  Castellanus  tenuit,  habuit  et  inhacthenus  possedit,  tamdiu  quousque 
preffatam  trium  millium  et  sexaginta  florenorum  summam  per  nos  vel  successores 
nostros  preffato  Foelici  aut  eius  successoribus  legittimis  plenarie  fuerint  persolute  ')  et 
in  toto.  Quibus  persolutis  predictorum  bonorum  possessio  ad  nos  et  ad  successores 
nostros  reddibit  pleno  iure;  stacionibus  nostris  Eegalibus  semper  salvis.  Harum  quibus 
sigillum  nostrum  presentibus  est  subappenssum  testimonio  literarum.  Datum  in  Pysdry 
Sabbato  post  festum  sancte  Lutie  prozimo  anno  Domini  millesimo  quadringentesimo 
septuagesimo  quarto. 

Sbigneus  Episcopus  subscripsit.  Eelatio  reverendi  patris  domini  Sbignei 

Episcopi  Yladislauiensis  ac  Regni  Polo- 
nie Yicecancellarii. 


Oblatowano  z  oryginału  pergaminowego   w  Castr.  Leop.    t.    329    str.    185    na    roczkach: 
,Acłum  feria  ąuarta  post  dominicam  Misericordia  proxima  anno  Domini  1555"  (1.  Maja), 


')  Preffatam  summam  fuerint  persolute,  wadliwa  konstrukcja. 
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LXXXI. 

w  Przemyślu  5.  Marca   1476  r. 

Jakób  z  Cieszacina  sędzia  i  Rafał  z  Próchnik  podsędek  ziemscy  przemyscy  po- 
świadczają na  dniu  15.  Stycznia  1499,  że  w  aktach  ziemskich  znajduje  się  zapis 
pewnej  posiadłości  przemyskiej  odstąpionej  przez  Małgorzatę  Kundratowę  władyce 
Iwonowi  na  dniu  5.  Marca  1476  za  sędziostwa  Marcisa  z  Morawska  a  podsę- 
kostwa  Mikołaja  Chleba   z  Sennowa. 

Nos  lacobus  de  Czyescłiaczyn  Iudex  et  Eapliael  de  Procłinyk  Subiudex  ter- 
restres  Premislienses  generales  significamus  tenore  presencium ,  quibus  expedit  universis 
presentibus  et  futuris  harum  noticiam  habituris,  ąuomodo  olim  generoso  Marcissio  de 
Morawsko  ludice  et  Nicolao  Hlyeb  de  Sennaw  Subiudice  Premisliensibus ,  aduc  in 
humanis  agentibus,  tandem  ad  eorum  presenciam  veniens  personaliter  honesta  Mar- 
garetha  alias  Marena  Cundrathowa  de  suburbio  castrensi  Premisliensi  cum  suis  pueris 
Blasio  et  Dorotłiea  liberę  recognoverunt ,  quia  honorabili  Ivone  (sic)  alias  Ivan  Wladice 
Premisliensi  et  suis  successoribus  omnia  bona  in  dominio  ipsius  Wladice  iacentia  ad 
eclesiam  Eutheniealem  fundationis  sancti  Mykula  in  suburbio  Premisliensi  sitam  perti- 
nencia,  ad  ipsam  Margaretham  iure  propinquitatis  post  mortem  et  manum  mortuam 
olim  discreti  Drobysch  Bodenka  eiusdem  eclesie  rectorem  (sic)  et  plebanum  devolutam 
cum  omni  iure,  proprietate  et  dominio ,  nichil  iuris ,  proprietatis  et  dominii  pro  ipsis 
Margaretha,  Blasio  et  Dorothea  alias  Thatarka  in  ibidem  penitus  reser^ando,  pro  quin- 
decem  marcis  pecunie  comunis  monetę  et  numeri  Polonici  consueti,  marcam  in  quam- 
libet  quadraginta  octo  grossos  computando ,  perpetue  et  in  ewum  ac  irrevoeabiliter 
vendiderunt  et  resignaverunt  et  .  .  .  ')  propinquitatem  dictorum  bonorum  sibi  Yladice 
resignaverunt  alias  odsthąpyly.  Et  recognoverunt  prefati  Margaretha,  Blasius  et  Doro- 
thea, quia  eis  prefatus  Yladica  pro  predictis  bonis  et  predictis  quindecim  marcis 
satisfecit.  Et  super  hec  memoriale  positum  est,  quod  iudicium  recepit.  In  cuius  rei 
testimonio  sigilla  nostra  presentibus  sunt  subappensa.  Acta  sunt  hec  Premislie  in  ter- 
minis  partieularibus  condemnabilibus  feria  tercia  post  Invocavit  proxima  anno  Domini 
millesimo  quadringentesimo  septuagesimo  sexto ,  presentibus  ibidem  magnifico ,  gene- 
rosis  et  nobilibus  dominis  Andrea  Fredro  de  PIyeschovycze  Palatino  et  Capitaneo 
Podolyensi  generali,  Herbert  de  Lozow,  Paulo  Marzecz  de  Czemyernycze,  lohanne  Ly- 
schakowsky,  Hyndrych  et  lohanne  Fredro  de  Plyeszovycze ,  lohanne  Podlyescheczsky, 
Alexandro  Orzechowsky  et  aliis  quam  pluribus  fide  dignis  circa  premissa.  Datum   vero 
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Premislie  feria  tercia  proiima    post   octavas  Epifaniarum  anno  Domini    millesimo  qua- 
dringentesimo  nonagesimo  nono. 

Oryginał  perg.  w  jednem  miejscu  uszkodzony  w  bibliotece  gr.  kat.  kapituły  w  Przemyślu 
pod  sygn.  B.  4.  Z  dwócłi  pieczęci  na  paskach  zawieszonych  pozostała  tylko  pierwsza  na  ciemno-zie- 
lonym  wyciśnięta  wosku.  Herb  i  napis  w  otoku  w  skutek  uszkodzenia  nieczytelne. 

')  Dziura  w  pergaminie  mogąca  objąć  z  5  liter. 


LXXXII. 

w  Czchowie   3.  Lutego   1477  r, 

Jan  Bohun  z  Dunoszy  sędzia  i  Jan  z  Pielgrzymowic  podsędek  ziemscy  krakowscy 
poświadczają,  że  Mikołaj   Wiernek    z  Bielska    zapisał  swej  żonie  Zdziechnie    Sta- 
dnickiej  150  grzywien  posagu  i  250  grz.  wiana. 

Nos  Johannes  Bohun  de  Dvnossy  Iudex  et  Johannes  de  Pyelgrzimowycze 
Subiudex  terre  Oracouiensis  generales  significamus  tenore  presencium,  quibus  expe- 
dit  universis  et  singulis  presentibus  et  futuris  presencium  noticiam  habituris,  ąuomodo 
coram  nobis  aut  nostris  certis  camerariis  in  nostro  iudicio  veniens  personaliter  stre- 
nuus  ac  nobilis  Nicolaus  Wyernek  de  Byelszko  heres,  sanus  mente  et  corpore  exi- 
stens,  non  compulsus  neo  coactus  sed  de  libera  votuntate  centum  quinquaginta  raoione 
dotis  et  ducentas  quinquaginta  racione  dotalicii  marcas  pecuniarum  monetę  Oracouiensis 
et  numeri  Polonici  in  et  super  tota  medietate  omnium  bonorum  suorum  hereditariorum 
nunc  in  Byelszko  ,  Yroczymyrowa  '),  Lanczne  '),  lacubkowycze  '),  Lyczanka  *),  Byala  '), 
Maleyowka  ^)  et  in  Cruzlowy ')  thaberna  habitorum  et  ex  post  habendorum  ubicumque 
nobili  Zdzychne  consorti  sue  care,  filie  nobilis  Sbignei  de  Stadniky,  in  totum  dedit, 
donavit ,  contulit  et  cum  efifectu  iudicando  iudicialiter  assignavit ,  per  ipsam  dominam 
Zdzychnam  dictas  centum  quinquaginta  dotis  et  ducentas  quinquaginta  dotalicii  marcas 
pecuniarum  supra  dicta  medietate  prefati  mariti  sui  cum  omni  iure  et  toto  dominio, 
utilitatibus ,  fructibus,  censibus,  laboribus,  redditibus,  incolis,  areis,  domibus,  agris, 
campis ,  pratis ,  pascuis ,  silvis ,  gagiis ,  rubetis ,  borris ,  mellificiis ,  aquis ,  fluviis ,  flu- 
minibus ,  torrentibus ,  lacubus ,  piscinis ,  molendinis,  rippis  et  universis  ac  singulis  per- 
tinenciis,  quibuscumque  dicantur  nominibus,  ad  eandem  medietatem  quomodolibet 
spectantibus ,  nichil  in  eadem  penitus  excludendo,  tenendum,  habendum,  utifruendum 
et  iuxta  consuetudinem  diutius  in  Eegno  Polonie  tentam   morę  dotum  et  dotaliciorum 
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ubilibet  possidendum.  In  cuius  rei  testimonium  sigilla  nostra  presentibus  sunt  appensa. 
Acta  in  Czchów  feria  secunda  in  crastino  gloriose  virginis  Marie  Puriflcacionis  anno 
Domini  millesimo  ąuadringentesimo  septuagesimo  septimo,  presentibus  his  testibus 
nobilibus  lanussio  de  Yezow,  lohanne  de  Woynarowa,  lohanne  de  Wythovycze,  Ra- 
phaele  de  ibidem,  Petro  de  Szyradskye  et  Stanislao  de  ibidem  heredibus  et  aliis  plu- 
ribus  fidedignis. 

Oryginał  pergaminowy  w  archiwum  miejskiem  nowosądeckiem  nr.  72,  Obie  pieczęci  wraz 
z  paskami  pergaminowymi ,  na  których  wisiały,  zaginęły. 

')  Bilsko  z  Eozmirową  wieś  w  starostwie  nowosądeckiem.  ')  Wsi  tej  nie  mogłem  odszu- 
kać. ')  Jakubkowice  do  Łososiny  Dolaej  wieś  w  starostwie  nowosądeckiem.  *)  Łyczanka  do  Wronowic 
wieś  w  starostwie  nowosądeckiem.  M  Biała  do  Bilska  wieś  w  starostwie  nowosądeckiem.  ^)  Malejowa 
wieś  w  starostwie  myśleniekiem.   ')  Krużlowa  (Niżna  i  Wyżna)  wieś  w  starostwie  grybowskiem. 


LXXXIIL 

w  Przemyślu    i.  Marca    1477  r. 

Mikołaj    Bylina  z  Krzyszkowic,    kanonik  i  officyał  przemyski,  transumuje  doku- 
ment Andrzeja  z  Pomorzan,  wydany  w  Przemyślu   25.  Listopada  1461   roku. 

In  nomine  Domini  Amen.  Nos  Nicolaus  BiUna  de  Orzeschkouicze  Canonicus 
Vicariusque  in  spiritualibus  et  Officialis  ecciesie  Premisliensis  generalis,  notum  facimus 
universis  et  singulis  presentes  nostras  literas  seu  presens  publicum  transumptum 
instrumentum  inspecturis,  ąuomodo  constitutus  coram  nobis  circumspectus  Clemens 
civis  Premisliensis  et  dominorum  consulnm  de  ibidem  causarum  omnium  legitimus 
procurator  ąuoddam  privilegium  fundationis  hospitalis  Premisliensis  generosi  et  nobilis 
domini  Andree  de  Pomorzany  et  tenutarii  ville  Regie  Maiestatis  Manczikouicze  non 
yiciatum,  non  abrasum,  non  cancellatum  nec  in  aliqua  sui  parte  suspectum,  sed  prorsus 
omni  vicio  et  suspitione  carens,  sigillo  vero  eius  rotundę  figurę,  intus  de  viridi,  ab  extra 
de  alba  ceris  in  pensula  seu  zona  ex  filis  sericeis  miztis  videlicet  nigro  et  rubeo  serico 
composita  comunitum  coram  nobis  tunc  iudicialiter  presidentibus  reproduxit,  declaraus, 
quod  memorati  privilegii  transsumptum  versus  Leopolim  certis  iudicibus  presentare 
debent.  Unde  quia  sicut  allegavit,  quod  propter  viarum  discrimina  et  infelices  eventus 
ipse  litera  originales  interdum  sunt  faciles  ad  rumpendum  ferique  non  possunt  sine 
timore  maximo,  petens  instantius,  ut  privilegium  hoc  in  publicam  formam  transsumi, 
transscribi  et  publicari  mandaremus  .decretumque  nostrum  ac  potestatem  nostram 
ordinariam  ad  id  apponere  dignaremur.  Ouius  privilegii  tenor  talis  fuit: 
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Tu  następuje  dokument  Andrzeja  z  Pomorzan  z  r.  1461.  oddrukowany  powyżej  pod 
nr.  LXIII.    Poczem  transumt  brzmi  dalej : 

Nos  igitur  attendentes  peticłonem  prefati  Clementis  procuratoris  consulum 
fore  iustam  et  rationi  consonam,  huiusinodi  privilegium  per  notarium  publicum 
infrascriptum  transseribi ,  transsumi ,  copiari  et  exemplari  de  verbo  ad  verbum ,  nihil 
addendo  vel  minuendo,  quod  sensura  mutaret  vel  vitiaretintellectum,  fecimus  et  mandamus 
volentes  et  decernentes,  quod  transsumpto  huiusmodi  in  omnibus  sicut  literis  originalibus 
predictis  in  iudicio  et  extra  fides  plenaria  adhibeatur.  Quibus  omnibus  et  singulis 
nostram  auctoritatem ,  qua  fungimur,  interposuimus  et  decretum.  In  quorum  omnium 
fidem  et  testimonium  premissorum  presens  transsumpti  publicum  instrumentum  per 
notarium  publicum  infrascriptum  causarum  ac  facti  huius  coram  nobis  scribam  scribi 
et  publicari  mandavimus  nostrique  sigilli  appensione  iussimus  comuniri.  Actum  et 
datum  Premislie  sub  anno  Domini  1477,  inditione  et  pontificatus  sanctissimi  in  Ohristo 
patris  et  domini  nostri  domini  Sixti  divina  providentia  Papę  quarti  anno  ipsius  sexto, 
die  vero  Lunę ,  prima  mensis  Marcii ,  hora  tertiarum ,  in  domo  habitationis  nostre 
presentibus  ibidem  honorabilibus  et  discretis  viris  dominis  lacobo  Yicario  perpetuo, 
Paulo  artium  Baccalaureo  schole  Premisliensis ,  Benedicto  et  loanne  Caspari  Notariis 
publicis,  loanne  Cobilino  Notario  castri  Premisliensis,  Mathia  Eogalka  Clerico  et  Michaele 
Barzi  incola  de  Pr,emislia  et  aliis  pluribus  testibus  ad  premissa  vocatis  et  rogatis. 

Et  ego  Nicolaus  Mathie  de  Brzozów,  Olericus 
Premisliensis  diocesis,  imperiali  auctoritate  Notarius  et 
coram  memorato  venerabili  domino  Nicolao  Canonico 
Vicarioque  in  spiritufflibus  et  Officiali  ecclesie  Premisliensis 
generali  causarum  ac  facti  presentis  scriba,  quia  predicti 
privilegii  exhibitioni ,  lectioni  et  decreti  interpositioni 
s^      ^T  presentis    transsumpti   et    aliis    omnibus    et   singulis   pre- 

^^~-^'     -^  ^«  '  missis    una    cum    prenominatis    testibus    presens   interfui 

eaque  omnia  sic  fieri  vidi  et  audivi  et  ad  mandatum  sepefati 
domini  Officialis  in  hanc  formam  publicam  transsumens 
redegi,  nihil  addito  vel  diminuto,  quod  sensum  mutet  et 
viciet  intellectum  sigilloque  domini  iudicis  et  nomine  ac 
signo  meis  in  fidem  et  testimonium  premissorum  roboravi 
rogatus  et  requisitus. 

Według  kopii  nadesłanej  przez  p.  M.  Błażowskiego  z  Przemyśla. 
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LXXXIV. 

We  Lwowie  między    1451   a   1477  r- 

Grzegorz  z  Sanoka  pozwala  Leonardowi    Ormianinowi  z  Galaty  ożenionemu 
z  Katoliczką  przebywać  w  dyecezyi  lwowskiej. 

Gregorius  Del  gracia  sancte  Leopoliensis  ecclesie  Arehiepiscopus  provido  viro 
Leonardo  Armeno  de  TurcMa  alias  de  Galatha  salutem  in  Domino.  Allegasti  coram 
nobis  patrem  tuum  ąuandam  paganam  de  genere  Tartatorum  comparatam  et  in  fidem 
nostram  Catholicam  ac  sancte  Eomane  ecclesie,  matris  nostre,  ritum  baptisatam,  te 
eandem  in  uxorem  duxisse  nobisąue  humiliter  supplicasse,  ut  tibi  cum  eadem  in 
nostra  diocesi  liberę  manere  absque  omni  impedimento  permitteremus  vel  potius 
eandem  tuam  cum  eadem  muliere  Christiana  mansionem  toUeraremus.  Nos  licet 
noverimus  hanc  tuam  mansionem  in  dispari  cultu  et  maxime  in  hac  nova  fidelium  hic 
plantacione  non  bene  congruentem,  tamen  attendentes  dictum  apostoli,  infidelem  virum 
per  mulierem  fidelem  salvari,  fiduciam  de  hoc  in  Domino  habentes  et  bonam  spem 
et  maxime  conscientie  tue  promissis  inhabentes,  ąuibus  coram  nobis  et  fratribus 
nostris  venerabilis  videlicet  capituli  Leopoliensis  pollicitus  es  dictam  mulierem  Marga- 
retham  nomine,  quam  nunc  loco  uxoris  tenes,  nunąuam  ad  ecclesiam  Armenicam  aut 
Eutenicam  ac  quamcunque  aliam  extra  fidem  Catholicam  et  Eomanum  ritum  existentem 
compellere  nec  sponte  volentem  freąuentare  permittere  nec  aliquos  ritus  Armenicos 
et  eorum  condiciones  vel  leges  tam  in  sacramentis  quam  in  cibis ,  potibus ,  ieiuniis, 
festivitatibus  vel  ritibus  ac  aliis  ąuibusUbet  Armenorum  cerimoniis  facere  ac  permittere, 
servare  ac  tenere ,  dumtaxat  ritum  et  formam  Christiane  religionis  ac  sancte  Eomane 
ecclesie  in  omnibus  eandem  in  fide  sancta  Catholica  quam  in  baptismo  suscepit, 
observare  et  observari  facere  sicut  alii  Christifideles  observant  et  faciunt,  nisi  tibi  vel 
ipsi  mulieri  aliqua  conversacionem  cum  Armenis  eidem  mulieri  concernentia  et  saluti 
anime  eius  non  nociva  fortasse  specialiter  essent  a  nobis  indulta ;  item  ex  eo,  quod 
similiter  pollicitus  es  et  teneris  omnes  pueros  sive  masculos  sive  femellas,  quos  ex 
eadem  muliere  vel  suscepisti  vel  in  posterum  suscipias  omnes  et  singulos  in  fidem 
sanctam  Catholicam  ac  ritum  Eomanum  ecclesie  facere  baptisare  prout  et  de  prioribus 
pueris  te  fecisse  asseruisti.  Ea  igitur  attendentes  et  fiduciam  in  Domino  bonam  de 
profectu  et  salute  tuis  habentes  tibi  cum  dicta  muliere  taliter,  ut  pollicitus  es  et 
superius  expressum  est  atque  sine  contumelia  Salvatoris  nostri  Domini  Ihezu  Christi 
permittimus  in  diocesi  nostra  ubicumque  placuerit  commorari,  consuetudine  quacumque 
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in  contrarium    non    obstante.     Datum  Leopoli  *)  etc.  anno  etc,  nostro  annulari  sigillo 
presentibus  subimpresso. 

Z  rękopisu  bibl.   uniw.  pragskiego:  Copiarium  Bipl.  Frsemislaeum   VI.   A.   7.  p.    185(a). 

*}  W  piśmie  tem  nie  zachodzą    żadne   dane,  któreby    nam   pozwoliły  bliżej  oznaczyć  datę 
jego,  jak  tylko  w  ogóle  na  czas  arcybiskupstwa  Grzegorza  t.  j.  na  lata  pomiędzy  1451  a  1477. 


LXXXV. 

We  Lwowie   19.  Lutego   1478  r. 

Rafał  z  Jarosławia  marszałek  koronny  i  starosta  lwowski  uwalnia  na  mocy 

przywilejów  królewskich  poddanych  dziekana  lwowskiego  od  wszelkich  robót 

koło  zamku  lwowskiego. 

Nos  Raphael  de  Jarosław  Marsalcus  Regni  Poloniae  et  Capitaneus  Leopoliensis 
signiflcamus  tenore  praesentium ,  ąuibus  expedit  universis  harum  noticiam  habituris, 
quod  cum  superioribus  annis  ex  mandato  serenissimi  principis  domini  Casimiri  Regis 
Poloniae  etc.  antemurale  alias  Parkan  circa  castrum  Leopoliense  superius  aedificabamus 
per  cunctos  homines,  cmetones  et  subditos  ipsi  castro  subiacentes  ac  de  singolis  villis 
nobilium  terrigenarum  et  Regalibus  ipsis  quoquomodo  *)  obligatis ,  ipsorum  cmetonum 
ad  id  accedente  auxilio,  tunc  etiam  et  homines  seu  incolas  in  suburbio  Leopoliensi 
ad  id  faciendum  coegimus;  inter  quos  etiam  homines  domini  Decani  Leopoliensis, 
qui  pro  praedicto  decanatu  ^)  sunt  dotati  per  Reges  et  Principes  ad  id  adstringere 
Yolebamus.  Qui  cum  suo  domino  Decano  videlicet  domino  Michaele  de  Glochowcze  ^) 
ad  nos  venientes  reproduserunt  iura  et  munimenta,  quibus  simpUciter  et  directe 
sunt  excepti  ab  omnibus  laboribus  et  gravaminibus  quibuscunque  angariis.  Nos 
itaque  inspectis  ipsius  Decani  literis  sanis,  salvis  et  omni  prorsus  vitio  carentibus, 
ipsos  ab  huiusmodi  labore  liberos  dimisimus  et  praesentibus  dimittimus  nec  eos 
peramplius  ad  quoscunque  labores  castri  eiusdem  quocunque  nomine  vocitentur 
adstringere  volumus.  In  cuius  rei  testimonium  sigillum  nostrum  est  appensum. 
Actum  et  datum  LeopoU  feria  quinta  post  Reminiscere  anno  Domini  millesimo  qua- 
dringentesimo  septuagesimo  octavo. 

Oblatowano  z  transumtu  Zygmunta  Augusta  wydanego  w  Piotrkowie  17.  Stycznia  1559  r. 
w  Castr.  Leopol.  i.  390  str.  616  na  roczkach :  „Sabhatho  post  dominicam  Condiicfus  Paschae 
jproximo  (7.  Maja)  anno  Domini  millesimo  sexcentesimo  trigesimo  nono.    W  t.  610.  str.  1821   ksiąg 
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tegoż  grodu  oblatowano  powyższy  dokument  po  raz  drugi  z  transumtu  Jana  Kazimierza  wydanego 
we  Lwowie  19.  Sierpnia  1653  r.  na  roczkach:  „Feria  secimda  post  doininicam  Heminiscere  qua- 
dragesimalem  i)roxima  videlicet  die  12  mensis  Martii  anno  Domini  1770". 

')  W  kopii:  „quoquo". 

')  W  kopiach:  „deciniatu". 

^)  Głuchowice  z  Kaczanami  wieś  w.  starostwie  Iwowskiem. 


LXXXVL 

w  Nowym  Sączu   15.  Maja   1479  r. 

Jakób  z  Dębna  kasztelan  i  starosta  krakowski ,    sądecki ,  biecki  poświadcza, 

że  spadkobiercy     Piotra    młynarza    sprzedali    Mikołajowi  Szczepanowskiemu 

dochody  z  młynów  za  murami  Mowego  Sącza  położonych  za  400  grzywien. 

lacobus  de  Dambno  Castellanus  ac  Capitaneus  Cracouiensis ,  Sandeczensis, 
Beczensis  etc.  significamus  tenore  presencium,  quibus  expedit  uiiiversis  tam  presentibus 
quam  futuris,  cjuomodo  ad  presenciam  nostram  veiiientes  Nieolaus  filius  Petri  molen- 
dinatoris  pie  memorie  unacum  sororibus  suis  germanis  videlicet  Margaretha  et  Zophia 
tainq[uam  veri  łieredes  et  legittimi  successores  amborum  molendinorum  extra  muros 
eivitatis  Nove  Sandecz  iaeencium  alias  tercie  partis  metretarum  de  omni  grano 
molito  et  molendo  eveniencium  possessores  et  omnium  aliorum  emolimentorum  de 
parte  tercia  participatores,  tiabentes  plenain  racionis  etatem,  non  coacti  neąue  compulsi, 
sed  spontanea  voluntate  et  matura  deliberacione  recognoverunt ,  se  vendidisse  de  et 
cum  consensu  omnium  amicorum  suorum  supramemoratam  terciam  metretarum 
partem  cum  aliis  omnibus  emolimentis  dictorum  molendinorum  ad  eos  quomodolibet 
spectantibus  et  iure  successionis  ad  eos  post  mortem  patris  devolutis  cum  omnibus 
iuribus,  modis  et  proprietatibus,  nicłiil  excipiendo,  prout  ex  antiquo  eorum  antecessores 

tenuerunt  (possederuni ,    habiie)rvint  et   receperunt ')   iuxta  pleniorem  capitalis 

littere  ac  privilegii  de  super ^)  declaracionem  genero  suo ')  Nicolao 

Sczepanowsky     advocato    et    burgrabio *)  pro    quadringentis  marcis    monetę 

et  numeri    Polonicalis,   quadraginta    octo   grossos  in  quamlibet    marcam    (computando). 

Quamquidem    molendin('orM?«; ')    et    omnium     aliorum     emolimentorum 

proprietatem ^)   sic    venditorum    ipse    NiG(olaus) '')  tamquam    veri 

łieredes  recepta  coram *)  aliis  terrigenis  infrascriptis  a ')  quadrin- 

gentarum  marcarum  solucione  a  dieto  domino  (Nicolao)  Sczepanowsky   et  satisfaccione' 
*")    Sczepanowsky    et  suis  posteris    iure   hereditario *')    omnibus 
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proprietatibus    ad    terciam  partem '^)   et  alłorum  emoliraentoriim  ad  ea  quo- 

modolibet  spectancium    nichil  excipiendo  in  perpetuum   resignaverunt *')  sibi 

omnimodam  potestatem  ac  suis  successoribus  tenendi,   habendi,  utifruendi,  possidendi, 

vendendi **)   beneplaeita  converteiidi.     Ad  que  omnia  et  singula *^) 

partes  videlicet  venditor  et  emptor  a  nobis *^)   nostri  officii  annuenciam  et 

consensum.  Nos  vero  nostre  et  auetoritate  serenissimi  principis  et  domini  domini  Ka- 
zimiri  Dei  gracia  Regis  domini  nostri  graciosissimi  videntes  ea  licita  fleri  et  congrua 
et  noraine  officii  nostri  ad  omnia  consensimus ,  pactum  fori  ratificando,  approbando  et 
perpetuis  temporibus  tenendi  confirmando,  presentibus  ibidem  generosis  ac  nobilibus 
dominis  Petro  de  Zawada  Yiceprocuratore  nostro  et  eapitaneatus  eiusdem,  lohanne  de 
Wyelyepolye,  lacobo  Thele  de  Panyow  aliisąue  fidedignis  ad  ea  vocatis.  In  cuius  rei 
testimonium  sigillum  nostrum  presentibus  est  subappensum.  Datum  in  curia  Regali 
civitatis  Nowe  Sandecz  (Sabhatho)  in  die  sancte  Zophie  anno  Domini  millesimo  quadrin- 
gentesimo  septuagesimo  nono. 

Oryginał  pergaminowy  w  archiwum  miejskiem  nowosądeckiem  nr.  69 ;  skutkiem  wilgoci 
bardzo  nadpsuty.     Po  pieczęci  pozostał  tylko  pasek  pergaminowy. 

')  Kilkanaście  liter  zniszczonyełi.  ')  Kilka  liter  zniszczonycli.  ')  Kilka  liter  zniszczonycłi. 
*)  Kilka  liter  zniszczonych  *)  Pięć  do  sześciu  wyrazów  zniszczonych.  ^)  Kilka  liter  zniszczonych 
')  Cztery  do  pięciu  wyrazów  zniszczonych.  ')  Ivilka  liter  zniszczonych.  ')  Kilkanaście  liter  zniszczonych. 
*°)  Kilkanaście  liter  zniszczonych.  ")  Parę  liter  zniszczonych.  ")  Kilkanaście  liter  zniszczonych. 
")  Kilkanaście  hter  brakuje.  '*)  Kilka  liter  zniszczonych.  '^)  Kilkanaście  liter  zniszczonych.  '')  -Jeden 
lub  dwa  wyrazy  zniszczone. 


LXXXVII. 

Na  sejmie  Piotrliowskim  6.  Czerwca   1479  r. 

Kazimierz  Jagiellończyk  przyjmuje  nadal  w  służbę  wojskową  Muszyńskiego  razem 

z  jego  drużyną,  zobowiązując  się  płacić  mu  za  każdego  pieszego    po  5  złotych 

węgierskich  kwartalnie  i  obiecując  zarazem  wynagrodzić  go  za  każdą  stratę  lub 

niewolę,  na  którąby  się  naraził  w  służbie  królewskiej. 

Kazimirus  Dei  gracia  Rex  Polonie,  magnus  dux 
Lythwanie,  Russie  Prussieąue.dominus  et  heres  etc. 
Significamus  tenore  presencium,   quibus   expedit   universis,    quia    nobilem    Muschinski 
servitorem  nostrum  cum  ipsius  comitiva  in  septuaginta  et  quatuor  peditibus   in  servi- 
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cium  nostrum  suscepimus  et  suscipimus  per  presentes,  quodquidem  servicium  ipsi 
incipiet  et  transibit  ab  expiracione  ultimi  servicii  eiusdem;  cui  super  quemlibet  pedi- 
tem  per  quinque  florenos  Hungaricales  ad  quartale  anni  dare  et  solvere  debemus  ac  in 
verbo  nostro  Eegio  promittimus  ac  pollicemur.  Stamus  insuper  eidem  pro  captivitate 
et  dampnis,  quecumque  iuste  et  legittime  in  ipso  nostro  servicio  perceperit  aut  per- 
pessus  fuerit.  Harum  quibus  sigillum  nostrum  est  subimpressum  testimonio  litterarum. 
Datum  in  convencione  Pyotrcouiensi  generali  die  Dominica  festi  sancte  Trinitatis  anno 
Domini  millesimo  quadringentesimo  septuagesimo  nono. 

Stanislaus  Yicecancellarius  subscripsit.  Eelacio  venerabilis  Stanislai   de    Curo- 

zwanki  Eegni  Polonie  Vicecancellarii , 

Oryginał  papierowy  własność  hr.  J.  Szeptyckiego  z  Przyłbic.  Pieczęć  z  czerwonego  wosku, 
wyciśnięta  na  papierze,  całkowicie  się  wykruszyła. 


LXXXYI1L 

w  Piotrkowie  8.  Czerwca   1479  r. 

Kazimierz  Jagiellończyk  pozwala  piekarzom  lwowskim  sprzedawać  chleb  w  mie- 
ście cały  tydzień,  innym  zaś  osobom  tylko  we  wtorki  i  soboty. 

Casimirus  Dei  gratia  Eex  Poloniae,  magnus  dux  Lituaniae,  Eussiae,  Prussiae 
etc.  dominus  et  haeres  significamus  tenore  praesentium,  quibus  expedit  universis, 
quod  cum  superioribus  annis  intelleximus  pistores  nostros  Leopolienses  in  ipsorum 
iuribus  et  libertatibus  per  quosdam  homines  intra  et  extra  civitatem  Leopoliensem 
consistentes  propinatione  et  venditione  panam  insolitis  turbare  et  iniuriari,  id  curae 
nobis  erat  et  solicitudinis ,  ut  id,  quod  praeiudicio  et  iniuria  pistorum  praedictorum 
nostrorum  fieri  videbatur,  delatum  fuisset  et  ad  statum  iustum  et  debitum  reducere- 
tur ,  feceramus  profecto  certam  contra  homines  praescriptos ,  qui  in  venditione  panum 
eiusmodi  ita  remissi  erant,  ut  proventus  nostri,  quos  ex  pistoribus  praefatis  habemus, 
diminui  videbantur  nostris  literis  prohibitionem ,  ne  quispiam  illorum  panes  praefatos 
praeter  pistores  eosdem  sub  paenis  certis  insuper  institutis  vendere  quoquomodo  ausus 
fuisset.  Quae  quidem  prohibitio,  licet  per  certum  tempus  firma  et  inviolabilis  teneretur, 
protracta  tamen  et  in  diuturnitate  temporum  in  oblivionem  fere  deducta ,  (ut  hodie 
praefati  pistores  coram  nobis  exposuere)  homines  suprascripti ,  qui  ipsis  priori  tem- 
pore  iniuriati  fuerunt    aliique    novi   quam    plures   panes    siliginaceos    et   triticeos  pra 
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yenditione  exponunt,  iura  pistorum  ipsorum  non  mediocriter  perturbantes.  Yolentes 
itaąue  iniuriae  et  praeiudicio  pistorum  eorundem  ocurrere  et  iura  ipsorum  in  suo  statu 
relinąuere  statuimus  et  decernimus ,  concedimus  ipsis  duntaxat  et  non  aliis  plenariam 
et  liberam  panes  quoscunque,  nonnisi  tamen  de  farina  bene  tribata  et  purgata  alias 
szolowaną  'j  pistandi  illisąue  singulis  diebus  pro  necessitate  civitatis  praemissae  Leopo- 
liensis  illiusque  incolarum  intra  et  extra  consistentium  vendendi  et  propinandi  facultatem, 
exceptis  duntaxat  duobus  diebus  fori  feria  tertia  et  sabbatho,  quibus  licebit  et  ipsis,  ut 
supra  expressum  est ,  et  hominibus  qaibascunque  venditionem  panum  duntaxat  siligi- 
naceorum  vendere.  Aliis  vero  diebus  venditionem  ipsam  volumus  prohibendam  esse 
prohiberique  deberi  et  prohibemus  tenore  praesentium  sub  paena  unius  sexagenae 
pecuniarum  pro  fisco  nostro  Regio  exigenda  et  conservanda  panumque,  qui  contra 
praesentem  nostram  prohibitionem  in  venditione  comperti  forent ,  amissione ,  quos  pro 
hospitali  pauperum  dandos  esse  volumus  praesentibus  ad  bene  placitum  nostrum  alias 
nostrum  proximum  et  felicem  in  Leopolim  adventum  duntaxat  duraturum.  Harum 
quibus  sigillum  nostrum  est  subappensum  testimonio  literarum.  Datum  in  conventione 
generali  Petricouiensi  feria  tertia  post  festum  sancte  Trinitatis  anno  Domini  milłesimo 
quadringentesimo  septuagesimo  nono. 

Stanislaus  Yicecancellarius  subscripsit.  Relatio  venerabilis  Stanislai  de 

Curozwanky  Regni  Poloniae  Vi- 
cecancellarii. 


Oblatowano  w  Castr.  Leop.  t.  388  str.  500  z  transumtu  Władysława  IV.  wydanego  we 
Lwowie  17.  Października  1634  r.  na  roczkach:  „Sahhatho  post  dominicam  Exaudi  proximo  anno 
Domini  milłesimo  sexcentesimo  trigesimo  septimo"  (30.  Maja)  a  w  Castr.  Leop.  t.  392  str.  488 
z  tegoż  transumtu  na  roczkach:  „Sabbatho  post  dominicam  lubilate  proximo  anno  Domini  milłesimo 
sexcentesimo  ąuadragcsimo  primo"  (27.  Kwietnia). 


*)  W  kopii  oblatowanej  w  r.  1641 :  „srzotowana  pitlowana" . 
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LXXX1X. 

w  Piotrkowie   19.  Lipca   1479  r, 

Kazimierz  Jagiellończyk  zapisuje  Szczęsnemu  z  Paniowa  staroście  żydaczowskiemu 
100  zł.  węg.  na  Żydaczowie  i  wsiach  przynależnych. 

Kazimirus  Dei  gracia  Eex  Polonie,  magnus  diix  Lithuanie, 
Eussie  Prussieąue  etc.  dominus  et  heres. 

Signifficamus  tenore  presentium,  quibus  expedit  universis,  ąuomodo  attendentes  fideli- 
bus  servitiis ,  ąuibus  generosus  Scząssny  de  Panyewo  Oapitaneus  Zidaczouiensis  fidelis 
noster  dilectus  Magestati  nostre  iam  longe  placere  studuit  et  existit  specialiter  com- 
mendatus,  horuiu  itaque  intuitu  volentes  eum  reddere  consolatum  et  specialibus  pro- 
sequi  favoribus,  sibi  centum  florenos  Vngarieales  in  et  super  bonis  nostris  Kegalibus 
Zidaczow  ')  et  villis  ad  ea  pertinentibus  ex  antiąuo  in  terra  Leopoliensi  sittis ,  tenute 
ipsius,  dedimus  et  inscripsimus  damusque  et  inscribimus  tenore  presentium  mediante 
per  ipsum  Scząssny  et  suos  successores  legittimos  bona  eadem  cum  omni  iure  et 
dominio  alias  iuxta  vim ,  effectum  et  continentiam  aliarum  literarum  per  nos  sibi  de- 
super  datarum  tenendum,  habendum,  utifruendum  pacifflceque  et  quiete  possidendum 
et  optinendum  usque  ad  predictorum  centum  florenorum  et  aliarum  summarum  eidem 
Scząssny  perprius  inscriptarum  plenariam  exolutionem.  Qua  habita,  possessio  bonorum 
eorundem  ad  nos  et  nostros  successores  legittimos  redibit  et  revertetur  pleno  iure. 
Harum  quibus  sigillum  nostrum  presentibus  est  subapenssum  testimonio  literarum. 
Datum  in  conventione  Pyothrcouiensi  generali  feria  secunda  antę  festum  beate  Marie 
Magdalenę  proxima  anno  Domini  millesimo  quadringentesimo  septuagesimo  nono. 

Stanislaus  Vicecancellarius  subscripsit.  Relatio  venerabilis  de  Curozwanki ') 

Regni  Polonie  Yicecancellarii. 

Oblatowano  w  Castr.  Leop.  t.  329  str.  182  —  83  z  oryginału  pergaminowego  na  roczkach: 
„Actiim  feria  ąuarfa  post  dominicam  Misericordia  proxima  anno  Domini  1555"  (1.  Maja). 

')  Zydaczów  miasto  w  starostwie  tegoż  imienia. 
')  W  kopii  „de  CsinosswansJci." 


123 

XC. 

w  Nowym  Sączu   23.  Czerwca    1481  r. 

Jakób  Tela  z  Paniowa  starosta  czorsztyński  powierza  rajcom  sądeckim  500  zlt., 
rozporządzając  niemi  i  innemi  rzeczami  na  wypadek  śmierci. 

Ego  Iacobus  Thela  de  Panyow  Capitaneus  castri  Ozornsthin  notum  facio  per 
presentes,  quibus  expedit  universis  tam  presentibus  qaam  futuris  presentes  litteras 
inspecturis,  audituris  atąue  lecturis,  quia  ego  animo  bene  deliberato  sanus  mente  pa- 
riter  et  corpore  recognosco,  me  dedisse  in  manus  famosorum  dominorum  consulum 
Sandeczensium  presencium  et  futurorum  ąuingentos  florenos  auri  puri  et  iusti  ponderis, 
ąuos**  dominos  consules  videlicet  leronimum  Corcz,  lohannem  Ciigelwytb ,  Paulum 
Thoszner,  Michaelem  Dzyadek,  Stanislaum  Francisci  Hyrth,  lohannem  Scholtissek 
eorumąue  successores  eligo  in  meos  veros  et  legittimos  tutores,  actores  plenipoten- 
tesque  factores  et  do  eisdem  plenum  mandatum  et  omnimodam  potestatem  cum  pre- 
dictis  quingentis  florenis  faciendi,  legandi,  dandi,  distribuendi  et  in  pios  usus  atque 
salutares  anime  mee  parentumque  meorum  preteritorum ,  presencium  et  futurorum 
convertendi,  tali  condicione  tamen  de  mea  voluntate  interiecta,  quod  ipsi  domini  con- 
sules et  eorum  successores  omnia  in  hac  littera  sufficienter  conscripta  tenere  debent 
atque  servare  ,  michi  ad  manus  fideles  meas  et  nuUi  hominum  tam  propinquorum  quam 
extraneorum,  spiritualium  atque  secularium  estradere  debent,  tantummodo  michi  soli 
et  hoc  ingruente  mea  necessitate  magna.  Oasu  vero,  quo  omnipotens  Deus  voto  sue 
Divinitatis  ac  permissione  me  de  hoc  seculo  vocaverit,  extunc  ipsi  domini  consules 
tam  presentes  quam  futuri  in  primis  de  predictis  quingentis  florenis  post  mortem 
meam  dare  debent  ad  Lechnycza ')  centum  florenos  fratribus  ordinis  Cartusiensis  pro 
missis  legendis,  ob  spem  salutis  anime  mee,  circa  hoc  altare,  quod  prius  ibidem 
construxeram  et  dotaveram.  Similiter  eciam  de  predictis  quingentis  florenis  ipsi  domini 
consules  et  eorum  successores  post  mortem  meam  centum  florenos  dare  debebunt  ad 
claustrum  sanctimonialium  ordinis  sancte  Clare  ad  Antiquam  Sandecz  pro  ediflcanda 
et  reformanda  ecclesia,  prout  ipsi  domini  consules  presentes  et  futuri  secundum  inge- 
nium  eorum  melius  ordinare  possunt.  De  residuis  autem  trecentis  florenis  ipsi  domini 
consules  presentes  et  futuri  singulis  annis  instituere  debent  perpetuis  temporibus  octo 
florenos  ad  claustrum  in  Noua  Sandecz  fratribus  ordinis  sancti  Francisci  pro  legenda 
una  missa  omni  die  in  aurora  et  predicator  ecclesie  eiusdem  claustri  pro  una  Ave 
Maria  festivis   diebus    a  communi    populo    petat    pro    instituente    dicte    missa  (sic)  in 
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aurora.  Insuper  do.  lego  et  irrevocabiliter  assigno  in  manus  fideles  dictorum  domino- 
rum  consulum  et  eoram  successorum  unum  cantarum  argenteum  duodecim  mercas 
argenti  et  sex  uncias  in  se  continentem ,  quem  ecclesie  collegiate  sanete  Margarethe 
in  Noua  Sandecz  dare  debent  ad  deferendum  atąue  portandum  vinum  comunicantibus 
in  eadem  ecclesia  tociens,  quociens  opus  fuerit,  temporibus  eviternis,  ut  eciam  ab 
eisdem  comunicantibus  petatur  unum  Ave  Maria  pro  salute  anime  mee  omniumąue 
penes  eandem  ecclesiam  iacencium.  Eciam  do  in  manus  eorundem  consulum  et  eorum 
successorum  tres  picarios  cum  certis  nodulis  argenteis  sex  mercas  argenti  in  uno 
pondere  continentes,  de  quibus  sex  mercis  argenti  tres  calices  disponi  debent  et  ad 
unumquemque  calicem  crux  parva  pro  reliquiis.  Ad  que  omnia  premissa  adlego  tres 
ornatos  cum  omnibus  attinenciis,  quorum  unus  cum  calice  atque  cruce  dari  debet 
pro  ecclesia  collegiata  sanete  Margarethe  in  Noua  Sandecz,  alter  vero  ornatus  similiter 
cum  calice  et  cruce  ad  ecclesiam  sancti  Francisci  in  eadem  Noua  Sapdecz ,  tercium 
autem  calicem  cum  ornato  margaritis  pretexto  et  crucem ,  ubi  sepultus  fuero ,  assigno 
atque  lego,  tali  condicione  firmiter  et  inviolabiter  interiecta,  quod  ab  his  omflibus 
per  me  datis  legatis  et  assignatis  et  per  ipsos  dominos  consules  presentes  et  futuros 
tamquam  plenipotentes  dandis  et  distribuendis  et  pro  salute  anime  mee  parantumque 
meorum  preteritorum,  presencium  et  futurorum  convertendis,  excludo,  amoveo  et  sub 
eterna  damnacione  obligo  omnes  propinquos  meos  et  sanguine  iunctos  amicosque  meos, 
quos  exnunc  et  post  mortem  meam  exclusos  habere  volo  ita ,  quod  nuUam  in  his  lam 
expressis  per  meque  legatis,  datis  atque  dandis  habere  debent  proprietatem  seu  par- 
ticipacionem.  Casu  vero,  quo  aliquis  amicorum  meorum  post  obitum  meum  hanc  dona- 
cionem  meam  impedire  ae  infringere  voluerit,  extunc  ipsi  domini  consules  presentes 
et  futuri  mei  factores  et  legittimi  tutores  in  tuicione  tali  nichil  proprii  impendere 
debent,  sed  his  meis  legatis  hanc  meam  donacionem  ab  impeticionibus  omnium  per- 
sonarum  in  quolibet  iure  tam  spirituali  quam  seculari  tueri  debent  ac  defensare.  Pre- 
sentibus  ibidem  famoso  et  honesto  Stanislao  Groth  cive  de  Noua  Sandecz,  Nicolao 
sculteto  de  Zelesznykowa  et  me  Nicolao  de  Pyanthek  testibus  ad  premissa  specialiter 
Yocatis  et  rogatis.  In  cuius  rei  testimonium  sigillum  meum  presentibus  est  subappen- 
sum.  Actum  et  datum  in  pretorio  civitatis  Noue  Sandecz  anno  Domini  millesimo  qua- 
dringentesimo  octuagesimo  primo  Sabbatho  antę  festum  sancti  lohannis  Baptiste  proiimo. 

Oryginai  pergaminowy  w  archiwum  miejskiem  nowosądeckiem  nr.  73.  Po  pieczęci  pozostał 
tylko  pasek  pergaminowy. 

')  Lesznica  wieś  w  starostwie  nowotarskiem. 
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XCL 

Pod  Sniatynem    20.  Września    1485  r. 

Kazimierz  Jagiellończyk  przyjmuje  nadal  w  służbę  wojskową  Stanisława  Swossa 
z  Łupczy  i  Stanisława  Banowskiego  rotmistrzów  razem  z  ich  drużyną,  zobowią- 
zując się  płacić  po  5  złotych  węgierskich  za  każdego  pieszego  a  po  10  zł.  w. 
za  jeźdca  kwartalnie  i  obiecując  im  oraz  odszkodowanie  za  każdą  stratę  lub  niewolę, 
na  którąby  w  służbie  królewskiej   się  narazili. 

Kazimirus  Dei  gracia  Eex  Polonie,  magnus  dux 
Litłiwanie,  Russie  Prussieque  dominus  et  heres  etc. 
Significamus  tenore  preseacium,  ąuibus  expedit  universis,  quia  nobiles 
Stanislaum  Swoss  de  Lupcza  et  Stanislaum  Banowsky  Eothmagistros  in  'trecentis  pedi- 
tibus  et  ąuatuor  eąuitibus  in  servicium  nostrum  suscepimus  suscipimusąue  presentibus; 
quodquidem  seryicium  nostrum  ipsis  et  cuilibet  ipsorum  incipiet  a  die  expiracionis 
servicii  ipsorum ,  ąuibus  super  ąuemlibet  peditem  per  quinque  florenos ,  super 
equitem  vero  per  decem  florenos  Hungaricales  pro  quolibet  quartali  anni  dare  et 
solvere  promittimus  et  poUicemur  in  verbo  nostro  Kegio.  Stamus  insuper  ipsis  et 
cuilibet  ipsorum  pro  captivitate  et  damnis,  que  in  ipso  servicio  nostro  iuste  et 
ligittime  perceperint  seu  perpessi  fuerint.  Harum  quibus  sigillum  nostrum  est 
subimpressum  testimonio  litterarum.  Datum  in  campo  Snyathinensi  feria  tercia  in  vigilia 
sancti  Matłiei  appostoli  anno  Domini  millesimo  quadringentesimo  octoagesimo  quinto. 

Creslaus  Cancellarius  subscripsit.  Dominus  Rex  per  Se. 

Oryginał  papierowy,  własaość  hr.  J.  Szeptyckiego  z  Przyłbic.  Pieczęć  większa  z  czerwonego 
wosku,  wyciśnięta  na  papierze,  obecnie  wykruszona. 

XCII. 

We  Lwowie    17.  Października    1485  r. 

Kazimierz    Jagiellończyk    nadaje    kościołowi  w  Tłumaczu    dworzysko  z  przynale- 
żytościami,  ogrody,    łany,  staw    i     dziesięciny    i    uwalnia     dobra     kościelne  od 

wszelkich    ciężarów. 

In  nomine  Domini  Amen.  Ad  perpetuam  rei  memoriam.  Tanc  principum 
fit  perennis  memoria ,  dum  munificentiae  suae  dexteram ,  quae  ad  universos  extensa 
subditos  nedum    comendatur,  verum    vero  ex  hoc   subiectionis  et  fidelitatis  redduntur 
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illis  obseąuia,  viris  orthodoiae  fidei  ecclesiasticis  locisque  et  ecclesiis  pro  laudis 
Divinae  augmento  errogare  *)  ipsasąue  ecclesias  libertatibus ,  privilegiis  et  fortunis 
terrestribus  ornare  dotareąue*)  dignantur,  ut  exinde  temporaneorum  successuum 
prosperitates  et  Divini  muneris  emolumenta  proveniant,  proinde  nos  Casimirus  Dei  gratia 
Eex  Poloniae.  nee  non  terrarum  Cracouiensis ,  Sandomiriensis ,  Siradiae.  Lanciciae, 
Cuiaviae ,  magnus  dus  Lithuaniae ,  Russiae ,  Prussiae  ac  Culmenisis  et  Elbingensis 
Pomeraniaeque  dorainus  et  haeres  etc.  signiflcamus  tenora  praesentium,  quibus 
expedit  universis  praesentibus  et  futuris,  harum  notitiam  habituris,  ąuomodo  messis 
extremae  diem  devotis  operibus  praevenire  hisque  quae  dextera  Regis  Regum  dignante 
in  terris  habemus  pro  caelestibus  communitatis  aeternae  vitae  fructum  adipisci 
cupientes,  attendentes ,  ecclesiam  parochialem  oppidi  nostri  Tłomacz ')  nullis  fulcitam 
dotationis  privilegiis  propter  neglectam  sub  divis  olim  praedecessoribus  nostris 
fundationis  petitionem,  nihil  dignuni  rati,  quam  ecclesiarum  conservationem  et  laudis 
Diyinae  augmento  intendere,  quatenus  crescentibus  ecclesiis  sucerescat  nobis  subdi- 
tisque  nostris  pacis  perpetuae  in  terris  et  coelestis  retributionis  incrementam, 
ecclesiam  ipsam  denuo  fundandam  duxiraus  fundamusque  praesentibus,  dantes  et 
donantes  daniusque  et  donamus  tenore  praesentium  mediante  ecclesiae  praedictae 
pro  subsistentia  rectoris  sive  plebani  in  ipsa  pro  tempore  existentis  areara  cimiterio 
contiguam  cum  domibus ,  aedificiis ,  brazatorio ,  braseatorio  et  pomario  in  ipsa 
area  consistentibus,  duos  hortos  penes  pomarium  praedictum  in  medłetate  sitos, 
duos  laneos  agri,  unum  ex  una  parte  oppidi  versus  Kolomyia  penes  laneum  advocati 
et  alium  es  alia  parte  oppidi  versus  Tysmienica,  nec  non  pratum  in  fluvio  Chrząsto- 
wiec  ad  duo  lutrzyny  extensum  et  piscinam  cum  ambabus  rippis,  piscaturis,  decar- 
sionibus  et  piscibus  eiusdem  in  fluvio  Zgniły  Tłumacz  versus  Chryniowce  *)  positam, 
quae  defundet  liberę  iuxta  ac  ad  latum  et  longum  poterit,  haec  omnia,  ita  late,  longe 
et  circumferencłaliter ,  prout  ex  antiquo  sunt  ab  aliis  areis,  hortis  et  laneis  circum- 
fereneialiter  distincta.  In  quibus  hortis  et  laneis  supradictis  plebanus  sive  rector 
ecclesiae  eiusdem  pro  tempore  existens  cmetones ,  agricolas  et  hortulanos ,  prout  sibi 
melius  yidebitur,  locare  sive  per  se  eos  colere  poterit.  Insuper  decimas  manipulares 
de  praediis  duobus  nostris  unam  in  Gruszka  ^)  alteram  in  Chrynowice  et  de  praedio 
advocati  in  Tłumacz  tertiam  grani  cuiuslibet  ecclesiae  et  rectori  praedictis  donamus 
in  perpetuum;  sed  cives  sive  incolae  omnes  et  singuli  oppidi  praedicti  agros  colentes 
decimae  manipularis  ratione  decimam  annonam  sive  frugum  alias  ossep  videlicet  de 
quolibet  laneo  medium  truncum  siliginis  ac  totidem  avenae,  agros  vero  non  colentes 
oppidani  praedicti  et  inquilini  per  unum  grossum  pecuniae  Polonicalis  numeri  plebano 
pro  tempore  ibidem  exłstenti  annis  singulis  temporibusque  consuetis  dare  et  extradere 
et  persolvere  tenebuntur.  Quos  quidem  incolas  ad  praemissorum  omnium  solutionem 
extraditionemque    praesentibus    subicimus,    obligamus    in    perpetuum.      Damus   etiam 
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ecclesiae  praedictae  et  rectoribus  eiusdem  deciraam  mensurarum  grani  cuiuslibet  de 
molendino  aąuatico  civili  oppidi  praedicti;  praemissa  omnia  et  singula  per  rectorem 
sive  plebanum  ecclesiae  praedictae  pro  tempore  existentem  tenendi,  habendi,  possidendi 
et  utifruendi  pacifice  et  quiete  in  aevum.  Ut  autem  rector  ipse  sive  plebanus  ecclesiae 
praedictae  curae  animarum  intendere  divinisque  officiis  in  ipsa  ecclesia  pro  nostra 
et  nostrorum  successorum  salute  et  prosperitate  vacare  possit  eo  liberius,  quo  magis 
ab  omni  onere  saeculari  bona  suae  exempta  forent  ecclesiae,  haec  ipsa  bona  ecclesiae 
ac  cmetones,  incolas,  agricolas  et  hortulanos  in  praedictis  agris  et  hortis  plebanalibus 
locandos  ab  omni  onere  et  solutione  saeculari  nostra  et  Regia  nec  non  exactionibus, 
podwodis,  laboribus,  tributo  terrestri,  expeditionibus  bellicis,  angariis  et  quibusvis 
laboribus  nostris  et  civilibus  eximimus  et  liberamus  ita.  quod  nulli  alteri  quam  plebano 
de  omnibus  respondere  debebunt  et  tenebuntur.  Quae  quidem  bona  omnia  et  singula 
suprascripta  ac  cmetones  et  incolas  praedictos  ecclesiae  iurique  immunitati  et  libertati 
ecclesiasticis  incorporamus  et  invisceramus  in  perpetuum.  In  cuius  rei  testimonium 
sigillum  nostrum  presentibus  est  subappensum  *).  Actum  Leopoli  feria  secunda  in 
crastino  sancti  Galii  anno  Domini  millesimo  quadringentesimo  octuagesimo  quinto. 
praesentibus  ibidem  reverendissimis  et  reverendis  in  Christo  patribus  dominis  ac 
magnificis  et  venerabilibus  loanne  Archiepiscopo  Leopoliensis,  loanne  Electo  Ohelmensis 
ecclesiarum,  lacobo  de  Dambno  Castellano  et  Capitaneo  Cracouiensi,  Mathia  de  Bnin 
Posnaniensi,  loanne  Amor  de  Tarnów  Cracouiensi,  Spytkone  de  laroslaw  Sandomiriensi, 
Dobieslao  de  Byssow  Bełzensi  Palatinis.  Raphaele  de  laroslaw  Sandomiriensi  et  Eegni 
nostri  Marschalco,  Nicolao  de  Kurozwanki  Siradiensi,  loanne  de  Kościelec  Dobrzynensi, 
Nicolao  de  Żmigród  Praemisliensi  Castellanis ,  Kraeslao ')  de  Kurozwanki  Decano 
Gnesnensi  et  Cantore  Cracouiensi,  Cancellario ,  Gregorio  de  Ludbrancz  *)  Praeposito 
Scarbimiriensi ,  Yicecancellario  Eegni  nostri ,  sincere  et  fidelibus  nostris  dilectis  et 
aliis  quam  plurimis  fide  dignis  ad  praemissa  testibus.  Datum  per  manus  praefati 
venerabilis    Kraeslai    de    Kurozwanki    Eegni    nostri    Cancelłarii  sincere    nobis    dilecti. 

Kraeslaus  Cancellarius  (subscripsit)  ^).  Eelacio  eiusdem  venerabilis  Kraeslai  de  Kuro- 
zwanki Decani  Gneznensis  et  Eegni  Poloniae 
Cancelłarii. 

Oblatowaao  z  oryginału  pergaminowego  opatrzonego  pieczęcią  zawieszoną  na  sznurku 
jedwabnym  w  Castr.  Leop.  i.  397  str.  1527 — 30  na  roczkach:  „Feria  secunda  post  festum  sancti 
Mathuei  apostoli  et  evangelistae  proxima  anno  Domini  millesimo  sexcentesimo  ąuadragesimo 
septimo".  (23.  Września). 

')  W  kopii:  „rogare".  ^)  W  kopii :  „dotare  ąiiem".  ')  Tłumacz  miasto  w  starostwie  tegoż 
imienia.  *)  Hryniowce  wieś  w  starostwie  tłumackiem.  ')  Gruszka  wieś  w  starostwie  tłumackiem. 
*)  W  kopii  niewłaściwie:  „subappressum'- .  Z  opisu  w  oblacie  podanego  wynika,  że  pieczęć  była 
zawieszona.   ')  W  kopii  wszędzie:  „Praeslaus".  ')  W  kopii:  „Ludbracsa".    ')  W  kopii  nie  ma. 
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XCIII. 

w  Krakowie   24.  Kwietnia    1486  r. 

Jakób  z  Dębna  kasztelan    i  starosta    krakowski    poświadcza,    że   mieszczanie  no- 
wosądeccy tylko  z  własnej  ochoty  zapłacili  mu  gotówką  daninę,    którą  dotych- 
czas w  naturze  uiszczali. 


lacobus  de  Dambno  Castellanus  et  Capitaneus  Cracouiensis  significamus 
tenore  presencium  mediante  uniyersis  et  singulis  presentibus  et  futuris  łiarum  noti- 
ciam  łiabituris ,  lecturis  vel  audituris ,  ąuibus  expedit.  Casu  veniente ,  quo  aąuarum 
inundacio ,  dum  fluvii  Dvnayecz  et  Kamyonka  ultra  modum  influitabant,  omnia  fossata 
alias  przecopi  molendinorum  fere  totaliter  destructa  et  dirrupta  fuerant,  ąuibus  cele- 
riter  obviare  cupientes,  ut  eo  cicius  restaurare  eadem  potuissemus ,  petiviinus  precon- 
sulem,  consules  et  totam  comunitatem  civitatis  ipsius  Sandecz,  ut  tandiu  (sic)  quan- 
tum  ipsis  placaisset  et  non  ultra  metretas  pro  nobis  provenientes  paratis  pecuniis 
nobis  solvissent ;  quod  intuitu  peticionis  nostre  fecerunt  et  ad  eorum  beneplacitum 
solvere  paratis  pecuniis  se  submiserunt.  Tandem  nolentes  ulterius  seu  longius ,  quod 
iam  eis  videbatur ,  in  hoc  stare,  exceperunt  se  de  tali  solucione  nec  ultra  nobis  taliter 
solvere  voluerunt  petiveruntque  nos ,  ne  aliquando  talis  subdicio  eis  nocuerit,  ut 
daremus  eisdem  litteram ,  recognoscentes  taliter ,  prout  se  res  habuit.  Ideo  recogno- 
scimus  tenore  presencium ,  quod  non  ex  aliqua  inpressione  videnti  nec  aliqua  consue- 
tudine  priori  sed  de  bono  esse  talia,  ut  supra  propter  nos  eflfecerunt  duntaxat  ad 
eorum  liberam  voluntatem.  Harum  quibus  testimonio  litterarum  sigillum  nostrum  pre- 
sentibus est  appensum.  Datum  Cracouie  feria  secunda  antę  Philipi  lacobi  apostolorum 
anno   Domini  millesimo  quadringentesimo  octuagesimo  sexto. 

Oryginał  pergaminowy  w  archiwum  miejskiem  nowosądeckiem  nr.  75.  Pieczęć  wraz  z  pa- 
skiem pergaminowym,  na  którym  wisiała,  zaginęła. 
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XCIV. 

w  Nowym  Sączu    lo.  Stycznia    1487  r. 
Wikaryusze  nowosądeccy  sprzedają  kawałek  gruntu  Maciejowi  Szyli. 

Acta  feria  qiiarta  prozima  infra 
octavam  Epiphaniarum  vera  dłe 
iuridica  celebrata  1487. 

Yenientes  domini  vicarii  omnes  stipulata  manu  in  eo  iudicio  superius  espresso  per 
tutorem  ipsorum  legittimum  Andream  Seruathka  resignaverunt  predium  Mathie  Szyła, 
iacent  (sic)  Inter  predium  famosi  Bartholomei  Moczigardlo  es  una  et  fluvium  Kamye- 
nycza  es  altera  cum  rubetis,  piscinis,  pratis  et  omnibus  censibus.  ut  es  antiąuo  dictum 
predium  spectantibus  tam  longe  et  late ,  uti  ipsi  soli  es  antiquis  tenuerunt.  Quos  cen- 
sus  spectantes  Mathiam  Szyłam  Paulus  Mordebir,  Nicolaus  Maskala  et  Andreas  sutor 
et  censum,  quem  dat  dominus  Stanislaus  Francisci  es  maleo  .  .  .  ')  grossos.  Qui  dicti 
domini  vicarii  promiserunt  tueri  et  defendere  Mathiam  Szyła  per  ipsorum  tutorem  ab 
omni  impedimento ,  quod  sibi  oriri  posset,  tamdiu ,  ut  est  forma  iuris  civilis.  Item  lam 
liberę  dimiserunt  omnes  census,  quos  habuerunt  super  predio  dieto.  In  cuius  rei 
testimonium  sigillum  nostri  scabinatus  presentibus  est  subappensum. 

Oryginał  pergaminowy  w  archiwum  miejskiem  nowosądeckiem  nr.  67.  Pieczęć  wraz  z  pa- 
skiem pergaminowym,  na  którym  wisia-la,  odpadła. 

')  Liczba  zniszczona  wilgocią. 

XCV. 

w  Piotrkowie   20.  Stycznia    1487  r. 

Kazimierz  Jagiellończyk  uwalnia  miasto  Nowy  Sącz  na  dalsze  dwa  lata  od 

płacenia  podatków. 

Kazimirus  Dei  gracia  Ees  Polonie,  magnus  dus  Lythwanie,  Eussie  Prussie- 
que  dominus  et  heres  etc.  significamus  tenore  presencium ,  quibus  espedit  universis, 
quomodo   quemadmodum   diebus  superioribus    providis   civibus   nostris  Noue   Sandecz 
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incolis  damnis  eorum  per  incineracionem  perpessis  permoti  libertatem  ad  sedecim 
annorum  decursum  concessimus ,  hactenus  eciam  ad  petita  magnifici  lacobi  de  Dam- 
bno  Castellani  et  Capitanei  Oracouiensis ,  sincere  nobis  dilecti,  ad  predictam  sedecim 
annorum  libertatem  primam  duorum  annorum  libertatem  denuo  civibus  eisdem  dan- 
dam  duximus  damusąue  presentibus,  per  ipsos  cives  iuxta  vim,  tenorem  et  continen- 
eiam  prime  libertatis  predicte  a  die  datę  libertatis  eiusdem  prime  usque  ad  decem 
octo  annorum  decursum  tenendam  et  habendam.  Quocirca  vobis  omnibus  et  singulis 
pallatinis,  castellanis,  capitaneis,  tenutariis,  burgrabiis,  magistris  civium  consulibus- 
que  civitatum  et  opidorum  ceterisąue  dignitariis  et  officialibus  nostris  in  Eegno  nostro 
ubiąue  consistentibus  presentibus  reąuirendo  mandamus,  omnino  habere  volentes, 
ąuatinus  cives  predictos  circa  eandem  libertatem  nostram  conservare  debeatis,  aliter 
facere  non  ausuri  pro  gracia  nostra.  In  quorum  premissorum  omnium  fidem  et  testi- 
monium  sigillum  nostrum  presentibus  est  subappensum.  Datum  in  convencione  Piotr- 
kouiensi  generali  sabbato  die  festi  sanctorum  Fabiani  et  Sebestiani  anno  Domini 
millesimo  ąuadringentesimo  octugesimo  (sic)  septimo. 

Creslaus  Cancellarius  subscripsit.  Eelacio  venerabilis  Creslai   de   Curo- 

zwanki  Eegni  Polonie  Oancellarii. 

Oryginał  perg.  w  archiwum   miejskiem  nowosądeckiem  nr.    76.    Na  pasku    pergaminowym 
zawieszona  większa  pieczęć  królewska  na  czerwonym  wyciśnięta  wosku. 


XCVI. 

12.  Marca    1487  r.   ' 

Andrzej  Jaczimierski  dziedzic  na  Ryczyhowie    i  Małej  Horożanie  nadaje  chłopom 
swym  prawo  niemieckie  i  określa  ich  robocizny  i  powinności. 

In  nomine  sanctae  Trinitatis  et  individuae  Unitatis  Amen.  Quoniam  humana 
memoria  aeternitati  non  commensuratiir ,  expedit  igitur,  ut  ea,  quae  in  humanis 
negociis  fiunt  ad  perpetuitatis  valetudinem  deducantur  proborum  testimonio  et  sigillo- 
rum  munimento.  Nos  igitur  nobilis  dominus  Andreas  laczimierski  łiaei"es  in  Riczihow*) 
et  in  Parua  Horozana ')  fecit  (sic)  condectamen  cum  suis  cmethonis  (sic),  dedit  eis  iudicium 
alias  prawo  in  Eiczihow  Theuthonicum.  Et  septem  dies  habent  laborare  per  annum  et 
tres  alias  thloki  etiam  per  annum ,  et  dominus  habet  dare  eis  comedere  et  bibere 
satis.  Et  isti  cmeCi!)hones  habent  ire  ad  laborandum  campi  vel   ad   agrum  antę  ortum 
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solis  alias  przed  wschCo)dem  sloncza  et  debent  laborare  per  diem  usque  ad  occasum 
solis.  Et  dominus  AnA(reas)  nobilis  non  habet  capere,  quis  morietur  ipsorum  alias 
ymarczizni.  Et  isti  laboriosi  cmethones  habent  ducere  per  currum  legnis  ad  Natalem 
Domini  et  per  currum  fenum.  Et  isti  cmethones  habent  dare  censum  nobili  Andreae 
per  medium  undecim  grossos  ad  annum  et  per  medium  truncum  avenae ,  et  habent 
dare  medium  censum  ad  festum  sancti  loannis  Baptisthae  et  medium  ad  festum  sancti 
Martini.  Et  nobilis  dominus  Andreas  laczimierski  non  habet  capere  de  ipsis,  quis 
morietur  ipsorum,  nec  dare  aliis  sed  istius  consanguineus  habet  tenere  agrum  vel 
restimen.  Et  si  aliąuis  ipsorum  cmetho  daret  fugam  nobilis  Andreas  laczimierski  non 
habet  capere  de  agro,  nec  domum  alio  dare  alias  budowania.  Et  iste  nobilis  Andreas 
laczimirski  fecit  peryendere  alio  homini  agnim  alias  budowanie,  si  aliąuis  non  velleret 
manere  in  ista  villa.  Et  isti  duo  fratres  Tyranni,  unus  Iwasko  et  alter  Sczerkaczi 
testa  ntur  et  Viceadvocatus  de  villa  domini  Eegis  Michael ,  quia  etiam  ibi  fuit ,  de  Wiel- 
brącz  Mikuła  dominis  (sic)  canonicis.  Isti  omnes  testantur,  quia  fuerint  ibi,  quando  scrip- 
serit  privilegium  feria  secunda  in  festo  sancti  Gregorii.  Yalete  in  Domino.  Anno  Domini 
millesimo  quadringentesimo  octuagesimo  septimo. 

Oblatowano  z  transumtu  Zygmunta  Augusta  wydanego  w  Lublinie  16.  Lipca  1566  r.  w  Castr. 
Leop.  t.  332  str.  457  na  roczkach :  „Actum  in  castro  inferiori  Leopoliensi  feria  secunda  post  fe- 
stum sancti  lacohi  Apostoli  proxima  1566"  (29.  Lipca).  Kopia  nieco  usziiodzona  skutkiem  obcięcia 
przez  introligatora. 

*)  Eyczychow  wieś  w  starostwie  rudeckiem. 

')  Horożana  Mała  i  Wielka  z  Saską  dominikalną  wsie  w  starostwie  rudeckiem. 


XCYII. 

Na  polu  między  Zuliczami  a  Lahodzyczami    17.   Kwietnia   1488  r. 

Paweł  z  Oleska  podkomorzy    lwowski  rozgranicza  wieś  swoje  Zulycze  od  wsi 
Lahodzycze  należącej  do  Jana  Bełzeckiego. 

Acta  sunt  hec  in  campo  feria  quinta  proxima  post  Conductum  Pasce  anno 
D  omini  millesimo  quadringentesimo  octuagesimo  octavo  inter  villas  dictas  Zvlycze  *) 
generosi  domini  Pauli  Succamerarii  Leopoliensis  parte  ab  una  et  inter  villam  Lahodzycze  ^) 
nobilis  lohannis  Belzeczky  parte  ab  altera,  corarn  generosis  Petro  Kvlycowsky,  lohanne 
de  Ostrowyecz  '),  lohanne  Mszczyszek  de  Koltów^  *),  Andrea  tenutario  de  Zulycze,  Ma- 
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ttda  Terpynysky,  Stefano  Czubynysky  et  aliis  ąuampluribus  fidedigais  circa  premissa. 
Nos  Paulus  de  Oleszko')  Succamerarius  Leopoliensis  significamus  tenore  presenciuui, 
quibus  expedit  uaiversis  tam  presentibus  quam  futuris  presencium  noticiani  habituris, 
ąuomodo  veniens  nobilis  Johannes  heres  de  Belzecz  ®)  desideravit  et  petivit  nos ,  ut 
cum  eo  granicies  sipparemus  inter  bona  nostra  hereditaria  videlicet  Zvlycze  parte  ab 
una  et  inter  bona  hereditaria  ipsius  lohannis  Belzeczky  Lahodzycze  sic  dicta  parte  ab 
altera.  Nos  vero  ex  officio  nostri  succamerariatus  granicies  fecimus,  sipavimus  et 
scopulos  ereximus  incipiendo  a  fluvio  dieto  Belzecz  et  ibi  fecimus  scopulum  primum 
acialem  alias  naroznicopyecz  in  prato  penes  mericam  et  viam  publicam,  que  transit  a 
Kząz  ^  villa  ad  Ozeremoszno  ^) ,  et  per  mericam  aquitando  (sic)  sippavimus  scopulos 
per  superioritatem  silve  usque  ad  riwlum  dictum  Hnylyecz  et  iterum  a  riwlo  Hnylecz 
aquitando  per  nemus  alias  lang  et  per  pratum  dictum  Eogoszno  sippavimus  scopulos 
usque  ad  silvam ,  que  est  superius  Hnylecz ,  que  silva  iacet  inter  Zulycze  et  Lahodzy- 
cze. Et  exeundo  de  silva  aquitavimus  sipando  scopulos  per  lutum,  per  prata  et  per 
colles  alias  pagorky  usque  ad  lapidem,  qui  stat  penes  viam  publicam  et  ibi  iterum 
sipavimus  scopulum  finałem  et  acialem  alias  narosznycopyecz.  Super  quo  partes  posue- 
runt  memoriale,  quod  Succamerarius  recepit. 

Z  Castr.  Leopol.   i.  4  str.  517. 

')  Żulice  wieś  w  starostwie  zloczowskiem. 

^)  Prawdopodobnie  Łahodow  wieś  w  starostwie  brodzkiem. 

'')  Ostrowiec  wieś  w  starostwie  kołomyjskiem. 

*)  Koltów  z  Rudą  wieś  w  starostwie  zloczowskiem. 

^)  Olesko  miasto  w  starostwie  zloczowskiem. 

°j  Belzec  wieś  w  starostwie  zloczowskiem. 

')  Kniażę  wieś  w  starostwie  zloczowskiem. 

')  Czeremosznia  wieś  w  starostwie  zloczowskiem. 


xcyiiL 

Na  polu  między  Podczapami,  Lahodzyczami  i  Chylczycami   5.  Maja  1488   r. 

Paweł  z  Oleska    i  Złoczowa    podkomorzy    lwowski    rozgranicza    wsie  Podczapy 

i  Lahodzycze  należące  do  Jana  Belzeckiego  od  wsi  Chylczyce  należącej  do  Ihnata 

i  Jacka  Chylczyckich. 

(Acta)  sunt  hec  in  campo  et  loco  granicierum   inter  villas  ("/zereMitarias    sci- 
licet Podczapi  *)  et  Lahodzycze  ^)  nobilis  lohannis  heredis   de   Belzecz  ')  parte  ab   una 
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et  inter  villam  Chylczycze  *)  (sic  dictam)  nobilium  Ihnath  et  łączko  fratrum  germanorum 
indivisorum  (parte)  ab  altera  et  hoc  feria  seeunda  proxima  post  festum  (Philip)T^[  et 
lacobi  apostolorum  anno  Domini  1488,  presentibus  (ib)idem  generosis  et  nobilibus 
dominis  Stanisiao  Maldrzyk  Tń(bu)no  et  Yicecapitaneo  protunc  Leopoliensi,  Petro  Go- 
łąbek de  ZymnoYoda')  ludice  castrensi  Leopoliensi,  Stachno  Pletenyczky,  Petro  Krzy- 
wyeczky,  Eafaele  Barthkowszky,  Wanykone  Stanymyrzky,  Paulo  Schulima  tenutario  de 
Krznylow  ^),  Waschyli  Ostalowszky,  Fyetkone  Yarmolynyszky  et  aliis  ąuampluribus 
fidedignis  circa  premissa. 

Nos  Paulus  de  Oleszko  ')  heres  de  Zloczow  Succamerarius  Leopoliensis  signi- 
ficamus  tenore  presencium ,  ąuibus  espedit  generaliter  universis  tam  presentibus  quam 
futuris  presencium  noticiam  habituris,  ąuomodo  ex  Concordia  facta  inter  nobiles  lo- 
hannem  de  Belzecz  et  Lahodzycze  parte  ab  una  et  inter  nobiles  Ihnathko  et  łączko 
de  Chylczycze  parte  ab  altera  fratrum  germanorum  indivisorum  ad  petita  et  postulata 
eorum  ex  officio  nostri  succamerariatus  ex  consensu  et  affectu  utrarumąue  parcium 
prescriptarum  tam  lohannis  Belzeczky  quam  Yhnathko  Ohylczyky  (sic)  et  Yaczko  et  inter 
bona  ipsorum  dicta  Podczapy  et  Lahodzyce  parte  ab  una  et  inter  bona  Chilczycze 
hereditaria  parte  ab  altera  ad  granicies  sipandas  et  faciendas  descendimus  et  venimus 
ad  monticulum  alias  na  mogiłą,  qui  monticulus  iacet  sub  silva  superius  monastirz  et 
superius  riwlo  dieto  Hnylecz,  qui  monastirz  pertinet  ad  villam  Lahodzycze  in  districtu 
Busciensi  iacentem.  Et  ibi  in  isto  monticulo  prescripto  fecimus  uiinisteriali  prima, 
seeunda ,  tercia  et  quarta  superhabundanti  vicibus ,  prout  iuris  est ,  proclamare.  Et 
dum  ministerialis  procIamavit  ibi  nullus  aliquid  impedivit  nec  contradixit.  Nos  vero 
nostri  succamerariatus  ex  officio  Leopoliensis  ad  petita  prefatorum  dominorum  supra- 
dictorum  granicies  fecimus  inter  villas  Chylczyce  districtus  Leopoliensis  et  Lahodzycze 
districtus  Buscensis  hereditates  iam  dictorum  dominorum.  Primum  quidem  scopulum 
acialem  ahas  naroszny  copyecz  fecimus  in  monticulo  pretacto  ereximus  et  sipavimus 
et  ab  isto  monticulo  prescripto  alias  odmogoli  (sic)  aquitavimus  per  silvam  et  per  viara  in 
eisdem  faciendo  signa  et  scopulos  erigendo.  Et  exeundo  de  silva  aquitavimus  per  me- 
ricam  sipando  scopulos  usque  ad  fiuvium  Belzecz  et  ibi  circa  fluvium  Belzecz  ultimum 
scopulum  acialem  alias  naroszny  copyecz  fecimus,  sipavimus  et  ereximus.  Et  ibi  eciam 
ministerialis  prima,  seeunda,  tercia  et  quarta  superhabundanti  vicibus  proclamavit, 
ad  que  similiter  nullus  contradixit.  Et  hoc  tali  condicione  in  premissis  interiecta, 
quod  ipse  lohannes  Belzeczky  sipando  piscinam  suam  potest  eam  tenere  ultra  eosdem 
scopulos,  qui  sunt  a  Podczapi  et  Lahodzycze  tam  longe,  late  et  circumferencialiter  prout 
eadem  piscina  potest  ulterius  inundare,  excepto  tamen  isto,  quod  non  debet  ipsis 
Ihnathko  et  łączko  molendinum  per  inundacionem  destruere;  et  si  quid  fuerit  saper- 
fluum,  quod  piscina  non  inundaret,  extunc  isto  ipsi  Ihnathko  et  łączko  cum  ambabus 
rippis  debent  uti  et  frui.    Et  idem  lohannes  Belzeczky  debet  facere  obstaculum  in  fini- 
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tatę  piscine,  prout  iuris.    Et  ad   hec  partes   memoriale  posuerunt,    quod  succamerarii 
receperunt. 

Z  Castr.  Leop.  t.  4  str.  518.  Dokument  cokolwiek  uszkodzony. 

')  Poczapy  wieś  w  starostwie  złoczowskiem. 

^)  Prawdopodobnie  Łahodow  wieś  w  starostwie  brodzkiem. 

')  Bełżec  wieś   w  starostwie  złoczowskiem. 

')  Ctiilczycze  z  Boniszynem  wieś  w  starostwie  złoczowskiem. 

')  Zimnowoda  wieś  w  starostwie  Iwowskiem. 

')  Skniłów  wieś  w  starostwie  Iwowskiem. 

')  Olesko  miasto  w  starostwie  złoczowskiem. 


XCIX. 

Na  polu  między  Hrodyłowem  a  Chylczycami  5.  Maja   1488   r. 

Paweł  z  Oleska  i  Złoczewa  podkomorzy  lwowski  poświadcza ,  że  Jan  Ostrowie- 
cki komornik  jego  rozgraniczył  Hrodyłow    należący    do  Pawia  od  Chylczyc  wsi 
Ihnatka  i  Jacka  Chylczyckich. 

Acta  sunt  hec  in  campo  et  loco  granicierum  feria  seeunda  proiima  post 
festum  sanctorum  FiUpi  et  lacobi  apostolorum  anno  Domini  148octavo  inter  villas 
hereditarias  scilicet  Hrodyłow  ')  domini  Pauli  Succamerarii  Leopoliensis  parte  ab  una 
et  inter  bona  hereditaria  Chylczycze')  sic  dicta  nobilium  Ihnathko  et  łączko  parte  ab 
altera,  presentibus  ibidem  generosis  et  nobilibus  Stanislao  Maldrzyk  Tribuno  et  Vice- 
capitaneo,  Petro  Grolambek  de  Zymnawoda  ludice  castrensi  protunc  Leopoliensibus, 
Stachnone  Plethenyczky,  Petro  Krzyweczky,  Rafaele  Barthkowszky,  Wanykone  Sta- 
nymyrzky,  Paulo  Schvlima  tenutario  de  Crznylow,  Waszyly  Ostalowszky,  Fyethkone 
de  Ostalowycze,  Fyethkone  larmołynysky,  Petro  Kvlychowszky  et  aliis  ąuampluribus 
fidedignis. 

Nos  Paulus  de  Oleszko  et  Zloczow  Succamerarias  Leopoliensis  significamus 
tenore  presencium,  quibus  expedit  generaliter  universis  tam  presentibus  quam  futuris 
presencium  noticiam  habituris,  ąuomodo  ex  Concordia  facta  inter  me  Paulum  de 
Oleszko  et  Zloczow  et  inter  bona  hereditaria  mea  Hrodilow  dicta  parte  ab  una  et 
inter  hereditaria  bona  nobilium  Ihnathko  et  łączko  fratrum  germanorum  indivisorum 
yidelicet  Chylczycze  dicta  parte  ab  altera  ad  petita  et  postulata  eorum  ex  officio  nostri 
succamerarieratus  (sic)  locavimus  nobilem  lohannem  de  Ostrovyecz  camerarium  nostrum 
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legittimum  et  vigore  nostri  succamerieratus  (sic)  fecimus  et  mandavimus  ei,  ut  granicies 
siparet.  faceret  et  limitaret  et  scopulos  inter  predicta  bona  Hrodylow  et  Chylczycze 
erigeret.  Ipse  vero  Johannes  Ostrowyeczky  tanąuam  camerarius  noster  fecit  ministeriali 
prima,  secunda,  tercia  et  quarta  vicibus  superhabundanti  proclamare,  prout  iuris  fuit, 
et  dum  ministerialis  proclamavit  ibi  nulłus  contradixit  ad  hec  nec  aliąuid  fecit.  Johan- 
nes vero  Ostrowyeczky  camerarius  noster  prefatus  ad  faciendas  et  sipandas  granicies 
condescendit  et  venit  ad  ripam  et  ąuercum ,  qui  stat  et  est  ex  oposito  sumitatis  inun- 
dacionis  piscine  Chylczyczky  et  ibi  fecit  primum  scopulum  acialem  alias  alias  (sic) 
naroszny  copyecz  in  prato  penes  eundem  ąuercum  tali  tamen  condicione  adiecta,  quod 
sibi  dominus  succamerarius  admisit  de  bona  voluntate  sua  piscinam,  in  ąuantum 
ulterius  poterit,  inundare,  et  hoc  iuxta  primam  erectionem  aggeris.  Et  a  scopulo  pre- 
nominato ,  qui  est  circa  quercum ,  aquitavit  per  silvam  et  pratum  sipando  scopulos, 
quod  pratum  iacet  inter  villas  Hrodylow  et  Chylczycze  sic  dictas  et  a  predicto  prato 
aquitavit  per  campum  sipando  et  erigendo  scopulos  et  venit  ad  finem  Borrek,  qui 
quondam  dicebatur  Hrodylowszky.  Et  a  fine  Borrek  iterum  aquitavit  per  campum 
faciendo  et  erigendo  scopulos  usque  ad  viam  publicam,  que  via  tendit  et  vadit  de 
Gologory ')  in  Oleszko  et  iacet  penes  lapidem ;  et  ibi  circa  lapidem  fecit  alium  scopu- 
lum acialem  alias  naroszny  copyecz,  qui  scopulus  dividit  bona  hereditaria  dicta  Hro- 
dylow, Zvlycze  et  Chylczycze.  In  quo  eciam  ministerialis  prima,  2^,  tercia  et  quarta 
superhabundanti  vicibus  proclamavit  et  ibi  nullus  contradixit.  Et  ab  isto  aciali  scopulo, 
qui  est  circa  lapidem,  aquitavit  per  campum  rippa  pratorum  et  per  mericam  et  per 
medietatem  luti  eciam  sipando  granicies  et  scopulos  erigendo  usque  ad  monticulum 
alias  do  mogyly,  qui  monticulus  dividit  generosum  Paulum  a  bonis  Zvlycze  et  nobilem 
lohannem  Belzeczky  a  bonis  Lahodzycze  et  nobiles  Ihnathko  et  łączko  a  Chylczycze. 
Ibi  eciam  camerarius  noster  ultimum  et  tertium  scopulum  acialem  alias  naroszny 
copyecz  fecit.  In  quo  eciam  ministeriali  prima,  2*,  3^  et  quarta  vieibus  superhabun- 
danti proclamavit.  Ibi  eciam  nullus  contradixit  nec  aliquid  fecit,  super  quo  partes 
memoriale  posuerunt,  quod  iudicium  recepit. 

Z  Castr.  Leop.  t.  4  str.  519. 

')  Horodyłów  wieś  w  starostwie  złoczowskiem. 

^)  Inne  objaśnienia  dotyczące  miejscowości  podano  w  poprzednich  numerach. 

')  Gologóry  z  Gołogórkami  miasto  w  starostwie  złoczowskiem. 
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c. 

Na  polu  między  Zuliczami  a  Podczapami  i  Lahodzyczami  5.  Maja   1 488  r. 

Paweł  z  Oleska  i  Złoczowa  podkomorzy  lwowski  poświadcza ,  że  komornik  jego 

Jan  Ostrowiecki  rozgraniczył  wieś  jego  Zulicze    od  wsi  Podczapy    i   Lahodzycze 

należących  do  Jana  Bełzeckiego. 

Acta  sunt  tiec  feria  secunda  proxima  post  festum  sancti  Filipi  et  lacobi 
apostolorum  anno  Domini  148octavo  in  campo  et  loco  granicierum  Inter  villas  here- 
ditarlas  dictas  Zvlicze  *)  magnifici  domini  Pauli  de  Oleszko  protunc  Succamerarii  Leo- 
poliensis  parte  ab  una  et  inter  villas  hereditarias  dictas  Podczapy  et  Lahodzycze  nobilis 
lohannis  heredis  de  Belzecz  et  de  Lahodzycze  parte  ab  altera  presentibus  testibus  ut 
supra ')  et  Petro  Kvlykowszky. 

Nos  Paulus  de  Oleszko  heres  de  Zloczow  Succamerarius  Leopoliensis  signi- 
ficamus  tenore  presencium,  quibus  expedit  generaliter  universis  tam  presentibus  quam 
futuris  presencium  noticiam  habituris,  visuris,  audituris  pariter  et  lecturis,  quomodo 
ex  Concordia  facta  inter  me  Paulum  Succamerarium  prefatum  Leopoliensem  parte  ab 
una  et  inter  nobilem  lohannem  heredem  de  Belzecz  parte  ab  altera  locavimus  ex  offi- 
cio  nostri  succamerarieratus  (sic)  tanąuam  legitimum  nostrum  camerarium  ad  limitandum, 
granicies  sipandum  scopulosąue  erigendum  inter  bona  nostra  hereditaria  Zvlicze  in 
districtu  Leopoliensi  sita  parte  ab  una  et  inter  bona  hereditaria  ipsius  lohannis  Bel- 
zeczky  Lahodzycze  dicta  in  districtu  Buscensi  sita  parte  ab  altera.  Et  camerarius 
noster  videlicet  Johannes  de  Ostrovyecz  existens  iudex  loco  nostri  et  mandato  nostro 
fecit  ministeriali  proclamare  (prima,  secunda,  tercia  et)  ąuarta  superhabundanti  vicibus. 
Ibi  tamen  nullus  (contradixit  et  c«)merarius  noster  prefatus  prefatus  (sic)  Johannes  (de 
Ostrovyecz  cum)  consensu  parcium  videlicet  Pauli  Succamerarii  sui  (et  lohannis)  Belze- 
czky  statim  incepit  limitare  et  scopulos  ^(ipare.  Et  primum)  ąuidem  scopulum  acialem 
alias  naroszny  copyeez  ń'^(avit  et  ere)j\i  in  monticulo  alias  na  mogyle  penes  scopulum, 
qui  (scopulus)  dividit  parietes  inter  Chylczycze  (et  LaJio)dzjcze  penes  manastirz,  qui 
manastirz  pertinet  ad  bona  (-L«)hodzycze.  Et  ab  isto  scopulo  aciali  aquitaverunt  per 
silvam  (et)  riwlum  Hnylecz  dictum  usque  ad  nemus  alias  dolag(««  et)  signa  fecerunt 
et  scopulos  sipaverunt  et  erexerunt.  Et  post  ea  (aquita)v er nnt  ad  pratum  dictum  Eo- 
hoszno,  ibi  eciam  scopulos  in  eodem  prato  fecerunt,  sipaverunt  et  erexerunt.  Et  a 
prato  Rohoszno  aquitaverunt  penes  Hnylecz  nemoris  et  silve.  Ibi  eciam  sipaverunt 
scopulos.  Et  a  fine  silve  aquitaverunt  et  venerunt  ad  pratum ,  quod  pratum  iacet  penes 
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fluvium  Belzecz  et  penes  viam  Eegalem  alias  podle  krolewszkey  gaczy,  ibi  eciam  ia 
eodem  prato  sub  merica  sipaverunt  ultimum  scopulum  acialem  aliasz  naroszny  kopyecz. 
Ubi  eciam  ministerialis  prima,  secunda,  tercia  et  quarta  superhabundanti  vicibus  pro- 
clamavit  et  ad  hec  nullus  contradixit.  Super  quod  partes  memoriale  posuerunt,  quod 
iudicium  recepit. 

Z  Castr.  Leop.  t.  4  str.  518  —  19.  Akt  uszkodzony. 

')  Objaśnienia  miejscowości  podano  w  poprzednich  numerach.  ')  T.  j.  pod  nr.  XOVIII. 


CL 

w  Wilnie   15.  Kwietnia   1492  r. 

Kazimierz  Jagiellończyk  nadaje  Dersławowi  Wilczkowi  z  Lubienia  brzegi  i   groblę 
we  wsiach  Czuczenosy,  Czerlany  i  Malkowice. 

In  NOMiNE  DoMNi  Amen.  Ad  perpetuam  rei  memoriam.  Cum  pro  temporum 
mutabili  cursu  actus  hominum  memoratu  digni  debeant  et  consueverint  literarum 
apicibus  commendari ,  ut  series  rei  gestae  praesertim  perpetuo  memorandae  posteritati, 
perinde  futurae,  ut  praesenti  non  incognita  redderetur ,  itaque  nos  Casimirus  Dei  gratia 
Eex  Poloniae^,  nec  non  terrarum  Cracoviensis,  Sendomiriensis,  Lanciciensis,  Cuiaviensis, 
magnus  dux  Lithuaniae,  Eussiae,  Prussiae  ac  Culmensis  et  Elbingensis,  Pomeraniae 
quoque  dominus  et  haeres  significamus  tenore  praesentium,  quibus  erpedit  universis 
praesentibus  et  futuris  harum  notitiam  habituris ,  quia  attendentes  servitia  fidelia  ge- 
nerosi  Derslai  Wilczek  de  Lubienie ')  terrigenae  Leopoliensis  fidelis  dilecti ,  quibus 
commendatum  se  reddidit  nobis ,  łiorum  intuitu  consolatum  eum  efficere  ipsum  quo- 
que  et  ipsius  successores  ad  futura  nostra  et  successorum  nostrorum  servitia  obli- 
gatum  reddere  cupientes  de  certa  scientia  benignitateque ,  munificentia  et  virtnte  Ee- 
gia  sibi  et  ipsius  successoribus  legitimis  rippas  bonorum  villarumque  nostrarum  in 
districtu  Grodecensi  sitarum  videlicet  Czuczenosy  ^),  Czerlany  et  Malkowice  '),  aggeris 
quoque  nostri  ad  piscinam  nostram  in  ipsa  Czerlany  situati,  quas  villarum  nostrarum 
et  aggeris  praedicti  rippas  alluit  et  subundat  piscina  ipsis  magna  in  haereditatibus 
suis  perpetuis  videlicet  utraque  Lubienie  errecta  nec  non  terram  de  bonis  iisdem 
nostris  pro  reformando  restaurandoque  aggere  piscinae  eiusdem  magnae  semper  et 
perpetuo  ac  toties  quoties  vim  habuerit  toUendam  et  recipiendam  dandum  et  donan- 
dum  duximus ,  damus  et  donamus  perpetuo;  sic  tamen,  quod  inundatio  piscinae  Derslai 
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taliter  aggerem  subimdet  nostrum,  quod  non  subseąuatur  esinde  illi  nostro  aggeri 
nocumentum  periculosum,  per  quod  videlicet  agger  noster  vel  defluet  vel  informaretur  (?) 
notabiliter,  per  ipsum  Derslaum  et  successores  eius  legitimos  habendi,  possidendi, 
tenendi,  dandi,  donandi,  commntandi,  alienandi,  resignandi  et  In  usus  suos  et  suc- 
cessorum  beneplacitos  convertendi  aeviterne.  Et  insuper  ąuoniam  tempore  demissionis 
piscinae  praedictae  propter  distantiam  remotam  bonorum  haereditariorum  praedictorum 
tuguriam  alias  buda  neo  in  haereditariis  eisdem  bonis  nec  in  aggere  piscinae 
eiusdem  magnae  locari  potest  commode ,  itaąue  eorundem  servitiorum  ob  respectum 
admittendum  et  concedendum  duximus  admittimusc|ue  et  concedimus  Derslao  praedicto 
et  ipsius  successoribus  toties  quoties  vel  pro  piscinae  eiusdem  demissione  vel  aggeris 
restauratione  nostri  (facultatem)  habuerint  tugurium  in  terra  nostra  bonorum  suprascripto- 
rum  erigendi,  locandi  et  constituendi  tamen  absque  damno  agrorum  cultorum  et  pratorum 
in  bonis  nostris  existentium.  Sic  quoque  quod  piscina  demissa  aggereque  restaurato 
tugurium  praedictum  ex  terra  nostra  singulis  vicibus  removeri  debeat  et  teneatur 
successoresque  sui  tenebuntur  tenore  praesentium  mediante  in  aevum.  In  cuius  rei 
testimonium  sigillum  nostrum  praesentibus  est  subappensum.  Actum  Yilnae  die  Domi- 
nico  Palmarum  anno  Domini  millesimo  quadringentesimo  nonagesimo  secundo,  prae- 
sentibus ibidem  venerabilibus  ac  generosis  Creslao  *)  de  Kurozwanky  Eegni  nostri 
Cancellario ,  loanne  Brandis  sedis  apostolicae  Protonotario,  loanne  de  Lubrancz  decre- 
torum  doctore,  Secretariis  nostris,  Canonicis  Oracoviensis  Ecclesiae,  Marcissio ')  de 
Wrocimowice  Castellano  Polanecensi,  serenissimae  dominae  Elisabetliae  nostrae  charis- 
simae  consortis  Marschalco  curiae,  lacobo  de  Snetlunt  (?)  illustrissimo  (?)  notario  (?) 
nostro  Incisore,  tenutario  Pilsnensi  et  lacobo  de  Magna  Klonczo  (?)  ludice  curiae  nostrae 
aliisque  quam  multis  consiliariis  et  curiensibus  nostris  sincere,  devote  et  fideliter  dilectis. 
Datum  per  manus  eiusdem  venerabilis  viri  Creslai  de  Kurozwanky  Cancellarii  Eegni 
nostri  sincere  nobis  dilecti. 

Creslaus  Cancellarius.  Eelatio  eiusdem  venerabilis  Creslai  de  Cu- 

rozwanky  Eegni  Poloniae  Cancellarii. 

Oblatowano  z  oryginału  pergaminowego  w  lerr.  Leop.  t.  76  str.  254  —  257  na  roczkach: 
„Acta  sunt  haee  Leopoli  in  positione  iiidiciaria  actorum  seit  lihrorum  terresłrmm  fena  ąuinta  post 
Dominicam  Laetare  ąuadragesimalem  proxima  anno  Domini  millesimo  sexcentesimo  sexagesimo 
łercio."  (8.  Marca). 

')  Lubienie  wieś  w  starostwie  jaworowskiem. 

^)  Czupernosów  wieś  w  starostwie  przemyślańskiem. 

^)  Czerlany  i  Małkowice  wsie  w  starostwie  grodeekiem. 

*)  W  kopii :  Cseslao. 

')  W  kopii :  Marciszów. 
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CII. 

w  Krakowie   23.   Października    1492   r. 

Jan  Olbracht  poleca  Spytkowi  z  Jarosławia,  wojewodzie  krakowskiemu  i  staro- 
ście lwowskiemu,  aby  wprowadził  Dorotę,    wdowę    po    Mikołaju   Śwince,     żonę 
Zygmunta    z  Pomorzan ,    starosty    trembowelskiego ,    w  posiadanie    dóbr  Kalne 
z  Bubszczanami ,  zabranych  jej  przez  Jana   Gologorskiego. 

lohannes  Albertus  Del  gracia  Eex  Polonie .  supremus  dux  Lythuanie ,  Russie 
Prussiecjue  dominus  et  łieres  etc.  magnifico  Spithkoni  de  laroslaw  Palatino  Oracouiensi 
et  Capitaneo  Leopoliensi  sincere  nobis  dilecto  favorem  nostrum.  Magnifice,  uobilis, 
sincere  dilecte !  Nomine  Dorothee  relicte  olim  generosi  Nicolai  Swynka ,  nunc  vero 
consortis  generosi  Sigismundi  de  Pomorzani ,  Capitanei  Trebowliensis ,  conquestum  ') 
est  nobis ,  quod  generosus  lohannes  Gologorski  intromisit  se  violenter  in  bona  dotaUcii 
sui  sibi  per  olim  maritum  primum  Swynka  in  villis  Oalne  et  medietate  Bobrczani  ^) 
reformat!  atque  inscripti,  cuiusąuidem  dotalicii  litteras  asserit  se  habere  iustas  ac 
morę  iuris  terrestris  sibi  concessas.  Qua  in  re  licet  non  opus  fuerit  comittere  Since- 
ritati  Tue  quidquam  nomine  nostro ,  cum  sciat  consuetudinem  dotaliciorum ,  que  sine 
ullo  itiris  strepitu  sed  duntaxat  visis  literis  itu'e  debeant  per  capiteueos  restitui  domi- 
nabus,  tamen  cum  ipsa  Dorothea  querelas  deposuit  nobis,  comittimus,  mandamus 
omnino  habere  voIentes,  quatenus  visis  literis  dotis  et  dotalicii  ipsi  Dorothee  per  olim 
maritum  primum  predictum  in  bonis  predictis  reformati  eam  iuxta  tenorem  et  conti- 
nenciam  literarum  earundem  dotalicii  in  possessionem  villarum  predictarum  sibi 
reformatarum  intromittat  et  restituat  tueaturque  et  defendat  auctoritate  nostra,  secus 
non  faciendo  pro  gracia  nostra.  Datum  Cracouie  feria  tercia  post  festum  undecim 
milia  virginum  anno  Domini  millesimo  quadringentesimo  nonagesimo  secundo. 

Eelatio  venerabilis  Oreslai  de  Curozwanky 
Eegni  Polonie  Cancellarii. 

Dokument  oblatowany  w  aktach  grodzkich  lwowskich  Liher  Inscrip.  t.  5.  str.  998  na 
roczkach:  „Acta  sunt  hec  Leopoli  fena  secunda  ipso^)  sancti  lohannis  Baptiste  anno  Do- 
mini millesimo  ąiiadringentesimo  nonagesimo  tercio".  (24.  Czerwca).  Na  tych  samych  rokach  wydał 
Spytko  Jarosławski  wyrok,  mocą  którego  przyznał  wieś  Kalne  Dorocie ,  Bubszczany  zaś  Gołogórskiemu 
z  zastrzeżeniem,  że  Dorota  może  go  spłacić  i  dobra  objąć  w  posiadanie  (str.  999  —  1000).  W  wy- 
roku nazwany  Jan  Gołogórski  „lohannes  Syenyenski"  jest  synem  Andrzeja  z  Sienna,  podkomorzego 
sandomirskiego. 

*)  W  kopii :  „conąuestus" . 

')  Kalne  z  Bubszczanami  wieś  w  starostwie  złoczowskiem. 

^)  Widocznie  opuszczono:  festo  albo  die. 
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CIII. 

W  Krakowie   l8.  Stycznia   1493  ^• 

Jan  Olbracht    daje    Janowi    de  Bochin  swemu  sekretarzowi  i  Janowi  Ottha 

mieszczaninowi    nowosądeckiemu     przj^zwolenie    do    poszukiwań    górniczych 

w  obrębie  królestwa  polskiego. 

loHANNEs  Albertus  Dei  gracia  Rex  Polonie,  supremus  dux  Lythwanie,  Eussie 
Prussieque  dominus  et  heres  eto.  significamus  tenore  presencium,  ąuibus  expedit 
universis  presentibus  et  futuris  presentium  notitiam  habituris,  quod  cum  ex  debito 
nostri  regiminis  officio  debeamus  profectibus  et  commodis  Regni  nostri  intendere 
eiusdemque  utilitatibus,  fructibus  et  thesauris  salubriter  consulere  ac  in  eo  ubi  expe- 
dierit  conditionem  facere  meliorem,  ut  in  temperę  nostri  felicis  regiminis  in  thesauris, 
quos  situs  locorum  aut  terre  in  suis  deposuit  yisceribus  valeat  proflcere  et  felicia  recipere 
incrementa,  de  legalitate  itaque  industria .  sagacitate  et  providentia  ae  integritate  hono- 
rabilis  magistri  lohannis  de  Bochin  Notarii  nostri  nec  non  famosi  et  honesti  lohannis 
Ottha  civis  nostri  de  Nora  Sandecz  fidelium  dilectorum ,  ąuibus  coram  Maiestate  nostra 
multipliciter  exstiterunt  et  sunt  commendati,  plurimum  confidentes,  ipsis  et  eorum 
successoribus  legitimis  ipsorumąue  consanguineis  ac  sociis,  quos  sibi  duxerint  adiun- 
gendos  et  recipiendos  tam  coniunctim  quam  diyisim  aari,  argenti,  cupri,  lazuri  et 
omnis  alterius  cuiuscumque  generis  metalli  thesaurorumque  subterraneorum ,  quibus- 
cumque  nuneupentur  nominibus,  in  montibus,  campis,  silvis,  płanis,  pratis,  agris, 
nemoribus,  fluviis,  rivulis,  paludibus,  aquis,  vallibus,  collibus,  villis  et  oppidis  tam 
nostris  Eegalibus  quam  etiam  spiritualium ,  religiosorum  et  nobilium  terrigenarum 
regnicolarumque  nostrorum  ac  in  omnibus  aliis  locis  in  Regno  nostro  Polonie  ubilibet 
existentibus  et  sitis  querendi ,  investigandi ,  scrutandi ,  laborandi .  fodiendi  et  terram 
aperiendi  ad  nostram  quoque  et  Regni  nostri  predicti  ac  ipsorum  utilitatem  educendi, 
extrahendi  ad  debitamque  et  perfectam  formam  redigendi  et  disponendi  plenam  damus 
et  omnimodam  tenore  presentium  concedimus  facultatem,  sub  talibus  tamen  modis, 
conditionibus  et  consuetudinibus  universis,  quales  in  aliis  Regnis  Hungarie  yidelicet 
et  Bohemie  aliarumque  prorintiarum  seu  terrarum  ac  partium  montibus,  fodinis  et 
locis  circa  huiusmodi  minerarum  et  metallorum  opera  et  labores  observari  sunt  solite 
et  consuete.  Quocirca  vobis  omnibus  et  singulis  capitaneis,  burgrabiis,  tenutariis, 
procuratoribus  et  quibusvis  officialibus  ac  subditis  nostris  eorumque  vicesgerentibus 
umversisque  nobilibus  regnicolis  et  terrigenis  per  et  infra  Regnum  nostrum  predictum 
ubilibet  constitutis  presentibus  requirendo  fii-missime  nostris  Eegalibus  vigore  presentium 
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damus  et  committimus  in  mandatis,  ąuatenus  prefatos  magistrum  lohannem  Notarium 
nec  non  lohannem  Ottha  cives  nostros  fideles  eorumque  legitimps  successores,  amicos 
et  sotios ,    quos    sibi    in    talibus    duserint    admittendos  et   recipiendos ,    in  ąuerendis 
huiusmodi,  ut  prefertur,    mineris,    thesauris   et  metallis    tam    in   montibus   quam  in 
campis,   planis,    silvis,   fluviis,    villis    aliisąue  ąuibuslibet  locis,   ubi  talia  inveniri  et 
reperiri  poterint,  impedire,  turbare  aut  molestare  nulla  presumatis  vel  debeatis  ratione, 
sed  ipsos  in  dictis  montibus,  campis,  silvis,  fluviis,  villis  aliisąue  omnibus,  ut  premissum 
est,  locis    eiusmodi    mineras   et,  metalla    ouiuscumąue    generis  mineriei  existant ,  que 
ipsorum  ingenio ,    industria ,    fortuna     et     bono     ordine    poterint     fodere     laboresque 
oportunos  ac  officinas    facere  et  exercere    sine    quovis    impedimento   et    aresto  liberę 
permittatis   et  permitti     faciatis,    etiam     ubi  et  quotiens     oportunum    fuerit     ipsos  ab 
insultibus  et  impedimentis  quorumcumque  emulorum  protegatis,  tueamini  et  defendatis. 
Yolentes    preterea    memoratum    magistrum    lohannem    Notarium   et   lohannem   Ottha 
sociosque    eorum    montanistas    ad    inquisitionem    huiusmodi    minerarum    sive    mettal- 
lorum   reddere   studiosiores    et    ad   impendendum  pecunias    eorum    efficere  affectiores, 
ipsis    hanc,    tenore      presentium     mediante,    damus,     donamus    et    largimur    prero- 
gativam ,  gratiam   et  libertatem ,    ut   quamcito  fortuna    eis  propitia    ad   aliqua    genera 
metallorum ,    ouiuscumąue  ąualitatis    fuerint ,   pervenerit ,   extunc  infra  trium  annorum 
spatium  nobis  aut  nostris    officialibus  de  aliąuibus    proventibus,  censłbus  et  fructibus, 
qui  ratione   huiusmodi   minerarum   sive  metallorum   ad  nos  quomodolibet  spectare  vel 
pertinere    deberent ,   non    tenebuntur   neque  tenentur  respondere ,    sed  ab  eis  penitus 
vigore  presencium  liberi   sint  et  absoluti.     Lapso  vero    trium  annorum  iam  dictorum 
spatio    predicti    montaniste    nostri  cum   ipsorum    sotiis  partem  huiusmodi  minerarum 
seu  metallorum  tempore  debito  et  solito  iuxta  ritum  et  consuetudinem  aliorum  montium 
sive  fodinarum  in  aliis  Eegnis  aut  provinciis  existentium  nobis  et  nostris  suecessoribus 
solvere  debebunt  ac  tenebuntur  et  presentibus  sint  astricti.  Ceterum  fluviis,  rivulis,  silvis 
et  aquis  omnibus  ipsorum  montanis  ac  fodinis  proximis  et  vicinis  pro  ofiicinis  minera- 
rumąue    lotłonibus    seu    purgamentis  et  aliis    usibus  ad  eorum    labores  necessariis  et 
oportunis  uti  et  gaudere    presentium  per  tenorem   plenam   habeant  facultatera.     Pori"o 
cupientes.  ut  ipsi  montaniste   nostri   ad  ąuerendos  et  exercendos    huiusmodi  thesauros 
subterraneos    promptiores    insistant  et  tanto  magis,    ąuanto  se  per   nos   assecuraturos 
et  privilegiis  presentibus   munitos    senserint,   vobis  itaąue   omnibus   et  singulis   Eegni 
nostri  palatinis,    castellanis,  capitaneis,  vicecapitaneis ,  tenutariis,  bargrabiis,  iudicibus, 
subiudicibus,    camerariis,  succamerariis  cetensque  dignitariis,  officialibus  et  procurato- 
ribus  pro  tempore  existentibus  tenore  presencium  inhibemus  et  mandamus  districteąue 
precipimus  omnino    aliud  habere  nolentes,    ne  ąuispiam  vestrum  prefatos  montanistas 
nostros    eorumque    sotios  et  laboratores   pro  quibuscumque    causłs    occasione    laboris 
montium  et  fodinarum  eiusmodi  contractis  contingentibus  ac  quomodolibet  occurrentibus 
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et  exortis  ad  instantiam  quarumcum(iue  personarum  in  ius  trahere ,  cittare,  iudicare  aut 
iudiciarium  processum  decidere  vel  quovismodo  sententiare  presumat,  nisi  tunc  aliud 
a  nobis  per  literas  aut  speciales  nunctios  habueritis  in  mandatis  vel  alter  vestrum 
specialem  desuper  habuerit  commissłonem  et  auctoritatem.  Si  autem  aliquis  ipsorum 
de  altero  vel  de  omnibus  se  gravatum  aut  quomodocumque  lesum  senserit  et  aliąuid 
inde  actionis  cum  eodem  vel  eisdem  sibi  competere  agnoverit,  extanc  de  illo  vel  illis 
non  nisi  coram  nostra  Maiestate  iure  mediante  experiatur  aut  coram  eo ,  cui  talia 
iudicanda  et  discernenda  commiserimus.  Conservamus  insuper  et  conservari  volumus 
predictos  montanistas  nostros  eorumąue  sotios  et  laboratores  in  omnibus  iuribus  et 
conditionibus,  privilegiis,  libertatibus  et  consuetudinibus,  quibus  alii  montium  questores 
minerarumąue  et  metallorum  fossores  in  ceteris  Eegnis,  provintiis,  dominiis  et  terris 
uti ,  frui ,  gaudere  et  potiri  solłti  sunt  et  consueverunt ;  nostris  nihilominus  iuribus 
Eegalibus  et  cuiusvispiam  per  omnia  semper  salvis  et  integris  remanentibus  qaibus- 
cumque.  Harum  quibus  sigillum  nostrum  presentibus  est  appensum  testimonio  literarum. 
Actum  Cracouie  feria  sexta  ipso  die  sancte  Prisce  virgłnis  anno  Domini  millesimo 
quadringentesimo  nonagesimo  tertio,  Eegni  vero  nostri  anno  primo,  presentibus  ibidem 
reverendo,  magnificis  et  venerabilibus  Nicolao  Primus  de  Krayow  Electo  Premisliensi, 
Andrea  de  Thanczyn  Castellano  Woynyciensł ,  Greslao  Cancellario ,  Petro  Thesaurario 
Eegni  Polonie,  germanis  de  Curozwanky,  Eaphaele  de  Lyesczno  Curie  nostre  Marsalco, 
Yincentio  de  Przeramb  Decano  Kyelciensi,  Gneznensi  et  Oracouiensi,  lohanne  de 
Lvbrancz  Oracouiensi  et  Poznaniensi  Canonicis,  Secretariis  nostris  et  aliis  quamplu- 
ribus  offlcialibus  et  curiensibus  nostris  testibus  circa  premissa  idoneis  ac  fidedignis. 
Datum  per  manus  venerabilis  Gregorii  de  Lvbrancz  Poznaniensis ,  Skarbymiriensis  et 
sancti  Floriani  extra  muros  Cracowienses  Preposłti,  Eegni  nostri  Yicecancellarii, 
sincere  nobis  dilecti. 


G.  Yicecancellarius  subscripsit. 

Oryginał  pergaminowy  w  achiwum  miejskiem  nowosądeckiem  nr.  77.    Po  pieczęci  pozostał 
tylko  pasek  pergaminowy,  na  którym  wisiała. 
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CIV. 

w  Piotrkowie    19.  Lutego   1493  r. 

Jan  Olbracht  potwierdza  miastu  Nowemu  Sączowi  wszelkie  przywileje. 

In  nomine  Domini  amen.  Ad  perpetuam  rei  memoriam.  Splendor,  venustas 
et  omnls  honos  Regie  et  cuiuslibet  Ducalis  Excelleneie  eo  potissimum  ordine 
elucescere  conspicitur,  dum  sinceritatis  pure  fidei  et  benivolencie  subditorum  suorum 
meminit  iuraąue  et  privilegia,  ąuibus  plebium  eąuitas  ac  omnium  dubiorum  vices 
moderari  consueverunt,  ex  plenitudine  potestatis  sue  novi  roboris  munimine  oonfirraat, 
innovat  et  ratificat  perhenniter,  proinde  nos  loannes  Albertus  Dei  gracia  Eex  Polonie 
nec  non  terrarum  Cracouie,  Sandomirie,  Siradie,  Lancicie,  Ouyauie,  suppremus  dux 
Lithuanie,  Eussie,  Prussie  ao  Oulmensis  et  Elbingensis  Pomeranieąue  dominus  et  heres 
etc.  significamus  tenore  presencium  universis ,  ąuibus  expedit ,  presentibus  et  futuris 
harum  noticiam  habituris ,  quomodo  Divino  munere  prelatorumąue  et  baronum  et 
universorum  Regni  nostri  regnicolarum  favore  comuni  atque  concordi  ad  regnandum 
in  hoc  inclito  nostro  Polonie  Eegno  primum  electi ,  tandem  sacro  culminis  Eegii 
diademate  coronati  existentes,  In  penetralibus  pectoris  nostri  Eegii  revolventes,  nihil 
magis  Eegium  esse ,  quam  gracias  et  favores  meritis  dignos  muniflcenciis  compensare 
Eegalibus  ad  idque  lucubraciones  et  solicitudines  nostras  impendere  Eegias,  quo  singuli 
subditorum  in  iure ,  iusticia,  moribus,  consuetudine  et  libertatibns  comunibus  iustis  et 
laudabilibus  a  divis  olim  predecessoribus  nostris  Regibus  et  Ducibus  Polonie  usque  ad 
presencia  felicis  nostri  regiminis  tempora  liberaliter  concessis,  tentis  et  observatis,  non 
solum  conservari  verum  eciam  comunis  eorum  status  augeri,  favor  quoque  ipse  et 
a£fectus  comunis  nobis  publicitus  tam  in  ellectione  quam  coronacione  felici  nostra  per 
universos  regnicolas  prebitus  per  nos  auctoritate ,  benignitate  et  munificencia  Regiis 
reddi  possit,  non  per  errorem  aut  improvide  vel  indeliberate ,  sed  de  certa  sciencia 
innataque  nobis  benignitate,  virtute,  favore  et  deliberacione  Eegiis  nostris  omnia  et 
singula  iura  spiritualia  et  secularia  Eegno  terrisąue  universis  nostris  successive  dudum 
concessa  nova  et  antiqua  decrevimus  confirmanda  super  idque  licet  universis  terris 
literas  et  privilegia  concesserimus,  tamen  specialiter  attendentes  egregiam  virtutem 
et  animi  constanciam  famosorum  preconsulis,  consulum  et  universorum  civitatis  nostre 
Noue  Sandecz  incolarum  hac  presertim  tempestate  Regni  nostri  post  mortem  divi  olim 
parentis  nostri  vacantis ,  cuius  solio  feliciter  successimus ,  in  nos  exhibitam,  qui  sicut 
ipsi  ohm  Maiestati  paterne  fideles  ac  subiecti  esse  consueverant ,  sic  eo  morte 
absumpto    sacre    proli*  ipsius    Eegie    non    min  as    fideles    ac    subiecti    esse    cupientes 
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neminem  alium,  quam  nosmet  omni  desiderio  et  affectu  usque  ad  nostri  elleccionem 
coronacionemque  prosperatam  vise  (sic)  sunt  postulasse.  Propter  quod  nos  tante 
eorudem  virtutis  et  fldei  indicium  memorabile  ac  perpetuum  efficere  perpetuaque 
munificencia  Eegia  ipsos  ac  civitatem  predictam  complecti  ac  eos  gracie  eiusdem  ac 
munificencłe  comunis  nostre  aliis  civitatibus  siib  simili  privilegiorum  eflfectu  concesse 
participes  efficere  cupientes  ipsis  motu,  favore,  sciencia  et  deliberacione  similibus 
nostris  omnes  et  singulas  libertates,  prerogatiyas,  privilegia,  indulta,  donationes,  literas 
et  mnnimenta  civitati  predicte  per  serenissimos  illustrissimosque  predecessores  nostros 
Eeges  et  Principes  Eegni  nostri  Polonie  sub  quibuscumque  modis,  condicionibus  et  tenoribus 
quos  quidem  hic  habere  voIumus  pro  insertis,  iuste  tamen  racionabiliter  et  legittime 
concessas  et  concessa,  in  omnibus  punctis ,  clausulis ,  passibus  et  articulis  roborandas, 
confirmandas ,  ratiflcandas  et  gratificandas  ac  roboranda ,  confirmanda ,  ratiflcanda 
et  gratificanda  duzimus  roboramusque,  gratificamus,  ratificamus  et  confirmamus  tenor6 
presencium  mediante ,  Yolentes  decernentesque  illas  et  illa  vere,  perpetue ,  indubie  et 
inviolabiliter  firmitatis  robur  obtinere  in  evum ,  promittentes  illas  et  illa  similiter  in 
omnibus  punctis,  condicionibus,  posicionibus ,  tenoribus  et  articulis  firmiter  et  inviola- 
biliter  tenere,  habere  et  observare  tenerique  haberi  et  observari  facere  eviterne.  In 
cuius  rei  testimonium  sigillum  nostrum  presentibus  est  subappensum.  Actum  in  conven- 
cione  Pyotrkouiensi  generali  feria  tercia  antę  dominicam  Invocavit  anno  Domini  millesimo 
quadringentesimo  nonagesimo  tercio,  presentibus  ibidem  illustrissimo  principe,  reve- 
rendissimis  reverendisque  in  Christo  patribus  dominis  ac  magnificis,  venerabilibus, 
generosis,  strennuis  et  nobilibus  Frederico  Dei  gracia  Electo  Oonfirmato  Cracouiensi, 
Andrea  Roza  Archiepiscopo  Theomoniensi  et  Ooadiutore  Leopoliensi,  Petro  Wladislauiensi, 
Yriele  Poznaniensi,  Mathia  Chelmensi  Episcopis ,  Nicolao  Primus  Premisliensis ,  Petro 
Camenecensis  Postulatis  ecclesiarum ,  lohanne  Amor  de  Tharnow  Oastellano ,  Spithkone 
de  laroslaw  Palatino  Cracouiensibus ,  lohanne  Schwydwa  de  Schamotuly  Calischiensi, 
Nicolao  de  Cuthno  Lanciciensi  et  Capitaneo  Maioris  Polonie  generali ,  lohanne  de 
Opporow  Brestensi,  Mathia  de  Sluschow  lunowladislauiensi ,  loanne  de  Pylcza  Russie 
generali,  Dobeslao  de  Curozwanky  Lublinensi,  Andrea  de  Cozlow  Rawensi  Palatinis, 
loanne  de  Ostrorogk  Oastellano  Poznaniensi,  Creslao  Cancellario,  Petro  Thezaurario 
et  Capitaneo  Cracouiensi  generali  de  Curozwanky,  Grregorio  de  Ludbrancz  Skarbi- 
miriensis  et  sancti  Floriani  ecclesiarum  Preposito  VicecancelIarioque  Regni  nostri, 
Andi-ea  de  Schamotuly  Calischiensi,  Sandiwogio  de  Czarnków  Gneznensi,  Nicolao  de 
Curozwanky  Siradiensi ,  Andrea  de  Wroczyn  Lanciciensi ,  Andrea  de  Oleschnycza 
Sandeczensi,  Andrea  de  Thanczin  Yoyniciensi,  Nicolao  de  Ostrów  Byeczensi,  Stanislao 
de  Schidlovyecz  Radomiensi,  Ambrosio  Pampowsky  Rosperiensi,  Stanislao  Kmytha 
de  Yysnycze  Premisliensi,  Slawyecz  de  Nyemyglow  Sochaczoviensi,  lohanne  de  Przythyk 
Zarnoviensi ,    Petro    Myschkowsky    Yyelunensi ,    Alberto    Grorsky  Landensi  Castellanis, 
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loanne  de  Tharnow  Vexillifero  Cracouiensi,  Petro  Kmytha  de  Yysnycze  Sandeczensi 
et  Scepusii  Capitaneo,  Kaphaele  de  Lesczno  Curie  nostre  Marsalco,  Petro  de  Opalenycza 
Poznaniensi,  Martino  de  Skothnyky  Sandomiriensi ,  Petro  de  Bachczycze  Siradiensi, 
Floriano  de  Gay  Lanciciensi  et  Nicolao  de  Sczavyn  Gostinensi  ludicibus  ceterisąue 
prelatis ,  baronibus ,  curiensibus ,  proceribus  et  subditis  nostris  ad  premissa  testibus 
sincere,  devote  et  fidelibus  nostris  dilectis.  Datum  per  manus  prefati  venerabilis  Oreslai 
de  Curozwanky  Eegni  nostri  Cancellarii,  sincere  nobis  dilecti. 

Creslaus  Cancellarius  subscripsit.  Eelacio   eiusdem   venerabilis    Oreslai   de 

Curozwanky   Eegni  Polonie    Cancellarii. 

Orygiaał  pergaminowy  w  archiwum  miejskiem  nowosądeciiiem  nr.  78.  Na  sznurku  jedwabnym 
koloru  pąsowego  zawieszona  większa  pieczęć  królewska  na  czerwonym  wyciśnięta  wosku. 


CV. 

We  Lwowie   lo.  Lutego   1496  r. 

Rajcy  lwowscy  poświadczają,  że  Stanisław  Maldrzyk  z  Chody wanic,  wojski 
lwowski,  jako  opiekun  żony  swej  Małgorzaty,  córki  Piotra  Nimanta,  przekazał 
imieniem  jej  folwark  Zyndrychowski  na  własność  bratu  jej  Piotrowi  Nimantowi. 

Nos  consules  civitatis  Leopoliensis  significamus  tenore  presencium,  ąuibus 
expedit  universis,  ąuomodo  in  presencia  consularis  residencie  nostre  personaliter 
constitutus  generosus  dominus  Stanislaus  Maldrzik  de  Chodywanicze ,  Tribunus  Leo- 
poliensis unaoum  domina  Margaretha,  uxore  sua  legitima,  filia  olim  domini  Petri 
Nymant,  et  ipse  suo  nomine,  tamquam  tutor  ipsius  legittimus,  recognoverunt ,  quia 
predium  in  suburbio  unacum  omnibus  censitis,  censibus,  agris,  culturis,  pratis,  campis, 
nemoribus,  piscinis  et  aliis  omnibus  utilitatibus  et  obvencionibus  universis  ad  prefatum 
predium  spectantibus  et  pertinentibus ,  nicłiil  excipiendo,  quod  predium  Zindricłiowsky 
dicebatur,  famoso  Petro  Nymant,  fratri  germano  prenominate  domine  Margarethe 
dederunt,  donaverunt  et  resignaverunt  pleno  iure,  ita  late  et  longe,  prout  dictum 
predium  in  suis  graniciis  circumferencialiter  ab  antiquo  est  limitatum  unacum  censibus 
prefatis  per  prenominatum  Petrum  Nymant  et  suos  successores  legitimos  tenendum, 
habendum,  possidendum,  utifruendum  paciflce  et  quiete  łioc  expresso.  quod  si  preno- 
minatum Petrum  Nymant  de  łiac  luce  decedere  et  mori  contingeret  prius  quam 
predicta  domina  Margaretłia  soror  sua,  extunc  possessio  et  tenuta  predii  prefati 
unacum   censibus  ad   prenominatam   dominam  Margaretliam  redire   et  reverti  deberet 
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viceversa.  Si  vero  ipsa  domina  Margaretha  moreretur,  predicto  Petro  fratre  suo  viveiite, 
tune  dictum  predium  simul  cum  censibus  et  omnibus  pertinenciis  dieto  Petro  et  suis 
posteris  remanebit  iure  hereditario  perpetue  et  in  evum.  In  cuius  rei  testimonium 
sigillum  nostrum  presentibus  est  subappeusum.  Datum  et  actum  Leopoli  feria  quarta 
antę  festum  sancti  Yalentini  anno  Domini  millesimo  ąuadringentesimo  nonagesimo  sexto. 

Oryginał    pergamiuowy    w    archiwam    miasta  Lwowa   nr.    284,    na    pasku  pergaminowym 
zawieszona  na  ciemnozielonym  wosku  wyciśnięta,  często  już  opisywana,  pieczęć  rajców  lwowskich. 


CVL 

Na  sejmie  walnym    piotrkowskim   l6.  Kwietnia   1496  r. 

Jan  Olbracht  ustanawia  komorę   woskową  we  Lwowie  i  poleca  jej  zarząd 
Hermanowi  Pudwalowi. 

lohannes  Albertus  Dei  graeia  Eex  Polonie,  suppremus  dux  Lithuanie,  Eussie 
Prassieąue  dominus  et  heres  etc.  universis  et  singulis  palatinis,  castellanis ,  capitaneis, 
dignitariis,  officialibus,  terrigenis,  civitatum  et  opidorum  proconsulibus  et  consulibus 
et  aliis  quibuslibet  subditis  nostris  in  terris  Russie  et  Podolie  ubilibet  constitutis, 
presentibus  reąuirentes,  sincere  nobis  et  fldelibus  nostris  dilectis  graciam  Eegiam. 
Pro  necessitate  reipublice  Eegni  nostri  et  utilitate  decrevimus  eameram  cerę  in  civitate 
nostra  Leopoliensi  instituere,  quam  commisimus  huic  nostro  servitori  Herman  Pudwal 
gubernare  et  providere,  quod  vobis  ideo  notum  esse  volumus,  ut  nemo  vestrum  cum 
ipsa  cera  Leopolim  pretergredi  audeat  et  profundius  cum  ea  in  Eegnum  intrare, 
ąuoniam  illic  a  vobis  iusto  precio  emetur  sine  ullo  damno  vestro  atque  mora.  Et  si 
quis  contra  voluntatem  nostram  aliquid  in  hac  re  facere  voluerit ,  commisimus  ei 
omnes  tales  detinere  et  arestare.  Vobis  vero  supradictis  omnibus  committimus  et 
mandamus,  ut  ad  requisicionem  presencium  in  arestandis  et  detinendis  eis  prestetis  ei 
consilium  et  auxilium ,  quocienscunque  fuerit  opportunum.  Preterea  volumus  istud 
per  vos  apud  omnes  publicari  debere,  ne  se  ignorancia  possint  excusare,  Datum  in 
convencione  generali  Pyotrkoviensi  die  Sabbato  proximo  post  dominicam  Conductus  Pasce 
anno  Domini  millesimo  quadringentesimo  nonagesimo  sexto,  Regni  nostri  anno  quarto. 

Commissio   propria  Domini  Eegis. 

Oryginał  papierowy  w  arch.  miasta  Lwowa  w  fasc.  65  nr.  1,  na  czerwonym  wosku 
wyciśnięta  sygnetowa  pieczęć  króla  Jana  Olbrachta  znacznie  uszkodzona. 
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CVII. 

w  Sandomierzu   i8.  Października   1496  r. 

Jan  Olbracht  zwalnia  miasto  Lwów  z  obowiązku  dostarczenia  jednego  wozu  wojennego 

na  obecną  wyprawę. 

lohannes  Albertus  Dei  gracia  Rex  Polonie,  supremus  dux  Lithvanie,  Russie 
Prussieąue  etc.  dominus  et  heres  recognoscimus  tenore  presencium  universis,  quia 
famosis  consulibus  totiąue  comunitati  civitatis  nostre  Leopoliensis  unum  currum 
bellicum ,  per  eos  nobis  pro  presenti  expedicione  debitum ,  de  nostra  gracia  singulari 
duiimus  indulgendum  et  indulgemus  per  presentes  ita  tamea ,  quod  reliąuum  currum, 
dum  eos  avisaverimus ,  iuxta  consuetudinem  pro  ipsa  presenti  expedicione  nobis  dare 
tenebuntur.  Datum  Sandomirie  feria  tercia  festi  sancti  Luce  ewangelistę  anno  Domini 
millesimo  ąuadringentesimo  nonagesimo  sexto,  Regni  vero  nostri  ąuinto. 

Commissio  propria  Domini  Regis. 

Oryginał  papierowy  w  arch.  m.  Lwowa  w  fasc.  282  nr.  1,  na  wostiu  czerwonym  wyciśnięta 
dość  dobrze  zachowana  sygnetowa  pieczątka  króla  Jana  Olbrachta. 

CVIII. 

w  Lublinie  22.  Listopada   1496  r. 

Jan  Olbracht  uwalnia  mieszczan  Nowego  Sącza  od  opłaty  wszelakich  ceł  królewskich. 

lohannes  Albertus  Dei  gracia  Rex  Polonie,  supremus  dux  Lithwanie,  Russie 
Prussieąue  dominus  et  heres  etc.  universis  et  singulis  theloneatoribus  ponciumąue  et 
aggerum  seu  quorumcumque  locorum  custodibus  civitatumque  et  opidorum  nostrorum 
proconsulibus  et  consulibus  thelonea  nostra  quomodocumque  administrantibus ,  ubique 
in  Regno  nostro  consistentibus  presentibus  requirentes,  fidelibus  nostris  dilectis 
graciam  nostram  Regiam.  Yobis  et  unicuique  vestrum  innotescimus ,  quia  nos  attentis 
gravibus  dampnis  et  incomodis  atque  periculis  civium  et  incolarum  subditorumque 
nostrorum  de  Nova  Sandecz,  que  in  rebus  et  structurarum  edificiłs  per  ignis  yoraginem 
pestisque  desolacionem  tum  et  aliorum  periculorum  et  incomodorum  eis  in  confiniis 
Regni  nostri  existentibus  sepius  contingencium  et  imminencium  novissime  pertulerunt 
ipsosque  ad  priorem    condicionem    devenire    cupientes    restauracionemque  eis  faventes 
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ipsos  ubique  per  loca  illa,  ubi  nostra  thelonea  administrantur  et  exiguntar  cum 
mercibus  et  rebus  eorum  quibusvis  equitantes  a  solucione  eorundem  theloneorum 
nostrorum ,  tam  ex  antiquo  per  eos  solvi  inconsuetorum ,  tam  eciam  in  convencione 
Pyothrcouiensi  novissime  habita  per  nos  et  consiliarios  nostros  laudatorum,  absolvimus 
atque  absolutos  facimus  tenore  preseneium  medianie.  Atque  ideo  vobis  atque  unicuique 
yestrum  mandamus ,  omnino  habere  volentes ,  ut  ipsos  cives  et  subditos  nostros  ad 
solvenda  thelonea  ipsa  tam  noviter  laudata,  tam  ecciam  illa,  que  ex  antiquo  solvere 
non  consueverunt ,  contra  iura  ipsorum  nostramque  presentem  absolucionem ,  quamdiu 
laudata  sunt,  non  astringatis  eaque  ab  eis  non  exigatis ,  sed  eos  ubique  cum  eorum 
rebus  et  mercibus  liberę  permittatis  et  iuxta  iura  ipsorum  nostrasque  presentes  literas 
conseryetis  et  conservare  faciatis,  aliter  non  facientes.  In  cuius  rei  testimonium 
signetum  nostrum  est  subimpressum.  Datum  in  Lublin  feria  tercia  post  festum 
Presentacionis  beatissime  virginis  Marie  anno  Domini  millesimo  quadringentesimo 
nonagesimo  sexto,  Eegni  vero  nostri  anno  quinto. 

Commissio  propria  Domini  Eegis  sub  signeto. 

Oryginał  pergaminowy  w  archiwum  miejskiem  nowosądeckiem  nr.  79.  Na  oryginale 
wyciśnięta  u  spodu  na  czerwonym  wosku  królewska  pieczęć  sygnetowa  cokolwiek  uszkodzona.  Dokument 
ten  wnieśli  Sądeczanie  do  aktów  radzieckich  lwowskich,  gdzie  się  znajduje  w  księdze:  „Acta  offic. 
consular.  LeopoL"  tom  I.  pag.  748  nr.  2166  ex  anno  1496  z  dość  licznemi  niedokładnościami. 
Morawski :    Sądecczyzna  II.,  337  podaje  dokument  ten  w  tłumaczeniu  polskiem. 


CIX. 

w  Przemyślu    u.  Maja   1497  r. 

Jan  Olbracht  potwierdza  prawa    i  przywileje  nadane  Przemyślowi  przez  poprze- 
dników jego,   zwłaszcza  ojca  Kazimierza. 

In  nomine  Domini  Amen.  Ad  perpetuam  rei  memoriam.  Quoniam  actus  ho- 
minum,  qui  sub  tempore  fiunt,  cito  e  memoria  labuntur,  nisi  literarum  apicibus  et 
testium  annotatione  fuerint  roborati,  proinde  nos  loannes  Albertus  Dei  gratia  Eex 
Poloniae  nec  non  terrarum  Cracoviae,  Sandomiriae,  Siradiae,  Lanciciae,  Cuiaviae,  Ma- 
soviae,  supremus  dux  Lithuaniae,  Russiae  Prussiaeque  ac  Culmensis,  Elbingensis  et 
Pomeraniae  etc.  dominus  et  heres  significamus  tenore  praesentium  ,  quibus  expedit, 
universis  praesentibus  et  futuris ,  praesentium   noticiam   habituris ,   quomodo  in  nostra 
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et  consiliariorum  nostrorum ,  lateri  nostro  tunc  assidentium,  constituti  praesentia  famosi 
et  circumspeeti  consules  civitatis  nostrae  Praemisliensis  nobis  humiliter  supplicarunt, 
quatenus  ipsorum  iura  et  privilegia  per  olini  antecessores  nostros  Eeges  et  Principes 
necnon  serenissimum  olim  Principem  dominum  Casimirum  Eegem  Poloniae,  genitorem 
nostrum  charissimum ,  data,  largita  et  concessa  gratiose  approbare,  ratificare  et  con- 
firmare  dignaremur.  Nos  itaąue  de  innata  nobis  benignitate  favoralibiter  annuentes 
petitioni  consulum  et  civium  eorundem  tanąuam  iustae  et  rationabili  volentesque  ipsos 
specialibus  gratiae  nostrae  prosequi  favoribus  et  civitatis  ełusdem  nostrae  conditionem 
facere  meliorem ,  quo  tempore  felicis  regiminis  nostri  uberiora  accipiat  incrementa, 
omnia  iura  et  privilegia  praefatae  civitatis  per  antecessores  nostros  praedictos  Eeges 
et  Principes  iuste  et  legitirae  data,  largita  et  concessa  in  omnibus  punetis,  positioni- 
bus,  conditionibus  et  articulis  universis  ac  si  praesentibus  inserta  forent  approbavi- 
mus,  ratificavimus  et  confirmavimus  approbamusque .  ratiflcamus  et  confirmamus 
tenore  praesentium  mediante  decernentes  ea  robur  perpetuae  firmitatis  obtinere.  In 
cuius  rei  testimonium  sigillum  nostrum  praesentibus  est  subappensum  testimonio  lite- 
rarum.  Actum  Praemisliae  feria  quinta  proxima  antę  festum  Pentecosten  anno  Domini 
millesimo  quadringentesimo  nonagesimo  septimo,  Eegni  vero  nostri  anno  quinto,  prae- 
sentibus ibidem  reverendo  in  Christo  patre  domino  Nicolao  Episcopo  Praemisliensi ,  nec 
non  magnificis  et  generosis  Spitcone  de  laroslaw  Cracoviensi,  Nicolao  de  Tanczyn 
Eussiae  generali  Palatinis,  Stanislao  Kmitha  de  Wyssnicze  Praemisliensi,  Stanislao  Po- 
toczky  Grostinensi  Castellanis,  loanne  Tirnka  de  Eaczyborzany  Campiductore  Eegni 
nostri  Generali '),  Nicolao  Kamienieczsky  Cracoviensi,  Zawissio  Eoza  de  Borzischowycze 
Chelmensi  Capitaneis  et  Curiae  nostrae  Succamerario ,  Christophero  Cracoviensi  Dapi- 
fero  et  Petro  Vexillifero  Cm-iae  nostrae  germanis  de  Schidlowyecz  aliisque  conpluribus 
dignitariis,  officialibus  et  curiensibus  nostris,  syncere  et  fidelibus  dilectis.  Datum  per  manus 
venerabilis  Yincentii  de  Przeramb  Eegni   nostri  Yicecancellarii ,   syncere   nobis  dilecti. 

Eelatio  eiusdem  venerabilis  Yincentii   de  Prze- 
ramb Eegni  Poloniae  Yicecancellarii. 

Kopia    dokumentu    tego    znajduje   się   w  księdze  nr.    287    str.  8  —  9  archiw.  miejskiego 

w  Przemyślu.  Druga  kopia  urzędowa  w  r.  1776  z  oryginału  zdjęta  znajduje  się  w  Przemyślu  w  arch. 

sądu  obwodowego  w  księdze  nr.  3  zatytułowanej :  Privilegia  per  serenissimos  Poloniae  Eeges  etc 
na  str.  6  —  8. 

')  O  ile  mi  wiadomo  nie  było  dotąd  znane  tak  wczesne  pojawienie  się  hetmana  wielkiego 
koronnego  (Campiducłor  Eegni  Generalis).  Być  może,  że  Jan  Olbracht  przeznaczał  go  tylko  na  wy- 
prawę mołdawską.  O  osobistości  Jana  Tirnki  z  Raciborzan  nic  zresztą  nie  wiem.  Wieś  Raciborzany 
leży  w  powiecie  limanowskim  a  z  Mikołajem  z  Raciborzan  spotykamy  się  pod  r.  1361  (Kod.  dyplom, 
polski  III,  272).  Co  do  autentyczności  powyższego  dokumentu  nie  obudzają  się  w  nas  żadne  podej- 
rzenia. 
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ex. 

w  Nowem  Mieście  Byble   17.  Maja   1497  r. 

Jan    Hryćko    dziedzic    Nowego    Miasta    Bybla    sprzedaje   mieszczanom  bybelskim 
grunta,  na  których  niegdyś  stały  zabudowania  dziedzicznego  wójta  tej  miejscowości. 

In  nomine  Domini  Amen.  Cunctorum  perit  memoria  factorum,  nisi  testibus 
yeridicis  ac  scriptis  certis  fuerint  roborata,  prohinc  ego  lohannes  alias  Hrzyczko  de 
Nowomyastho  alias  Bybel ')  heres  eiusdem  pretacte  civitatis ,  sanus  mente  pariter  et 
corpore  existens,  sano  fretus  consilio  amicorum  meorum,  tenore  presencium  recogno- 
sco  universis  et  singulis  tam  presentibus  quam  futuris ,  presencium  noticiam  habituris , 
quia  famatis  consulibus  Noue  Ciuitatis  alias  Bybel  vendidi  aream  seu  planiciem  una 
cum  ortis,  sepibus,  graniciebus,  ubi  olim  erat  sita  et  erecta  domus  seu  curia  advocati 
hereditarii  pretacti  loci,  iuxta  urbem  Noue  Ciuitatis  Bybel,  eundo  versus  et  ad  supe- 
rius  molendinum ,  una  cum  campis,  excrescenciis ,  pascuis  olim  ad  advocaciam  perti- 
nentibus,  nullam  penitus  sortem  neque  porcionem  michi  ibi  reservando  neque  meis 
posteris  perpetuis  temporibus,  et  hoc  tam  late  et  longe,  prout  mei  antecessores  tenuerunt 
et  cum  illa  porcione  seu  escrescencia  campi  et  pratoram,  quod  et  que  erant  olim 
generosi  et  honorabilis  domini  lohannis  Plebani  et  Advocati  hereditarii  Ciuitatis  Noue 
Bybel,  pro  centum  marcis  minus  una  marca ')  in  una  summa  numeri  et  monetę  cur- 
rentis  in  Regno  Polonie ,  in  quamlibet  marcam  computando  quadraginta  et  octo  grossos, 
tenebunt  et  possidebunt  famati  consules  pretacti  loci  et  civitatis  et  eorum  successores 
prefatam  aream  seu  planiciem,  ortos,  agros,  pascua,  escrescencias  et  prata  olim  ad 
advocaciam  pertinentibus  (sic)  cum  omnibus  graniciebus,  proventibus,  censibus,  emoli- 
mentis,  lucris  temporibus  perpetuis,  velut  ego  et  mei  antecessores  tenuerunt.  Habe- 
bunt  insuper  memorati  famati  consules  et  eorum  poster!  plenariam  facultatem  diri- 
mendi  prefatam  aream  in  ortos  aut  sulcalia  alias  bethe,  prout  eis  competencius  et 
melius  videbitur.  Similiter  agros ,  excrescencias  alias  obschar,  pascua  et  prata  diriment 
et  divident  in  eorum  usum.  Concedo  insuper  famatis  consulibus  et  eorum  posteris  pre- 
dicti  loci,  ut  valeant  et  possint  edificare  et  construere  ac  erigere  demos,  horrea, 
stabula,  scrophinia  et  alia  quecumque  edificia  super  predictam  aream  seu  planiciem 
olim  advocati  hereditarii  ac  super  agros  et  bonis  immobilibus  (sic)  a  me  emptis. 
Que  edificacio  omnium  et  singulorum  edificiorum  sit  et  debet  esse  abs  nocumento  et 
dampno  civitatis  supradicte  et  eiusdem  suburbii.  Interea  habebunt  et  tenebunt  sepe 
memorati  famati  consules  et  eorum  posteri  viam  Inter  ortos    anteriores,    usque    in  et 


151 

ad  posteriores,  ita  ut  illi,  qiu  possidebunt  posteriores  ortos,  valeant  et  possint  ingi-essum 
et  egressum  habere  cum  curribus  et  aratris  causa  eorum  laborum  in  prefatos  ortos 
eviterne  et  irrecusabiliter.  Que  quidem  via  habebit  locum  et  cursum  inter  ortum  lohan- 
nis  Schober  ex  una  et  ortum  honeste  Eozencranczen  altera  partibus,  Illi  vero,  qui 
ortos  posteriores  tenebunt,  exempti  et  Uberi  eruat  a  melioracione  et  emendacione 
sepium  tam  lohannis  Schober,  quam  Eozencranczen  eviternis  temporibus,  inter  quos 
sepes  via  locum  habet  et  currit.  Si  aliquis  comparaverit  et  emet  a  famatis  consulibus 
Noue  Ciuitatis  Bybel  aut  eorum  posteris  aliquem  agrum  aut  eserescenciam  olim  ad 
advocaciam  spectantem  et  errexerit  seu  edificaverit  super  eo  aliquod  edificium  seu 
domum  pro  habitacione,  talis  michi  non  obligabitur  neque  astrictus  erit  neque  meis 
posteris  aliquem  et  ullum  censum  dare  perpetue.  Omnes  et  singuli,  qui  tenebunt 
iamdictos  agros,  exempti  et  liberi  erunt  a  labore  curiali  alias  hofferbth  eviterne,  sed 
famatis  consulibus  dicti  loci  obsecundabunt  et  subditi  erunt  ex  parte  prefatorum  agro- 
rum.  Eecipient  et  tollent  eviterne  famati  consules  et  eorum  posteri  a  pretactis  ortis, 
agris,  excrescenciis,  pratis,  pascuis  omnem  censum  pro  necessitate  civili  et  communi  bono 
perpetue.  Egoque  Johannes  Hrzyczko  recognosco  me  plenariam  solucionem  ducenta- 
rum  marcarum  recepisse  pro  prefatis  minus  una  marca  ')  bonis  a  famatis  consulibus 
Noue  Ciuitatis  alias  Bybel,  quibus  eadem  bona  immobiKa  pronuncio  liberę,  eviterne. 
Et  ego  Johannes  alias  Si'zyczko  heres  Noue  Ciuitatis  Bybel  obligo  me  cum  meis  po- 
steris famatos  consulos  dicte  civitatis  et  eorum  successores  tueri,  defendere,  protegere 
et  intercedere  a  statu  et  persona  utriusque  sexus  et  signanter  a  generoso  Olechno 
Skorutha  et  generoso  Jeronimo  fratre  meo  et  eorum  posteris,  quod  absit,  si  aliquid 
preiudicium  et  impedimentum  pro  predictis  bonis  immobilibus  habuerint  seu  habebunt 
famati  consules  et  eorum  successores.  Jn  cuius  rei  evidenciam  presentes  iussi  munii"i 
et  munivi  subappensione  mei  sigilli.  Actum  et  datum  in  Noua  Ciuitate  Bybel  in  ede 
advocati  hereditarii  feria  quarta  proxima  post  festa  Penthecosten  anno  Domini  mille- 
simo  quadringentesimo  nonagesimo  septimo,  presentibus  ibidem  magnifico  Seuerino 
Vexillifero  Leopoliensi,  generoso  Stanislao  Barsy  et  fratre  eius  Andrea  de  Blozev  et 
aliis  quam  pluribus  fidedignis  ad  premissa. 

Oryginał  na  pergaminie  w  posiadaniu  Nowego  Miasta  Bybła;  pieczęć  oderwana,  pozostał 
po  niej  tylko  pasek  pergaminowy.  Dokument  ten  prócz  w  oryginale  znajduje  się  jeszcze  w  tern  sa- 
mem miejscu  w  kopii  pergaminowej  współczesnej  i  w  późniejszem  ale  bardzo  niedokładnem  tłóma- 
czeniu  na  język  polski. 

•)  Nowe  Miasto  miasteczko  w  powiecie  bireckim. 
')  Porównaj  sumę  podaną  poniżej. 
^)  Porównaj  sumę  podan§  powyżej. 
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CXI. 

We  Lwowie   17.  Czerwca   1497  r. 

Jan  Olbracht  przekazuje  rajcom  lwowskim  na  własność  wagę  królewską,  dopó- 
kiby  Kafa,  Kilia  i  Białogród  nie  przeszły  na  nowo  w  posiadanie  chrześcijan. 

In  nomne  Domm  Amen.  Ad  perpetuam  rei  memoriam  etc.  Etsi  principum 
eicellencia  consueverit  se  erga  subditos  suos  exhibere  liberałem,  in  eos  tamen  se  magis 
gratiosam  oflferre  tenetur,  qui  et  fidelitate  et  in  reipublice  negotiis  sollicitudine  ceteros 
precellunt ,  proinde  nos  lohannes  Albertus  Del  gratia  Rex  Polonie  necnon  terrarum 
Cracovie ,  Sandomirie ,  Siradie ,  Lancitie ,  Cuyavie ,  supremus  dux  Litliwanie ,  Russie 
Prussieąue  ac  Culmensis ,  Elbingensis  et  Pomeranie  etc.  dominus  et  lieres  significamus 
tenore  presencium,  ąuibus  expedit,  universis  et  singulis,  presentibus  et  futuris,  pre- 
sencium  noticiam  łiabituris,  quomodo,  attentis  famosorum  consulum  civitatis  nostre 
Leopoliensis  presentium  fidelitate  et  benemeritis,  ąuibus  se  nobis  continue  faciunt 
comendatos,  atque  de  reipublice  nostre  commodo  cura  sollicita,  quam  exbibent  in 
eiusdem  civitatis  prefate  reparacione  et  munitione,  volentesque  eosdem  ad  eadem 
exhibenda  tanto  reddere  promciores,  quanto  magis  se  noverint  nostra  munificencia 
refectos  et  consolatos,  ipsis  libram  nostram  in  civitate  prefata  existentem  dedimus, 
donavimus  et  contulimus  damusąue,  donamus  et  conferimus,  tenore  presencium  mediante, 
per  ipsos  consułes  et  pro  tempore  existentes  libram  prefatam  sub  ea  consuetudine  et 
morę ,  sub  quo  hactenus  tenebatur ,  cum  omnique  iure ,  dominio  et  proprietate  nec 
non  censibus,  proventibus,  obvencionibus  et  attinenciis  omnibus  et  singulis  ad  ean- 
dem  quomodocumque  spectantibus  tenendam ,  possidendam ,  utifruendam  pacificeque 
et  quiete  temporibus  perpetuis  gubernandam  et  in  usus  necessitatemque  civitatis  me- 
morate  convertendam  tali  tamen  condicione  adiecta,  quod ,  postquam  favente  Domino 
Capha,  Kylia  et  Byalagrod  ad  dicionem  et  potestatem  Christianam  redierint,  extunc 
ipsi  consułes  de  libra  prefata  racione  census  annui  viginti  marcas  pecuniarum  monetę 
et  numeri  in  Regno  nostro  comuniter  currentis,  in  quamlibet  marcam  per  quadra- 
ginta  octo  grossos  computando,  annis  singulis  nobis  et  nostris  successoribus  dare  et 
solvere  cum  effecta  tenebuntur.  Residuum  vero,  quitquid  ultra  prefatas  viginti  marcas 
remanebit ,  ipsi  consułes  prefati  presentes  et  pro  tempore  existentes  pro  civitate  pre- 
dicta  recipere  et  liberę  tollere  debebunt  sine  nostra  et  officialium  nostrorum  quorumvis 
renitencia  et  impedimento,  camera  cerę,  in  łiac  ipsa  civitate  per  nos  constituta,  sub 
łibertate  płenaria  remanente,  tałiter,  quod  cera  nostra,  que  in  libra  prefata  pro   nobis 
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ponderabitar,  ad  soludonem  librę  predictam  non  debebit  obligari.  Haruni  ąiiibus  sigil- 
lum  nostrum  presentibus  est  subappensum  testimonio  literarum.  Actum  Leopoli  Sabbato 
proximo  post  festnm  sancti  Viti  anno  Domini  millesimo  ąuadringentesimo  nonagesimo 
septimo ,  Eegni  vero  nostri  anno  quinto ,  presentibus  reverendis  in  Christo  patribus 
dominis  Andrea  Archiepiscopo  Leopoliensi,  Nicolao  Primus  Premisliensi ,  Mathia  Chel- 
mensi  Episcopis,  necnon  magnificis  et  generosis  lohanne  Amor  de  Tharnow  Castellano 
Cracoviensi ,  Spithkone  de  laroslaw  Cracoviensi,  Nicolao  de  Thanczyn  Kussie ,  lohanne 
de  Coszczyelyecz  lunowladislauiensi  Palatinis,  Petro  Kmytha  de  Yysznycze  Marsalco 
Eegni  nostri,  Andrea  de  Schamotuly  Calissiensi ,  Raphaele  de  Lyeschno  Grneznensi, 
Nicolao  de  Sthrzezow  Yislłciensi ,  Petro  Myschkowski  Rosperiensi  Castellanis  et  aliis 
quam  pluribus  dignitariis  et  officialibus  curie  nostre.  Datum  per  manus  venerabilis 
Yincencii  de  Przeramb  Eegni  nostri  Yicecancellarii ,  sincere  nobis  dilecti. 

Idem  ipse  Yincencius  de  Przeramb  R.  P.  Relacio  eiusdem  venerabilis  Yincencii 

Yicecancellarius  manu  propria  subscripsit.  de  Przeramb  R.  P.  Yicecancellarii. 

Oryginał  pergaminowy  w  archiwum  miasta  Lwowa  nr.  285.  Na  sznurku  skręconym  z  je- 
dwabiu czerwonego,  zielonego  i  białego  zawieszona,  na  czerwonym  wosku  wyciśnięta,  mniejsza  pieczęć 
króla  Jana  Olbrachta.  Na  odwrotnej  stronie  współczesny  napis :  Rta  {Registrata)  fo.  XXXIIII. 


cxu. 

We  Lwowie    19.  Czerwca    1497  r. 

Jan  Olbracht    wyrokuje ,    że  mieszczanie  lwowscy  nie    są  obowiązani    do   opłaty 
cla  żydaczowskiego,  skoro  do  tego  miasta  z  towarami  nie  dochodzą. 

loHAJTNEs  Albertus  Dci  gracia  Rex  Polonie,  suppremus  dux  Lithwanie,  Rus- 
sie Prussieque  dominus  et  heres  significamus  tenore  presencium,  quibus  expedit, 
universis  presencium  noticiam  habituris ,  quomodo  ,  postquam  coram  nobis  mota  fuisset 
controYersia  et  materia  questionis  inter  generosum  Auctum  de  Panyeyow  Capitaneum 
nostrum  Zydaczouiensem  ex  una  et  famosos  consules  et  cives  civitatis  nostre  Leopo- 
liensis  ex  altera  partibus  pro  et  super  solucione  thelonei  Zydaczouiensis  tenute  prefati 
Aucti,  quod  ipse  exigere  pretendebat  a  mercatoribus  Leopoliensibus ,  mercancias  suas 
exercentibus  in  oppidis  et  aliis  locis  inter  civitatem  prefatam  Leopoliensem  et  oppidum 
Zydaczoviense  prefatum  mediantibus,  non  aggrediendo  nec  perveniendo  ad  prefatum 
oppidum  Zydaczouiense ,  ipsis  consulibus  et  civibus  prefatis  ex  adverso  contradicentibus 
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et  allegantibus ,  se  non  debere  haberi  pro  transgressoribus  thelonei  prefati  nec  teneri 
ad  solucionem  eiusdem ,  postąuam  non  attingendo  oppidum  prefatum  neąue  transeundo 
ultra  illud  non  aggrediuntur  nec  transgrediuntur  theloneum  huiusmodi.  Nos  tandem 
auditis  partium  prefatarum  hincinde  propositis  et  responsis  maturaąue  intra  nos 
deliberacione  prehabita,  de  consilio  nostrorum  consiliariorum,  protunc  nobis  assisten- 
cium ,  pariter  et  assensu ,  inter  partes  prefatas  diffinivimus  et  decrevimus  diffinimus- 
que  et  decernimus  tenore  presencium  mediante,  mercatores  quoscunque  Leopolienses 
merces  (sic)  suas  exercentes  in  oppidis  et  aliis  locis  inter  civitatem  nostram  prefatam  Leo- 
liensem  et  prefatum  oppidum  Zydaczouiense  mediantibus,  non  attingendo  nec  transgre- 
diendo  hoe  ipsum  oppidum  Zydaczouiense,  non  debere  haberi  pro  transgressoribus 
thelonei  prefati  Zydaczouiensis  neque  eosdem  teneri  et  obligari  ad  solucionem  eiusdem 
thelonei  modo  premisso.  Quocirca  tibi  magnifico  Nicolao  de  Thanczin  Palatino  Kussie, 
sincere  nobis  dilecto,  et  palatinis  atque  capitaneis  Leopoliensibus  pro  tempore  existen- 
tibus  committimus ,  omnino  habere  volentes ,  quatinus  prefatos  cives  et  mercatores 
nostros  Leopolienses  iuxta  presens  nostrum  decretum  eiusque  vim ,  formam  et  teno- 
rem auctoritate  nostra  conservetis  et  conservare  faciatis,  eosdem  ab  impedientibus 
ipsos  et  huic  decreto  nostro  contravenientibus  eadem  auctoritate  nostra  defensuri,  sub 
obtentu  gracie  nostre  aliter  non  facturi.  Datum  Leopoli  feria  secunda  festi  saactorum 
Gervasii  et  Prothasii  anno  Domini  millesimo  quadringentesimo  nonagesimo  septimo, 
Eegni  nostri  anno  quinto. 

Idem  ipse  Vincencius  de  Przeramb  E.  P.  Eelacio  venerabilis  Yincencii  de  Prze- 

Yicecancellarius  manu  propria  subscripsit.  ramb  Eegni  Polonie  Vicecancellarii. 

Oryginał  pergaminowy  w  archiwum  miasta  Lwowa  nr.  286.  Na  pasku  pergaminowym  za- 
wieszona, na  wosku  czerwonym  wyciśnięta,  mniejsza  pieczęć  króla  Jana  Olbrachta.  Na  zewnętrznej 
stronie  napis  współczesny:  Rfa  (Registrata)  fo.  XXXV. 


cxin. 

We  Lwowie    20.  Czerwca   1497  r. 
Jan  Olbracht  uwalnia  mieszczan  lwowskich  od  opłaty  niedawno  postanowionego  cła. 

loHANNEs  Albertus  Dci  gracla  Eex  Polonie,  suppremus  dux  Lithwanie,  Eus- 
sie  Prussieque  dominus  et  heres  etc.  significamus  tenore  presencium,  quibus  expedit, 
universis,  quomodo  attentis  famosorum  civium    nostrorum    Leopoliensium    fidelitate  et 
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benemeritis ,  ąułbus  se  nobis  faciunt  continue  cornmendatos ,  atque  de  reipublice  nostre 
commodo  cura  sollicita,  quam  exhibent  in  eiusdem  civitatis  nostre  reformacione, 
volentesque  eosdem  ad  eadem  exhibenda  tanto  reddere  promciores,  quanto  magis  se 
noverint  nostra  munificenia  refectos  et  consolatos,  ipsos  a  solucione  thelonei  novi, 
per  nos  et  consiliarios  nostros  pro  reipublice  nostre  utilitate  novissime  instituti,  quoadusque 
dnraverit,  libertadmus  et  absoMmus  libertamusque  et  liberos  ac  absolutos  pronunciamus 
per  presentes.  Quocirca  vobis  omnibus  theloneatoribus  et  officialibus  nostris,  ad  ezi- 
gendum  theloneum  nostrum  superius  expressum  ubicunque  deputatis  et  pro  tempore 
existentibus ,  mandamus,  omnino  habere  volentes,  quatinus  prefatos  cives  nostros 
Leopolienses  unacum  rebus  ipsorum  pro  solucione  eiusdem  thelonei  suprascripti  non 
inquietetis  ad  quecunque  loca  Eegni  nostri  devenerint,  nichil  ab  eis  et  rebus  eorum 
quibuscunque  ratione  thelonei  suprascripti  exigere  presumentes,  sub  obtentu  gracie 
nostre  aliter  non  facturi.  Datum  Leopoli  feria  tertia  proxima  post  festum  sanctorum 
Geruasii  et  Prothasii  anno  Domini  millesimo  quadringentesimo  nonagesimo  septimo, 
Eegni  vero  nostri  anno  quinto. 

Idem  ipse  Yincencius  de  Przeramb  E.  P.  Eelacio  venerabilis  Vincencii  de  Prze- 

Yicecancellarius  manu  propria  subscripsit.  ramb  E.  P.  Yicecancellarii. 

Oryginał  pergaminowy  w  archiwum  miasta  Lwowa  nr.  287.  Na  pasku  pergaminowym  za- 
wieszona, na  czerwonym  wosku  wyciśnięta,  mniejsza  pieczęć  króla  Jana  Olbrachta.  Na  zewnętrznej 
stronie  napis  współczesny:  Rta  (Eef/istraia)  fo.  XXXV. 


CXIV. 

We  Lwowie   21.  Czerwca    1497  r. 

Jan  Olbracht  zatwierdza  wszelkie  przywileje  dawniej    przez  poprzedników  jego 
miastu  Lwowu  nadane. 


In  NOMiNE  Domini  amen.  Ad  perpetuam  rei  memoriam  etc.  Ne  gęsta  sub  tem- 
pore yertencia  inimica  rerum  oblivio  ab  hominum  deleret  memoria,  sagax  humana 
racio  consuevit  ea  stili  artificio  ac  testium  annotacione  perhennare,  proinde  nos 
lohannes  Albertus  Dei  gracia  Eex  Polonie  nec  non  terrarum  Cracouie,  Sandomirie, 
Siradie,  Lancicie,  Cuyavie,  suppremus  dux  Lithwanie,  Eussie  Prussieque  ac  Oulmen- 
sis,  Elbingensis  et  Pomeranie  dominus  et  heres  etc.  significamus  tenore  presencium, 
quibus  expedit,  universis  presentibus  et  futuris,    presencium  noticiam    habituris,  quo- 
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modo  habentes  in  prospectu  constanciam  fideiąue  integritatem  famosorum  consulum 
toeiusąue  communitatis  civitatis  nostre  Leopoliensis ,  ąuibus  apud  nos  continue  et  sin- 
gulariter  se  facłunt  commeudatos ,  horum  itaque  intuitu,  Yolentes  eosdem  tanto  magis 
nobis  reddere  affectos  et  ad  rem  publicam  nostram  prosequendam  intentos.  ąuamo 
magis  se  perceperint  nostre  Celsitudinis  gracia  et  beneflciis  specialibus  consolatos  et, 
ut  sub  nostri  felicis  regiminis  tempore  uberiora  accipiant  incrementa,  itaque  de  nostra 
speciali  gracia  animoąue  benivolo  omnia  et  singula  iura  et  privilegia  civitati  prefate 
Leopoliensi  per  antecessores  nostros  Eeges  et  Principes  quoscunque,  super  ąuibuscun- 
que  bonis  et  libertatibus,  sub  quibuscunque  datis  in  vita  ipsorum  iuste  et  legitime 
largita,  data  et  concessa  in  omnibus  punctis,  clausulis,  condicionibus  et  articulis 
universis  ac  si  presentibus  inserta  forent  approbavimus ,  ratificavimus  et  confirma- 
Yimus  approbamusque ,  ratificamus  et  confirmamus  tenore  presencium  mediante 
decernentes  ea  robur  perpetue  flrmitatis  obtinere.  In  cuius  rei  testimonium  sigillum 
nostrum  presentibus  est  subappensum  testimonio  literarum.  Actum  Leopoli  feria  quarta 
proxima  antę  festum  sancti  lohannis  Baptiste  anno  Domini  millesimo  quadringentesimo 
nonagesimo  septimo ,  Eegni  vero  nostri  anno  quinto,  presentibus  reverendis  in  Christo 
patribus  dominis  Andrea  Eosa  Archiepiscopo  Leopoliensi,  Nicolao  Primus  Premisliensi, 
Mathia  Chelmensi  Episcopis,  nec  non  magnificis  et  generosis  Nicolao  de  Thanczin 
Eussie,  lohanne  de  Cosczyelyecz  lunowladislawiensi  Palatinis,  Petro  Kmytha  de  Vy- 
sznycze  Eegni  nostri  Marsalco  Generali ,  Andrea  de  Schamotvly  Calyssiensi ,  Eaphaele 
de  Lyeschno  Gnesnensi  et  curie  nostre  Marsalco,  Nicolao  de  Strzezow  Yisliciensi, 
Petro  Myschkowsky  Eosperiensi  Castellanis,  lohanne  de  Tharnow  Vexillifero  Craco- 
uiensi  et  aliis  quam  plurimis  dignitariis  et  officialibus  curie  nostre.  Datum  per  ma- 
nus  venerabilis  Yincencii  de  Przeramb  Eegni  nostri  Yicecancellarii  sincere  nobis 
dilecti. 

Idem  ipse  Yincencius  de  Przeramb  E.  P.  Eelacio  venerabilis  Yincencii  de  Prze- 

Yicecancellarius  manu  propria  subscripsit.  ramb  E.  P.  Yicecancellarii. 

Oryginał  pergaminowy  w  archiwum  miasta  Lwowa  nr.  288.  Na  sznurku  skręconym  z  je- 
dwabiu zielonego,  czerwonego  i  białego  zawieszona,  na  czerwonym  wosku  wyciśnięta,  mniejsza  pieczęć 
króla  Jana  Olbrachta.  Na  odwrotnej  stronie  współczesną  ręką  napisano  :  Eta  (Regisłrata)  fo.  LXX. 
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cxv. 

Na  polu  koło  rzeki  Dniestru    l6.  Sierpnia   1497  r. 

Mikołaj    z  Tęczyna,    wojewoda    i  starosta  ziemi  ruskiej    generalny,    uwalnia  na 
rozkaz  królewski  Hieronima  Wysockiego   z  Krzniłowa    od    udziału  w  wyprawie 

mołdawskiej. 

(Nicolaus)  de  Tłianczyn  Pallatinus  et  Capitaneus  CEjussie  generalis  notum 
facimus  (łenor)e  presencium  universis,  quibus  expedit,  quod  nobilem  leronimum  (V)i- 
soczky  łieredem  de  Krznylow  ')  ex  fąjpeciali  mandato  et  voluntate  Eegie  Magestatis 
de  omnibus  bonis  suis  liereditariis  a  presenti  bellica  expedicione  Moldawiensi  remisi- 
mus  tenoreąue  presencium  remitimus,  propter  eiusdem  leronimi  Vysoczky  tum  per 
comunem  tuicionem,  tum  eciam  per  belligeres  bonorum  anichilacionem ;  ita  tamen, 
•ut  idem  leronimus  Wysoczky  pro  tuicione  et  servicio  neccessario  castri  Glynyany 
pro')  tempore  belli  eiusdem  interfiat  iuxta  voluntatem  et  mandatum  Eegie  Magestatis. 
In  cuius  rei  testimonium  sigillum  nostrum  presentibus  est  subimpressum.  Datum  in 
loco  campestri  circa  fluvium  Dnyestr  feria  quarta  post  festum  Asumcionis  Marie  pro- 
xima  anno  Domini  1497. 


Dokument  oblatowany  w  Castr.  Leop.  Inscr.  5.  str,.  1500  na  roczkach:  „Acta  sunt  hec 
feria  ąuinta  in  crastino  Epifaniarum  Domini  (7.  Stycznia)  anno  Eiusdem  millesimo  ąningentesimo 
primo"  a  to  skutkiem  skargi  Krzysztofa  Ormianina,  że  Hieronim  nie  brał  udziału  w  wyprawie  mołda- 
wskiej. Sąd  komisarski  odroczył  wyrok  w  tej  sprawie  do  najbliższego  sejmu  piotrkowskiego.  Kopia 
u  góry  cokolwiek  uszkodzona. 

*)  W  toku  procesu  nazwano  tę  wieś  „Krzmylow"  a  Wysockiego  „Krzmylowsky."  Skniłów 
wieś  w  starostwie  Iwowskiem. 
*)  W  kopii  „per." 
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CXVI. 

We  Lwowie  7.  Grudnia   1497  r. 

Jan  Olbracht  poświadcza,    że  Jan  Kosnar,  mieszczanin  lwowski,    sprzedał  łaźnię 
swoje  zwaną  ormiańską  Elżbiecie  z  Podoszyc,  wdowie    po  Jerzym  Strumile  ka- 
sztelanie lwowskim,  za  700  złotych   węgierskich. 

loHANNEs  Albertus  Del  gracia  Eex  Polonie,  supremus  dux  Lithwanie,  Russie 
Prussieąue  dominus  et  łieres  etc.  significamus  tenore  presencium,  quibus  expedit, 
universis  et  singulis,  presentibus  et  futuris,  presencium  noticiam  łiabituris,  quomodo 
in  nostra  et  nostrorum  consiliariorum ,  protunc  nobis  assistencium ,  presencia  consti- 
tutus  personaliter  famosus  lołiannes  Kossnar,  civis  Leopoliensis  sanus  ;mente  et  cor- 
pore,  non  compulsus,  non  coactus  nec  aliquo  errore  seductus,  sed  sponte  et  liberę 
maturaąue  intra  se  deliberacione  prełiabita  recognovit,  quia  balneum  suum  vulgariter 
Armenicum  nuncupatum  in  suburbio  civitatis  Leopoliensis,  foris  muros  civitatis  retro 
ecclesiam  beatissime  Yirginis  Marie  situm,  cum  domibus,  ortis  et  areis  ad  hoc  ipsum 
balneum  spectantibus  generose  Elisabetłi  de  Podosszyc,  relicte  olim  Georgii  Strumylo 
Castellani  Leopoliensis,  pro  septingentis  florenis  Hungaricalibus  puri  auri,  veri  et  iusti 
ponderis,  vendidit  et  ritte  racionabłliterąue  resignavit  venditque  et  resignat  per  pre- 
sentes  per  ipsam  Elisabet  Strumylova  eiusąue  legitłmos  successores  balneum  prefatum 
cum  omni  iure,  dominio  et  proprietate  nec  non  domibus,  areis,  ortis,  iuribus,  pro- 
ventibus,  obvencionibus ,  solucionibus  ac  universis  attinenciis  ad  prefatum  balneum 
quomodolibet  spectantibus ,  alias  ita,  prout  solus  tenuit ,  habuit  et  possedit,  nicłiil  iuris, 
dominii  et  proprietatis  sibi  suisque  successoribus  in  eisdem  penitus  reservando,  tenen- 
dum ,  tiabendum ,  possidendum ,  utifruendum  pacificeque  et  quiete  temporibus  perpetuis 
temporibus  (sic)  obtinendum ,  dandum ,  donandum ,  vendendum ,  commutandum ,  alie- 
nandum  et  prout  sibi  suisque  successoribus  legitimis  videbitur  expedire  convertendum. 
Harum  quibus  sigillum  nostrum  presentibus  est  subappensum  testimonio  literarum. 
Datum  Leopoli  feria  quinta  in  vigilia  Concepcionis  beatissime  Marie  virginis  anno 
Domini  millesimo  quadringentesimo  nonagesimo  septimo,  Regni  vero  nostri  anno  sexto. 

Idem  ipse  Yincencius  Yicecancełlarius  Relatio  venerabilis  Yincencii  de  Prze- 

subscripsit.  ramb  Regni  Polonie  Vicecancellarii. 

Oryginał  pergaminowy  w  archiwum  miasta  Lwowa  nr.  289.  Na  sznurku  skręconym  z  je- 
dwabiu czerwonego  i  niebieskiego  zawieszona,  na  czerwonym  wosku  wyciśnięta,  dziś  już  połamana, 
mniejsza  pieczęć  króla  Jana  Olbrachta. 
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CXVIL  ' 

We  Lwowie  8.  Grudnia   1497  r. 

Jan  Olbracht,  rozstrzygając  spór  o  zabrane  dokumenta  pomiędzy  rajcami  lwowskimi 

a  małżonkami  Piotrem  i  Urszulą  Zwartowskimi,    nakazuje  rajcom   zwrócić  tymże 

małżonkom  sporne  dokumenta. 

loHANNEs  Albertus  DgI  gracla  Kex  Polonie,  supremus  dui  Lythwanie,  Eussie 
Prussieąue  dominus  et  tieres  etc.  significamus  tenore  presencium,  ąuibus  expedit, 
universis  presentibus  et  futuris,  presentium  notitiam  łiabituris,  quomodo  orta  coram 
nobis  controversia  et  materia  ąuestionis  inter  famosos  eonsules  civitatis  nostre  Leopo- 
liensis  ex  una  et  nobilem  Petrum  Zwartliowsky  et  Yrsulam  consortem  suam  parte 
ex  altera  pro  certis  litteris  super  predium  et  hereditatem  Olłiowsko  ')  et  nonnuUas 
alias  eiusdem  predii  pertinencias  servientibus ,  quas  prefati  eonsules  ipsis  per  ante- 
cessores  Yrsule  eiusdem  ex  ea  causa,  quod  eas  małe  et  in  detractionem  iurium  civi- 
tatis  impetrassent ,  ex  antiąuo  restitutas  fuisse,  ałlegabant,  prefato  Petro  Zwartłiowslcy 
ex  adverso  alłegante,  ipsos  antecessores  łiabuisse  et  łiabere  in  sua  potestate  litteras 
predictas  adeo  usque ,  quod  per  ipsos  eonsules  de  manibus  olim  famosi  Hanel  ipso- 
rum  concivis  de  facto  receptę  erant,  lioc  ipsum  litteris  olim  magnifici  Andree  Odro- 
wanscli  Capitanei  Leopoliensis  comprobando.  Tandem  post  multas  partium  earundem 
liinc  inde  disceptationes ,  recepto  consiliariorum  nostrorum,  lateri  nostro  tunc  assiden- 
cium ,  consilio  et  deliberacione,  decrevimus  presentibusque  decernimus  prefatas  litteras, 
de  quibus  inter  partes  prefatas  controversia  erat,  Petro  prefato  Zwartliowsky  et  eius 
consorti  Yrsule  per  prefatos  eonsules  Leopolienses  restituendas  fore  et  restitui  debere 
irrecuse,  sine  tamen  damno  et  preiudicio  iurium  civitatis  predicte.  Harum  quibus  sigil- 
łum  nostrum  est  subappensum  testimonio  literarum.  Datum  Leopoli  feria  sexta  festi 
Concepcionis  beatissime  virginis  Marie  anno  Domini  millesimo  quadringentesimo  nona- 
gesimo  septimo,  Regni  vero  nostri  sexto. 

Idem  ipse  Yincencius  Yicecancellarius  Relatio  venerabilis  Yincencii  de  Prze- 

subscripsit.  ramb  Regni  Polonie  Yicecancellarii. 

Oryginał  pergaminowy  w  archiwum  miasta  Lwowa  nr.  292.  Na  sznurku  skręconym  z  je- 
dwabiu czarnego  i  czerwonego  zawieszona,  na  czerwonym  wosku  wyciśnięta,  mniejsza  pieczęć  króla 
Jana  Olbrachta.  Na  odwrotnej  stronie  napis  współczesna  ręk^:  De  ąuadatn  difinicione  controversia- 
rtim  pro  Holowszko  inter  cives  et  heredes  illius  1497. 

')  Dzisiaj  Hołosko  wieś  pod  Lwowem. 
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CXVIII. 

"We  Lwowie  8.  Grudnia   1497  r. 

Jan  Olbracht  rozstrzyga  spór  pomiędzy  Janem  Krowickim  dziekanem    i    rajcami 

lwowskimi  o  prawo    kupczenia  Ormian    i  Rusinów    na  przedmieściu  Iwowskiem 

około  kościoła  św.  Jana  na  korzyść  tychże  rajców. 

loHANNEs  Albertus  Dei  gracia  Eex  Polonie ,  supremus  dux  Lithuanie,  Eussie 
Prussieąue  etc.  dominus  et  heres  significamus  tenore  presencium,  quibus  ezpedit, 
universis  presentibus  et  futuris ,  presencium  notieiam  habituris ,  ąuomodo  orta  nuper 
coram  nobis  controversia  et  materia  questionis  inter  venera bilem  lohannem  Crowiczski 
Decanum  ex  una  et  consules  totamque  communitatem  civitatis  nostre  Leopoliensis  parte 
ex  altera  occasione  Armenorum  et  Eutenorum  suorum,  in  suburbio  Leopoliensi  circum 
circa  ecclesiam  sancti  lohannis  consistencium,  pro  et  super  ipsorum  negociacione  et 
mercatura,  quam  ipse  Decanus  pro  eis  usurpare  nitebatur,  iura  et  privilegia  se  desuper 
habere  asseverando,  consulibus  ex  adverso,  se  priviiegiis  et  libertatibus  civitati  prefate 
concessis  opponentibus ,  tandem  post  multas  altercaciones  controversiasque  et  discep- 
taciones  in  causa  hac  ipsa  habitas,  exauditis  partibus  eisdem  revisisque  hincinde  et 
diligenter  auscultatis  privilegiis  et  libertatibus  earum,  comperimus  Armenos  et  Euthe- 
nos  eosdem  in  ipsa  mercatura  quomodolibet  exercenda  nichil  iuris  habere  neque  habuisse 
et  ideo  de  unanimi  consiliariorum  consilio  et  voluntate  decrevimus  et  presentibus  de- 
cernimus,  consules  totamque  communitatem  civitatis  prefate  Leopoliensis  circa  iura 
et  privilegia  ipsorum  conservandos  esse  et  conservari  debere,  Armenos  vero  et  Euthe- 
nos  suprascriptos ,  dicioni  eiusdem  ipsius  lohannis  Decani  subiectos,  ab  exercendis 
negociationibus  et  mercaturis  eiusmodi  prohibendos  esse  et  penitus  prohiberi  debere 
sub  ea  tamen  condicione,  si  alii  suburbani,  iurisdicioni  civili  immediate  subiecti,  mer- 
caturam  prefatam  non  exercebunt ,  alias  in  contrarium  facientes  penas  in  privilegiis 
depositi  civitatis  eiusdem  Leopoliensis  expressas  incurrent  ipso  facto.  Pro  tanto  uni- 
versis  et  singulis  capitaneis  nostris  Leopoliensibus  et  aliis  capitaneis,  circum  circa 
ubilibet  consistentibus  eorumque  vicesgerentibus  et  officialibus  quibuslibet,  presenti- 
bus requirendo,  mandamus,  omnino  habere  volentes,  quatinus  Armenos  et  Eutenos 
prefatos,  mercaturas  et  negociaciones  easdem  exercentes  depositumque  oivitatis  supra- 
scripte  transgredientes ,  ubicunque  eos  comperieritis ,  arrestetis  et  pro  modo  excessus 
iuxta  privilegia  depositi  predicti  civitatis  eiusdem  Leopoliensis  castigetis  et  puniatis, 
consilium  et  auxilium  necessarium  consulibus  suprascriptis  ad  hoc  daturi.  Harum  qui- 
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bus  sigillum  nostrum  est  subappensum  testimonio  literarum.  Datum  Leopoli  feria, 
sexta  festi  Concepcionis  beatissime  virginis  Marie  anno  Domini  millesimo  ąuadringen- 
tesimo  nonagesimo  septimo,  Regni  vero  nostri  sexto. 

Idem  ipse  Yincentius  Yicecancellarius  Relaeio  venerabilis  Yincencii  de  Prze- 

subscripsit.  ramb  Regni  Polonie  Yicecancellarii. 

Oryginał  pergaminowy  w  archiwum  miasta  Lwowa  nr  291.  Na  sznurlsu  skręconym  z  je- 
dwabiu czerwonego  i  żółtego  zawieszona,  na  czerwonym  wosku  wyciśnięta,  mniejsza  pieczęć  króla 
Jana  Olbrachta. 


CXIX. 

We  Lwowie  8.  Grudnia   1497  r. 

Jan  Olbracht  zakazuje  Ormianom ,    Rusinom,  Żydom  i  innym  kupcom  na  przed- 
mieściach lwowskich  zamieszkałym  kupczyć  ze  szkodą  składu  lwowskiego. 

loHANNEs  Albertus  Dei  gracia  Rex  Polonie,  suppremus  dux  Lithuanie,  Russie 
Prassieąue  etc.  dominus  et  heres  significamus  tenore  presencium,  ąuibus  expedit  uni- 
versis,  presentibus  et  futuris,  presencium  noticiam  habituris,  quia  vidimus  privilegia 
et  libertates  consulum  et  totius  communitatis  civitatis  nostre  Leopoliensis,  quas  coram 
nobis  exhibuerunt  humiliter  ąuerulantes,  quomodo  Armeni,  Ruiheni,  ludei  et  alie 
nationes  in  suburbiis  civitatis  eiusdem  Leopoliensis  existentes  ipsos  in  negotiacione  et 
mercaturis  ipsorum  impedirent  in  eorum  et  civitatis  eiusdem  destructionem.  Tandem 
nos,  revisis  privilegiis  et  libertatibus  civitatis  predicte,  de  unanimi  consiliariorum 
nostrorum  consilio  et  voluntate  decrevimus  et  presentibus  decernimus,  consules  et 
communitatem  predicte  civitatis  Leopoliensis  circa  eorum  privilegia  et  libertates  pre- 
dictas  conseryandos  esse  et  conservari  debere,  Armenos  vero,  Ruthenos  et  ludeos 
atque  alias  naciones  omnes  predictos  suburbanos  nullomodo  admittendos  esse  et 
admitti  debere  ad  exercendas  negociaciones  et  mercaturas  supradictas,  que  essent  in 
preiudicium  civitatis  predicte,  nisi  de  contrario  haberent  privilegia  talia  per  anteces- 
sores  nostros  concessa,  que  privilegiis  civilibus  deberent  vel  possent  merito  derogare, 
hoc  tamen  proviso,  si  alii  suburbani,  iurisdicioni  civili  immediate  subiecti,  mercatu- 
ram  prefatam  non  exercebunt,  alias  in  contrarium  facientes.  ipso  facto,  penas  in 
privilegiis  depositi  civitatis  eiusdem  Leopoliensis  expressas  incurrent.  Quocirca  uni- 
versis  et  singulis  capitaneis  nostris  Leopoliensibus  et  aliis  capitaneis,  circum  circa 
ubilibet  consistentibus,  eorumque  vicesgerentibus ,  presentibus  requirendo,  mandamus, 
omnino  habere  volentes,    quatinus    Armenos,    Ruthenos    et    ludeos    aliasque    naciones 
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omnes  predictas  mercaturas  et  negociaciones  predietas  exerceiites  depositumque  civi- 
tatis  prescripte  transgredientes ,  ubicunque  eos  comperieritis,  arrestetis  et  pro  excessu 
iuxta  privilegia  depositi  civitatis  eiusdem  castigetis  et  puniatis,  consulibus  suprascriptis 
consilium  et  auxilium  necessarium  ad  hoc  daturi.  Harum  c|uibus  sigillum  nostrum  est 
subappensum  testimonio  literarum.  Datum  Leopoli  feria  sexta  festi  Conceptionis  beatis- 
sime  yirginis  Marie  anno  Domini  millesimo  c[uadringentesimo  nonagesimo  septimo, 
Eegni  nostri  sexto. 

Idem  ipse  Yincencius  Yicecancellarius  Eelacio  venerabilis  Yincencii  de  Przeramb 

subscripsit.  Eegni  Polonie  Yicecancellarii. 

Ory^iiiał  pergaminowy  w  archiwum  miasta  Lwowa  nr.  290.  Na  sznurku  skręconym  z  je- 
dwabiu czerwonego  i  niebieskiego  zawieszona,  na  czerwonym  wosku  wyciśnięta,  mniejsza  pieczęć  króla 
Jana  Olbrachta. 


cxx. 

Bez  miejsca   2.  Stycznia   1498  r. 

Rajcy  miast  na  Rusi  położonych  a  mianowicie  przemyscy,  Samborscy,  żydaczo- 
wscy,  stryjscy,  gródeccy,  wisznieńscy,  mościscy,  bóbrscy,  haliccy,  rohatyńscy, 
buscy,  dunajewscy  i  gołogórscy  poświadczają,  że  poddanym  dziekana  przy 
kościele  św.  Jana  we  Lwowie  tak  katolikom  jako  Rusinom  i  Ormianom  zawsze 

przysługiwało  prawo  kupczenia.  • 

Nos  consules  oivitatum  et  opidorum  in  terris  Eussie  constituti  videlicet 
Premislienses ,  Samborienses,  Zydaczouienses,  Strigenses,  Grodeczenses,  Yysznenses, 
Mosczyska,  Bobrka ,  Haliczienses ,  Eohatynenses ,  Busko ,  Dwnayowienses  et  Grolgori 
significamus  tenore  presentium,  quibus  expedit  universis,  quod  ab  annis  dudum  trans- 
actis ,  prout  extat  memorie  hominum  cognitum,  quia  omnes  et  singuli  utriusque  sexus 
homines  tam  Katholici ,  Rutheni,  Armeni ,  subditi  domini  Decani  ad  sanctum  lohanneui 
extra  muros  Leopolienses  consistentes,  cum  suis  mercibus  ad  annualia  fora  et  quoti- 
diana  deputata  veniebant  et  nunc  veniunt  pannos  incidentes  pro  bobus  aut  aliis  rebus 
commutandis  mercabantur  et  forisabant  nulla  alicuius  auctoritatis  prohibicione ,  liberę 
stando  et  mercando  ad  beneplacitum  ipsorum  iuxta  privilegia  a  Eegibus  sancte  memorie 
concessa  pro  hominibus  Armenis  eciam  et  scismaticis  hominibusque  cuiuslibet  status 
absque  quavis  condicione  liberę  venire,  stare,  mercari,  vendere  et  quevis  alia   negocia 
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peragere  libertatem  in  omnibus  habentes.  Ad  cuius  rei  evidenciam  nostra  sigilla  ad 
presentem  literam  apposuimus  et  appendimus.  Actum  et  datum  feria  tercia  in  crastino 
Circumcisionis  Domini  anno  Domini  1498. 

Ex  libro  ad.  offic.  consular.  Leopol.  tom  I.  p.  703  nr.  2210  ex  a.   1498. 


CXXI. 

w  Krakowie    15.  Marca    1498  r. 

Jan  Olbracht  nadaje  Stanisławowi  Koniecpolskiemu  za  usługi  wyświadczone 
w  wojnie  mołdawskiej  dobra  Karniów,  Łuczyce,  Deszno  i  Waszlyn  w  ziemi 
krakowskiej,    odebrane    Przedborowi  i  jakóbowi  Dębieńskiemu  za  odciąganie 

się  od  tejże  wojny. 

In  NomNE  DomNi  amen.  Ad  perpetuam  rei  memoriam.  Consueverunt  alta 
Eegum  et  Principum  consilia  equo  iusticie  moderamine  emeritos  suos  et  benivoIos 
debitis  prosequi  favoribus,  temerarios  vero  et  inobedientes  condignis  punire  castigacio- 
nibus,  proinde  nos  lołiannes  Albertus  Dei  gracia  Eex  Polonie,  suppremus  dux  Lithvanie, 
Eussie  Prussieąue,  nec  non  terrarum  Cracouie,  Sandomirie,  Siradie,  Lancicie,  Cuyauie. 
Mazouie  ao  Culmensis,  Elbingensis  et  Pomeranie  dominus  et  heres  significamus  tenore 
presencium,  quibus  expedit  universis,  presentibus  et  futuris,  presencium  noticiam 
habituris,  quomodo  attentis  fidelibus  serviciis  et  benemeritis  generosi  Stanislai  de 
Konyeczpolye  terrigene  nostri,  quibus  se  nobis  in  hao  presenti  expedicione  bellica 
Moldauiensi  reddidit  comendatum ,  sibi  bona  nobilium  Predborii ,  que  łiabet  in  villis 
Carmiow  *),  Luczycze '),  Deschno ')  et  Yaschlyn  *),  nec  non  obligacionem  lacobi 
Dambyensky  et  uxoris  eius ,  quam  habent  in  villis  Lubyczsko  et  Carsy  ^)  in  terra 
Cracouiensi  sitis  ac  alia,  queeunque  et  ubicunqae  habent,  quibuscunque  nominibus 
Tocitentur.  propter  eorum  inobedienciam  a  belloque  nostro  Moldauiensi  proxime 
preterito  absenciam  et  ad  łioc  ipsum  non  expedicionem  ad  nos  ex  statuto  Eegni 
nostri  legittime  devoluta,  dedimus,  donavimus  et  contulimus  damusque,  donamus  et 
conferimus  tenore  presencium  mediante,  per  ipsum  Stanislaum  de  Konyeczpolye  eiusque 
legittimos  successores  bona  prefata  cum  omni  iure ,  dominio  et  proprietate ,  nec  non 
eensibus,  fructibus,  redditibus,  proventibus,  agris,  pratis,  campis,  pascuis,  silvis, 
borris,  gaiis,  nemoribus,  mericis,  quercetis,  indaginibus,  fluviis ,  liuminibus,  torrentibus, 
aquis  et  earum  decursibus,  piscinis,  piscatmńs,  molendinis  et  eorum  emolimentis  ac 
omnibus  et  singulis  pertinenciis  obTencionibusque  universis  ad  bona  prefata  pertinen- 
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tibus,  nullis  exceptis ,  ita  late,  longe  et  circumferrencialiter,  prout  alias  prefati  terrigene 
bona  eadem  tenuerunt,  habuerunt  et  possederunt,  tenendum,  habendum,  utifruendum, 
pacifice  et  ąuiete  temporibus  perpetuis  et  in  evum  possidendum,  obtinendum,  dandum, 
donandum,  vendendum,  comutandum,  obligandum ,  alienandum  et  in  suos  suorumque 
suecessorum  usus  beneplacitos  convertendum ,  iuribus  nostris  Eegalibus  semper  salvis 
et  eo  presentibus  expresso,  quod,  si  que  bona  prefata  sint  nostra  Eegalia,  illa  sub 
presenti  donacione  nolumus  comprehendi.  In  cuius  rei  testimonium  sigillum  nostrum 
presentibus  est  subappensum  testimonio  litterarum.  Actum  Oracouie  feria  quinta  antę 
dominicam  Oculi  proxima  anno  Domini  millesimo  ąuadringentesimo  nonagesimo  octavo, 
Eegni  vero  nostri  anno  sexto,  presentibus  reverendis  patribus  Andrea  Eoza  Archiepiscopo 
Leopoliensi,  Nicolao  Primus  Episcopo  Premisliensi  ac  magnificis  et  generosis  Petro 
de  Curozwaky  (sic)  Castellano  Sandomiriensi  et  Eegni  nostri  Thezaurario,  Eaphaele  de 
Leschno  Castellano  Gneznensi ,  Nicolao  de  Curozwaky  Castellano  Siradiensi ,  Nicolao 
de  Kamyenyecz  Cracouiensi  et  Sanocensi  Capitaneo,  Petro  Schidlowyeczky  Vexillifero 
Curie  nostre  ceterisque  dignitariis  et  officialibus  et  curiensibus  nostris  fide  dignis 
sincere  et  fidelibus  dilectis.  Datum  per  manus  venerabilis  de  Przeramb  Eegni  nostri 
Vicencancellarii,  sincere  nobis  dilecti. 

Idem  ipse  Yincencius  Yicecaneellarius  Eelaeio  eiusdem  venerabilis  Yincencii  de 
subscripsit.  Przeramb  Eegni  Polonie  Yicecancellarii. 

Oryg.    pergaminowy  w  zakładzie  imienia    Ossolińskich    nr.  642.    Pieczęć    wraz  z  paskiem 
pergaminowym,  na  którym  wisiała,  zaginęła. 

*)  Karniów  wieś  w  starostwie  krakowskiem. 

')  Łaczyce  wieś  w  starostwie  przemyskiem. 

')  Deszno  z  Wołtuszową  wieś  w  starostwie  sanockiem. 

*)  Vasehlyn,  nie  mogłem  odszukać. 

')  Lubiczko  i  Karsy  wsie  w  starostwie  dąbrowskiem. 
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w  Krakowie  30.  Kwietnia   1498  r. 

Jan  Olbracht  zapisuje  40  grzywien  dwom  Sienkom  Sutkowskim,  mie- 
szczanom drohobyckim,  na  połowie  tych  gruntów  w  dobrach  królewskich 
Dobrzyliczycach  w  powiecie  Samborskim,  które  poprzednio  trzymali  w  kwocie 

80  grzywien. 

loHANNEs  Albertus  Del  gracia  Eex  Polonie,  supremus  dux  Lithuanie,  Russie 
Prussieąue  etc.  dominus  et  heres  significamus  tenore  presencium ,  quibus  expedit 
universis,  ąuomodo  venientes  ad  presenciam  nostri  providi  Syenko  et  alter  Syenko 
dicti  Suthkowsczy  cives  nostri  Drohobiezenses  tam  mente  et  corpore  existentes  salubri, 
amicorum  suorum  freti  eonsilio ,  non  compulsi ,  non  coacti ,  nec  aliąuo  errore  devio 
seducti,  matura  deliberacione  prehabita,  dimiserunt  nobis  et  liberę  resignaverunt  eertos 
agros ,  campos  et  prata  in  bonis  nostris  Dobrziliczicze  *)  in  districtu  Zamboriensi 
consistentes ,  in  quibus  habebant  octoaginta  marcas  pecunie  in  Regno  currentis  per 
nostros  antecessores  inscriptas  et  obligatas,  litterasąue  per  eos  desuper  habitas 
restituerunt  nobis.  Nos  itaąue  volentes  ipsis  subditis  et  civibus  nostris  utriąue  Syenko 
.dictis  Suthkowsczy  eam  benivolenciam,  qua  in  nos  usi  sunt,  gracia  nostra  compensare. 
ipsis  quadraginta  marcas  pecuniarum  monetę  in  Regno  currentis,  ąuadraginta  et  octo 
grossos  in  ąuamlibet  marcam  computando,  in  medietate  predictorum  agrorum  seu 
camporum  et  pratorum  taliter  per  eos  nobis  resignatorum  demonstravimus  et  inscri- 
psimus  demonstramusąue  et  inscribimus  presentibus  litteris  nostris,  per  ipsos  Syenkones 
Suthkowsczy  cives  nostros  Drohobiezenses  eorumąue  successores  legittimos  medietatem 
dictorum  agrorum  et  pratorum  cum  omni  iure,  dominio  et  proprietate  tenendum, 
habendum,  utifruendum,  pacifice  quoque  et  quiete  possidendum  tandiu,  quousque  predicte 
quadraginta  marce  pecuniarum  per  nos  vel  nostros  successores  ipsis  vel  eorum 
successoribus  plenarie  fuerint  persolute.  Quibus  solutis  possessio  tandem  medietatis 
agrorum  et  pratorum  prefatorum  ad  nos  pleno  iure  redibit  et  revertetur  viceversa, 
iuribus  nostris  Regalibus  per  omnia  semper  salvis.  Insuper  eciam  dictos  Syenkones 
ab  omni  expedicione  bellica,  quam  de  meditate  (sic)  agrorum  et  pratorum  prefatorum 
nobis  servire  tenerentur  tandiu,  donec  ab  eisdem  eosdem  agros  non  exemerimus, 
absolvimus  et  liberos  dimittimus  per  presentes.  In  cuius  rei  testimonium  sigillum 
nostrum    presentibus    est    appensum.     Datum    Oracouie    feria    secunda    proxima  antę 
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festum    sanctorum    Philipi    et    lacobi    apostolorum   anno    Domini    millesimo    quadrin- 
gentesimo   nonagesimo  octavo,  Eegni  vero  nostri  anno  sexto. 

Idem  ipse  Yincencius  Yicecancellarius  Eelacio  venerabilis  Vincencii  de  Przeramb 

subscripsit.  Eegni  Polonie  Yicecancellarii. 

Oryginał  pergaminowy  w  archiwum  miasta  Drohobycza.  Na  pasku  pergaminowym  zawieszona, 
na  czarnym  wosku  wyciśnięta,  mniejsza  pieczęć  królewska,  cokolwiek  uszkodzona.  Na  odwrotnej  stronie 
napis  z  XVn  wieku :  Okorosz  alias  Dohore  Lezyce. 

•)  Dohrziliczicze ,  miejscowości  tej  nazwy  odszukać  nie  mogłem.  Prawdopodobnie  jest  to 
dzisiejsza  wieś  Korośnica  w  starostwie  drohobjckiem.  Według  zapiski  bowiem  na  odwrotnej  stronie 
dokumentu,  którą  powyżej  podaję,  wieś  ta  w  XVII.  wieku  nosiła  podobną  nazwę. 


CXXIII. 

w  Tarnowie  8.  Sierpnia   1498  r. 

Jan  Amor  Tarnowski   kasztelan  krakowski    prezentuje    kardynałowi  Fryderykowi 

na  plebanią    we    wsi  Podole    Alberta    plebana,  który  się  zamieniał    z  plebanem 

Maciejem  za  plebanią  w  Jodłówce. 

Eererendissimo  in  Christo  patri  et  domino  domino  Friderico  miseracione 
Divina  sacrosancte  Eomane  ecclesie  sancte  Lucie  in  Septem  Soliis  Presbitero  Cardinali, 
Ai-chiepiscopo  Gneznensi  et  Primati  et  Episcopo  Cracouiensi,  domino  generoso  lohannes 
Amor  de  Tharnow  Castellanus  Cracouiensis ')  obseąuium  assidue  paratum  aut  sue 
Eeverendissime  Paternitatis  in  spiritualibus  Vicario  Cracouiensi  generali,  patri  honorando, 
benevolenciam  totam.  Quia  honorabilis  dominus  Mathias  Plebanus  in  villa  Podole^), 
ecclesiam  suam  in  ibidem  honorabili  domino  Alberto  Plebano  in  lodlowka  *)  ex  causa 
permutacionis  resignavit,  deliberavit,  eiusąuidem  ecclesie  ius  patronatus  in  Podole  ad 
nos  pleno  iure  dinoscitur  pertinere,  eapropter  Yestram  Eeverendissimam  Paternitatem 
rogamus  continuis,  dum  et  quando  ipse  Mathias  modernus  dicte  ecclesie  in  Podole 
posessor,  eidem  Alberto  ex  causa  permutacionis  in  manibus  Yestre  Eeverendissime 
Paternitatis  resignaverit,  ad  eandem  ecclesiam  in  dieto  Podole  ipsum  Albertum  Yestre 
Eeverendissime  Paternitati  presentamus,  quem  de  dicta  ecclesia  per  manus  inposicionem  *) 
suo  capiti  instituere  et  favorose  investire  dignetur,  curam  animarum  et  administra- 
cionem  temporalium    sibi  in  eadem  commitendo;    prout  hoc  ipsum  ad  officium  Yestre 
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Eeverendissime  Paternitatis  pertinet  pastorale.  In  ąuorum  fldem  sigillum  nostrum  est 
presentibus  subappensum.  Datum  in  Tarnów  ferła  ąuarta  antę  sanctum  Laurencium 
anno  Domini  millesimo  ąuadringentesimo  nonagesimo  octavo. 

Oryg.    pergaminowy  w  posiadaniu    zakładu  im.    Ossolińsicich.     Po   pieczęci    pozostał  tjlko 
pergaminowy  pasek. 

')  Porównaj  poniżej  dok.  nr.  OXXXin. 

')  Podole  z  Gurow^  i  Podglinikiem  wieś  w  starostwie  nowosądeckiem. 

')  Jodłówka  wieś  w  starostwie  tarnowskiem. 

')  Na  boku  ręka  tego  samego  pisarza. 


CXXIV. 

w  Krakowie  4.  Stycznia   1499  r.  , 

Jan  Olbracht   udziela    glejt    bezpieczeństwa  dla  Jana  Stefana  wojewody  mołdawskiego 

i  kupców  mołdawskich. 

lohannes  Albertus  Dei  gracia  Eex  Polonie,  supremus 
dux  Litwanie,  Eussie  Prussieąue  dominus  et  heres  etc. 

significamus  tenore  presencium ,  quibus  expedit  universis ,  quia  de  certa  sciencia 
nostra  magnifico  lohanni  Stepphano  Pallatino  Moldauie  subditisąue  suis  mercatoribus 
cum  mercibus  generis  et  maneriei  cuiuslibet  ad  civitatem  nostram  Leopoliensem 
mercature  gracia  veniendi  seu  mittendi  in  eaderaąue  civitate  nostra  Leopoliensi 
mercandi  et  merces  ąuaslibet ,  quas  secum  adduxerint  seu  illuc  duxerint ,  exponendi, 
vendendi,  res  pro  rebus  commutandi  et  cambiendi  et  tandem  in  eadem  civitate  nostra 
standi,  morandi  et  pausandi,  ąuamdiu  res  et  merces  ipsorum  vendiderint  vel  pro 
rebus  aliis  commutaverint ,  exindeque  ad  propria  cum  rebus  et  mercibus  eorum,  si 
iUas  habuerint,  redeundi  tutę,  liberę,  secure  et  pacifice  sub  tutela  et  proteccione  nostra, 
personis  et  rebus  universis  ipsorum  salvis,  nostrum  presentem  salvum  conductum 
Christianicum,  Eegium  dedimus  et  concessimus  damusque  et  concedimus.  Quem  quidem 
salvum  conductum  nostrum  in  omnibus  punctis  inviolabiliter  tenere  promittimus  et 
ab  universis  subditis  nostris  teneri  precipimus  presentibus  sic  tamen ,  quod  theloneis 
introitibusque  consuetis  nostris  morę  mercatorum  aliorum  satisfacere  teneantur. 
Harum  quibus  sigillum  nostrum  est  subappressum  testimonio  literarum.  Datum  Cracouie 
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feria  sexta  in  vigilia  vigilie  Epiphanie  Domini  anno  Eiusdem  millesimo  ąuadringentesimo 
nonagesimo  nono,  Regni  vero  nostri  septimo. 

Creslaus  Episcopus  et  Regni  Polonie  Ad  mandatum  Maiestatis  Regie. 

Cancellarius  subscripsit. 

Ex  Uh.  act.  offic.  consular.  Leop.  tom  I  pag.  782.  nr.  2264.  ex  anno  1499. 


cxxv. 

w  Krakowie   15.  Marca   1499  r. 

Jan  Olbracht    zabrania    sądom  i  urzędnikom     przyjmować     sprawy    wniesione 
przeciw  mieszczanom  nowosądeckim  z  ominięciem  jurysdykcyi  wójta  miasta. 

loannes  Albertus  Dei  gracia  Rex  Polonie,  suppremus  dux  Lithwanie,  Russie 
Prussieąue  etc.  dominus  et  heres  significamus  tenore  presencium,  ąuibus  expedit 
universis,  presentibus  et  futuris,  presencium  noticiam  habituris,  ąuomodo  ad  nostre 
Magestatis  consiliariorumąue  Regni  nostri  venientes  presenciam  famosi  viri  consules 
civitatis  nostre  Nove  Sandecz  ąuerulosa  naracione  deduxerunt,  ąuomodo  per  certas 
personas  in  preiudicium  et  lesionem  iurium  et  munimentorum  eorum,  que  a  prede- 
cessoribus  nostris  optinuere,  de  iure  ipsorum  Theutonico  Maydburgiensi  civili  seu 
extra  iurisdictionem  ipsorum  ad  iudicia  extranea  dignitariorum  et  officialium  Regni 
nostri  et  pre&ertim  ad  iudicia  sive  iurisdiciones  iuris  suppremi  Theutonici  Maydburgiensis 
castri  nostri  Cracouiensis  et  alias,  non  petita  nec  requisita  prius  iusticie  ministracione 
ab  advocato  seu  iudice  civitatis  predicte ,  plerumąue  evocantur  et  citantur ,  per  quod 
iura  ipsorum  admodum  diminuuntur  et  leduntur,  produxerunt  quoque  litteras 
serenissimi  olim  domini  Wladislai  Regis  Polonie,  predecessoris  nostri,  ąuibus  ab 
omni  Regni  nostri  palatinorum,  castellanoram,  iudicum,  subiudicum  ac  quorumcumque 
dignitariorum  et  officialium  potestate  iurisdictioneque  eximuntur  et  perpetuo  liberantur 
sub  hac  sentencia  et  forma ,  quod  cives  civitatis  pretacte  coram  ipsorum  advocato 
in  omnibus  causis  debent  respondere,  advocatus  vero  coram  nostra  Magestate  iure 
Theutonico  Maydburgensi  respondere  sit  astrictus,  prout  hoc  huiusmodi  littere  in 
effef  tibus  suis  efficaciter  deducunt  et  demonstrant.  Nos  igitur  visis,  auditis  et  diligenter 
practicatis  huiusmodi,  ut  premissum  est,  iuribus  ipsorum,  volentes  cuilibet,  ut  ex 
,  assumto  Regie  Dignitatis  tenemur  officio,  iura  iusta  conservare  illesa  et  inconcussa 
maturoąue    et    diligenti    consiliariorum    Regni    cum    consilio    prefatis    nostris    civibus 
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pretactam  libertatem  et  ius  conservare  voluimus  inconcussum  ac  conservamus  tenore 
presencium  mediante.  Quocirca  vobis  palatinis,  capłtaneis,  iudicibus,  subiudicibus 
ceterisąue  dignitariis  et  officialibus  per  et  infra  Regnum  nostrum  ubilibet  consistentibus 
et  presertim  advocato  seu  iudici  eiusque  assessoribus  iudicii  iuris  suppremi  Theutonici 
castri  nostri  Cracouiensis  pro  tempore  existentibus  committimus  et  mandamus,  quatenus 
prefatos  cives  nostros  Sandecenses  ad  instanciam  quarumcumque  personarum  ad 
vestri  evocatos  et  eitatos  presenciam  iudicare,  sentenciare,  condemnare  nullo  modo 
presumatis,  sed  ipsos  secundum  iura  et  munimenta  ipsorum  eisdem  in  hac  parte 
per  predecessores  nostros  data  et  concessa  inviolabiliter  conservetis,  hoc  tamen  dempto 
et  excepto,  quod  si  cuipiam  universaliter  vel  singulariter  de  eis  querulanti  coram 
advocato  ipsorum  expedita  et  completa  ex  aliquibus  certis  causis  iusticia  ministrari 
non  possit,  extunc  huiusmodi  querulanti  eos  cives  ad  iudicium  iuris  suppremi  evocanti 
omnes  universaliter  aut  aliquis  ipsorum  singulariter  coram  iudicibus  iuris  predicti 
suppremi  respondere  predicto  iure  Theutonico  Maydburgensi  tenebuntur.  Harum 
quibus  sigillum  nostrum  presentibus  est  subimpressum  testimonio  litterarum.  Actum 
et  datum  Cracouie  feria  sexta  proxima  antę  dominicam  ludica  anno  Domini  millesimo 
quadringentesimo  nonagesimo  nono,  Eegni  vero  nostri  septimo. 

Eelacio  reverendi  in  Christo  patris  domini  Yincencii 
Episcopi   Plocensis   et   Eegni   Polonie  Vicecancellarii. 

Oryginał  perg.  w  archiwum  miejskiem  nowosądeckiem  nr.  80.  Pieczęć  mniejszą  królewską, 
wyciśniętą  na  czerwonym  wosku,  przyłożono  w  ten  sposób  u  spodu  dokumentu,  że  przytwierdza  skrawek 
pergaminu  przez  2  dziurki  przeciągnięty.  Po  niej  pozostały  szczątki  tak,  że  widać  wspomniany 
skrawek  pergaminu. 


CXXVL 

w  Krakowie    l8.  Kwietnia   1499  r. 

Jan    Olbracht    uwalnia   mieszczan    lwowskich  na  lat   15  od  opłaty  wszelkich  cel 
od  towarów  w  calem  królestwie  polskiem. 

loHANNEs  Albertus  Del  gracia  Eex  Polonie,  supremus  dux  Lytwanie,  Eussie 
Prussieque  dominus  et  heres  etc.  signiflcamus  tenore  presencium ,  quibus  expedit 
universis ,  quomodo  attendentes  opidorum ,  villarum  et  possessionum  circum  circa 
civitatem  Leopoliensem    sitorum    sitarumque  ac  eciam   eiusdem   civitatis    suburbiorum 
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devastacionem  et  incineracionem  per  Thurcos  et  Thartaros,  hostes  nostros,  nuper 
commissam,  de  ąuibus  civitas  ipsa  victum  et  comoda  habere  consueverat,  exindeque 
intelligentes  civitatem  ipsam  plurimum  angustiatam  esse  et  incolis  eiusdem  incolatum 
in  ea  hac  tempestate  plurimum  difficilem,  volentes  propterea  eos  ipsos  Leopolienses  cives 
efficere  consolatos  ipsis  universisque  et  singulis  eiusdem  civitatis  incolis  de  consilio 
consiliariorum  nostrorum ,  huc  nobiseum  existencium ,  concedendum ,  admittendum 
et  indulgendum  duiimus  concedimusque ,  admittimus  et  indulgemus  presentibus,  ut 
ipsi  et  quilibet  ipsorum  cum  mercibus  et  pro  mercibus  ąuibuslibet,  videlicet  equis, 
bobus,  pecoribus,  pecudibus,  curribus,  pannis  et  rebus  ac  mercibus  aliis  universis, 
nullis  exceptis,  ciuscumqae  res  et  merces  ipse  generis  et  maneriei  existant,  per 
Kegnum  et  dominia  nostra,  per  omnia  theoloneorum,  pontalium,  navigiorum,  aggeralium 
et  aliorum  introituum  loea  nostrorum  absque  omni  eorumdem  introituum  nostrorum 
scilicet  theoloneorum,  navigiorum,  aggeralium  et  pontalium  solucione  ac  sine  impedi- 
mentis  et  arrestis  proficisci,  pergere  et  redire  liberę  et  pacifice  valeant,  presencium 
vigore  literarum  nostrarum.  Quasquidem  graciamque  et  indultum  predictum  nostrum 
hinc  usque  ad  decursum  duntaxat  quindecim  annorum  a  data  presencium  compu- 
tandorum  decernimus  valituras,  tenore  presencium  medianie;  quorum  universis  et 
singulis  dignitariis  et  officialibus  supradictis  introituum  predictorum  nostrorum  facto- 
ribus,  notariis,  exactoribus  substitutisque  eorumdem  sive  ex  arenda  sive  fide  bona 
constitutis,  qui  sive  presencium  sive  aliorum  mandatorum  nostrorum  in  patentibus 
literis  scriptorum  vigore  requiremini,  mandamus,  ut  ipsos  Leopolienses  incolas, 
status  et  condieionis  cuiuslibet,  circa  presentem  graeiam  atque  indultum  nostrum 
conservare  debeatis  tlieoloneorumque ,  navigiorum,  pontalium  et  aggeralium  soluciones 
ex  eis  exigere  non  presumatis  hinc  ad  decursum  usque  annorum  quindecim.  Harum 
quibus  sigillum  nostrum  est  subappensum  testimonio  literarum.  Datum  Cracouie  in 
convencione  feria  quinta  proxima  post  festum  sanctorum  Tiburcii  et  Yaleriani  anno 
Domini  millesimo  quadringentesimo  nonagesimo  nono,  Regni  vero  nostri  septimo. 

Creslaus  Episcopus  et  Regni  Polonie  Relacio    reverendi   in    Christo  patris  domini 

Cancellarius  subscripsit.  Oreslai    Episcopi    Wladislauiensis    et    Regni 

Polonie  Cancellarii. 

Oryginał    pergaminowy    w    archiwum    miasta   Lwowa  nr.    293.    Na  pasku  pergaminowym 
zawieszona,  na  wosisu  czerwonym  wyciśnięta,  większa  pieczęć  królewska. 
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CXXVIL 

w  Krakowie  30.  Kwietnia   1499  r. 
Jan  Olbracht  uwalnia  miasto  Busk  od  opłaty  cel,  mostowego,  groblowego  i  t.   d. 

loANNEs  Albertus  Dei  gratia  Rex  PoLONiE,  supremus  dus  Lithwanie,  Eussie 
Prussieąue  dominus  et  heres  signifficamus  tenore  presentium,  ąuibus  eipedit  universis, 
ąuomodo  attendentes  annihilacionem  oppidi  nostri  Busko  *)  et  incinerationem  suburbiorum 
eiusdem  tandemąue  paupertatem  incolarum  oppidum  illud  inhabitantium  et  presertim 
devastationem  et  depopulationem  terrarum  nostrarum  Russie,  ex  ąuibus  sicut  aliarum 
civitatum  et  oppidorum  Russie  incole  sic  ipsi  Buscenses  oppidani  victum  et  lucra 
mercari  consueverant,  intelligentesąue ,  quod  nisi  in  profundiora  Regni  nostri  loca 
mercatum  pergerent  vix  aliter  se  in  eodem  oppido  continerent ,  qua  propter ,  quum 
adtransitus  distanciorum  locorum  insufficientes  essent,  idcirco  voIentes  utcunąue  eos 
consolatos  efficere  ac  ad  mercaturas  in  remocioribus  locis  exercendas  libertate  Regia 
eisdem  subvenire,  de  speciali  gratia,  favore  et  benignitate  nostris  Regiis  ac  consiliariorum 
nostrorum  consilio  accedenti,  eisdem  civibus  sive  oppidanis  oppidi  nostri  Busko  in 
terris  Russie  siti  incolis  ipsis  oppidum  illud  nunc  et  in  futurum  inhabitantibus  admit- 
tendum,  concedendum  et  indulgendum  duximus  admittimusąue ,  concedimus  et  indul- 
gemus  presentibus  cum  mercibus  et  pro  mercibus  ąuibuslibet,  cuiuscunąue  merces 
et  res  ipse  generis  et  maneriei  fuerint,  per  Regnum  et  dominia  nostra  ac  universorum 
et  singulorum  theloneorum,  navigiorum,  aggeralium  et  pontalium  ac  aliorum  introituum 
nostrorum  loca  proficiscendi ,  pergendi,  eundi  et  redeundi  liberę  et  paciffice  absąue 
omni  eorundem  theloneorum,  navigiorum,  aggeralium  et  pontalium  nostrorum  solucione 
impedimentis  et  arestis.  Quocirca  universis  et  singulis  dignitariis ,  officialibus,  thelo- 
neatoribus,  pontalium,  navigiorum  et  aggeralium  custodibus  ceterisąue  subditis  nostris, 
ubilibet  in  Regno  nostro  constitutis,  presentibus  reąuirendo  mandamus,  (omnino)  habere 
Yolentes,  ut  ipsos  oppidanos  Buscenses  sive  incolas  universos  per  omnia  navigiorum, 
aggeralium  et  pontalium  nostrorum  loca  proflcisci,  pergere,  progredi  et  redire  paciffice 
et  ąuiete  libereąue  permittatis  et  per  alios  permitti  faciatis  totiens,  quotiens  sive  de 
Busko  eundo  sive  redeundo  apud  vos  constituti  fuerint;  seous  facere  non  ausuri 
gratie  sub  obtentu  nostre.  Yolentes  presentis  indulti  nostri  et  gratie  nostre  literas  ad 
beneplacitum  duntaxat  nostrum  robur  obtinere  firmitatis  tenore  presentium  mediante. 
Harum  ąuibus  sigillum  nostrum  est  subappensum  testimonio  litterarum.  Datum  Cracouie 
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in  conventione  feria    tertia  in  vigilia    sanctorum   Philippi  et  lacobi   apostolorum  anno 
Domini  millessimo    ąuadringentessimo  nonagessimo  nono  ,   Eegni  nostri  anno    septimo. 

Creslaus  Episcopus  et  Regni  Polonie  Eelacio  reverendi  in  Christo  patris  domini 

Cancellarius  subscripsit.  Creslai  Episcopi   Wladislauiensis  et  Regni 

Polonie  Oancellarii. 

Oblatowano  z  transamtu  Zygmunta  Angusta  wydanego  w  Krakowie  2.  Kwietnia  1550  r. 
w  Castr.  Leop.  t.  328.  str.  80 — 82,  na  roczkach :  „Feria  ąuarta  antę  festum  sanctae  Catherinae 
prozima  anno  1550".  (19,  Listopada). 

')  Busk  miasto  w  starostwie  kamioneckiem. 


CXXVIII. 

w  Krakowie  5.  Maja   1499  r. 

Jan  Olbracht  poleca  Andrzejowi  arcybiskupowi    lwowskiemu,    Piotrowi  Myszko- 
wskiemu wojewodzie  i  staroście  belzkiemu  i  Stanisławowi  z  Chodcza  kasztelanowi 
lwowskiemu  i  kamienieckiemu  staroście  przeprowadzić    dział   dóbr  między  Anną 
Pukowską,  matką  a  Elżbietą  i  Katarzyną,  córkami. 

lohannes  Albertus  Dei  gratia  Rex  Polonie,  suppremus  dux  Lithvanie,  Rvssie 
Prvssieque  dominus  et  heres  reverendissimo  in  Cristo  patri  domino  Andree  Archiepi- 
scopo  Leopoliensi  necnon  magnifico  et  generosis  Petro  Myskowski  Pallatino  et  Capi- 
taneo  Belzensi  ac  Stanislao  de  Ohodecz  (Jastellano  Leopoliensi  et  Camyeneczensi  Ca- 
pitaneo,  sincere  et  fidelibus  nostris  dilectis,  gratiam  nostram  Regiam.  Reverendissime 
in  Christo  pater  necnon  magnifice  ac  generosi  sincere  et  fideles  nostri  dilecti!  InteUe- 
ximus  ortam  esse  certam  controversiam  inter  nobiles  Annam  Pvkowskam  et  Elizabeth 
atque  Oatherinam  fllias  et  quandam  neptem  ipsius  occasione  divisionis  certorum 
bonorum  ad  eas  devolutorum.  Yolentes  itaąue  controversie  huiusmodi  finem  iustum  et 
ultimatum  imponere  vobis,  de  quorum  flde  et  virtute  plenam  habemus  fidem,  comit- 
timus,  quatinus  vocatis  ad  vestri  presentiam  pro  termino  competenti  partibus,  easdem 
eiaudiatis  et  ad  loca  predictorum  bonorum  predictorum  (sic)  personaliter  condescen- 
dentes  eadem  secundum  Deum  et  iusticiam  inter  partes  predictas  dividatis  unicuique 
illorum  sortem  bonorum  equalem  consignando  sic  tamen  facturi,  quod  nulli  partium 
preiudicium  inferatur,  sed  quod  queque  earam  equales  divisionis  partes  percipiat.  Et 
si  aliquis  ex  vobis  interesse  divisioni  huic  non  valeret,  volumus,  ut  vos  reliqui,  qui 
interfueritis,   unius  vestrum  absentia  nonobstante,  premissa  exequamini,   iusticia  me- 
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diante ,  aliterąue  non  facturi  pro  gratia  nostra.  Datum  Oracouie  Dominico  die  proximo 
post  sancti  Floriani  anno  Domini  1499.  Eegni  vero  nostri  anno  septimo. 

Commissio  propria  Eegie  Maiestatis, 

Obiato wano  w  Castr.  Leopol.  t.  8  str.  3  na  roczkacb :  „Acta  sunt  hec  feria  sexta 
proxima  antę  festum  sancłe  Margarethe  virginis  anno  Domini  millesimo  ąuingentesimo  octayo." 
(7  Lipca). 


CXXIX. 

w  Krakowie    13.  Maja   1499  r. 

Jan  Olbracht  pozwala    na  prośbę  Andrzeja  Róży  arcybiskupa  lwowskiego  wika- 

ryuszom  kapituły  lwowskiej  kupić  dla  swego  użytku  dworzysko  i  dom  we  Lwowie 

i  uwalnia  je  raz  na  zawsze  od  wszelkich  ciężarów. 

In  nomine  Domini  Amen.  Ad  perpetuam  rei  memoriam.  Oonswetudine  non 
solum  approbatum  esse  constat,  verum  eciam  Eegie  Sublimitati  convenientissimum 
existit,  ut  quicquid  pro  eciesiarum  amplitudine  aut  meliori  ordinanda  condicione  vel 
liberalitas  Eegum  vel  pietas  aliorum  de  bonis  temporalibus  concedit  sub  tempore  ,  id 
ne  labenti  temporis  cursu  per  oblivionis  errorem  aut  eonfundatur  aut  aboleatur,  litte- 
rarum  apicibus  debeat  comendari,  proinde  nos  Johannes  Albertus  Dei  gracia  Eex 
Polonie,  necnon  terrarum  Oracouie,  Sandomirie,  Siradie,  Lancicie,  Cuyawye,  supre- 
mus  dux  Lythwanie ,  Eussie ,  Prussie  ac  Culmensis  et  Elbingensis  Pomeranieąue 
dominus  et  heres  etc.  significamus  tenore  presencium,  quibus  expedit  universis,  presen- 
tibus  et  futuris,  harum  noticiam  habituris,  ąuomodo  votis  ac  peticionibus  supplicibus 
reverendissimi  in  Christo  patris  domini  Andree  Eoza,  Archiepiscopi  Leopoliensis,  nobis 
sincere  dilecti,  benigniter  annuentes,  de  consilio  consiliariorum  nostrorum,  hic  nobiscum 
agencium,  consensimus  et  admissimus  consentimusąue  et  admittimus  tenore  presen- 
cium mediante  universitati  riccariorum  perpetuorum  canonicalium  metropolitane 
Leopoliensis  eclesie  pro  comuni  eorumdem  viccariorum  residencia,  mansione  et  inco- 
latu  domum  et  aream  unam  quamcumque,  que  mansioni  inhibitacionique  eorum  comuni 
commodior  esse  videbitur,  in  iure  et  iurisdicione  simili  civitatis  Leopoliensis  ubicumque 
sitam,  emendi  et  comparandi  perpetuo  per  eos  iuxta  empcionis  formam,  vigorem  et 
continenciam  obtinendam,  inhabitandam  et  possidendam  pleno  iure.  Ouiusquidem  domus 
et  aree  per  eos  comparande,  ut  gaudeant  quiecius  mansione  ac  proprietate,  eam  ipsam 
domum  et  aream,  per  eos  in  proximo  pro  comuni  mansione  ipsorum  emendam,  cuius- 
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quoque  incolas  pro  tempore  eam  inhibitantes.  ab  omni  iurisdicione  et  potestate  civili  ab 
omnibusąue  et  słngulis  nostris  et  oivilibus  exactionibus,  censibus,  tributis,  daciis,  taxis  et 
ąuibuslibet  angariis  et  solucionibus  novis  et  antiąuis  et  aliis  eciam  reipublice  laudatis  et  lau- 
'dandis  statuendisąue,  curru  bellico,  podwodis,  custodiis,  serviciis  oneribusque  aliis  nunc  et 
in  futurum  existentibus,  quibus  incole  civitatis  eiusdem  aut  sunt  subłecti  aut  subicerentur 
in  futurum ,  de  certa  sciencia  benignitateque  Eegiis  nostris  cum  toto  eius  situ  in  literis 
empcionis  describendo  eximimus,  absolvimus  et  liberamus  tenore  presencium  mediante 
eamque  iurisdicioni ,  protectioni,  libertati  et  immunitati  eclesiastice  extuno  incorpora- 
mus,  invisceramus ,  unimus  et  annectimus  per  ipsum  dominum  Andream  Roza,  mo- 
dernum  et  pro  tempore  existentem  Archiepiscopum  Leopoliensem  seu  ipsius  in  spiri- 
tualibus  viccarium  et  officialem  generałem  similiter  pro  tempore  existentes,  auctoritate 
ordinaria  uniri ,  inviscerari ,  incorporari  et  annecti  admittimus,  volentes  decernentesque, 
ut  pro  eiusdem  domus  et  aree  iniuriis ,  actionibus  et  quibuslibet  dubiis  ad  forum  iudicii 
eclesiastici  recursus  habeatur,  tenore  presencium  mediante  in  evum.  In  cuius  rei  testi- 
monium  sigillum  nostrum  est  presentibus  subappensum.  Actum  Cracouie  feria  secunda 
infra  octavas  Ascensionis  Domini  anno  Nativitatis  Eiusdem  millesimo  quadringentesimo 
nonagesimo  nono,  Eegni  vero  nostri  anno  septimo,  presentibus  ibidem  iłlustrissimo 
Principe  reverendissimoque  et  reverendis  in  Christo  patribus  dominis  Frederico  mise- 
racione  Divina  sancte  Romanę  eclesie  tituli  sancte  Lucie  in  Septemsoliis  Presbitero 
Cardinali,  Archiepiscopo  Gneznenzi  et  Primate  Episcopoque  Gracouiensi,  germano  nostro 
charissimo,  Creslao  Wladislauiensi  et  Oancellario  Regni  nostri,  Mathia  Chelmensi  Epi- 
scopis,  ac  magnificis  et  generosis  lohanne  Amor  de  Tharnow  Castellano  Gracouiensi, 
Nicolao  de  Ostrów  Sandomiriensi ,  Ambrosio  de  Pampow  Siradiensi  et  Oapitaneo  Maio- 
rispolonie  generali,  lacobo  de  Buczacz  Russie  Pallatinis,  Nicolao  de  Curozwaky  Sira- 
diensi ,  Stanislao  de  Ohotecz  Leopoliensi ,  Andrea  de  Thanczin  Yoynyciensi ,  Petro 
Gnyady  Ozyechouiensi ,  Nicolao  de  Chotcza  Polanecensi  Castellanis,  Nicolao  Camye- 
nyeczky  Cracoviensi,  lacobo  de  Szydlowyecz  Schochaczouiensi ,  lacobo  Szyeklyczky 
Byeczensi  et  Rathinensi  Capitaneis,  sincere  et  fldelibus  nostris  dilectis,  testibus  ad 
premissa.  Datum  per  manus  prefati  reverendi  in  Christo  patris  domini  Oreslai  Episcopi 
Wladislaviensis  et  Regni  nostri  Cancellarii ,  sincere  nobis  dilecti. 

Creslaus  Episcopus  et  Regni  Polonie  Relacio  eiusdem  reverendi  in  Christo  patris 

Cancellarius  subscripsit.  domini  Creslai    Episcopi    Wladislauiensis    et 

Regni  Polonie  Cancellarii. 

OryginaJ  pergaminowy  w  archiwum  kap.  obrz.  łac.  we  Lwowie.  Na  sznurkach  jedwabnych 
koloru  zielonego  i  żółtego  zawieszona,  znacznie  uszkodzona,  większa  pieczęć  królewska. 
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cxxx. 

We  Lwowie  6.   Września   1499  r. 

Piotr  Myszkowski  z  Przeczyczowa  wojewoda  belzki  i  starosta  generalny  ruski 
poświadcza,  że  w  sprawie  sporu  o  granice  wsi  Żubrzy  i  Siechowa  stanął  między 
Dziersławem  Wilczkiem  z  Boczowa  podkomorzym  lwowskim  a  rajcami   lwowskimi 

układ  na  trzy  lata. 

Nos  Petrys  Mischkowsky  de  Przeczyczow,  Palatinus  Belzensis  et  Capitaneus 
terrarum  Eussie  generalis.  significamus  tenore  presencium,  ąuibus  expedit  universis, 
ąuomodo  Inter  generosum  Derslaum  Wylczek  de  Boczow  Saccamerarium  Leopolien- 
sem  ab  una  et  Inter  famatos  consules  civitatis  Leopoliensis  partibus  ab  altera,  fuerunt 
quedam  dissensiones  et  discordie  pro  graniciebus  inter  villam  Żubrza  et  hereditatem 
Sychow  prefati  Derslai  Wylczek  necnon  civitatem  Leopoliensem,  nos  vero  aflfeetantes, 
ne  inter  Ipsos  ex  utraąue  parte  discordie  et  lites  augmentarentur,  exivimus  ad  viden- 
dum ,  quod  iustum  fuerit  utriusąue  partis.  Ubi  Derslaus  prefatus  coram  nobis  ostendit 
granicies  sippatas  Yolgariter  kopcze  et  super  easdem  literas  cum  ąuatuor  sigillis  appen- 
sis,  demum  consules  eciam  nos  duxerunt,  ostendentes  quedam  signa,  iuxta  que 
asserebant,  istud  fore  ipsorum,  quod  nobis  ostendebant,  nosque  considerantes ,  quia 
nuUa  unio  et  Concordia  protunc  ex  utraque  parte  fieri  valuit,  ipsis  tempus  aliud 
distulimus ,  ut  in  simul  ad  castrum  Leopoliense  convenirent  tempusque  ipsis  certum 
veniendi  ex  utraque  parte  assignando.  Tempore  tamen  adveniente  querebant  inter  se 
concordiam  fieri,  quani  non  poterant  facere.  Tamen  affectabant  ipsum  Derslaum  pre- 
fatum  rogando,  ut  hominibus  civitatis  Leopoliensis  liber  et  securus  sit  ad  silwas 
ipsius  hereditatis  Zvbrza  et  Sychow  ingressus,  volentes  eciam,  ut  simili  modo  ipsius 
Derslai  Wylczek  homines  liberę  et  secure  in  silvas  civitatis  Leopoliensis  transirent. 
Unde  prefatus  Derslaus  Wylczek,  considerans  modernam  inimicorum  inquietacionem  et 
ipsorum  consulum  prefatorum  civitatisque  prefate  in  aliqua  parte  destruccionem  et 
anihilacionem ,  consensit  affectacioni  et  peticioni  ipsorum ,  admittendo  ipsis  consulibus 
liberum  et  securum  ingressum  cum  subditis  eorundem  ad  silvas  prefate  ville  Zvbrza 
ipsius  et  hereditatis  Sychow  duntaxat  ad  triennium  a  data  presencium  robur  habitu- 
rum,  inter  quos  tres  annos  debent  concordiam  meliorem  inter  se  facere,  tali  tamen 
condicione  apposita,  quod  ipsius  Derslai  Wylczek  limitibus  et  privilegiis  super  eadem 
bona  lacius  habitis  nuUum  impedimentum  et  prescripcio  obstaret ,  sed  in  eodem  vigore 
prout    et    nunc  volumus  remaneant ;   non   minusque   eciam  ipsorum    consulum   literis, 
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quas  se  refferebant  habere  ad  prefata  signa  seu  iura,  nullum  impedimentum  obstare 
non  debebit.  Sed  quod  ipsorum  consulum  homines  et  subditł  non  audeant  in  prefatas 
hereditates  ipsius  Derslai  Wylczek  Zvbrza  et  Sychow  alio  modo  subintrare  nisi  ab  ipsis 
consulibus  signo  et  sigillo  habito  consueto.  Actum  et  datum  in  castro  Leopoliensi 
minori  feria  sexta  antę  Natiyitatem  Marie  proxima  anno  Domini  millesimo  ąuadringen- 
tesimo  nonagesimo  nono,  nostro  sub  sigillo  in  fidem  et  testimonium  huius  appenso. 

Oryginał  pergaminowy  w  archiwum  miasta  Lwowa  nr.  294.  Na  pasku  pergaminowym  zawie- 
szona, na  wosku  czerwonym  wyciśnięta,  pieczątka  Piotra  Myszkowskiego  z  odciskiem  herbu  Jastrzębiec. 


CXXXL 

w  Krakowie   lo.  Września   1499  r. 

Jan  Olbracht  uwalnia  mieszczan  przemyskich  ze  względu  na  straty,  jakie  ponieśli 
skutkiem  napadu  tureckiego,  od  opłaty  podatków  i  ponoszenia  wszelkich   cięża- 
rów na  lat  dwanaście. 


loannes  Albertus  Dei  gracia  Eex  Poloniae,  suppremus  dux  Lithuaniae,  Rus- 
siae  Prussiaeąue  etc.  dominus  et  heres  significamus  tenore  presencium,  quibus  expedit 
universis,  ąuomodo  considerantes  damna  civium  et  incolarum  nostrorum  Premislien- 
sium ,  que  novissime  in  bonis  suis ,  rebus  ac  structuris  ignis  conflagratione  per  impe- 
tum  inimicorum  Orucisorum  (sic)  Turcorum  factum  in  terras  Russiae  dictae  civitatis 
nostrae  Premisliensis  incolae  in  ipsa  civitate  perpassi  sunt,  ipsis  dumtaxat  damna 
passis ,  ut  gratia  nostra  adiuti  ad  priorem  valeant  redire  conditionem,  duodecim  annos 
libertatis  continue  et  immediate  se  sequentes  dedimus  et  concessimus  damusque  et 
concedimus,  tenore  presentium  mediante,  ab  omnibus  censibus  de  areis  et  hortis 
eorum  nobis  provenientibus  exactionibusque  seu  contributionibus  civilibus  institutis  et 
instituendis ,  ad  quas  de  iure  vel  ratione  publici  subsidii  cum  aliis  civitatibus  vel 
oppidis  Eegni  nostri  obligarentur  nec  non  a  podwodis,  expeditione  bellica,  theloneis  et 
quibuslibet  solutionibus  nostris  annuis  Regalibus.  Quo  circa  vobis  omnibus  et  singulis 
palatinis,  castellanis,  capitaneis,  exactoribus,  theloneatoribus  ceterisque  dignitariis  et 
officialibus,  proconsulibus  consulibusque  civitatum  et  oppidorum  nostrorum,  ubilibet  in 
Eegno  et  dominiis  nostris  consistentibus,  committimus  et  mandamus,  omnino  habere 
volentes,  quatenus  praefatos  cives  nostros  et  incolas  Premislienses  dumtaxat  damna 
passos  iuxta  eorum  praesentem  nostram   libertatem   per   nos  eis   concessam  conserve- 
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tis  et  conservare  faciatis,  gratiae  nostrae  sub  obtentu.  Datum  Cracoviae  feria  tertia 
proxima  post  festum  Nativitatis  beatissimae  virginis  Mariae  anno  Domini  1499,  Regni 
vero  nostri  anno  (septitno).  Comissio  propria  Regiae  Magestatis  sub  signeto.  Locus 
sigUli  pensilis  in  cera  rubra  expressi. 

Podług  kopii  urzędowej  w  r.  1776.  z  oryginału  zrobionej,  znajdującej,  się  w  Przemyślu 
w  archiwum  sądu  obwodowego  w  kopiaryuszn  nr.  3. :  Privilegia  per  serenissimos  Foloniae  Beges  etc. 
na  str.  8—9. 


cxxxn. 

w  Krakowie    1 1.  Września    1499  r. 

Jan  Olbracht  wydzierżawia  cło  lwowskie  rajcom  lwowskim  na  rok  jeden  za 
sumę   340  grzywien. 

Johannes  Albertus  Dei  graeia  Eex  Polonie,  suppremus  dui  Lithwanie,  Eus- 
sie  Prussieąue  etc.  dominus  et  heres  significamus  tenore  presencium,  quibus  expedit 
universis,  ąuomodo  considerantes  industriam,  periciam  atque  in  rebus  agendis 
factivitatem  consulum  nostrorum  Leopoliensium  ipsis  omnibus  in  solidum  theloneum 
nostrum  Leopoliense  cum  omnibus  ipsius  utilitatibus,  pertinenciis  et  obvencionibus  ac 
cum  libertatibus*,  iuribus,  modis  et  consuetudinibus  universis ,  ąuibus  predecessores 
teloneatores  gaudebant  et  pociebantur,  pro  tricentis  ąuadraginta  marcis  pecunia- 
rum  monetę  in  Eegno  currentis ,  quadraginta  et  octo  grossos  in  ąuamlibet  mar- 
eam  computando,  ad  hunc  annum  presentem,  incipiendo  a  festo  sancti  Mathei 
apostoli  et  ewangelistę  proxime  venturo  usque  ad  aliud  festum  Sancti  Mathei  prefati 
per  annum  arendavimus,  vendidimus  et  conduximus  arendamusque ,  vendimus  et  con- 
venimus,  tenore  presencium  mediante,  tali  condicione,  quod  prefati  consules  teloneato- 
res nostri,  de  dictis  tricentis  quadraginta  marcis  pecuniarum  omnes  census  spirituales 
et  seculares  temporibus  deputatis  soIvere  debent,  de  reliquo  vero  sumę  prefate  nobis 
respondere  tenebuntur,  per  ipsos  consules  Leopolienses  dictum  teloneum  nostrum 
Leopoliense  ita ,  ut  premissum  est ,  tenendum ,  habendum ,  possidendum  ac  morę  solito 
ab  omnibus,  qui  ad  solucionem  dicti  telonei  obligantur,  in  omnibus  locis  dieto  teloneo 
antiquitus  deputatis,  exigendum ,  levandum  et  percipiendum ,  dantes  ipsis  consulibus 
presentibus  plenariam  et  omnimodam  facultatem  res,  merces,  boves  et  quecunque  alia 
bona  quorumcumque  dictum  teloneum  nostrum  transgrediencium  aut  illud  per  loca  in- 
solita  et  vias  inconsuetas    et   obliquas  contra  consuetudinem  antiquitus  servatam    pre- 
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tereuncium  arestandi  et  recipiendi.  Quoruin  sic  receptorum  alias  przemithi  dicti  con- 
sules  teloneatores  nostri  unam  medietatem  pro  nobis  et  phisco  nostro  reddent  et  con- 
signabunt,  aliam  vero  medietatem  pro  se  et  usu  suo  toUent  et  recipient.  Quo  circa 
vobis  omnibus  et  singulis  palatinis ,  castellanis ,  capitaneis ,  tenutariis ,  burgrabiis ,  di- 
gnitariis,  officialibus  et  ąuibuscunąue  subditis  nostris,  presentibus  reąuirendo,  mandamus, 
omnino  habere  volentes,  ąuatenus  prefatos  consules  teloneatores  nostros  Leopolienses 
circa  dicti  telonei  nostri  possessionem  iujta  continenciam  presentis  arendę  nostre  ac 
libertates  et  consuetudines  in  exigendo  dieto  teloneo  servari  solitas  conservando  ipsis 
ad  presencium  reąuisicionem  in  arestandis  et  recipiendis  rebus  et  bonis  teloneum 
ipsum  transgrediencium ,  quocienscunque  opus  fuerit,  consilia,  auxilia  et  favores  sine 
omni  renitencia,  contradictione  et  negligencia  exhibeatis,  gracie  nostre  sub  obtentu 
aliter  non  facturi.  In  cuius  rei  testimonium  signetum  nostrum  annulare,  maioribus 
sigillis  nostris  absentibus,  quo  ad  presens  utimur,  presentibus  est  subappensum.  Datum 
Cracouie  feria  quarta  proiima  post  festum  Nativitatis  beatissime  virginis  Marie  anno 
Domini  millesimo  quadringentesimo  nonagesimo  nono. 

Oommissio  propria  Eegie  Maiestatis 
sub  signeto. 

Oryginał  pergaminowy    w  archiwum    miasta   Lwowa    nr.  295.    Na    pasku    pergaminowym 
zawieszona,  na  czerwonym  wosku  wyciśnięta,  sygnetowa  pieezą,tka  Jana  Olbraciita. 


CXXXI1I. 

w  Radłowie   29.  Września    1499  r. 

Fryderyk    kardynał    poleca    wprowadzić    na   opróżnione    po    ustąpieniu  Macieja 
probostwo  w  Podolu  Wojciecha,  prezentowanego  przez  Jana  z  Tarnowa,  kaszte- 
lana krakowskiego. 


Fredericus  miseracione  Divina  sacrosancte  Romanę  ecelesie  tituli  sancte 
Lucie  in  Septem  Soliis  Presbiter  Cardinalis,  Archiepiscopus  Gneznensis  et  Primas 
Episcopusque  Oracouiensis  discretis  viris  vicariis  ecelesie  parochialis  in  Podolye  aliis- 
que  presentibus  requirendis  salutem  in  Domino.  Quoniam  ad  eandem  ecclesiam  paro- 
cłiialem  in  Podolye  *),  vacantem  per  liberam  resignacionem  honorabilis  Mathie  eiusdem 
ultimi  et  immediati  Rectoris,  ex  causa  permutacionis  cum  honorabili  Alberto  Plebano 
in  lodlowka  pro  eodem  suo   plebanatu  inite,  in  manibus  Yicarii  nostri  in  spiritualibus 
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generalis  Craeouiensis  faetam ,  prefatum  Albertum  actu  presbiterum  ad  presentacionem 
magnifici  domini  lohannis  Amor  de  Tharnow  Castellani  Craeouiensis,  eiusdem  eccle- 
sie  patroni,  crida  rite  premissa  et  nullo  contradicente,  per  manus  nostre  capiti  suo 
imposicionem  instituimus  et  investivimus  instituimusąue  et  investimus  per  presentes 
curam  animarum ,  administracionem  spiritualium  et  regimen  temporalium  eiusdem  sibi 
comittentes,  ąuocirca  vobis  in  virtute  sancte  obediencie  et  sub  excomunicacionis  pena 
mandamus ,  quatenus  cum  prefato  Alberto  per  nos,  sic  ut  prefertur,  instituto  ad  ipsam 
ecclesiam  in  Podolye  personaliter  descendentes ,  dum  per  eum  desuper  vigore  presen- 
cium  fueritis  reąuisiti ,  ipsum  ad  eandem  ipsiusąue  iurium ,  fructuum  et  proventuum 
realem ,  actualem  et  corporalem  possessionem  ponatis  et  inducatis,  facientes  sibi  et 
non  altery  de  huiusmodi  iuribus,  fructibus,  redditibus,  censibus,  decimis  et  obvencio- 
nibus  universis  per  eos,  ad  quos  pertinet,  plenarie  et  integraliter  responderi.  Quod- 
que  parochiani  eiusdem  sibi  Alberto  tanquam  ipsorum  animarum  legittimo  pastori  in 
omnibus  licitis  et  honestis  obediant,  pareant  et  intendant.  In  cuius  rei  testimonium 
sigillum  nostrum  presentibus  est  appensum.  Actum  et  datum  in  Radiów  die  vigesima 
nona  mensis  Septembris  anno  Domini  millesimo  quadringentesimo  nonagesimo  nono, 
presentibus  venerabilibus  et  honorabilibus  Nicolao  Crziczsky  Preposito  Poznaniensi, 
Paulo  de  Zalyessye  decretorum  doctore,  Cantore  Gneznensi,  lohanne  Thurski  Decano 
Sandeczensi  et  Luca  Plebano  et  tenutario  nostro  Radlowiensi  testibus  ad  premissa. 

lohannes  Bunthowsky  Notarius   curie  manu 
propria  subscripsit. 

Oryginał  pergaminowy  w  zakład,  naród.  im.  Ossolińskich.  Pieczęć  wraz  z  pergaminowym 
paskiem,  na  którym  wisiała,  odpadła.  Na  odwrotnej  strome:  Ego  lohannes  Plebanus  in  Palecznyczą 
executus  sum  presens  mandatum  die  Dominice  infra  octavas  Omniiim  Sanctorum  (3.  Listopada) 
iniroduxi  eundem  dominum  Pleianum  Albertum  in  ecclesiam  parochialem  infra  Divinorum  officia . . . 
processus. 

*)  Porównaj  powyżej  dok.  nr.  CXXI1I. 
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CXXXIV. 

We  Lwowie  6.  Czerwca    1500  r. 

Dziersław  Wilczek  z  Boczowa  podkomorzy,  Felix  z  Baluczyna  podsędek  ziemski 
i  jakób  Hermanowski  sędzia  grodzki  lwowscy,  komisarze  królewscy,  rozstrzygają 
wraz  z  sędziami  polubownymi  spór  Katarzyny,  wdowy  po  Piotrze  Zimnowodzkim, 
żony  Jana  Karsznickiego ,  matki,  z  Barbarą,  żoną  Mikołaja  Arnasta,  rajcy  Iwo- 
wskieo^o  i  Małgorzatą,  żoną  Pawła  Rozborskiego,  córkami,  o  Zimnowodę  i  młyn, 
położony  przed  bramą  krakowską  we  Lwowie. 

Nos  Dersiaus  Wilczek  de  Boczow  Succamerarius  Leopoliensis ,  Felis  de 
Baluczin  Subiudex  terrestris  Leopoliensis.  lacobus  Hermanowski  ludes  castri  Leopo- 
liensis, commissarii  per  serenissimum  principem  et  dominum  dominum  lohannem 
Albertum  Dei  gratia  Eegem  Polonie,  supremum  ducem  Lithranie,  Russie  Prussieque 
dominum  et  heredem  etc.  dominum  nostrum  graciosissimum  ad  infrascriptas  partes 
specialiter  deputati,  significamus  tenore  presencium,  ąuibus  expedit  universis,  tam  pre- 
sentibus  quam  futuris,  presencium  noticiam  habituris,  ąuomodo  vigore  commissionis 
prefate  dum  nobilibus  Barbarę,  Nicolai  Arnasth  consulis  Leopoliensis,  et  Margarethe, 
Pauli  Roszborsky,  coniugibus,  filiabus  ab  una  et  Katherine,  relicte  olim  nobilis  Petri 
Zymnowoczsky,  matri,  nunc  vero  nobilis  lohannis  Karszniczsky  uxori,  partibus  ab  altera 
ipsi  commissioni  satisfaciendo  certum  diem  et  terminum  forma  iuris  observata  dedi- 
mus  et  assignavimus ,  pro  quo  ambe  partes  personaliter  comparentes  aliquot  terminos 
iudiciales  observaverunt  et  litem  contestate  sunt;  tandem  in  termino  hodierne  datę 
perprius  coram  nobis  inscripto  ceteros  generosos  et  nobiles  dominos  representaverunt 
ad  nobiscum  consedendum,  videlicet  Petrum  de  Szwartłiow  *)  Tribunum  Haliciensem 
et  Yicecapitaneum  Leopoliensem ,  Petrum  de  Olesko,  Greorgium  Zimnovoczski  de  Lye- 
sznyowicze,  lohannem  Dawydowski,  Petrum  Krzywyeczski  de  Brzuchowicze,  Nicolaum 
Wąglenski,  Thobiam  Kunath  de  Syemyenowka '),  Petrum  Chwal,  Nicolaum  Hownowsky, 
quibus  tanquam  coassessoribus  adiunctis  sponte  et  liberę  unanimi  voto  omnes  nos  in 
solidum  in  arbitros  elegerunt  ac  deputaverunt  et  dubium  litis  eventum  esse  conside- 
rantes,  parcentes  tandem  litibus  et  impensis,  in  nos  de  alto  et  basso  compromiserunt 
de  et  super  omnibus  causis  et  questionibus  occasione  molendini  in  subarbio  Leopo- 
liensi  antę  portam  Cracouiensem  siti  et  aliorum  omnium  bonorum  mobilium  et  immo- 
bilium  quomodolibet  exortis,  motis  et  suscitatis.  Nos  itaque  arbitri  et  arbitratores  et 
amicabiles    compositores    prenominati    per    predictas    partes   electi,    locati    et  deputati 
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vigore  prefati  compromissi ,  solum  Deum  pre  oculis  habentes,  inter  prefatas  partes 
per  modum  arbitralis  sentencie  talem  concordiam  et  unionem  fecimus ,  declaravimus 
et  pronunciavimus  per  presentes  tali  modo,  Quod  prenominata  domina  Katherina,  nunc 
dicti  lohannis  Karszniczsky  uxor,  predictis  Barbarę  et  Margarethe,  filiabus  suis  et 
earum  posteris  villam  totam  Zymnawoda ')  resignare  et  condescendere  debet  tanąuam 
heredibus  legittimis  pleno  iure  cum  omnibus  eiusdem  ville  utilitatibus  et  pertinenciis 
universis ,  nichil  iuris  et  proprietatis  et  dominii  sibi  ibidem  reservando ,  prout  iam  de 
facto  resignavit,  condescendit  et  possessioni  cessit.  Et  insuper  omnes  inscripciones  in 
libro  actorum  terrestrium ,  castrensium  et  aliorum  omnium  ąuorumlibet  per  olim 
dominum  Petrum  Zymnowoczsky  maritum  suum  priorem  et  per  ipsam  de  et  super  dote 
et  dotalicio  suo  sive  de  quibuscunque  resignationibus  mutuis  factis,  inscriptis  et  indu- 
ctis  aliisąue  omnibus  ąuomodolibet  insinuatis  ipsa  domina  Katherina  tenebitur  et  debet 
de  libris  actorum  prefatorum  delere  et  alias  omnes  inscripciones  cassare  et  in  nichilum 
redigere  in  terminis  proximis  terrestribus  Leopoliensibus  proxime  celebrandis  plenam- 
que  et  sufflcientem  satisfactionem  sibi  factam  esse  recognoscere  et  fateri.  Omnes  etiam 
litteras  et  munimenta  super  dictam  villam  Zymnawoda  habita  debet  et  tenebitur  ipsa 
domina  Katherina  dictis  Barbarę  et  Margarethe  filiabus  suis  dare,  extradere  et  resti- 
tuere  absque  omni  excusacione.  Molendinum  vero  prefatum  domina  Katherina  tenere, 
habere,  possidere  et  eodem  utifrui  debet  et  debebit  duntaxat  ad  tempora  sue  vite 
absąue  alienacione;  post  mortem  vero  ipsius  domina  Katherine  dictum  molendinum 
cum  curiis.  areis  et  censitis  ibidem  coadiacentibus  super  dictas  Barbaram  et  Marga- 
retham  filias  eius  tanquam  super  heredes  legittimas  suosque  successores  devolvi  debe- 
bit et  debet  pleno  iure.  Quod  si  contingat  ipsam  dominam  Katherinam  cum  prefato 
lohanne  Karszniczsky  secundo  marito  prolem  habere,  extuno  pueris  huiusmodi  sors 
molendini  videlicet  pars  tercia  cedere  et  inservire  debebit;  dum  autem  proles  prefata 
moreretur,  extunc  pars  molendini  predicti  super  dictas  Barbaram  et  Margaretham  seu 
ipsarum  posteros  legittimos  succedere  debebit.  Alia  etiam  bona  mobilia  quecunque 
post  mortem  dicte  domine  Katherine  ad  prefatas  Barbaram  et  Margaretham  succes- 
soresque  earum  et  similiter,  si  proles  secundi  mariti  superesset,  similem  et  equalem 
partem  toUere  debebunt  et  ad  eas  pertinere.  Et,  ut  prenominata  domina  Katherina 
pro  salute  anime  sue  aliquid  testamentaliter  legare  posset,  invenimus  et  per  modum 
arbitralis  sentencie  deffinivimus,  quod  ipsa  domina  Katherina  poterit,  si  voluerit,  quin- 
quaginta  marcas  pecuniarum  pro  ecclesiis  et  piis  operibus  in  mortis  articulo  legare; 
quas  quinquaginta  marcas  prefate  Barbara  et  Margaretha  post  ipsius  domine  Katherine, 
matris  earum,  mortem  solvere  et  dare  tenebuntur  et  debebunt  iuxta  modum  et  for- 
mam,  quam  mater  earum  in  testamento  fecerit  et  ordinabit.  Item  seminaciones  in 
Zymnawoda  anni  presentis  frugum  hiemalium  inter  se  partes  prefate  per  medium 
dividere  debent,    seminaciones   vero   estivales   in  toto   ipsa   domina  Katherina  post  se 
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tollere  et  recipere  debebit.  Et,  ut  dicta  Concordia  et  amicabilis  composicio  per  nostram 
arbitralem  sentenciara  et  decretum  facta,  conclusa  et  ordinata  robur  obtineat  perpetue 
flrmitatis,  inter  prefatas  partes  yadium  interposuimus  et  vallavimus  videlicet  sexingen- 
tas  marcas  pecunie  communis  monetę  et  numeri  Polonici  consueti,  quadraginta  octo 
grossos  in  ąuamlibet  marcam  computando,  nobis  arbitris  medium  et  parti  concordiam 
tenenti  medietatem  per  partem  non  tenentem  irremissibiliter  solvendum.  Quam  concor- 
diam et  nostram  arbitralem  diffinicionem  in  omnibus  punctis,  articulis  et  sentenciis 
superius  expressis  una  cum  vadio  prenominato  interposito  et  vallato  ambe  partes  per 
espressum  manibus  nobis  solemniter  stipulantibus  susceperunt,  laudaverunt  et  emolo- 
gaverunt  omnia  premissa  taliter  ordinata  firmiter  et  inviolabiliter  tenere  et  observare 
promittentes  omnesąue  lites  et  discordias  ac  controversias  inter  se  mutuo  sopierunt 
et  mortificaverunt  perpetuo  et  in  evum.  Et  si  aliąua  pars  prenominata  dictam  concordiam 
et  nostram  arbitralem  concordiam  tenere  et  observare  nollet  aut  eidem  quoquomodo  con- 
travenire  vellet  et  ob  hoc  se  cittare  permiserit  ad  presenciam  Eegie  Maiestatis  aut  com- 
missariorum  Eegie  Maiestatis ,  per  suam  Serenitatem  ad  id  specialiter  deputatorum,  seu 
in  ius  terrestre  vel  castrense  Leopoliense,  extunc  in  primo  termino  tanąuam  in  perem- 
ptorio  parere  debet  et  totam  suam  causam  perdere,  neque  eadem  pars  contraveniens  data, 
titulo,  nomine  et  omni  puncto,  articulo  ac  progressu  iuris  aliquid  sibi  in  subsidium  reci- 
pere, sed  eo  toto  suam  causam  amittere  debet,  non  evadendo  pro  premissis  ullo  iure, 
litteris  Eegalibus,  espedicione  bellica,  prescripcione  terrestri,  colloquio  generali,  vera  aut 
simplici  infirmitate,  novis  vel  veteribus  constitucionibus  seu  laudis  terre,  reclamacione 
terminorum ,  causa  belli,  nec  aliquibus  modis  exquisitis ,  sed  cum  quibuscunque  modis 
prefata  pars  cittata,  non  tenens  concordiam,  evadere  vellet ,  illo  toto  causam  suam  per- 
dere et  amittere  debet.  In  cuius  rei  testimonium  sigilla  nostra  presentibus  sunt  sub- 
appensa.  Actum  et  datum  Leopoli  Sabbatho  in  vigilia  Penthecostes  anno  Domini  mil- 
lesimo  quingentesimo. 

Oblatowano   w    Castr,  Leop.   t.    7.   str.  94 — 96.  z   transumtu   króla   Alexandra   wydanego 
w  Krakowie  24.  Marca  1502  r.  a  oddrukowanego  i  opisanego  poniżej  pod  nr.  CXLV. 

*)  Zwerlów  wieś  w  starostwie  żółkiewskiem. 

*)  Leśniowice,  Brzuchowice,  Siemianówka  wsie  w  starostwie  Iwowskiem. 

')  Zimnawoda  wieś  w  starostwie  Iwowskiem. 
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cxxxv. 

"W  obozie  pod   Walawą  5.  Sierpnia    1500  r. 

Jan  Olbracht  poleca  Piotrowi  Myszkowskiemu ,  wojewodzie  bełskiemu,  staroście 

lwowskiemu,  czuwać  nad  przestrzeganiem  przywilejów    uwalniających    mieszczan 

gródeckich  od  opłaty  cel. 

(lohannes)  Albertus  Dei  gracia  Eex  Polonie,  supremus  dux  Lithwanie,  Eussie 
(Frussie)qne  dominus  et  heres. 

(Magnifi)co  Petro  Myszkowsky,  Pallatino  Belzensi  (et)  Capitaneo  nostro  Leopo- 
liensi,  sincere  nobis  (di)\ecto  graciam  nostram  Eegiam.  Magniflce  sincere  nobis  dilecte. 
Intellesimus ,  quod  opidaf^w^is  et  ineolis  nostris  de  Gi-rodek  quemadmodum  (ci)Yes 
Leopolienses  et  ceteri  theloneatores  ąuorundam  terrigenarum  et  nobilium  Ipsos  insti- 
tutis  theoloneis  agravant,  non  attentis  literis  libertatis  nostre  ipsis  opidanis  Grodecen- 
sibus  concessis,  quod,  si  ita  est,  nobis  displicet.  Commitimus  itac[ue  Sinceritati  Tue, 
ąuatinus  Ipsos  opidanos  nostros  de  Grodek  iuxta  nostram  libertatem  specialibus  literis 
nostris  ipsis  concessam  ab  impeticione  quorumcunque  theolonatorum  tam  nostrorum 
quam  eciam  quorumcunque  tuearis  et  defendas,  ipsos  circa  libertatem  nostram  con- 
servantes  et  eonservari  facientes,  gracie  nostre  sub  obtentu.  Datum  in  castris  nostris 
circa  Yalawa  feria  quarta  proxima  antę  festum  sancti  Laurencii  anno  Domini  millesi- 
mo  quingentesimo ,  Eegni  vero  nostri  anno  octavo. 

Commissio  propria  Eegie  Magestatis. 

Dokument  oblatowany  w  Castr.  Leop.  Inscr.  t.  5  str.  1446  na  roczkacłi:  „Acta  sunt  hec 
feria  sexta  ipso  die  sancti  Galii  anno  Domini  1500"  (16.  Października). 
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CXXXVI. 

w  Krakowie   28.  Sierpnia   1500  r. 

Jan  Olbracht  poleca  Piotrowi  Myszkowskiemu,  wojewodzie  bełskiemu,    staroście 

lwowskiemu,  zawezwać  tych,    którzy  mają  jakie  prawa  do  pobierania  ceł,  aby 

przedłożyli  te  prawa  królowi  na  najbliższym  sejmie  w  Sandomierzu. 

Johannes  Albertus  Del  gracia  Eex  Polonie,  supremus  dux  Litłiwanie,  Eussie 
Prussieąue  etc.  dominus  et  łieres.  Magnifico  Petro  Myszkowsky,  Palatino  Belzensi  et 
Capitaneo  nostro  Leopoliensi,  sincere  nobis  dilecto.  Magnifice  sincere  nobis  dilecte. 
Kelatum  est  nobis,  ąuomodo  multi  terrigene  nostri  in  terris  Eussie  in  bonis  suis  a  qui- 
busvis  mereibus  et  a  sale  quedam  tłielonea  exigunt,  extorquent  et  liomines  depactant, 
quo  iusticie  iure,  ignoramus.  Yolentes  itaque  et  de  ipsorum  iuribus  experiri  atque 
eciam  pauperibus  hominibus  in  tantis  spoliis  iusticiam  ministrare,  decrevimus  in  con- 
vencione  proxima  Sandomiriensi  generali  eadem  ipsa  iura  dictorum  terrigenarum, 
quibus  utuntur,  revidere.  Quapropter  Tuam  Sinceritatem  hortamur,  precipientes,  qua- 
tinus  in  tuo  capitaneatu  proclamare  facias,  ut  omnes  et  singuli  subditi  nostri  tui 
capitaneatus  Leopoliensis,  quicunque  in  bonis  suis  talia  thelonea  exigunt,  quo  iure 
id  faciunt,  eadem  quoram  (sic)  nobis  die  sexta  post  nostrum  felicem  ad  Sandomiriam 
dictam  convencionem  ingressum  reponant  et  reproducant.  Si  qui  vero  id  facere  negle- 
xerint ,  ea  ipsa  dicta  thelonea  se  amissuros  intelligentes ,  certis  penis  nostris  Eegalibus 
ad  hoc  adiectis  de  illicita  adeiactione  dictorum  theloneorum  factura  Tua  Sinceritas 
pro  gracia  nostra.  Datum  Cracouie  feria  sexta  ipso  die  sancti  Augustini  anno  Domini 
millesimo  quingentesimo ,  Eegni  vero  nostri  anno  octavo. 

Commissio  propria  Eegie  Magestatis. 

Dokument  oblatowany  w  Castr.  Leop.  Inscr.  t.  5  str.  1445  na  roczkach :  „Acta  sunt 
hec  feria  sexta  ipso  die  sancti  Galii  anno  Domini  1500."  (16.  Października). 
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cxxxvu. 

w  Krakowie    14.   Września    1500  r. 

Jan  Olbracht  pozwala  Barbarze  Mikulczynie  wykupić  młyn,  położony  we  Lwowie 
przed  bramą  łialicką,  z  rąk  bezprawnego  posiadacza  Marcina  Tłustego. 

lołiannes  Albertus  Dei  gracia  Rex  Polonie,  supremus  dux  Littiwanie,  Russie 
Prussieąue  etc.  dominus  et  lieres  significamus  tenore  presencium,  ąuibus  ezpedit 
universis,  ąuomodo  mortuo  provido  Martino  Waszny,  molendinatore  molendini  nostri 
circa  Leopolim  antę  portam  Halyczyensem  iacentis,  propinquiores  ipsius  Waszny  dictum 
molendinum  nostrum  pro  certa  peccunie  summa  famoso  Martino  Tlusti,  civi  Leopo- 
liensi ,  sine  tamen  nostro  consensu  vendiderunt  *).  Nos  vero  liabentes  in  prospectu 
merita  et  multiplicia  servicia  genitoris  łioneste  Barbarę  Mykulczyna  de  Leopoli  łiorum 
intuitu  prefate  Barbarę  Mykulczyna  et  tanąuam  propinąuiori  molendinum  prefatum  seu 
terciam  eiusdem  mensuram  de  manibus  prefati  Martini  Tlusti  in  summa  peccuniarum 
per  eundem  (convent)sk  et  forisata  eximere  consensimus  et  adCwisijmus  consentimusque 
et  admitimus  tenore  presencium  (medi)a,nte,  per  ipsam  Barbaram  Mykulczyna  molen- 
dinum nostrum  prefatum  seu  terciam  (i)psius  mensuram  eiusąue  successores  legittimos 
cum  omni  iure,  dominio  et  proprietate  tenendum,  h.sk{bendum) ,  utifruendum  atque 
iuxta  privilegia  ipsius  molendini  possidendum ,  vendendum,  alienandum  atque  in  usus 
suos  beneplacitos  convertendum ,  nostro  tamen  speciali  consensu  ad  id  accedente; 
iuribus  nostris  Eegalibus  semper  salvis  per  omnia  remanentibus.  In  cuius  rei  testimo- 
nium  signetum  nostrum  anallare ,  quo  absentibus  sigillis  maioribus  utimur ,  presenti- 
bus  est  subapensum.  Datum  Cracouie  feria  secunda  die  festi  Exaltacionis  sancte 
Crucis  anno  Domini  1500,   Regni  vero  nostri   anno   octavo. 

Commissio  propria  Regie  Maiestatis. 

Dokument  oblatowany  w  Castr.  Leop.  Inscr.  t.  5  str.  1451  na  roczkach:  „Acta  sunt 
hec  feria  sexta  post  festum  Undecim  millia  virginum  anno  Domini  millesimo  ąuinyentesimo."  (23. 
Października).  Kopia  cokolwiek  usziiodzona. 

')  Porównaj  poniżej  dok.  nr.  CXXXVIII. 
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CXXXVIIL 

w  Krakowie   14.  Września   1500  r. 

Jan  Olbracht  poleca  Piotrowi  Myszkowskiemu  z  Przeczyczowa,  wojewodzie 
bełskiemu  i  staroście  ruskiemu,  tudzież  Felixowi  Baluczyńskiemu,  podsędkowi 
lwowskiemu ,  ażeby  młyn  we  Lwowie  przed  bramą  łialicką  położony 
a  sprzedany  bezprawnie  przez  krewnych  Marcina  Ważnego  Marcinowi 
Tłustemu,  przyznali  Barbarze    Mikulczynie. 

lotiannes  Albertus  Dei  gracia  Eex  Polonie,  suprenius  dux  Lithwanie,  Eussie 
Prussieąue  etc.  dominus  et  lieres.  Magnifieo  et  generoso  Petro  Myskowsky  de  Przeczyczow 
Palatino  Belzensi  et  Capitaneo  Eussie  et  nobili  Felici  Baluczynsky  Subiudici  Leopoliensi 
sincere  et  fidelibus  nostris  dilectis.  Sincere  nobis  et  fideles  nostri  dilecti !  Mortuo 
provido  Martino  Waszny,  molendinatore  molendini  nostri  circa  Leopolim  antę  portam 
Haliczyensem  iacentis,  propinąuiores  ipsius  dictum  molendinum  famoso  Martino  Tlusti, 
civi  nostro  Leopoliensi ,  sine  tamen  nostro  consensu ,  quod  facere  non  debuerunt '), 
pro  certa  peccunie  summa  vendiderunt.  Nos  vero  łiabentes  respectum  ad  merita  et 
servicia  genitoris  lioneste  Barbarę  Mykulczyna  de  Leopoli,  łiorum  intuitu  consensum 
prefate  Barbarę  dictum  molendinum  nostrum  seu  terciam  mensuram  ipsius  et  tanąuam 
propinąuiori  admisimus  de  manibus  prefati  Martini  Tlusti  in  summa  peccuniarum 
per  ipsum  conventa  et  forisata  eximere.  Ideo  vobis  commitimus,  mandantes,  quatenus 
prefato  Martino  Tlusti  coram  vobis  iura  et  privilegia  dicti  molendini  reponere  faciatis 
et  tandem  sibi  summam  peccuniarum,  pro  qua  ipse  molendinum  forisavit  et  emit, 
similiter  ad  easdem  ratłias.  quemadmodum  ipse  Tlusti  convenerat,  per  ipsam  Barbaram 
Mykulczyna  dari  et  solvi  decernatis,  possessionem  ipsius  molendini  seu  tereie  mensure 
eidem  Barbarę  asignantes;  alias  non  facturi  sub  gracia  nostra.  Est  enim  nostri  iuris, 
ut  nemo  molendina  nostra  vendere  audeat  aut  emere  sine  nostro  consensu  speciali. 
Datum  Cracouie  feria  secunda  festi  Exaltacionis  sancte  Crucis  anno  Domini  1500. 

Ad  mandatum  Eegie  Maiestatis. 

Dokument  oblatowany  w  Castr.  Leop.  Inscr.  5.  sir.  1450  na  roczkach:  „Acta  sunt 
hec  feria  sexta  post  festum  Undecim  millia  virginum  anno  Domini  millesimo  ąuingentesimo" 
(23.  Października).  Skutkiem  tego  polecenia  zawezwali  Piotr  Myszkowski  i  Felix  Baluczyński  obydwie 
strony  na  roczki  sądowe  z  dnia  23.  Października  1500  r.  Po  przeczytaniu  powyższego  polecenia 
królewskiego,  dalej  przywileju  Jana  Olbrachta,  oddrukowanego  pod  nr.  CXXXVn.,  wreszcie  przywileju 
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Władysława  Jagiełły,  oddrukowanego  w  tomie  II.  AGZ.  na  str.  33.  sąd  zawyrokował  na  korzyść 
Barbary.  —  W  AGZ.  t.  II.  str  237.  znajduje  się  dokument  sprzedaży  tego  młyna  przez  spadkobierców 
Marcina  Ważnego  Marcinowi  Tłustemu.    Porównaj  także  poniżej  dok.  nr.    CXLII. 

')  W  kopii:  „debuit". 


CXXX1X. 

w   Sandomierzu    12.  Listopada   1500  r. 

Jan  Olbracht    wydzierżawia    za  sumę  350  grzywien    dochody    z  cła  lwowskiego 
na  rok  jeden  rajcom  lwowskim. 

lohannes  Albertus  Dei  gracia  Rex  Polonie ,  supremus  dux  Lithwanie ,  Russie 
Prussieąue  etc.  dominus  et  heres  significamus  tenore  presencium ,  ąuibus  expedit 
universis,  ąuomodo  considerantes  industriam  atąiie  in  rebus  agendis  factivitatem  famo- 
sorum  consulum  nostrorura  Leopoliensium  ipsis  omnibus  insolidum  theloneum  nostrum 
Leopoliense  cum  omnibus  utilitatibus,  pertinenciis  et  obvencionibus  ac  cum  libertatibus, 
iuribus,  modis  et  consuetudinibus  universis,  ąuibus  ceteri  predecessores  nostri 
theloneatores  gaudebant  et  pociebantur ,  pro  tricentis  quinquaginta  marcis  peeuniarum 
Polonicalium  monetę  in  Regno  currentis,  ąuadraginta  et  octo  grossos  marcam  in 
ąuamlibet  computando,  a  festo  sancti  Mathei  Ewangelistę  proxime  preterito  usque 
ad  aliud  festum  sancti  Mathei  per  annum  integrum  arendavimus,  vendidimus  et 
conduximus  arendamusque,  vendimus  et  convenimus  tenore  presencium  mediante 
tali  condicione,  quod  de  prefatis  tricentis  quinquaginta  marcis  pecunie  omnes  census 
spirituales  et  seculares  iuste  et  legittime  ex  ipso  theloneo  solyi  consuetos  solvere 
debent,  de  reliquo  vero  summe  prefate  nobis  respondere  tenebuntur,  per  ipsos  consules 
Leopolienses  prefatum  theloneum  nostrum  tenendum,  habendum .  possidendum  ac  morę 
solito  ab  omnibus,  qui  ad  solucionem  dicti  thelonei  obUgantur,  in  quibusvis  locis 
dieto  theloneo  antiquitus  deputatis  exigendum  levandum  et  percipiendum ,  dantes 
ipsis  presentibus  literis  nostris  plenariam  et  omnimodam  facultatem  res,  merces, 
boves  et  aha  bona  quorumcunque  prefatum  theloneum  nostrum  transgrediencium  aut 
illud  per  loca  insolita  et  vias  obliquas  et  inconsuetas  contra  antiquam  consuetudinem 
pretereuncium  arestandi  et  recipiendi.  Quorum  bonorum  sic  receptorum  alias  Przemythy 
dicti  consules,  theloneatores  nostri,  unam  medietatem  pro  nobis  et  flsco  nostro  reddent 
et  consignabunt ,  alteram  vero  medietatem  pro  se  et  usu  suo  toUent  et  recipient. 
Quocirca  vobis  omnibus  et  singulis,  palatinis,  castellanis,  capitaneis,  burgrabiis,    digni- 
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tariis,  officialibus  et  quibusvis  subditis  nostris,  presentibus  requirendo  mandamus, 
omnino  habere  volentes,  ąuatenus  prefatos  consules,  theloneatores  nostros  Leopolienses. 
eii'ca  dicti  thelonei  nostri  possessionem ,  iuxta  continenciam  presentis  arendę  nostre 
ac  libertates  et  consuetudines  solitas  in  exigendo  ipso  theloneo  conservando,  ipsis  ad 
reąuisicionem  presencium  in  arestandis  et  recipiendłs  rebus,  bonis  et  bobus  theloneum 
ipsum  transgrediencium,  quocienscunque  opus  fuerit,  consilia,  auzilia  et  favores  exhibeat)s, 
sine  omni  negligencia  et  contradictione ,  aliter  non  facturi  pro  gracia  nostra.  In  cuius 
rei  testimonium  signetum  nostrum  anulare ,  quo  ad  presens .  maioribus  sigillis  nostris 
absentibus,  utimur,  presentibus  est  appensum.  Datum  Sandomirie  feria  quinta  in  crastino 
sancti  Martini  anno  Domini  millesimo  quingentesimo,  Regni  vero  nostri  anno  nono, 

Commissio   propria     Regie  Maiestatis. 

OryginaJ  pergaminowy    w    archiwum    miasta   Lwowa  nr.    296.    Na  pasku  pergamiaowym 
zawieszona,  na  czerwonym  wosku  wyciśnięta,  sygnetowa  pieczątka  Jana  Olbrachta. 


CXL. 

w  Piotrkowie  8.  Lutego    1501    r. 

Jan  Olbracht,  spowodowany  zniszczeniem  dokumentów  wsi  Solonki  i  Zyrawki  w  czasie 
napadu  tureckiego ,  określa  prawa  i  obowiązki  mieszkańców  tychże  wsi. 

In  nomine  Domini  Amen.  Ad  perpetuam  rei  memoriam.  loannes  Albertus 
Dei  gratia  Rex  Poloniae,  nec  non  terrarum  Cracouiae,  Sandomiriae,  Siradiae,  Lanciciae, 
Cuiauiae,  supremus  dux  Lithwaniae  ac  Culmensis,  Elbingensis  et  Pomeraniae  etc. 
dominus  et  heres  significamus  tenore  praesencium,  quibus  expedit  universis,  praesen- 
tibus  et  futuris,  harum  noticiam  habituris,  quomodo  homines  nostri  de  villis  Solonka 
et  Zirawka  *),  ad  castrum  nostrum  Leopoliense  pertinentibus ,  coram  nobis  constituti 
deposuerunt :  quod  dum  Thurci  in  terras  nostras  Russiae  impetum  inopinatum  fecissent 
igneque  et  gladio  per  omnem  turpitudinem  vastabant,  eorum  eciam  privilegium 
simul  cum  bonis  conflagratum  est  suplicaveruntque  nobis,  ut  ipsis  denuo  privilegium 
dare  dignaremur,  ne  per  nostros  officiales  ultra  antiquam  consuetudinem  gravarentur. 
Yolentes  itaque  ipsos  homines  nostros  providere,  ut  in  bono  ordine  iuxta  antiquam 
consuetudinem  sine  eorum  oppressione  conserventur ,  accepto  testimonio  sufficienti  de 
privilegio  eorum  antiquo  magnifici  Spithkonis  de  laroslaw  Pallatini  Cracouiensis,  qui 
eciam  plurimis  annis  fuit  capittaneus  Leopoliensis  et  cognita  sibi  erant  servicia  et 
iura  dictorum  hominum  nostrorum,  eisdem  denuo    privilegium  nostrum  iuxta  testimo- 
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nium  prefati  palatini  Cracouiensis  dedimus  et  concessimus  damusąue  et  concedimus 
graciose  per  praesentes  ita  videlicet,  quod  dicti  homines  nostri  de  villis  Solonka  et 
Zirawka  pro  necessitate  nostra ,  guantum  et  ąuocies  opus  fuerit ,  ad  oppida  Sczerzecz, 
Grodek,  Smerokow,  Bobrka  et  Glynyaay  tenebuntur  dare  podvodas  et  erunt  obligati. 
In  cuius  recompensam  hominibus  de  villis  praefatis  damus  omnimodam  potestatem 
et  libertatem  res  suas  veadendi  et  iterum  pro  sua  necessitate  in  oppidis  praefatis 
emendi  sine  alicuius  thelonei  solucione.  Item  villae  praefatae  debent  continue  servare 
duos  homines  vicinos  in  castro  Leopoliensi  propter  celerem  expedicionem  podvodarum, 
ut  nostra  negocia  in  aliąuo  non  negligantur,  qui  in  coąuina  capitanei  victum  habere 
et  servire  tenebuntur.  Item  tenebuntur  cum  literis  nostris  ire  propriis  sumptibus  ad 
longitudinem  itineris  decem  milliarum  et  si  ultra  decem  milliaria  iter  se  extenderit, 
tenebitur  capitaneus  noster  Leopoliensis  eos  expensis  providere.  Item  dum  nos  perso- 
naliter  ad  bellicam  espedicionem  vel  capittaneatum  nostram  Leopoliensem  cum 
terrigenis  proflcisci  contingat ,  tenebuntur  homines  de  villis  praefatis  ąuatuor  equos 
expedire  ad  serviendum  quicquid  eis  mandabitur.  Et  ad  alia  onera  et  servicia  obedienda 
non  sint  astricti  nec  ultra  hoc  tenebuntur  per  nostros  capitaneos  Leopolienses  pro 
tempore  existentes  ad  maiora  onera  compelli  nec  etiam  obligabuntur  eunuchos  aut 
boves  capitaneorum  pascere ,  duntaxat  nostros ,  si  opus  fuerit ,  pascere  et  custodire 
erunt  obligati,  ab  omnibusque  aliis  oneribus,  laboribus  et  solucionibus  ipso  facto  erunt 
absoluti  et  exempti.  In  cuius  rei  testimonium  signetum  nostrum  annulare  presentibus 
est  appensum.  Datum  Pyothrcouiae  in  convencione  Regni  generali  feria  secunda  antę 
festum  sanctae  Scholasticae  anno  Domini  millesimo  quingentesimo  primo,  Eegni  vero 
nostri  anno  nono,  presentibus  illustrissimo  Principe  et  reverendissimo  in  Ohristo  patre 
domino  Frederico  miseracione  Divina  sacrosanctae  Eomanae  ecclesiae  tituli  sanctae 
Luciae  in  Septem  Soliis  Presbitero  Cardinali,  Archiepiscopo  Gneznensi  et  Primate 
Episcopoque  Cracouiensi  ac  reverendis  in  Ohristo  patribus  dominis  loanne  Poznaniensis, 
Yincencio  Plocensis  ecclesiarum  Episcopis  nec  non  magnificis  ac  generosis  Spithkone 
de  laroslaw  Cracouiensi,  loanne  de  Ostroróg  Poznaniensi,  Andrea  de  Samotvly 
Calyssiensi,  Ambrosio  de  Pampow  Syradiensi  et  Maioris  Poloniae  generali  Gapitaneo, 
loanne  de  Tharnow  Lublinensi ,  Petro  Myszkowski  Belzensi  et  Gapitaneo  nostro 
Leopoliensi  Palatinis,  Raphaele  de  Leśno  Poznaniensi,  Petro  Kmitha  de  Yysznycze 
Sandomiriensi  et  Regni  nostri  Marsalcho,  Nicolao  de  Kurozwanki  Siradiensi  Castellanis 
ceterisque  consiliariis ,  baronibus  et  dignitariis  nostris.  Datum  per  manus  venerabilis 
Mathiae  Drzeuiczki  Praepositi  Scarbimiriensis ,  Secretarii  nostri  sincere  nobis  dilecti. 

Commissio  propria  Regiae   Maiestatis. 

Wediug    potwierdzenia     Zygmunta    Augusta,    oblatowanego    z    oryginału     pergaminowego 
w    Castr.    Leop.    Ind.    Inscr.    t.    26.    str.    399—402    na    roczkach  :  „Acium    in    castro    inferiori 


190 

Leopoliensi  feria  sexta  intra  octavas  Divinissimi  Corporis  Christi  anno  Domini  M''I)XLIX''". 
(21.  Czerwca).  Dokument  Zygmunta  Augusta  zawiera  w  sobie  powyżej  oddrukowany  przywilej 
z  opisem:  ,Exhibitas  esse  nobis  binas  literas  pargameneas  serenissimi  domini  lohannis  Alberti  olim 
Eegis  Poloniae  et  patrui  nostri,  ąuarum  priores  per  serenissimum  dominum  Sigismundum  Eegem 
Poloniae ,  parentem  nostrum  desideratissimum ,  confirmatae  et  sigiilo  in  zona  sericea  dependenti 
communitae  sunt,  salvae,  sanae,  integrae  et  omni  suspicione  carentes";  poczem  następuje  dokument 
Jana  Alberta  a  po  nim  drugi  dokument  tegoż  króla,  oddrukowany  poniżej  pod  nr.  CXLI. ,'w  końcu 
potwierdzenie  Zygmunta  Augusta:  Datum  Pyothrcouiae  in  convencione  Eegni  generali  feria  secunda 
post  festum  Concepcionis  beatissimae  virginis  Mariae  (10.  Grudnia)  proxima  anno  Domini  millesimo 
ąuingentesimo  ąuadragesimo  octavo,  Eegni  vero  nostri  deeimo  octavo,  presentibus  reverendissimo  ac 
reverendis  in  Christo  patribus,  magnificis,  generosis  et  yenerabilibus  Nicolao  Dziergowski  Archiepiscopo 
Gneznensi,  Legato  nato  et  Primate,  Samuele  Maczieyowski  Cracouiensis  et  Eegni  nostri  Cancellario, 
Andrea  Zebridowski  Wladislauiensis ,  loanne  Dziaduski  Premisliensis  ecclesiarum  Episcopis,  loanne 
in  Tharnow  Comite ,  Castellano  Cracouiensi ,  Eegni  nostri  exercituum  Supremo  ac  Sandomiriensi, 
Striensi  Lubaczouiensique ,  Petro  Cmitha  in  Wysznycze  Comite ,  Cracouiensi ,  Eegni  nostri  Marsalco 
ac  Cracouiensi,  Scepusiensi,  Premisliensi  Colensique,  lanaussio  Lathalski  Poznaniensi  ac  Iunivladi- 
slauiensi  Schloehoniensiąue ,  Petro  de  Służewo  Calissiensi  et  Dibouiensi,  Petro  de  Dambrouicza 
terrarum  Eussiae  generali,  Eadomiensi  Casimiriensiąue  Palatinis  et  Capitaneis  nostris,  Spithkone  de 
Tharnow  Yoynicensi,  Eegni  nostri  Thesaurario  ac  Krzepiczensi,  Brzezniezensi  Krzesouiensiąue,  Nicolao 
Grabya  Helmensi ,  Eegni  nostri  Ticecancellario  Lublomlyensiąue ,  Nicolao  Odnowski  de  Fulsthyn 
Premisliensi  et  Leopoliensi  Castellanis  et  Capitaneis,  loanne  Przerambski  Praeposito,  Stanislao  Hosio 
Canonico  Cracouiensibus,  Secretariis  nostris  et  aliis  plurimis  dignitariis  et  officialibus  ad  premissa 
testibus.  Datum  per  manus  supramemorati  magnifici  Nicolai  Grabya  Castellani  Helmensis,  Eegni 
Yicecancellarii,  sincere  nobis  dilecti. 

Nicolaus  Grabią  Eegni  Yicecancellarius  Eelacio ')   magnifici  Nicolai  Grabią  Castellani 

subscripsit ').  Helmensis ,    Eegni     Poloniae     Yicecancellarii 

Lublinensisąue  etc.  Capitanei. 

•)  Sołonka  Mała  i  Wielka,  Żyrawka  wsie  w  starostwie  Iwowskiem. 

')  W  kopii :  scribebat. 

')  W  kopii  opuszczono  ten  wyraz. 
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CXLI. 

w  Piotrkowie   lo.  Lutego   1501  r. 

Jan  Olbracht  rozporządza,  aby  we  wsiach  Sołonce  i  Zyrawce  zabierali  spuściznę 
krewni  zmarłego  a  nie  starosta  lwowski. 


loannes  Albertus  Dei  gracia  Res  Poloniae,  suppremus  dux  Lithuaniae,  Russiae. 
Prussiaeąue  etc.  dominus  et  heres  significamus  tenore  praesencium ,  ąuibus  eipedit 
universis,  praesentibus  et  futuris,  harum  noticiain  habituris,  ąuomodo  intelligentes  ex 
ąuerela  hominum  nostrorum  de  villis  Solonka  et  Zirawka  ad  castrum  nostrum 
Leopoliense  pertinentibus ,  quod  capitanei  nostri  Leopolienses  consueverunt  derelicta 
post  mortem  cuiusąue  in  villis  praefatis  pro  se  et  suo  usu  recipere  in  praeiudicium 
consanguineorum  et  propinąuorum  taliter  decedentis ,  volentesque  eam  consuetudinem 
abolere,  decernimus  praesentibus  literis  nostris,  quod  deinceps  eiusmodi  derelicta  post 
mortem  alicuius  consanguinei  et  propinqui  tollere  et  recipere  debent  absque  omni 
impedimento  capitaneorum  nostrorum  Leopoliensium  pro  tempore  existentium,  ad  quod 
se  dicti  capitanei  nostri  intromittere  non  debent  perpetuis  temporibus.  In  cuius  rei 
testimonium  signetum  nostrum  annulare  praesentibus  est  subapensum.  Datum  in 
convencione  generali  Pyothrcouiensi  feria  quarta  ipso  die  sanctae  Scholasticae  virginis 
anno  Domini  millesimo  quingentesimo  primo,  Regni  vero  nostri  anno  nono. 


Według  potwierdzenia  Zygmunta  Augusta,  oblatowanego  z  oryginału  pergaminowego  w  Castr. 
Leop.  Ind.  Inscr.  t.  26.  str.  399 — 402  na  roczkach  :  „Actum  in  castro  inferiori  Leopoliensi  feria 
sexta  infra  octaoas  Divinissinii  Corporis  Christi  anno  Domini  M^DKLDC"".  Porównaj  powyżej 
dokument  OXL. 
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CXLII. 

We  Lwowie   28.  Października    1501   r. 

Stanisław  z  Chodcza,  kasztelan  lwowski  i  starosta  ruski  i  podolski,  poświadcza, 

że  Jakób    Zawisza  i  Anna    Ważna    sprzedali    przed    sądem    grodzkim    lwowskim 

młyn    leżący     przed    bramą    halicką  we    Lwowie    Marcinowi    zwanemu    Tłusty 

i  żonie  jego    Małgorzacie  za  300  grzywien. 

Nos  Stanislaus  de  Głiodecz ,  Castellanus  Leopoliensis  necnon  terrarum  Russie 
et  Podolie  Capitaneus  generalis ,  signiflcamus  tenore  presenciiim ,  quibus  expedit 
universis ,  tam  presentibus  quam  futuris ,  presencium  noticiam  liabituris ,  quomodo 
constituti  personaliter  coram  iure  castrensi  Leopoliensi  providi  lacobus  Zawyscłia  łieres 
et  Anna  consors  olim  providi  Martini  Yazny,  molendinatores  molendini  antę  valvam 
Haliciensem  civitatis  Leopoliensis  siti,  Eegalis ,  non  compulsi  nec  coacti  nec  aliquo 
errore  devio  seducti,  sani  mente  et  corpore  existentes  et  amicorum  suorum  freti  consilio 
beneque  deliberati,  liberę  ac  spontanee  cum  libera  voluntate  unanimiter  recognoverunt 
coram  iure  castrensi  Leopoliensi ,  quia  Martinus  dictus  Tłusty  unacum  consorte  sua 
łionesta  Margareta,  civis  Leopoliensis,  ipsis  prefatis  satisfecerunt  pro  tricentis  marcis 
et  solucionem  totalem  fecerunt,  pro  quibus  ipse  partes  prefate  molendinum  Eegale 
antę  portam  Haliciensem  civitatis  Leopoliensis  situm  vendiderunt  *).  Quas  prefatas 
tricentas  marcas  unacum  consorte  sua  Margareta  prefatis  partibus  superius  nominatis 
ad  rathas  in  actis  castrensibus  assignatas  solvere  debuerunt.  Quod  molendinum 
prefatum  ipse  lacobus  Zawyscłia  et  Anna  Yazna  ipsis  Martino  et  Margarete  coram 
iure  resignaverunt  et  condescenderunt  perpetue  et  in  evum  et  cum  privilegio  suo 
antiquo,  cum  quo  privilegio  ex  antiquo  molendinatores  ex  consuetudine  antiqua  unus 
alteri  vendebant  et  resignabant.  Que  prefate  partes,  videlicet  lacobus  Zawyscłia  et 
Anna  Yazna  summam  superius  descriptam  coram  iure  realiter  et  cum  effectu 
levaverunt  et  recognoverunt  et  pro  prefato  molendino  eis  et  cum  suis  successoribus 
legittimis  perpetuum  silencium  et  ipsorum  successoribus  legittimis  imposuerunt.  Et 
debent  prefate  partes,  videlicet  lacobus  Zawyscłia  et  Anna  Yazna  prefatum  Martinum 
et  Margaretam  consortem  ipsius  ac  eorum  łegittimos  successores  tueri  et  intercedere 
a  qualibet  persona  sexus  utriusque ,  proiit  ad  quamlibet  personam  spectat  et  pertinet 
prescripcio  terrestris  seu  castrensis,  pro  prefato  molendino  et  si  ob  nontuicionem  prefati 
lacobus  Zawyscłia  seu  Anna  Yazna  se  cittare  permiserint  in  quodcumque  ius,  sive 
castrense,  sive  civiłe,  sive  eciam  spirituale,  reeedendo  a  iuribus  suis  respondere  tene- 
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buntur,  in  quocunque  iure  residerint.  Et  si  prefatus  Martinus  cum  consorte  sua 
Margareta  in  premissis  aliquod  dampnum  perciperint ,  extunc  non  ipsorum  dampnum 
fieri  debet  sed  lacobi  Zavyscha  et  Annę  Yazna.  Et  super  hoc  Martinus  cum  Margareta 
consorte  sua  memoriale  posuerunt,  quod  iudicium  recepit.  In  cuius  rei  testimonium 
sigillum  nostrum  est  subappensum.  Actum  et  datum  in  Leopoli  feria  quinta  ipso  die 
sanctorum  Simonis  et  lude  apostolorum  anno  Domini  millesimo  quingentesimo 
primo,  presentibus  ibidem  reverendo,  magnifico,  venerabili,  generosis  ac  nobilibus 
dominis  Andree  (sic)  de  Chodecz  Electo  Camenecensi,  Paulo  Cola  de  Dalyeyow 
Oastellano  Haliciensi,  lohanne  Orovyczky  Decano,  Derslao  Yylczek  de  Boczow  Succa- 
merario ,  Felice  de  Baluczyn  Subiudice  terrestri ,  lohanne  Yysoczky  Yicecapitaneo, 
Petro  de  Crzywczycze  ludice  castrensi  Leopoliensibus ,  Andree  (sic)  Herborth  de 
Dzyedzylow,  lohanne  Cola  de  Dalyeyow,  leorgio  Lyesznyowszky,  lohanne  Dawydowszky 
et  aliis  quampluribus  fidedignis  circa  premissa  testibus. 

Oryginał   pergaminowy  w  arch.  kap.  metr.    lwów.   obrz.  łac.     (Loc.    XV.  nr.  1).     Pieczęć 
oderwana. 

•)  Porównaj  powyżej  dokumenta  nr.   CXXXVII  i  GXXXVin  a  poniżej  nr.  CLXIII. 


CXLIIL 

w  Krakowie   22.  Marca    1502  r. 

Alexander  poleca  urzędnikom  ruskim  i  podolskim,  aby  byli  rajcom  lwowskim 

pomocnymi  w     wykonywaniu     dekretu    królewskiego     przeciw    naruszającym 

przywileje  składu  lwowskiego. 

Alekander  Dei  gratia  Eex  Polonie,  magnus  dux  Lithvanie,  Eussie  Prussieque 
dominus  et  heres  etc.  universis  et  singulis,  palatinis,  castellanis,  capitaneis  ceterisque 
dignitariis  et  offlcialibus,  terrigenis,  civitatum  et  opidorum  consulibus  ac  villarum 
procuratoribus  ubique  in  terris  Russie  et  Podolie  constitutis,  presentibus  requirendis, 
sincere  et  fidelibus  nostris  dilectis  graciam  nostram  cum  favore.  Magnifici,  generosi, 
nobiles  et  famosi ,  sincere  et  fldeles  nostri  dilecti.  Ex  querela  civium  Leopoliensium 
accepimus,  qualiter  licet  iuxta  iura  et  privilegia  eorum  omnes  et  singuli  mercatores 
Eegni  nostri  et  alias  undecunque  venientes,  qui  in  terris  Russie  et  Podolie  negociantur, 
cum  rebus  et  mercibus  ipsorum  depositum  generale  Leopoliense  transgredi  non 
debeant,    sed  illuc  res  et  merces  reponere  vel  vendere  teneantur,  prout  hoc  ipsum  in 
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privilegiis  et  iuribus  eorum  lacius  continetur;  nihilominus  nonnulli  mercatores  et 
presertim  ludei,  Armeni  et  alie  personę,  premissis  non  attentłs,  et  depositum  Leopoliense 
transgrediuntur  et  in  civitatibus,  opidis,  villis  ac  curiis  aliisąue  locis  inconsuetis  merces 
eorum  vendunt,  pajinos  incidunt  et  aliafora  eiercent,  que  per  (sic)  ipsa  civitas  Leopo- 
liensis  et  depositum  eius  ac  theoloneum  nostrum  destruitur.  Nos  itaąue  volentes  talibus 
erroribus  oecurrere  commisimus  prefatis  civibus  nostris  Leopoliensibus,  ąuatinus  omnes 
mercatores  ludeos  et  alterius  cuiuscunąue  rittus  homines,  qui  aut  depositorium  Leopoliense 
preterirent  aut  in  prefatis  civitatibas,  opidis,  villis,  curiis  at  aliis  locis  inconsuetis  merces 
venditione  exponerent,  pannos  inciderent  ac  alia  fora  inconsueta  exereerent  contra 
priyilegia,  iura  et  consuetudinem  approbatam  dicte  civitatis  Leopoliensis ,  arestare  et 
huiusmodi  res  et  bona  ipsorum  cuiuscunąue  generis  aut  maneriei  existentes  pro  fisco 
nostro  Regio  recipere.  Pro  tanto  vobis  et  cuilibet  vestrum  et  presertim  tibi  magnifico 
Stanislao  de  Chotecz  Castellano  et  Capitaneo  Leopoliensi  et  aliis  pro  tempore  existen- 
tibus  committimus  et  mandamus ,  omnino  habere  Tolentes ,  ąuatenus  dum  per  dictos 
cives  nostros  Leopolienses  sive  eorum  officiales  presentibus  fueritis  reąuisiti  seu 
aliąuis  vestrum  fuerit  reąuisitus  in  arestandis  dictis  mercatoribus  ludeis  et  cuiuscunąue 
rittus  hominibus,  ąui  premissis  contravenirent ,  nec  non  in  recipiendis  mercibus  et 
bonis  ipsorum  consilio  et  auxilio  esse  debeatis  tociens,  ąuociens  opportunum  fuerit 
et  necesse.  Yerum  quia  hac  vice  nonnulli  ludei  de  Myedzibosche  et  Ostróg  huiusmodi 
depositorium  Leopoliense  fuerant  transgressi  et  eorum  merces  propterea  fuerunt  per 
eosdem  cives  Leopolienses  iuxta  eorum  iura  arestate ,  quas ,  licet  ad  magnas  preces 
omnium  consiliariorum  Maiestati  nostre  factas  cum  difficultate  relaxavimus ,  tamen 
huiusmodi  relaxacionem ,  ita  ad  importunam  peticionem  factam ,  nolumus  aliąuomodo 
interpretari ,  ąuo  preiudicetur  iuribus  eorundem  civibus  (sic),  ąue  plene  et  integre 
fuerunt  et  sunt  observata  in  futurum  eąue  conservari  illibate  debebuntur.  Nec  aliter 
facere  ausuri  sub  gravi  nostra  indignacione  et  sub  penis  in  literis  iurium  dicte 
civitatis  Leopoliensis  originalibus  contentis.  Datum  Oracouie  feria  tercia  proxima  post 
dominicam  Palmarum  anno  Domini  millesimo  ąuingentesimo  secundo,  Eegni  vero 
nostri  primo. 

Creslaus  Episcopus  et  Eegni  Polonie  Eelacło  reverendi  in  Christo   patris  domini 

Cancellarius  subscripsit.  Creslai    Episcopi     Wladislauiensis ,    Eegni 

Polonie  Cancellarii. 

Oryginał   pergaminowy     w    archiwum    miasta    Lwowa  nr.  297.     Pieczęć   wraz    z  paskiem 
pergaminowym,  na  którym  była  zawieszona,  odpadła. 
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CXLIV. 

w  Krakowie  24.  Marca   1502  r. 

Alexander  potwierdza  przywileje  nadane  mieszkańcom  miasta  Lwowa    przez 
swych  poprzedników. 

In  nomine  Domini  Amen.  Ad  perpetuam  rei  memoriam.  Maiestatum  munda- 
narum  auspicia  felicissima  feliciora  semper  noiniaitari  debeant,  dum,  quod  sacris  suis 
proferrent  oraculis  pro  iure  et  iusticia  consolacioneąae  fidelium  suorum  tenendum, 
id  literis  etiam  perpetuis  firmarent  et  posterorum  noticie  commendarent  tanąuam  evo 
duraturum  sempiterno,  proinde  nos  Alesander  Dei  gracia  Rex  Polonie,  necnon  terrarum 
Cracouie,  Sandomirie,  Siradie,  Lancicie,  Cuyauie,  magnus  diix  Lithuanie,  Russie 
Prussieque  ac  Culmensis  et  Elbingensis  Pomeranieąue  dominus  et  heres  etc.  signifi- 
camus  tenore  presencium  universis,  quibuscunque  espedit,  presentibus  et  futuris, 
harum  noticiam  habituris.  quia  licet  in  sacris  Maiestatis  nostre  primiciis,  dum  videlicet 
principes  spirituales  et  seculares  ceterique  prelati,  barones  et  regnicole  nostri  felici 
nostre  aderant  coronacioni  universa  priviległa  per  divos  olim  antecessores  nostros 
yidelicet  Lodouicum  alias  Loysch,  Kazimirum  Antiqum,  Wladislaum  avum  et  Wladislaum 
patruum,  Kazimirum  patrem  et  lohannem  Albertum  germanum  et  alios  Reges  prede- 
cessores  nostros  eiusque  regnicolis  concessa  promiserimus  tenenda,  tamen  insuper, 
ut  ipsi  pro  eorum  in  nos  fide  et  benivolencia  perpendant  se  proinde  graciarum 
nostrarum  effectus  et  in  presenti  consecutos  et  omni  tempore  consecuturos  procul 
dubio,  qua  quidem  sua  benivolencia  nos  post  mortem  eiusdem  olim  domini  Regis 
lohannis  Alberti  ad  hoc  inclitura  Regnum  Polonie  iure  ellectionis  eorum  liberę  Deique 
optimi  favente  clemencia  unanimiter  elegerunt  regnaturum ,  decrevimus  ex  speciali 
yirtute  et  munificencia  nostris  per  literas  perhennes  nostras  promissionem  illam 
nostram  efficere  firmiorem.  Unde  sicut  quibuslibet  petentibus  confirmacionem  privi- 
legiorum  ab  eisdem  olim  antecessoribus  nostris  habitorum  hactenus  dare  consuevimus 
sic  famosorum  preconsulis  consulumque  ac  universorum  incolarum  civitatis  nostre 
Leopoliensis  privilegia,  inscripeiones,  libertates,  concessiones,  exempciones ,  prerogativas, 
indulta  et  alia  munimenta  per  quoscunque  Reges  et  Principes,  predecessores  nostros, 
eis  simul  aut  divisim  predicteque  civitati  nostre  Leopoliensi  data  et  concessa  datasque 
et  concessas,  iusta  et  legittima  iustasque  et  legittimas,  quorum  quarumque  tenores 
perinde  esse  et  valere  volumus,  tanquam  his  nostris  de  verbo  ad  verbum  inserta 
inserteque  essent.  in  omnibus  eorum  earumque  tenoribus,    passibus,   capitulis,  condi- 
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cionibus,  clausulis  et  articulis  duximus  ex  gracia  speciali,  virtute  et  munificencia 
nostris  confirmanda,  approbanda  et  roboranda  confirmandasqae  approbandas  et 
roborandas ,  prout  confirmamus ,  approbamus  et  roboramus  decernentes  ea  et  eas 
perpetui  roboris  vim  habituras  tenore  presencium  mediante  in  evum.  In  cuius  rei 
testimonium  sigillum  nostrum  presentibus  est  subappensum.  Actum  Cracouie  feria 
ąuinta  proxima  antę  festum  solennis  Paschę  anno  Domini  millesimo  ąuingentesimo 
secundo,  Eegni  vero  nostri  primo,  presentibus  his  reverendo  in  Christo  patre 
domino  Creslao  Episcopo  Wladislauiensi  et  Eegni  nostri  Cancellario  magnificisąue, 
generosis  venerabilibusque  Stanislao  de  Chodecz  Castellano  et  Capitaneo  Leopoliensi, 
lacobo  de  Schidlowiecz  Thezaurario,  Mathia  de  Drzevicza  Yicecancellario  Regni  nostri, 
lohanne  de  Lasko  Decano  Wladislauiensi  et  nostro  Secretario,  lohanne  Rapschtinski 
Curie  nostre  Marschalco  et  Sandomiriensi ,  Petro  de  Schidloviecz  Succamerario 
Cracouiensi  et  Gostinensi,  lohanne  de  Camenecz  Belzensi,  Georgio  Crupsky  de 
Orchow  Chelmensi  Capitaneis  ałiisque  compluribus  consUiariis  et  curiensibus  nostris 
fidedignis  ad  premissa  testibus.  Datum  per  manus  reverendi  in  Christo  patris  domini 
Creslai  Episcopi  Wladislauiensis  et  Regni  nostri  Cancellarii,  sincere  nobis  dilecti. 

Creslaus  Episcopus  et  Regni  Polonie  Relacio  reverendi  in  Christo  patris  domini 

Cancellarius  subscripsit.  Creslai   Episcopi    prefati    Wladislauiensis, 

Regni  Polonie  Cancellarii. 

Oryginał    pergaminowy    w  archiwum  miasta    Lwowa   nr.    298.    Na  sznurku  z  czerwonego 
jedwabiu  zawieszona  większa  pieczęć  królewska,  na  czerwonym  wyciśnięta  wosku. 


CXLY. 

w  Krakowie   24.  Marca   1502  r. 

Alexander  potwierdza  wyrok  Dziersława  Wilczka  z  Boczowa  podkomorzego, 
Felixa  z  Baluczyna  podsędka  ziemskiego  i  Jakóba  Hermanowskiego  sędziego 
grodzkiego  lwowskich  wydany  we  Lwowie  6.  Czerwca  1500  r.  w  sporze  mię- 
dzy Katarzyną,  matką  a  Barbarą  i  Małgorzatą,  córkami  o  Zimnowodę  i  młyn 
przed  bramą  krakowską  we  Lwowie  położony. 

In  nomine  Domini  Amen.  Ad  perpetuam  rei  memoriam.  Prudentum  consilio 
ad  humanas  actiones,  que  perhennem  habiture  sunt  memoriam,  provisum  existit,  ut 
quicquid  auctoritate  principum  pro  suorum  comodo  fidelium  unquam  conceditur,  id 
litterarum  tenoribus  et  sigillorum  appensione  muniri  debeat  et  consuevit,   proinde  nos 
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Alexander  Dei  gracia  Rex  Polonie  necnon  terrarum  Cracouie ,  Sandomirie ,  Siradie , 
Lancicie,  Cuyavie,  magnus  dux  Lithvanie,  Eussie,  Prussie,  Culmensis,  Elbingensis 
Pomeranieąue  dominus  et  heres  significamus  tenore  presencium,  quibus  expedit  uni- 
versis,  presentibus  et  futuris,  harum  noticiam  habituris,  quia  pro  parte  nobilis  Barbarę, 
consortis  famosi  Nicolai  Arnesth  consulis  Leopoliensis  supplicatum  est,  ąuatinus  litte- 
ras  coram  nobis  exhibitas  tenoris  infrascripti  confirmare  et  approbare  dignaremur  atque 
ratiflcare.  Quarum  tenor  de  verbo  ad  verbum  sequitur  et  est  talis. 

Tu  następuje  dokument  Dziersława  Wilczka  z  Boczowa  podkomorzego,  Peiixa  z  Baluczyna 
podsędka  ziemskiego  i  Jakóba  Hermanowskiego  sędziego  grodzkiego  lwowskich  wydany  we  Lwowie 
6.  Czerwca  1500  r.  a  oddrukowany  powyżej  pod  nr.  GXXXIV.,   poczem  potwierdzenie  brzmi  dalej: 

Nos  itaąue  Alexander  Rex  prefatus  Polonie  peticionibus  huiusmodi  pro  parte 
ipsius  Barbarę  factis  annuentes  pro  communi  bono  pacis  preinsertas  litteras  cum 
omnibus  earum  punctis,  artłculis,  condicionibus  et  sentenciis  approbamus,  ratificamus 
et  confirmamus  decernentes  eas  robur  obtinere  firmitatis,  tenore  presencium  mediante. 
In  cuius  rei  testimonium  sigillum  nostrum  presentibus  est  appensum.  Actum  et  datum 
Cracovie  feria  quinta  magna  antę  festa  Paschalia  proxima  anno  Domini  millesimo 
quingentesimo  secundo,  Regni  vero  nostri  primo ,  presentibus  his  reverendo  in  Ohristo 
patre  domino  Creslao  Episcopo  Wladyslaviensi  et  Regni  nostri  Cancellario,  magnificis 
et  generosis  et  venerabilibus  Stanislao  de  Ohothecz  Castellano  et  Capitaneo  Leopoliensi, 
lacobo  de  Schydlowyecz  Thezaurario ,  Mathia  de  Drzewycza  Yicecancellario  Regni  nostri, 
lohanne  de  Lassko  Decano  Wladislaviensi  Secretarioque  nostro,  lohanne  Rapstinsky 
de  Thanczin  Curie  nostre  Marschalko  et  Sandomiriensi ,  Petro  de  Schydlowyecz  Succa- 
merario  Oracoviensi  et  Grostinensi,  lohanne  de  Oamyenyecz  Belzensi,  Georgio  Krupsky 
de  Orchow  Chelmensi  Capitaneis  aliisque  compluribus  consiliariis  et  curiensibus  nostris 
fidedignis  ad  premissa  testibus.  Datum  per  manus  reverendi  in  Ohristo  patris  domini 
Creslai  Episcopi  Wladislaviensis  et  Regni  nostri  Oancellarii  sincere  nobis  dilecti. 

Creslaus  Episcopus  et  Regni  Polonie  Relacio  reverendi  in  Ohristo  patris  domini 

Oanceliarius  subscripsit.  Oreslai  Episcopi   Wladislaviensis   et   Regni 

Polonie  Oancellarii. 

Oblatowano  w  Castr.  Leop.  t.  7.  str.  94—96.  z  okazyi  sporu  o  młyn  przed  bramą  krako- 
wska we  Lwowie  położony  między  Barbarą,  Arnastową  a  Katarzyną  2°  v.  Karsznicką  na  roczkach:  „Acta 
sunt  hec  feria  sexta  post  festum  sancti  Bartholotnei  proxima  anno  Domini  millesimo  ąuingentesimo 
secundo"  (26.  Sierpnia).  • 
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CXLYL 

"W  Wilnie   lo.  Maja   1503  r. 

Alexander  pozwala  rajcom    lwowskim    osadzać    w    Brzuchowicy    kmieci   i  ogro- 
dników tudzież  urządzać  tam  stawy  i  budować  młyny. 

In  komikę  POMca  amen.  Ad  perpehiam  rei  memoriam.  Celebris  et  diururna 
principum  consuetudo  hoo  instiniisse  oeruitur  a  seeulo.  ut  quiequid  yel  ooram  gestuiii 
sit  vel  ipsa  confirmationis  robore  perpetuat,  id  propter  rei  gęste  notitiam  litterarum 
perhennium  tenoribus  eommendari  debeat .  proinde  nos  Alesauder  Dei  gracia  Res 
Polonie .  magnus  dui  Lithvanie .  nec  non  terrarum  Craoouie .  Sandomirie .  Siradie. 
Laneieie.  Cuyauie.  Russie.  Prussie.  Culmensis.  Elbingensis  Pomeranieque  dominus 
et  heres  etc.  signifie^mus  lenore  presenciuni  universis.  quibus  expedit.  presentibus  et 
futuris.  harum  notioiam  habituris.  quia  pro  conditione  meliori  civitatis  Leopoliensis 
nostre  rolentes.  ut  in  suis  amplietur  eommoditatibus.  eonsulatui  eivitatis  eiusdem  in 
limitibus  bonorum  immobilimn  ad  prefatam  eivitatem  ex  antiquo  pertineneiam  et  presertiui 
in  riynlis  BrzYchoTicza .  salvo  tamen  iure  et  iusticia  nostris  ae  euiuslibet.  thabernas, 
omethones,  ortulanos  et  agrioolas  denuo  loeandi.  piseinas  quoque  et  molendina  in  eisdem 
rivulis  erigendi.  fundandi  et  faeiendi  eonseusimus  eonsentimusque  tenore  presenciuni 
medianie,  per  ipsos  consules  Leopolienses  pro  tempore  existentes  predictas  thabernas. 
cmethones,  orrulanos,  agricolas.  piseinas  et  molendina  inxta  antiqua  dicte  civitatis 
privilegia  cum  prerogativis .  proventibus  et  emolimentis  in  privilegiis  eiusdem  eivitatis 
descriptis  aliisque  es  eisdem  denuo  locatis ,  errectis  et  fundatis  proventibus.  eensibns. 
laboribus,  daciis,  solucionibus  annuis  et  septimanalibus  cum  omuique  iure,  dominio 
et  proprietate,  nihil  iuris,  dominii  et  proprietatis  nobis  successoribusque  nostris  in 
eisdem  denuo  locandis  cmeihonibus .  thabernatoribus.  ortulanis  ae  piscina  et  molendino 
erigendis  reservantes.  tollendum,  percipiendum  ac  nostro  accedente  consensu  alienan- 
dum  et  pro  meliori  civitatis  condicione  iuxta  temporis  necessitatem  eonvertendum 
sieque  regendnm  et  disponendum,  pront  melius  et  ntilius  ipsis  consulibus  videbitur 
expedire .  salvis  iuribus  nostris ,  tenore  presencium  mediante  in  perpetuum.  In  cuius 
rei  testimonium  sigillum  annulare  nostrum  presentibus  est  subappensum.  Actum  Tilne 
feria  quarta  proiima  post  festum  sancti  Stanislai  in  Maio  anno  Domini  millesimo  quin- 
gentesimo  tertio,  Regni  vero  nostri  anno  secundo ,  presentibus  ibidem  magnifico,  vene- 
rabilibus  et  generosis  Petro  Mysskowsky  Palatino  Lanciciensi.  lohanne  Rapstynsky  de 
Tanczyn  Curie  nostre  Marsehaleo.    Sandomiriensi   et  Ploozensi  Capitaneo,   lohanne  de 
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Lassko  Cancellario  Gneznensis ,  Supremo  Secretario  nostro ,  Nicolao  de  Gryczko  De- 
cano  Cracouiensis  ecclesiamm .  Petro  de  Wroczymovicze  Dapifero  Cracouiensi.  lohanne 
seniore  Buczaczki.  sincere,  devote  et  fidelibus  dilecris,  ceteri8qQe  quam  pluribas  con- 
siliariis  et  coriensibus  nostris  circa  premissa  testibos.  I)atum  per  manos  prefati  vene- 
rabilis  lohannis  de  Lassko  Sapremi  Secretarii  nostri. 

Aleiander  Dei  gracia  Eex  manu  propria  Eelacio  eiusdem  venerabilis  lohannis 

subscripsit.  de  Lasko   Supremi  Eegie  Maiestatis 

Secretarii. 

OryginaJ  pergaminowy  w  arehiwum  miasta  Lwowa  nr.  300.  Po   piecz^i  sygnetowej  pozo- 
stały sznurki  z  peli  koloni  czerwonego  i  niebieskiego. 


CXLYII. 

w  Wilnie   lo.  Maja   1503  r. 

AIexander  postanawia,    aby  w  przeciągu    lat   dwóch  nikt   z  obcych,    nie  posia- 
dających prawa  miejskiego  lwowskiego,    nie  kupował    u  obcych  towarów,    lecz 
nabywał  je  u  kupców  lwowskich. 

Alexa>T)ER  Dei  gracia  Eei  Polonie,  magnus  dnx  Lithuanie,  Eussie  Pnssie- 
que  dominus  et  heres  etc.  significamus  tenore  presencium  quibu3  expedit  nniversis,  (jma 
intelligentes.  quod  mercatores  advene  et  aiii  cuiusvis  status  et  condicionis  homines 
hospites,  ius  civitatis  Leopoliensis  non  habentes ,  cuinslibet  generis  et  maneriei  merces. 
quas  alii  hospites  similiter  mercatores  vendendum  Leopolim  adducnnt,  lucrornm  gra- 
cia ,  ab  eisdem  adrenis  mercatoribus  et  non  a  civibus  Leopoliensibns  liberę  emere 
consueverant ,  scientes^ue  propterea  incolas  et  cires  Leopolienses  non  mediocri  iniuria 
et  gravamine  affici  civitatemque  ipsam  in  proventibxis  snis  incommodari  ac  in  illiber- 
tatem  redigi.  ąuamobrem  nos  eondicionem  civitatis  eiusdem  nostre  Leopoliensis 
mehorem  facere  ipsamque  et  inhabitatores  eius  ampliori  libertatis  gracia  prosequi 
cupientes,  decrcTimus  et  presentibus  decemimus  eam  libertatem,  quam  mercatores 
hospites  in  eivitate  Leopoliensi  liberę  ab  aliis  hospiiibus  res  venales  emendo  habuere. 
hinc  ad  duorum  annorum  decursom  suspendere,  prout  suspendimus  tenore  presen- 
cium mediante,  decernentes  et  omnino  habere  volentes.  qaod  de  cetero  nullus  merca- 
torum  adrenarum  ius  civitatis  LeopoUensis  non  habencium,  mercandi  gracia  Leopolim 
veniens,  res  et  merces  cuiuscunque  generis  et  maneriei  a  nuUo  mercatorum  advenarain 
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Leopoli  emere  presumat,  sed  domestici  Leopolienses  mercatores  primum  mercatum 
faciant  et  emant,  a  ąuibus  tandem  domesticis  Leopoliensibus  mercatoribus,  mercatores 
advene  res  et  merces  redimere  studeant  cum  eisdemąue  domesticis  Leopoliensibus 
mercaturam  exerceant  sive  res  pro  rebus  dando,  cambiendo  sive  emendo  aut  alio 
quocunque  negociacionis  genere  comparando.  Ouius  quidem  decreti  et  suspensionis 
nostrorum  literas  presentes  concessimus,  decernentes  eas  ad  duorum  annorum  decur- 
sum  yalituras.  Harum  ąuibus  sigillum  nostrum  anulare  est  subappensum  testimonio 
literarum.  Datum  Wilne  feria  quarta  proxima  post  festum  sancti  Stanislai  in  Maio 
anno  Domini  millesimo  quingentesimo  tercio ,  Eegni  nostri  anno  secundo. 

Alesander  Dei  gracia  Eex  manu  propria  Eelacio  venerabilis  loannis   de  Lassko 

subscripsit.  Supremi  Regie  Maiestatis  Secretarii. 

Oryginał  pergaminowy  w  archiwum  miasta  Lwowa  nr.  299.   Po  pieczęci  sygnetowej  pozo- 
stał pasek  pergaminowy,  na  którym  była  zawieszona. 


CXLVIII. 

w  Wilnie   lo.  Maja   1503  r. 
Alexander  znosi  targ  odbywający  się  corocznie   21.   Stycznia  we  Lwowie. 

In  nomine  Domini  Amen.  Ad  perpetuam  rei  memoriam.  Consuevit  principum 
auctoritas  interdum  novas,  interdum  etiam  vetustas  constituciones  atque  decreta  pro 
temporum  necessitate  in  condiciones  locorum  permuttare  meliores  et  quicquid  obser- 
vandum  per  subditos  suos  instituerit,  id  et  litteris  et  sigillis  communiendo  autenticis 
decernere  consuevit  perhennis  firmitatis  habere  robur,  proinde  nos  Alexander  Dei 
gracia  Eex  Polonie,  magnus  dux  Litliuanie,  necnon  terrarum  Cracouie,  Sandomirie, 
Siradie,  Lancicie,  Cuyauie,  Eussie,  Prussie  ac  Elbingensis,  Culmensis  Pomeranieąue 
dominus  et  heres  etc.  significamus  tenore  presencium,  quibus  expedit  universis,  pre- 
sentibus  et  futuris,  harum  noticiam  habituris,  quod  licet  nundine  seu  forum  annuale 
per  diwos  olim  antecessores  nostros  Eeges  Polonie  pro  festo  sancte  Agnetis  virginis 
singulis  annis  agendum  in  civitate  nostra  Leopoliensi  fuerint  institute  seu  institutum, 
tamen  quia  hac  tempestate  post  depopulacionem  terrarum  Eussie  crebrioremque  ho- 
stium  nostrorum  incursionem  illic  fleri  solitam ,  illam  civitatem  per  nundinas  temporis 
predicti  plus  incommodari,  quam  incrementa  utilitatis  suscipere  acceperimus,  idcirco 
ad  peticiones   civium  et  consulum   civitatis    illius,    volentes    civitatis    eiusdem    nostre 
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condicionem  faeere  meliorem ,  eas  ipsas  nundłnas  pro  festo  sancte  Agnetis  Leopoli 
per  antecessores  nostros  Reges  Polonie  institutas  ac  tandem  per  subditos  nostros 
undequaque  illic  confluentes  haberi  et  exerceri  in  hactenus  solitas  exnanc  annuUamus, 
cassamus,  toUimus,  deponimus  et  in  nichilum  redigimus  tenore  preseneium  mediante 
in  perpetuum.  Quamobrem  ne  ąuispiam  de  ipsa  annullacione  et  decreto  nostris  igno- 
ranciam  pretendat,  mandamus  et  decernimus  annullacionem  et  deposicionem  nundinaru  m 
illarum  edicto  publico  seu  proclamacione  mediante  in  districtibus,  civitatibus  et  opidis 
singulis  terrarum  Eussie  et  presertim  circumcirca  Leopolim  sitis  ad  universorum 
incolarum  Eegni  nostri,  presertim  ad  nundinas  illic  congregari  solitorum  et  aliorum 
ąuorum  interest  noticiam  deduci  sic  quoque  publicari  et  insinuari  eviterne.  In 
cuius  rei  testimonium  sigillum  nostrum  anulare  presentibus  est  subappensum.  Actum 
Wilne  feria  ąuarta  proxima  post  festum  sancti  Stanislai  in  Maio  anno  Domini 
millesimo  quingentesimo  tercio ,  Regni  vero  nostri  anno  secundo ,  presentibus  ibidem 
magnifico,  venerabilibus  et  generosis  Petro  Misskowski  Palatino  Lanciciensi,  lohanne 
Rapsthynski  de  Thanczyn  Marschalko  curie  nostre,  Sandomiriensi  et  Ploczensi  Capi- 
taneo,  lohanne  de  Lassko  Cancellario  Gneznensis  ecclesie,  Supremo  Secretario  nostro, 
Nicolao  de  Krziczko  Decano  Cracouiensi,  Petro  de  Wroczimovicze  Dapifero  Cracouiensi 
et  lohanne  de  Buczacz  Palatinide  Podolie,  sincere,  devote  et  fidelibus  dilctis  (sic)  et 
aliis  quampluribus  eonsiliariis  et  curiensibus  fidedignis  ad  premissa  testibus.  Datum 
per  manus  prefati  veneralibus  (sic)  lohannis  de  Lassko  Supremi  Secretarii  nostri. 

Alexander  Dei  gracia  Rex  manu  Eelacio  eiusdem  yenerabilis  loannis  de 

propria  subscripsit.  Lassko   Supremi  Eegie    Maiestatis   Se- 

cretarii. 


Oryginał  pergaminowy  w  archiwum  miasta  Lwowa  nr.  301.  Na  sznurkach  jedwabnych 
koloru  czerwonego  i  niebieskiego  zawieszona,  na  czerwonym  wosku  wyciśnięta,  sygnetowa  pieczęć 
króla  Alexandra.  Na    odwrotnej   stronie  ręką  współczesną :   Eta  (Eegistrata). 
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CXLIX. 

We  Lwowie  3.  Listopada   1503  r. 

Felix  z  Baluczyna  sędzia  i  Jan  z  Dawidowa  podsędek  ziemscy  lwowscy 
poświadczają,  że  Barbara  żona  Mikołaja  Harnasia  i  Małgorzata  żona  Pawła 
Rozborskiego,  córki     Piotra    Zimna wodzkiego ,    podzieliły  między    siebie  wieś 

Zimnawodę. 

Nos  Felix  de  Baluczyn  Iudex  necnon  loliannes  de  Dauidow  Subiudex  terre- 
stres  Leopolienses  generales  significamus  teaore  presencium,  quibus  expedit  genera- 
liter  universis,  tam  presentibus  quam  futuris,  presencium  noticiam  łiabituris,  ąuomodo 
ad  nostram  et  aliorum  dominorum  infrascriptorum  nobiscum  protunc  iudicio  terrestri 
residencium  presenciam  venientes  personaliter  nobiles  Barbara  consors  Nicolai  Har- 
nastłi  et  Margaretha  consors  Pauli  Rozborsky  łieredes  de  Zymnawoda  non  compulse 
nec  coacte,  nec  aliąuo  errore  devio  seducte,  sanę  mente  et  corpore  existentes  ac 
amicorum  suorum  salubri  frete  consilio  et  cum  consensu  maritorum  suorum  coram 
iure  terrestri  liberę  recognoverunt ,  quia  Inter  se  fecerunt  et  ordinaverunt  perpetuam 
et  irrevocabilem  divisionem  in  bonis  suis  paternalibus  post  olim  patrem  ipsarum  in 
villa  Zymnavoda.  Cui  Margaretłie  cesserunt  a  curia  antiąua  incipiendo  usque  ad  kme- 
thonem  lacobum  Nakwassa  hoc  est:  Hortłiel  tenens  medium  laneum,  Shymek  laneum, 
Masło  medium  laneum  cum  laneis  desertis  et  tria  ąuartalia  ex  opposito  in  alia  parte 
curie.  Item  Nakwassa  cessłt  utriąue  parti  per  medium  Margaretłie  quam  Barbarę.  Item 
Barbarę  sorori  seniori  cesserunt  omnes  lanei  deserti  usque  ad  metas  medietatis  ville 
quondam  lohannis  ZymnoYoczsky,  videlicet :  Lorek  tenens  laneum ,  Słiymonek  medium 
laneum,  lacobus  Kuczab  medium  laneum.  Item  ex  alia  parte  predictorum  kmetłionum 
ex  opposito  curie  antique  ipsi  Margaretłie  cessit  dimidius  quintus  łaneus  et  ex  alia 
parte  piscine  alius  dimidius  quintus  laneus  cessit  Barbarę  sorori  seniori.  Curia  autem 
antiqua,  in  qua  pater  ipsarum  residebat,  cessit  Margaretłie.  Item  excrescencie  alias 
obsłiary  seu  lanei ,  qui  sunt  Regales,  per  medium  diviserunt  et  cesserunt  ambabus, 
tam  Margaretłie  quam  Barbarę.  Item  excrescencie  alias  obsłiari  seu  lanei  ad  prefatam 
curiam  antiquam  spectantes ,  versus  civitatem  Leopoliensem  iacentes,  per  medium  eciam 
diviserunt  ambe  sorores,  tam  Barbara  quam  Margaretłia.  Item  piscina  in  łiereditate 
seu  empcione  perpetuitatis  medietatis  Zymnavoda  retro  kmethonem  Lorek  cessit  Mar- 
garetłie. Item  in  campo  ipsius  ville  perpetuitatis  cessit  piscina  nova  Barbarę  dicta 
Lemyesłiow  staw  perpetua  divisione.  Item  quartale  desertum,  quod  iacet  ex  illa  parte 
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fluminis  prefatorum  kmethorum  ex  opposito  ex  ambabus  partibus  tam  Margarethe  quam 
Barbarę  debet  remanere  et  pro  usu  ipsorum  kmethonum,  hoc  est  ad  depellaturam 
alias  nawygon.  Item  prata  ex  ista  parte  versus  cłvitatem  debent  pertinere  Margarethe 
et  prata  ex  illa  parte  fluminis,  ubi  prefata  piscina  nova  iacet,  pertinent  ipsi  Barbarę 
sorori  seniori.  Item  silve ,  prata ,  pascua  et  alii  proventus  ad  ambas  sorores  Barba- 
ram  et  Margaretham  cesserunt  perpetue  hereditatis  communiter  pro  ambarum  parcium 
utilitatibus.  Quam  divisionem  debent  tenere  perpetuo  et  in  evum  ipsa  Barbara  et  Mar- 
garetha  et  cum  suis  successoribus.  Et  iam  una  pars  alteri  condescendit  et  resignavit. 
Item  medietas  ville  obligatorie,  quam  habent  in  obligacione  a  domino  olim  lohanne 
ZymnoYOCzsky,  quam  pater  ipsarum  olim  dominus  Petrus  tenuit  in  obligacione,  ipsam 
Barbara  cum  Margaretha  sorores  germane  debent  per  medium  habere  et  tenere  tam 
kmethones,  tam  labores  ex  ipsis  kmethonibus,  tam  tabernis  quam  piseinis  et  ipsarum 
demissionibus ,  tam  eciam  pratis,  agris,  silvis  communiter  utifrui  debent  cum  ipsarum 
legittimis  successoribus  cum  omni  iure  et  dominio  et  proprłetate.  Item  in  laneis  de- 
sertis  ambe  sorores  possunt  locare  homines  secundum  beneplacitum  suum.  Et  super 
hoc  Barbara  et  Margaretha  memoriale  posuerunt,  quod  iudicium  suscepit.  In  cuius 
rei  testimonium  sigilla  nostra  presentibus  sunt  subappensa.  Actum  et  datum  Leopoli 
in  iure  terrestri  feria  sexta  post  Omnium  Sanetorum  proxima  anno  Domini  mille- 
simo  quingentesimo  tercio,  presentibus  ibidem  generosis  et  nobilibus  Derslao  Wilczek 
Succamerario ,  Felice  de  Baluczyn  ludice,  lohanne  de  Dauidow  Subiudice  terrestribus 
Leopoliensibus,  Georgio  de  Lessnyovice,  Nicolao  Hernasth,  laeobo  Hermanowsky  et 
aliis  fidedignis. 


Oryginał  pergaminowy  w  archiwum  kap.  metr.  lwów.  obrz.  łac.  (Loe.  XII.  nr.  6).  Na  pa- 
skach pergaminowych  zawieszone  dwie  pieczęci  wyciśnięte  na  wosku  zielonym ;  pierwsza  sędziego 
przedstawia  odcisk  herbu  Leliwa  z  napisem  w  otoku :  s.  FELicis  D :  balyczin  lUDlcls ;  druga  pod- 
sędka  odcisk  herbu  Prus  2-do  z  napisem:  s.  lOANls  D.  dauidow  subiudicis. 


204 

CL. 

w  Lwowie  20 1503  r. 

Andrzej    Róża    arcybiskup    lwowski    i    biskup    przemyski    potwierdza    testament 

mieszczanina  lwowskiego  Piotra  Strzyczka,    mocą    którego    tenże  przeznaczył  za 

przyzwoleniem    króla  Alexandra    dom    swój  na  utrzymanie    polskiego   kaznodziei 

przy  katedrze  lwowskiej. 

In  nomine  (i)o)MiNi  Amen.  Ad  perpetuam  rei  memoriam.  Sagax  mortalium  in- 
dustria  literarum  genus  adinvenit,  ut  eis  res  longa  (wem)oria  dignas  conscriberet  atque 
perpetua  donaret  memoria ,  proinde  nos  Andreas  Dei  gracia  sancte  metropolitane  Leo- 
poliensis  eclesie  Archiepiscopus  et  Episcopus  Premisliensis  significamus  tenore  pre- 
sencium,  ąuibus  expedit  universis,  presentibus  et  futuris,  harum  noticiam  habituris, 
quia  dum  nos  ita,  uti  Deo  placuit,  eclesie  Leopoliensi  (2j)refecti  essemus  reperisse- 
musque  in  ea  eclesia  predicatorem  in  vulgari  Polono  in  proventibus  non  esse  provisum 
et  nemo  tenetur  propr(iis)  stipendiis  militare ,  lucubravimus  noctesąue  diesąue  de 
ordinandis  sibi  proventibus.  Dum  itaąue  ardeneius  id  cogitaremus,  ordinavit  Ule  omnium 
bonarum  cogitacionum  director,  Deus,  ut  quidam  civis,  nomine  Petrus,  cognomento 
vero  Strziczek,  civis  Leopoliensis,  homo  religione  devocioneque  et  elemosinarum  largi- 
cione  bonus ,  de  hac  Tita  absque  herede  decedens ,  domum  suam  ex  lateribus  lapidi- 
busque  constructam  intra  muros  civitatis  Leopoliensis  ex  opposito  eclesie  metropolitane 
sitam,  contiguam  domui  vicariorum,  pro  ipso  predicatore  in  testamento  donaret 
legaretque,  prout  tunc  et  legavit  solenniter  atque  legittime,  accedente  ad  hoc  solenni 
consensu  serenissimi  principis  et  domini  Alexandri  Dei  gracia  Eegis  Polonie ,  suppremi 
ducis  Lithwanie,  Eussie  Prussieque  etc.  domini  et  heredis,  quem  consensum  et  pri- 
vilegio  suo  pro  meliori  firmitate  confirmavit  et  roborayit  Maiestas  sua,  supplicans 
nobis  idem  civis  atque  obsecrans  et  obtestans,  ne  domus  prefata  aliorsum  quam  ad 
hoc  opus  iret  essetque  perpetuo  pro  ipso  predicatore  Polono  incorporata.  Eacione  cuius 
donacionis  predicatorem  prefatum  et  eius  successores  hoc  onere  tantummodo  obstringi 
Yoluit  et  petiit,  ut  duas  missas  in  septimana  qualibet  in  capella  ipsiusidem  Petri 
Striczek ,  per  eum  in  ipsa  eclesia  metropolitana  Leopoliensi  supra  portam ,  qua  intra- 
tur  ad  ipsam  eclesiam,  constructa  et  per  nos  consecrata,  ad  altare  eiusdem  capelle, 
quod  eciam  ipse  idem  ex  bonis  suis  a  Deo  sibi  collatis  ediflcarit  et  fundavit  pro 
salute  anime  sue,  videlicet  Eequiem  eternam,  per  se  vel  per  alium  legeret  perpetuo 
et  in  evum.  Supplicavit  eciam  nobis ,  ut  predictum  altare ,  quod  sic,  ut  supra  diximus, 
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fundavit,   erigeremus  et  incorporaremus  sibi  prefatam  domum  ad  elTectum *) 

(prefato)  predicatore  im  perpetuum.  Nos  igitur,  attento  ipsius  tam  pio  tamque  sancto 
operę,    processimus    in   Dei  (nomine  ad  effectuandum   «o)strum   desiderium   incorporavi- 

musque  prefatam  domum  ipsi  altari   in    capella  ipsius  sito   et ') 

(^rese)ntibus  literis  nostris  incorporamus ,  invisceramus ,  annectimus  erigimusąue,  de- 
cla(ra»fes)  ipsum   altare  et  prefatam    domum   ad)    predicatorem    in    Polonico    pertinere 

debere  in  perpetuum  et  in  evum,    prout    et  declaramus  h ') 

ordinacione  decernimus ,  ut  predictus  (predicator)  pro  tempore  et  eius  successores  le- 
g\i{timi  duas  missa)s  omni  septimana  ad  altare  in  capella *)n  ipsius  desi- 
derium. Que  omnia  e(t  singula  superius  ezpressa)  hoc  privilegio  nostro  approbamus, 
To{horamus,  ratificamus)  et  confirmamus  atque  robur  perp(e^Me  firmitatis  habere  volumus. 
I)n  ąuorum  omnium  et  singulorum  fidem  et  (łestimonium  evidencius)  presentes  nostras 
literas  scribi  sigilloąue  (nostro  communiri  et  signo)  publici  notarii  nostri  subscribi  iussi- 

mu(s.  Actum  et  datum  in  dw)itate  Leopoliensi  vigesima  die  m(ensis) °)    (anno 

Domini    miUesi)mo    ąuingentesimo    tercio ,     Tpreseu(tibus    venerabilibus    et    honorabilibus) 

lohanne    Crowiczski  De(cawo  Leopoliensi) ®)   Premisliensi ,    Nicolao  Eokos, 

Berna(r(^o) ')  snyczski  Canonicis  eclesie  ^{ostre  et  aliis   quam  pluribus  fide- 

dignis  ad)  premissa. 

Et  ego  Johannes  Michaelis *)  auctori- 

tate  apostolica  Notarius  publicus  et  coram  memorato  re- 
yerendissimo  domino  {Andrea  Archiepiscopo  Leopoliensi  smjba, 
quia  predictis  fundacioni ,  erectioni ,  oonstitucioni ,  ordina- 
cioni  et  decreto  aliisque  (omnibus  et)  singulis  dum  sic ,  ut 

SX  T  premissum  est,  agerentur  et  fierent  unacum  prenominatis 

.     1\.  testibus  presens  interfui  eaque    et  singula  sic  fieri  vidi  et 

audivi,  ideo  presens  publicum  instrumentum  manu  alterius 
fideliter  scriptum  exinde  confeci  et  in  hanc  formam  publi- 
cam  redegi  signoque  et  nomine  meis  solitis  subscripsi  et 
consignavi  in  fidem  et  testimonium  roburque  perpetuum 
omnium  et  singulorum  premissorum  rogatus  et  requisitus. 

Oryginał  pergamiaowy  w  archiwum  kap.  metr.  lwów.  obrz.  łac.  (Loc.  VIII.  nr.  3)  bardzo 
uszkodzony.  Na  sznurze  jedwabnym  koloru  czerwonego,  żółtego  i  zielonego  zawieszona  pieczęć  arcy- 
biskupa na  czerwonym  wosku  odciśnięta,  przedstawiająca  herb:  Kóża,  podtrzymywany  przez  dwa 
lwy,    nad  tarczą  krzyż,    naokoło  zaś  napis:  s.  andree  rosa.  dei  gra  archiepiscopi  leopolien. 

*)  Dwa  wyrazy  zniszczone.  ')  Cztery  wyrazy  zniszczone.  ')  Około  czterech  wyrazów  brakuje. 
*)  Dwa  wyrazy  zniszczone. ')  Nazwa  miesiąca  wypadła  skutkiem  tego  daty  bliżej  oznaczyć  nie  można. 
*)  Dwa  wyrazy  zniszczone.   ')  Dwa  wyrazy  zniszczone.  ')  Trzy  wyrazy  zniszczone. 
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CLI. 

We  Lwowie   li.  Lipca   1503  r. 

Kapituła  lwowska  uwiadamia  Filipa  de  Sergardis  doktora  praw  obojga,  pro- 
tonotaryusza  apostolskiego  i  generalnego  audytora  kardynała  Piotra  tytułu  św. 
Cyriaka ,  że  żadnemu  z  księży  i  notaryuszów  lwowskich  nic  nie  jest  wiadomem 
o  procesie  i  wyklęciu  rajców  lwowskich  w  sprawie  z  Urszulą,  wdową  Bartło- 
mieja Hanel  mieszczanina  lwowskiego. 

Yenerabili  domino  Philipo  de  Sergardis  Senensi,  utriusąue  iuris  doctori  et 
sedis  apostolice  Prothonotario  reverendissimique  in  Christo  patris  et  domini  domini 
Petri,  miseracione  Divina  tituli  sancti  Ciriaci  in  Thermis  sacrosancte  Eomane  ecclesie 
Presbiteri  Cardinalis  ad  Yngarie,  Bohemie  et  Polonie  etc.  Kegna  sedis  apostolice 
Legati  eausarum  generali  Auditori ,  capitulum  ecclesie  metropolitane  Leopoliensis 
salutem  et  debitam  reverenciam.  Venerabilis  domine!  Significamus  presentibus  nostris 
literis ,  quomodo  hodie ,  dum  fuimus  capitulariter  congregati  ad  nostram  venientes 
presenciam  famati  domini  proconsul  et  consules  civitatis  Leopoliensis  debita  cum 
instancia  quesiverunt,  utrum  nobis  constitisset  et  constaret  de  originali  cittacione  ex- 
communicacionumąue  processibus  contra  ipsos  consules  ad  instanciam,  ut  dicitur, 
honeste  domine  Yrsule,  olim  Bartholomei  Hanel  civis  Leopoliensis  relicte,  ab  auditorio 
V.  V.  emanatis  et  legittime  esecutis.  Nos  quamvis  de  cittacione  huiusmodi  et  excom- 
municacionum  processibus  premencionatis  eorundemque  execucionibus  minime  constaret, 
nichilominus  tamen  de  ea  re  cittacione  et  processibus  huiusmodi  debite  eiperiri  volen- 
tes,  omnes  et  singulos  viccarios,  altaristas,  mansionarios  et  graciales  presbiteros, 
tabelliones  et  notarios  publicos  in  civitate  Leopoliensi  existentes  convocavimus  et  eos 
de  dicta  cittacione  et  excommunicacionum  processibus  requisitos  habuimus,  qui  omnes 
et  singuli  et  quilibet  pro  suo  interesse  respondendo  de  quesita  cittacione  originali  et 
excommunicacionum  processibus  nichil  unquam  ipsis  constitisse  neque  constare 
dixerunt,  sed  neque  ad  execucionem  eorundem  per  aliquem  legittime  requisiti  fuisse. 
In  quorum  omnium  et  singulorum  premissorum  fidem  et  testimonium  presentes  nostras 
literas  per  notarium  nostrum  et  facti  huiusmodi  coram  nobis  scribam  publicari  et 
subscribi  fecimus  sigilloque  nostro  capitulari  iussimus  comuniri.  Actum  et  datum  die 
Martis  undecima  mensis  lulii  anno  Domini  millesimo  quingentesimo  tercio. 


S.  N. 
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Et  ego  Bernardus  Simonis  de  Leopoli  clericus  dio- 
cesis  Leopoliensis ,  publicus  sacra  apostolica  auctoritate 
Notarius,  quia  predictis  requisicioni ,  convocacioni,  exami- 
nacioni  et  revisioni  aliisąue  omnibus  et  singulis  premissis, 
dum  sic,  ut  premittitur,  fierent  et  agerentur  unacum  pre- 
nominatis  testibus  presens  interfui  eaque  sic  fieri  vidi  et 
audivi,  ideo  hoc  publicum  instrumentum  manu  propria 
scriptum  omnia  et  singula  in  notam  assumens  exinde  confeci 
et  in  hanc  publicam  formam  redegi,  signo  et  nomine  meis 
solitis  et  consuetis  cum  prelibati  venerabilis  capituli  sigilli 
(appensione)  consignavi ,  in  fidem  et  testimonium  omnium 
et  singulorum  premissorum  rogatus  et  reąuisitus. 

Oryginał  pergaminowy  w  archiwum  miasta  Lwowa  nr.  302.  Na  pasku  pergaminowym  za- 
wieszona pieczęć  kapituły  lwowskiej  na  zielonym  wyciśnięta  wosku  taka,  jaką  podaje  w  herbarzu 
Niesieeki. 


CLE. 

We  Lwowie   24.  Września   1503  r. 

Jan  Myszkowski  proboszcz    i    rektor    szpitala    Św.    Ducha  stanowi    z  lwowskimi 
rajcami  umowę  o  rozjemców  i  ostateczny  termin  celem  załatwienia  sporu  o  za- 
rząd wymienionego  szpitala. 

In  nomine  Domini  Amen.  Sub  anno  nativitatis  Eiusdem  millesimo  ąuingente- 
simo  tercio,  indicione  quinta,  pontificatus  sanctissimi  in  Christo  patris  et  domini 
nostri  domini  Allexandri  Divina  providentia  Papę  sexti,  anno  ipsius  undecimo,  die 
vero  Solis  vigesima  quarta  mensis  Septembris,  hora  meridiei  vel  quasi,  in  domo  et 
stuba  murata  dominorum  canonicorum  ex  oposito  ecclesie  metropolitane  versus  meri- 
diem  in  Leopoli  sita,  in  mei  notarii  publici  testiumque  infrascriptorum  ad  hoc  voca- 
torum  specialiter  et  rogatorum  presencia  constituti  personaliter  venerabilis  dominu s 
lohannes  Myskowsky  Prepositus  et  Eector  hospitalis,  actor  principalis  ab  una  et 
famosi  domini  preconsul  et  consales  Leopolienses,  tutores  domus  pauperum  prefati 
hospitalis  ex  adversa  principales  ab  altera  partibus,  in  causis  et  questionibus  inter 
dictas  partes  vertentes  (sic)  de  et  super  regimine  hospitalis  prefati,  iconomi  posicione, 
testamentis ,  duobus  kmethonibus  in  Podborcze ,  vinea ,  tabula  petitoria  ,  presbiteri  por- 
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cione  et  rerum  morte  pauperum  derelictarum  et  duobus  altaribus  in  predicta  domo 
pauperum  constructis,  pro  ąuibus  diutłus  coram  venerabili  domino  Stanislao  de  Trze- 
bochow  Canonico  et  Officiali  Leopoliensi  generali  fuisset  et  esset  litigatum  usąue  ad 
diffinitive  sentencie  prolacionem  exclusive  et  illarum  occasione  voleutes  ipse  partes 
hincinde  parcere  laboribus,  litibus,  sumptibus  et  impensis  ac  eciam  de  predicta  causa 
principali  et  toto  processu  seu  processibus  coram  memorato  domino  Officiali  Leopo- 
liensi habitis  et  de  omnibus  conąuestis  et  emergentibus  ex  eisdem  pro  se  et  suis 
heredibus  ex  pacto  inter  ipsas  partes  habito  in  arbitros  compromittere  voluntarie  omni- 
bus melłoribus  modo ,  via ,  causa ,  forma ,  stilo  et  ordine ,  ąuibus  efficacius  potuerunt 
et  debuerunt  melioribus,  concorditer  elegerunt,  constituerunt,  feeerunt  et  ordinaverant 
yenerabiles  dominos  lohannem  Crovyczky  Decanum,  magistrum  Thomam  de  Drohabicz 
et  Nicolaum  Rokosz  de  Cosczicze  Canonicos  Leopolienses ,  arbitros  et  compromissarios, 
arbitratores ,  laudatores  et  amicabiles  compositores  presentes,  dando  et  concedendo 
eisdem  arbitris  liberam  et  plenariam  potestatem  in  premissis  et  singulis  premissorum 
de  piano  et  sine  strepitu  et  figura  iudieii  examinare  et  cognoscere  de  processu  et  tota 
causa  predicta.  Quodque  debeant  decidere  et  determinare  predictas  causas  et  questio- 
nes  die  sequenti,  qui  terminus  cadit  in  vigesimam  quintam  Semptembris  et  ex  iusta 
causa  predictum  tempus  et  terminum  prorogare  valeant  et  possint  et  per  se  ipsos 
pronunciare  vel  diffinire  vel  laudare,  precipere  et  arbitrare  ab  alto  et  basso  vocatis 
tamen  dictis  partibus  aut  ipsarum  partium  procuratoribus,  prout  eis  videbitur  termi- 
nare  et  ordinare,  semel  vel  pluries,  coniunctim  vel  divisim,  simul  vel  alter  eorum, 
ordine  iuris  observato  vel  non  observato,  ordinarie  vel  extraordinarie ,  diebus  feriatis 
vel  non  feriatis,  sedendo  vel  stando,  verbo  vel  in  scriptis,  vel  qualitercumque  et 
quomodocumque ,  prout  ipsis  videbitur  melius  expedire,  nec  pretermisso  obstare, 
omni  hora  vel  loco,  utraque  parte  absente,  vel  utraque  parte  presente,  vel  altera 
parte  absente,  tamen  cittata  et  quod  unus  possit  pro  se  suis  aliis  pronuncciare 
et  sentenciam  arbitralem  legere  vicim  pro  suis  dominis  et  successoribus  per  so- 
lemnem  stipulacionem  predictorum  dominorum  eorum,  ad  que  facienda  speciale 
mandatum  habentes  stare,  parere  et  obedire  eorum  laudo  et  arbitrio,  posicioni, 
pronuncciacioni ,  preceptis  seu  precipiendis  emologare,  comprobare  et  in  nullo  con- 
travenire  quacumque  racione  vel  causa  seu  modo,  iure  vel  facto,  verbo  vel  operę  per 
se  vel  interpositam  personam,  que  vel  quas  inter  eos  super  quocumque  aut  similiter 
aliquo  premissorum  seu  rerum  occasione  dixerint,  fecerint  seu  pronuncciaverint,  lauda- 
verint  aut  arbitrati  fuerint.  Quodque  prefate  partes  contra  eos  et  eorum  preceptum, 
laudum  et  pronuncciacionem  seu  arbitrium  non  appellabunt  nec  appellacionem  conse- 
quentur,  nullum  rescriptum  vel  privilegium  per  se  vel  per  alium  impetrabunt  nec 
impetratis  utentur,  nullam  excepcionem  opponent,  restitucionem  in  integrum  non 
petent  nec  illud  corrigi  seu  emendare  per  superiorem  vel  aliąuem  iudicem  postulabant, 
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quocumque  non  utentur  cuiuscumąue  legis  vel  canonis,  statuti  vel  consuetudinis 
beneflcio,  quod  viciat  seu  viciari  vel  infirmare  valeat  huiusmodi  compromissum  in 
totum  vel  in  parte,  sive  ex  persona  arbitrii,  sive  ex  personis  compromittencium,  sive 
ex  forma  comproraissi  vel  arbitrii,  seu  ex  rebus  vel  causis  de  quibus  compromissum 
est,  sive  quacumque  racione  Quod  si  fecerint  in  aliquo  contra  premissa  vel  contra 
aliquod  premissorum  venirent,  proraiserunt  solenniter,  ut  dictum  est,  sibi  invicem 
partes  ipse,  quod  si  pars  arbitrium  seu  laudum  in  totum  vel  in  parte  non  servans 
subici  pene,  quam  domini  arbitri  posuerint,  inflixerint  et  vallaveriiit ,  et  preterea  si 
aliquam  parcium  pronuncciacionem  sentencie  seu  laudo  in  parte  vel  in  toto  fuerit  soluta 
pena  huiusmodi  vallata,  rata  nichilominus  remanebit  arbitralis  sentencia  tociens,  quo- 
ciens  contra  ipsam  contingerit  attemptare  totusque  processus  et  omnia  acta  super 
premissis  habita  ipso  iure  non  teneant  neque  valeant,  quasi  acta  et  facta  non  fuissent, 
promittentes  ipse  partes  omnia  et  singula  premissa  et  quicquid  dicti  arbitri,  laudatores 
et  amicabiles  compositores  dixerint ,  pronunccłaverint ,  preceperint ,  laudaverint  et 
decreverint  rata,  grata  atque  firma  in  omnibus  punctis,  articulis  et  clausulis  tenere 
et  inviolabiliter  observare  sub  penis  vallatis  et  omnium  bonorum  suorum  tam  mobilium 
quam  immobilium  obligacione  et  ipoteca.  Super  quibus  omnibus  et  singulis  premissis 
pre  dicti  domini  compromittentes  pecierunt  a  me  notario  publico  infrascripto  hoc  pre- 
sens  ipsis  fieri  et  confici  publicum  instrumentum.  Acta  sunt  hec  anno ,  indicione, 
pontificatu,  die,  mensę,  hora  et  loco  quibus  supra,  presentibus  honorabilibus  et  discre- 
tis  dominis  Simone  de  Górka  Secristiano,  et  Michaele  de  Busco  Yicario  ecclesie  Leo- 
poliensis ,  Benedicto  de  Wratislauia  arcium  Baccalario  et  scole  Leopoliensis  tunc  Rectore, 
Felice  de  Tuchola  eiusdem  scole  locato  et  Caspero  Stheen  laico  de  Leopoli  ac  aliis 
quampluribus  fidedignis  testibus  circa  premissa. 

Et  ego  Bernardus  Simonis  de  Leopoli  clericus  dio- 
cesis  Leopoliensis,  publicus  sacra  apostolica  auctoritate 
Notarius,  quia  predictis  compromissioni,  potestatis  dacioni, 
ratihabicioni  aliisque  omnibus  et  singulis  premissis,  dum 
sic,  ut  premittitur,    fierent  et  agerentur  una  cum  preno- 

SX  T  minatis  testibus  presens  interfui  eaque    omnia    et   singula 

.     1\1.  premissa  sic  fieri  vidi  et  audivi,ideo  hoc  presens  publicum 

instrumentum  manu  propria  scriptum  exinde  confeci  et  in 
hanc  publicam  formam  redegi  signoque  et  nomine  meis 
solitis  et  consuetis  consignavi  et  communivi  in  fidem  et 
testimonium  omnium  et  singulorum  premissorum  rogatus 
et  requisitus. 

Oryginał  pergaminowy  w  archiwum  miasta  Lwowa  nr.  303.  Pieczęci  nigdy  nie  było. 

27 
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CLIU. 

We  Lwowie  30.  Września    1503  r. 

)an  Krowicki  dziekan,  mistrz  Tomasz  z  Drohobycza  i  Mikołaj  Rokosz  z  Koszczyc 
kanonicy  lwowscy,  sędziowie  polubowni,  rozstrzygają  spór  Jana  Myszkowskiego 
proboszcza     lwowskiego     i     rektora     szpitala    Św.    Ducha    z    rajcami    lwowskimi 

o  zarząd  tegoż  szpitala. 

In  nomine  Domini  amen.  Ad  perpetuam  rei  memoriam.  Nos  lohannes 
Croyyczky  Decanus,  Magister  Thomas  de  Drohabycz  et  Nicolaus  Rokosz  de  Kosczicze 
Canonici  Leopolienses ,  arbitri,  arbitratores  et  amicabiles  compositores  parcium  infra- 
scriptarum  concorditer  deputati  et  electi  universis  et  singulis,  ąuorum  interest  aut 
interesse  poterit,  presentibus  notum  esse  volumus,  quod  cum  inter  venerabilem  dominum 
lohannem  Myskowsky  Prepositum  Leopoliensem  et  Rectorem  hospitalis  ibidem,  actorem 
principalem  ab  una  et  famosos  dominos  preconsulem  et  consules  Leopolienses  prefati 
hospitalis  tutores  parte  ab  altera  pro,  de  et  super  regimine  dicti  hospitalis  Leopoliensis 
seu  domus  pauperum  ibidem  degencium  ipsiusąue  domus  censibus,  testamentis,  literis, 
vinea,  duobus  kmethonibus  in  villa  Podborcze,  prebenda  seu  porcione  presbitero  hospi- 
talis dare  solita.  vino,  cera,  tabula  petitoria  et  duobus  altaribus  in  ipsa  domo  pauperum 
dudum  erectis  et  constructis  et  omnium  premissorum  occasione  coram  venerabili 
domino  Stanislao  de  Trzebochow  Canonico  et  Officiali  Leopoliensi  generali  satis  diu 
fuisset  litigatum ,  ex  qua  quidem  lite  et  controversia  sumptus ,  impense  et  labores  ac 
fatige  magis  ac  magis  sequi  videbantur.  propter  quod  partes  predicte  sencientes  se 
non  mediocriter  gravatas  ac  in  futurum,  nisi  ab  anfractibus  huiusmodi  legitime  desi- 
sterent,  posse  plus  gravari  volentesque  strepitus  ac  involuciones  huiusmodi  questionum 
per  viam  amicabilis  concordie  consopire,  matura  hincinde  deliberacione  prehabita  in 
nos  tanquam  in  arbitros,  arbitratores  et  amicabiles  compositores  super  omnibus  et 
singulis  predictis  questionibus  de  alto  et  basso  coram  notario  publico  subscripto  et 
fldedignis  testibus  concorditer  et  solenniter  in  forma,  ut  debuerunt,  meliori  compro- 
miserunt,  prout  de  eo  aput  eundem  notariam  plene  et  sufficienter  constare  videtur. 
que  hic  volumus  habere  pro  insertis,  recedentes  simpliciter  ac  renunciantes  per 
expressum  omnibus  iuribus,  litibus  et  causis,  privilegii  sentenciis,  appelacionibus  et 
aliis  quibuscumque  excepcionibus  habitis  et  habendis  seu  quibuscumque  aliis  iuris 
beneficiis  sive  remediis  hincinde  factis  et  fiendis,  subicientes  se  penis  quibuscumque 
spiritualibus  et  temporaUbus  per  nos  inter  dictas  partes  vallandis  et  firmandis.  Quibus 
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sic,  ut  prcmitiitur,  factis  ac  concorditer  predictis  partibus  dieto  compromisso  constanter 
inherentibiis ,  constituti  tandem  personaliter  prefatus  venerabilis  dominus  Johannes 
Myskowsky  Pi-epositus  et  Rector  hospitalis  supradictus  actor  et  famosi  preconsul  et 
consules  civitatis  Leopoliensis  ex  adverso  principales  peti^erunt  debita  cum  instancia 
dictam  causam  et  controversias  qnaslibet  fine  debito  ac  amicabili  per  nostram  sen- 
tenciara  arbitralem  seu  laudum  terminari  dictamąue  litem  extinguere.  Nos  igitur 
Johannes  Crovyczky  Decanus ,  Magister  Thomas  de  Drohabycz  et  Nicolaus  Rokosz  de 
Cosczicze  Canonici  Leopoiienses ,  supradicti  arbitri,  arbitratores  et  amicabiles  compo- 
sitores  peticionibus  prefatarum  parcium  annuentes  ad  sentenciam  nostram  arbitralem, 
quam  per  '  nos  ferri  et  pronunciare  petiverunt ,  in  certo  termino  ipsis  partibus  per 
certum  eiecutorem  discretum  lacobum  de  Brzozów  Yicarium  et  tunc  chori  Leopoliensis 
ecclesie  Ebdomadarium  et  per  eum  relacione  facta  partibus  hinc  inde  prefixo  et 
assignato  processimus.  Cuius  sentencie  arbitralis  tenor  de  verbo  ad  verbum  fuit 
et  est  talis: 

Cristi  nomine  inyocato  pro  tribunali  sedentes ,  Ipsum  solum  pre  oculis 
habentes,  in  causa  venerabilis  domini  lohannis  Myskowsky  Prepositi  et  Rectoris  hospi- 
talis Leopoliensis,  actoris  principalis  ab  una  et  famosorum  dominorum  preconsulis  et 
consulum  civitatis  Leopoliensis  ac  tutorum  prefati  hospitalis  ab  altera  partibus,  recepto 
prius  dictarum  parcium  solenni  compromisso  in  manibus  notarii  publici  coram  fide- 
dignis  testibus  legittime  facto  et  tandem  visis  et  auditis  utriusąue  partis  propositis, 
allegatis,  responsis,  privilegiis  et  aliis  dudum  in  lite  coram  venerabili  domino  Stanislao 
de  Trzebochow  Canonico  et  Officiali  Leopoliensi  generali  usąue  ad  diffinitive  sentencie 
prolacionem  exclusive  productis  et  inductis  ipsisąue  hincinde  masticatis  et  matura 
deliberacione  intra  nos  prehabita,  de  unanimi  omnium  nostrorum  consensu  et  voluntate 
per  hanc  nostram  arbitralem  sentenciam,  quam  ferimus  in  his  scriptis  pronuncciamus, 
sentenciamus,  laudamus  et  declaramus  ac  dicimus.  Et  primo,  quod  lis  et  controversia 
super  dieto  hospitalis  regimine,  censibus,  testamentis,  vinea,  tabula  petitoria,  duobus 
kmethonibus  in  Podboreze,  porcione  et  duobus  altaribus  coram  memorato  domino 
officiali  mota  tam  in  possessorio  quam  in  petitorio  sit  penitus  sopita  et  extincta,  in 
qua  parti  utrique  sileneium  perpetuum  imponimus  pariter  et  literis,  instrumentis, 
priyilegiis  et  quibuscumque  iuribus  in  eadem  lite  ab  utraque  parte  productis.  Tandem 
pronuncciamus,  decernimus,  arbitramus  et  sentenciamus,  quod  regimen  hospitalis 
Leopoliensis  seu  domus  pauperum,  prout  ab  antiquo  ad  memoratos  dominos  preconsulem 
et  consules  Leopoiienses  ex  vi  privilegiorum  donacionis  pertinebat,  adhue  ad  eos  de 
cetero  ut  et  tamquam  legittimos  tutores  prefate  domus  pertinere  debet  quodque  per 
suum  iconomum  fidelem  seu  magistrum,  quem  ipsi  posuerunt,  sine  omni  racione 
rectori  predicto  et  ipsius  successoribus  facienda  bona  temporalia  ipsius  domus  providere, 
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census  et  obvenciones  tollere  ac  pauperibus  et  miserabilibus  persoiiis  in  eadein  domo 
degentibus  ąuotidianas  distribuciones  ministrare  plenam  et  omnimodam  exnunc  et 
semper  morę  solito  habebunt  facultatem ,  rectori  tamen  in  spiritualibus  non  preiudi- 
cando.  Iconomum  nichilominus,  quem  ipsi  domini  consules  posuerint,  dieto  domino 
rectori  presentare  et  notiflcare  tenebuntur.  Testamenta  vero  pro  refectione  pauperum 
prediete  domus  facta  et  disposita  iconomus  seu  magister  eiusdem  domus,  prout  ex 
antiąuo,  pro  mensa  ipsorum  pauperum  dispensandi  liberam  debet  habere  facultatem 
sine  quavis  racione  et  prefati  rectoris  contradicione ,  exceptis  testamentis  pro  ecclesia 
hospitalis  prefati  conditis  et  legatis;  de  illis  ipse  iconomus  cum  racione  et  predicti 
rectoris  consensu  necessitatem  ipsius  ecciesie  providebit  et  providere  debet.  Simili 
decreto  dicimus  et  pronuncciamus  de  duobus  kmethonibus  in  Podborcze,  predio 
pauperum  in  Malecliow  villa  ex  antiąuo  laborantibus,  consuetudine  contraria  non 
obstante,  quod  si  prefatus  rector  docere  poterit  ipsos  kmethones  spectare  et  spectasse 
ad  prefati  hospitalis  rectorem  extunc  eosdem  kmethones  obtinebit  et  si  non  docuerit, 
extunc  ipsi  kmethones  in  possessione  pauperum  permanebunt.  Ut  autem  de  vinea  et 
tabula  petitoria  in  ecclesia  metropolitana  Leopoliensi  per  vitricum  hospitalis  extendi 
solita  prefata  ecclesia  hospitalis  consoletur  et  ipsius  ecciesie  rector  in  comparacione 
vini  et  cerę  de  cetero  non  oneretur ,  iconomus  seu  magister  prefate  domus  pauperum 
et  non  eiusdem  ecciesie  rector  ceram  pro  cereis  et  vinum  pro  celebracione  missarum 
de  ipsa  tabula  et  vinea  amodo  providere  sit  astrictus.  Et  vicarius  seu  presbiter 
ipsius  rectoris  de  coquina  pauperum  amodo  et  deinceps  habeat  porcionem  carnium, 
dummodo  eam  recipere  et  repetere  voluerit.  Item  predicta  sentencia  nostra  ferimus 
et  pronuncciamus ,  quod  quos  pauperes  in  prefata  domo  dictus  rector  intellexerit  esse 
excessivos  et  enormes,  illos  magistro  domus  per  se  vel  per  alium  defferre  debet  per 
magistrum  corrigendos  et  si  incorrigibiles  extiterint,  extunc  per  ipsum  magistrum 
de  domo  pauperum  excludi  debent.  Altaria  vero  in  prefata  domo  dudum  constructa 
arbitrio  commitimus  domini  diocesani,  quantum  de  ipsis  disponere  voluerit;  vestimenta 
autem  et  lectisternia  morte  pauperum  derelicta  pro  aliis  pauperibus  futuris  succedenda 
et  in  ipsa  domo  pauperum  relinquenda  fore  decernimus  sentencia  nostra  arbitrali 
mediante.  Et  prefatos  dominos  preconsulem  et  consules  in  expensis  litis  predicto 
rectori  condempnamus  sic,  quod  ipsi  rectori  aut  procuratori  suo  de  gracia  duos 
florenos  dare  et  solvere  tenebuntur.  Que  omnia  et  singula  exequenda,  facienda  et 
adimplenda  sub  pena  vallata  ducentarum  marcarum  Polonicalium  nobis  arbitris  pro 
media  parte  et  alia  medietate  parti  arbitrium  servanti  irremisibiliter  solvendarum 
sepefate  partes  se  submiserunt  et  predictam  sentenciam  nostram,  pronuncciacionem 
ac  łaudum,  emologacionem  in  omnibus  punctis  et  clausulis  prefati  domini  preconsul 
et  consules  Leopolienses  cum  graeiarum  actionibus  susceperunt,  procuratore  nichilo- 
minus dicti  domini   lohannis    Myskowsky    Magistro   Paulo  Woyslavicza  ex  adverso  de 
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yiolencia  protestante.  In  cuius  oppositum  circumspectus  Magister  lacobus  Sponar 
ipsorum  dominorum  preconsulis  et  consulum  legittimus  procurator  protestatus  est  de 
parcium  compromisso  et  pena  vallata.  Preterea  ut.  si  per  aliąuąm  parcłum  presenti 
pronuncciacioni  et  sentencie  seu  laudo  in  parte  vel  in  toto  fuerit  soluta  pena  ducen- 
tarum  marcarum,  rata  nichilominus  remanebit  nostra  sentencia  tociens,  ąuoeiens  contra 
ipsam  contingerit  attemptare. 

In  quorum  oMNiuM  et  singulorum  premissorum  fidem  et  testimonium  presentes 
nostras  decreti  literas  sive  hoc  presens  publicum  instrnmentum  per  notarium  nostrum, 
facti  huiusmodi  coram  nobis  scribam  infrascriptum  scribi,  publicari,  nostrorum  sigillorum 
appensione  iussimus  communiri.  Actum  et  datum  Leopoli  anno  Domini  millesimo 
ąuingentesimo  tercio,  indicione  quinta,  pontificatus  sanctissimi  in  Christo  patris  et 
domini  nostri  domini  Alexandri  Divina  providencia  Papę  sexti  anno  ipsius  undecimo, 
die  vero  Saturni  ultima  mensis  Septembris,  in  domo  solite  residencie  nostre,  presen- 
tibus  honorabilibus  et  discretis  dominis  Benedicto  de  Wratislauia  arcium  Baecalario 
et  scole  Leopoliensis  tunc  Eectore,  Simone  de  Górka  Secristiano,  Michaele  de  Busko, 
lacobo  de  Brzozów  ecclesie  Leopoliensis  Vicariis,  Stanislao  de  Grodek  Clerico  et 
lohanne  de  Maiori  Opathow  ac  aliis  fldedignis  testibus  circa  premissa. 

Et  ego  Bernardus  Simonis  de  Leopoli  clericus 
diocesis  Leopoliensis,  publicus  sacra  apostolica  auctoritate 
Notarius,  quia  predictis  potestatis  dacioni,  sentencie 
arbitralis  peticioni  et  eiusdem  prolacioni,  pene  vallate 
suscepcioni  et  ratihabicioni  aliisąue  omnibus  et  singulis 
premissis,  dum  sic,  ut  premittitur,  fierent  et  agerentur 
una  cum  prenominatis  testibus  presens  interfui  eaque  et 
omnia  ac  singula  premissa  sic  fieri  vidi  et  audivi,  ideo 
omnia  singula  in  notam  assumens  hoc  presens  publicum 
instrumentum  manu  propria  scriptum  exinde  confeci  et 
in  hanc  publicam  formam  redegi  sigillisąue  dominorum 
arbitrorum  prefatorum  communivi  ac  signo  et  nomine 
meis  solitis  et  consuetis  consignavi  in  fidem  et  testimo- 
nium omnium  et  singulorum  premissorum  rogatus  et 
reąuisitus. 

Orygiaa.!  pergaminowy  w  archiwum  miasta  Lwowa  nr.  304.  Na  paskach  pergaminowych 
zawieszone  trzy"  sygnetowe  bez  napisów  pieczęci,  na  zielonym  wyciśnięte  wosku ,  z  których  pierwsza 
Jana  Krowickiego  z  odciskiem  herbu  Nowina,  druga  Tomasza  z  Drohobycza  z  odciskiem  gemmy, 
którą  już  dzisiaj  trudno  rozpoznać  a  trzecia  Mikołaja  Eokosza  z  odciskiem  herbu  Ostoja. 


S.  N. 
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CLIV. 

w   Sandomierzu  3.  Grudnia    1503  r. 

Alexander    potwierdza  dawny  swój    dekret ,  którym  wzbronił  niemającym  prawa 

miejskiego  lwowskiego  kupować  cośkolwiek  od  obcych  kupców  przed  upływem 

lat    dwócłi  i  rozporządza,    aby     przekraczającym    ten    dekret    zabierano  kupione 

towary  i  obracano  na  naprawę  murów  miasta  Lwowa. 

Alexander  Dei  gracia  Res  Polonie,  magnus  dux  Lithuanie,  Russie  Prussieąue 
dominus  et  heres  etc.  significamus  tenore  presencium,  quibus  espedit  universis,  qQia 
in  adiumentum  ferendorum  onerum  et  laborum,  ąuibus  cives  et  incole  civitatis  nostre 
Leopoliensis  gravati  sunt ,  menia  urbis  et  aggeres  atque  fossas  aliaąue  propugnacula 
circa  urbem  partim  instaurando ,  partim  vero  denuo  exstruendo ,  decrevimus  superio- 
ribus  literis,  ne  quis  externus  sive  sit  mercator  sive  alterius  cuiuscunque  condicionis, 
qui  negociandi  gracia  Leopolim  venerit ,  possit  ab  externis  negociatoribus ,  qui  illuc 
mercatum  confluunt,  qui  non  łiabeant  ius  civitatis  Leopoliensis  bienni  spatio  quascum- 
que  merces  emere,  nisi  prius  cives  et  mercatores  Leopolienses  eiusmodi  merces 
emerint,  a  quibus  deinde  ceteri  łiomines  externi ,  quicquid  opus  est,  emant.  Nunc 
itaque  eiusmodi  concessionem  ratain  łiabentes  iterum  decernimus ,  ut  si  qui  externi 
fuerint  reperti,  qui  illic  aliquid  priusquara  cives  et  incole  predicto  bienni  spacio  emere 
audeant  ab  externis  mercatoribus,  ut  eorundem  emptorum  merces  predicte  empte 
confiscentur  et  pro  necessitate  instauracionis  menium  urbis  aggerumque  et  fossarum 
atque  aliorum  propugnaculorum  convertantur.  Harum  quibus  sigillum  nostrum  est 
subappensum  testimonio  literarum.  Datum  Sandomirie  die  Dominico  antę  festum 
sancte  Barbarę  virginis  anno  Domini  millesimo  quingentesimo  tercio  et  Regni  nostri 
anno  secundo. 

+  lohannes  de  Lasco  Cancellarius  subscripsit  eo 
tamen  salvato,  quod  cives  Leopolienses  procurent 
decretum  istud  mercatoribus  aliarum  civitatum 
tempestive  intimari. 

Oryginał  pergaminowy  w  archiwum  miasta  Lwowa  nr.  305.  Na  pasku  pergaminowym 
zawieszona  większa  pieczęć  królewska.  Na  odwrotnej  stronie  dokumentu  napisano  współ^czesną 
ręką:  Begestrata. 
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CLV. 

w  Krakowie   28.  Stycznia    1504  r. 

Alexander    daje    Sewerynowi    Herburtowi    kanonikowi    kamienieckiemu  i  swemu 
sekretarzowi  dworzysko  we  wsi  Nahorce,  uwalnia  je  od  w^szelkich  danin  i  obdarza 

prawem  ziemskiem. 

In  nomine  Domini  Amen.  Ad  perpetuam  rei  memoriam.  Principum  muniflca 
virtus  quitquid  pro  suorum  consolacione  fidelium  unąuam  concedit  perpetuo  duraturum, 
id  literarum  apicibus  perhennium  ad  eviternam  rei  gęste  memoriam  communire 
consuevit,  proinde  nos  Alexander  Dei  gracia  Rex  Polonie,  necnon  terrarum  Cracouie. 
Sandomirie,  Siradie,  Lancicie,  Cuyauie,  Elbingensis,  Pomeranie,  magnus  dux  Lithuanie, 
Russie  Prussieąue  dominus  et  heres  etc.  significamus  tenore  presencium,  quibus 
expedit  universis,  presentibus  et  futuris,  presencium  noticiam  habituris,  quia  attendentes 
fidelia  servicia  venerabilis  Seuerini  Herborth  Canonici  Cameneczensis,  Notarii  nostri  fidelis 
dilecti,  que  et  olim  serenissimo  lohanni  Alberto  germano  et  antecessori  nostro  et 
nobis  in  curiis  nostra  et  illius  virtuose,  diligenter  et  fideliter  perseverando  exhibuit, 
Yolentes  propterea  ipsum  consolatum  efficere  et  ad  futura  negocia  reddere  prompciorem, 
sibi  successoribusque  suis  legitimis  certam  nostram  aream  alias  dworzysko ,  quam  in 
presenciarum  possidet  laboriosus  Stephanus  in  villa  Nahorcze  ')  in  districtu  Leopoliensi 
sittam,  donandum  duximus  damusque  et  donamus  tenore  presencium  in  perpetuum, 
decernentes  per  ipsum  Seuerinum  ipsiusque  legittimps  successores  aream  prefatam 
nostram  eiusque  predictum  et  futuros  incolas  cum  omnibus  et  singulis  agris  cultis 
et  incultis,  pratis,  campis,  agriculturis ,  rubetis,  apibus,  mellificiis  constructis  et  con- 
struendis  et  generaliter  cum  omnibus  et  singulis  laboribus,  vectigalibus  alias  povozy, 
proventibus,  censibus  et  quibusvis  aliis  utilitatibus  ad  ipsam  aream  ex  antiquo  spectan- 
tibus  cum  omni  iure,  dominio  et  proprietate  ita  late,  longe  et  circumferencialiter, 
prout  ad  nos  et  nostros  antecessores  devoluta  est  et  per  nos  nostrosqne  antecessores 
teneri  consuevit,  tenendum,  habendum,  utifruendum ,  vendendum,  alienandum  et 
commutandum,  donandum  et  in  usus  suos  et  successorum  suorum,  prout  sibi  suisque 
legitimis  successoribus  melius  videbitur,  convertendum.  Quamquidem  aream  ab  omnibus 
laboribus  nostris ,  si  qui  de  ea  ad  predium  seu  castrum  Leopoliense  nobis  ex  antiquo 
deberentur  ac  ab  omnibus  aliis  laboribus,  censibus  et  proventibus,  quocumque  nomine 
generali  vel  speciali  nucupatis  et  quibuslibet  aliis  oneribus  eximendum  et  liberandum 
duximus  eximimusque  et  liberamus  illamque  aream  de  iure  nostro  Regio  in  ius  terrestre 
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transferendum  et  reponendum  duximus  transferimusque  et  reponimus  presentibus 
decernentes,  quod  in  omni  eventu  ad  iudicium  terrestre  pro  eadem  acta  eiusdemąue 
negociis  dubiis  et  accionibus  recursus  habeatur  tenore  presencium  mediante  perpetuo 
et  in  evum.  Harum  ąuibus  sigillum  nostrum  est  subappensum  testimonio  literarum. 
Datum  Cracouie  feria  secunda ')  in  octava  Agnetis  sancte  anno  Domini  millesimo 
ąuingentesimo  ąuarto,  Regni  vero  nostri  anno  tercio. 

Eelacio  venerabilis   loannis  de  Lasko  ecclesie 
Gneznensis  et  Regni  Polonie  Cancellarii. 

Oryginał  pergaminowy  w  archiwum  m.  Lwowa  nr.  306.  Na  sznuriiach  jedwabnych  koloru 
żółtego  i  czarnego  zawieszona  większa  pieczęć  królewska,  której  połowa  odpadła.  Na  odwrotnej 
stronie  współczesną  ręką :  Regestrata. 

')  Nahorce  Małe  z  Lodyną  Nową  wieś  w  starostwie  kamioneckiem ;  Nahorce  Wielkie 
z  Drenówką  i  Kozowem  wieś  w  starostwie  żółkiewskiem.  Nie  wiedzieć,  o  których  tutaj  mowa. 

')  Oktawa  św.  Agnieszki  przypada  w  r.  1504,  jako  w  roku  przestępnym,  na  niedzielę 
a  nie  na  poniedziałek. 


CLV1. 

We  Lwowie  3.  Lutego   1504  r. 

Stanisław  z  Chodcza  marszałek  wielki  koronny,  lwowski,  lubaczowski  i  ziem 
ruskich  starosta,  poświadcza,  że  w  aktach  grodzkich  lwowskich  znajduje  się 
zeznanie    Jana    Rzeszowskiego,    iż    rajcy  lwowscy    wykupili  zastawioną  u  niego 

kamienicę. 

Stanislaus  de  Chodecz  Regni  Polonie  Marsalcus,  Leopoliensis,  Lubaczowiensis 
et  terrarum  Russie  Capitaneus  etc.  generalis  significamus  tenore  presencium ,  ąuibus 
expedit  universis  ac  singulis,  harum  noticiam  habituris,  quod  in  actis  nostris  castren- 
sibus  Leopoliensibus  notam  inscripcionis  tenoris  infrascripti  comperimus,  ąuomodo 
veniens  personaliter  ad  ius  castrense  Leopoliense  generosus  dominus  loannes  Rzes- 
schouusky  non  compulsus,  nec  coactus,  nec  aliquo  errore  devio  seductus,  sanus  mente 
et  corpore  existens,  salubri  consilio  suorum  amicorum  fretus,  pałam  et  publice 
recognovit,  quod  famati  domini  consules  Leopolienses  sibi  satisfecerunt  pro  triginta 
et  centum  marcis  peccuniarum ,  quas  habuit  inscriptas  et  reformatas  super  lapidea 
deserta  in  platea  ludeorum  infra   muros  Leopolienses   sitta   iuxta  inscripcionem  ipsius 
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hic  in  actis  castrensibus  laciiis  canentem  et  obloąuentem  super  prefataru  lapideam 
antecessoribus  ipsius  loannis  Rzessowsky  factam.  Quam  lapideam  prefatam  ipsi  domini 
consules  tenebuat,  habebunt,  utifruentur  et  possidebunt  ita  longe,  late  et  circnmferen- 
cialiter,  prout  dicta  lapidea  est  ab  aliis  domibus  ex  antiąuo  distincta  et  elimitata, 
perpetue  et  in  evum  potentesąue  erunt  prefati  domini  consules  ipsam  lapideam 
vendere,  dare,  commutare,  alienare  ac  in  usus  suos  meliores  convertere,  prout  ipsis 
melius  et  conveniencius  eipedire  videbitur.  Debetque  et  est  obligatus  ipse  loannes 
Ezesschowsky  ipsos  dominos  consules  occasione  dicte  lapidee  tueri  et  intercedere  ac 
defendere  ab  omni  persona  sezus  utriusque  et  ab  omni  impedimento  cuiuslibet  personę, 
prout  ad  aliąuam  personam  spectat  et  pertinet  tuicio  et  presertim  ab  omnibus  fratribus 
suis  et  consangwineis  iuxta  modum  et  consuetudinem  in  Regno  currentem  ab  antiąuo 
in  talibus  conservatam.  Et  iam  prefatus  loannes  Rzeschouusky  omnes  inscripeiones, 
quascumque  haberet  aut  se  habere  pretenderet,  super  dictam  lapideam  hac  presenti 
inscripcione  cassat  et  mortificat  et  se  perpetuum  silencium  pro  eadem  lapidea  habere 
promittit  et  obligat.  Super  quod  prefati  domini  consules  memoriale  posuerunt ,  quod 
iudicium  recepit.  In  cuius  rei  testimonium  sigillum  nostrum  presentibus  est  subappensum. 
Acta  sunt  hec  Sabbato  in  crastino  Purificacionis  virginis  gloriose  Marie  anno  Domini 
millesimo  quingentesimo  quarto,  presentibus  generoso  et  nobilibus  loanne  laczimirsky 
Yicecapitaneo ,  Petro  Krziwieczki  ludice  Castrensi  Leopoliensibus,  Stanislao  Lanka, 
Paulo  Zimnowodsky  et  aliis  quam  plurimis  fidedignis  testibus. 

Oryginał  pergaminowy  w  archiwum  miasta  Lwowa  nr.  307.  Na  pasku  pergaminowym 
zawieszona  sygnetowa  pieczęć  Stanisława  z  Chodcza  na  czerwonym  wyciśnięta  wosku  z  odciskiem 
herbu  Odrowąż. 


CLYIL 

w  Piotrkowie   lo.  Marca    1504  r. 

Alexander    rozkazuje    urzędnikom  i  poborcom    ruskim,    aby    przestrzegali    dany 
Lwowowi   przywilej  uwalniający  mieszkańców  od  opłaty  wszelakich  podatków. 

Alex.wder  Dei  gracia  Rex  Polonie,  magnus  dux  Lithuanie,  Russie  Prussieque 
dominus  et  heres  etc.  universis  et  singulis  palatinis,  castellanis,  capitaneis,  tenutariis 
presertim  vero  exactoribus  in  terris  Russie  consistentibus ,  ad  quos  presentes  perve- 
nerint,  sincere  et  fidelibus  dilectis  favorem  et  graciam  Regiam.  Magnifici,  generosi, 
nobiles,  famosi  et  circumspecti.    Exposuerunt  hic  nobis  famosi    consules  Leopolienses, 
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quod  licet  fuerint  liberati  et  exemptł  per  olim  (?)  serenissimam  Maiestatem  Regiam 
nostram  ad  certum  tempus  a  solucione  ąuarumlibet  exactionum  et  contribucionum 
nostrarum,  tamen  per  nonnullos  vestrum  occasione  earundem  exactionum  inąuietantur. 
Dum  tamen  libertas  ipsorum  adhuc  non  eipiraverit,  iccirco  nos  volentes  eosdem  cives 
Leopolienses,  prout  et  unumquenque  vestrum  conservemus,  in  eorum  huiusmodi  liber- 
tate  conservare  vobis  et  unieuique  vestrum,  quibus  aut  cui  interest  curam  exactionum 
habere,  mandamus  districtius  precipientes ,  quatinus  eos  ipsos  Leopolienses  in  eorum 
libertatibus  conservetis  et  conservari  faciatis,  sic  prout  tenores  huiusmodi  ipsorum 
libertatis  perstringunt ;  aliter  non  facturi  pro  gracia  nostra.  Datum  in  convencione 
generali  Pyothrkowiensi  Dominico  die  Oculi  anno  Domini  millesimo  quingentesimo 
quarto,  Eegni  nostri  anno  tercio. 

Relacio  venerabilis  lohannis  de  Lassko  Regni 
Polonie  Cancellarii. 

Oryginał   papierowy  w  archiwum   miasta   Lwowa.     U  dołu   wyciśnięta  na  papierze  pieczęć 
większa  koronna. 


CLviir. 

We  Lwowie   2  2.  Marca   1504  r. 

Felix  z  Baluczyna    sędzia  i  Jan    z  Dawidowa    podsędek    ziemscy    lwowscy 
poświadczają,  że  Rafał  z  Sieniawy  chorąży  halicki   zastawił    za  zezwoleniem 
króla    Janowi    Dzieduszyckiemu    wsie    królewskie    Dobrzany    i    Lubiany  za 
sumę  430  grzywien. 

Nos  Felix  de  Baluezyn  Iudex  nec  non  Johannes  de  Davydow  Subiudex 
terrestres  LeopoUenses  generales  significamus  tenore  presencium,  quibus  expedit  gene- 
raliter  universis,  quomodo  veniens  personaliter  in  presenciam  iuris  terrestris  generosus 
Raphael  de  Syenyava  Vexillifer  Haliciensis  liberę  recognovit,  quia  villas  Regales 
tenute  sue  videlicet  Dobrzany  et  Lyvbyane ')  iuxta  consensum  Regie  Maiestatis 
nobili  lohanni  Dzyedoszyczky  in  quadringentis  et  triginta  mercis  monetę  et  numeri 
Polonicalis  consueti,  mercam  in  quamlibet  computando  quadraginta  octo  grossos,  modo 
obligatorio  obligavit  et  inscripsit  iuxta  consensum  et  literas  Regie  Maiestatis  lacius 
canentes  et  intromissionem  in  easdem  villas  per  ministerialem ,  quem  sibi  elegerit, 
presentibus    dedit    et  admisit    cum    omni    iure,  dominio    et    proprietate    nichilque     in 
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eisdem  villis  pro  se  et  suis  successoribus  penitus  reservando  per  ipsum  lohannem 
Dzyedoszyczky  et  suos  successores  tenendum,  habendum,  utifruendum  et  possidendum 
a  data  presentis  inscripcionis  usque  ad  plenariam  dictarum  ąuadringenta  (sic)  et 
triginta  mercarum  solucionem  in  literis  Regalibus  contentarum.  Super  quod  memoriale 
posuit  et  iudicium  recepit.  Actum  et  datum  Leopoli  feria  sexta  antę  Dominicam  ludica 
proxima  anno  Domini  millesimo  ąuingentesimo  quarto,  presentibus  ibidem  generosis 
et  nobilibus  Felice  de  Baluczyn  ludice,  lohanne  de  Davydow  Sabiudice  terrestribus 
Leopoliensibus,  Eaphaele  de  Syenyava  Vexiilifero  Haliciensi,  Andrea  Herborth,  Nicolao 
Waglyensky,  lohanne  Dzyedoszyczky,  Georgio  Lyesnyowsky  et  aliis  fide  dignis.  In  cuius 
rei  testimonium  sigilla  nostra  presentibus  sunt  subappensa. 

Oryginał  pergaminowy  w  archiwum  miasta  Lwowa  nr.  308.  Na  paskach  pergaminowych 
zawieszone  dwie  pieczęci,  wyciśnięte  na  ciemnozielonym  wosku.  Na  pierwszej  jest  odcisk  herbu  Leliwa 
z  napisem  w  otoku:  FELICIS:  A  balucin  iudicis.  Na  drugiej  odcisk  herbu  Prus  11*°  i  napis  w  otoku 
bardzo  zniszczony. 

')  Dobrzany,  Lubiana  z  Łubianką  i  Lindenfeldem  wsie  w  starostwie  Iwowskiem. 


CLIX. 

w  Krakowie   28.  Lipca    1504  r. 

Alexander  potwierdza    wszystkie  prawa  i  przywileje  miasta    Nowego  Sącza 
nadane  temuż  przez  poprzednich  królów. 

In  nomine  domini  amen.  Ad  perpetuam  rei  memoriam.  Tunc  Maiestatum 
Lumanarum  auspicia  felioissima  et  equissima  cernuntur  et  nominantur,  dum,  quod 
sacris  suis  pro  iure,  iustlcia  et  consolacione  fidelium  suorum  tenendum  proferunt  ora- 
culis ,  id  lltteris  etiam  perpetuis  firmarent  et  posterorum  noticie  commendarent ,  tan- 
quam  ewo  duraturum  sempiterno ,  proinde  nos  Alexander  Dei  gracia  Rex  Polonie, 
neo  non  terrarum  Cracouie,  Sandomirie,  Siradie,  Lancicie,  Cuiauie,  magnus  dux 
Lithuanie,  Russie,  Prussie,  Oulmensis,  Elbingensis  Pomeranieąue  dominus  et  heres  etc. 
significamus  tenore  presencium,  quibus  expedit  universis,  presentibus  et  futuris,  harum 
noticiam  habituris,  quia  licet  in  sacris  Maiestatis  nostre  primiciis,  dum  videlicet 
principes  spirituales  et  seculares  ceterique  prelati ,  barones  et  regnicole  nostri  fehci 
aderant  coronacioni  nostre,  uuiversa  privilegia  per  diwos  olim  antecessores  nostros  videlicet 
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Ludouicum  alias  Loysch,  Kazimirum  Antiąuum,  Wladislaum  avum  et  Wladislaum  patruum, 
Kazimirum  patrem  et  lohannem  Albertum  germanum  per  aliosque  Reges  et  Principes, 
predecessores  nostros  Regno  Polonie  eiusąue  regnicolis  concessa  promiserimus  inviola- 
biliter  tenenda,  tamen  propter  maiorem  firmitatem  decrevimas  ex  speciali  virtute  et 
munificencia  Eegiis  nostris  per  litteras  perhennes  nostras  promisionem  illam  nostram 
efficere  firmiorem.  Quemadmodum  ąuibuslibet  petentibus  confirmacioni  privilegiorum 
ab  eisdem  olim  antecessoribus  nostris  habitorum  hactenus  dare  consuevimus,  sic 
impresenciarum  peticionibus  pro  parte  proconsulis  et  consulum  universorumque 
incolarum  Noue  civitatis  nostre  Sandecz  nobis  porrectis  ipsorum  privilegia,  inscripciones, 
auctoritates ,  concessiones ,  exempciones ,  prerogativas ,  indulta  et  alia  munimenta  per 
quoscumque  Reges  et  Principes  predecessores  nostros  eis  simul  aut  divisim  predicteque 
ciyitati  Noue  Sandecz  data  et  concessa,  datas  et  concessas,  iusta  et  legitima,  iustas 
et  legitimas,  quorum  quarumque  tenores  perinde  esse  et  valere  volumus,  tanquam  his 
nostris  litteris  de  verbo  ad  verbum  inserta  inserteque  essent ,  in  omnibus  eorum 
earumque  tenoribus,  passibus ,  capitulis ,  condicionibus,  clausulis  et  articalis  duximus 
ex  speciali  gracia,  virtute  et  munificencia  Regiis  nostris  confirmanda,  approbanda  et 
roboranda  conflrmandasque ,  approbandas  et  roborandas,  prout  confirmamus,  appro- 
bamus  et  roboramus,  decernentes  ea  et  eas  perpetui  roboris  vim  habitura  et  habituras 
tenore  presentium  mediante  in  perpetuum.  In  cuius  rei  testimonium  sigillum  nostrum 
presentibas  est  appensum.  Datum  Cracouie  die  Dominico  post  festum  sancti  lacobi 
apostoli  proxinio  anno  Domini  millesimo  quingentesimo  quarto,  Regni  vero  nostri  anno 
tertio,  presentibus  reverendissimo  et  reverendis  in  Cristo  patribus  dominis  Andrea 
Roza  Archiepiscopo  Gneznensi  et  Primate,  lohanne  Cracouiensis  et  Erazmo  Plocensis 
eclesiarum  Episcopis,  necnon  magnificis,  venerabilibus  et  generosis  Spithkone  de 
laroslaw  Castellano,  Petro  Kmytha  de  Vissznicze  Palatino  Oracouiensibus,  lohanne 
de  Tarnów  Sandomiriensi,  Petro  Misszkowski  de  Mirów  Lanciciensi,  lohanne  de 
Tarnów  Russie  et  Nicolao  de  Curosuanki  Lublinensi  Palatinis,  Nicolao  de  Camyenycz 
Sandomiriensi  et  Oapitaneo  Cracouiensi,  lacobo  de  Siekluki  Woyniciensi  Oastellanis, 
loanne  de  Lassko  Oancellario,  lacobo  de  Schidlouiecz  Tezaurario  et  Mathia  de  Drzeuicza 
Yicecancellario  Regni  nostri  ceterisque  eonsiliariis  et  curiensibus  nostris  fldedignis 
testibus  ad  premissa  sincere  et  fidelibus  dilectis.  Datum  per  manus  eiusdem  venera- 
bilis  lohannis  de  Lassko  ecclesie  Gneznensis  et  Regni  nostri  Cancellarii,  sincere 
nobis  dilecti. 

+  lohannes  de  Lassko  qui  supra  R.  P.  Cancellarius 
subscripsit. 

Oryginał  pergamiaowy  w  archiw.  nowosądeckiem  nr.  81.;  pieczęć  zaginęła.  Zostały  sznurki 
jedwabne  trójkolorowe:  biało-czerwono-czarne. 
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CLX. 

w   Rzymie   28.  Kwietnia    1505  r. 

Papież   Juliusz  nadaje  arcybislvupstwo    lwowskie,    opróżnione    skutkiem    przenie- 
sienia się  Andrzeja  Róży  na  arcybiskupstwo  gnieźnieńskie,  elektowi  lwowskiemu 

Bernardowi. 

lulius  Episcopus,  Servus  Servorum  Dei,  yenerabilibus  fratribus  universis 
Suffraganeis  eccłesie  Leopoliensis  salutem  et  apostolicam  benedictionem.  Hodie  ecclesie 
Leopoliensi  tunc  ex  eo ,  quod  nos  nuper  venerabilem  fratrem  nostrum  Andream 
Archiepiscopum  Grnesnensem  tunc  Leopoliensem  licet  absentem  a  vinculo ,  quo  eidem 
ecclesie,  cui  tunc  preerat,  tenebatur  de  fratrum  nostrorum  consilio  et  apostolice  pote- 
statis  plenitudine  absolventes.  ipsum  ad  ecclesiam  Grnesnensem  tunc  certo  modo 
yacantem  duximus  apostolica  auctoritate  transferendum ,  preficiendo  eum  ipsi  ecclesie 
Gnesnensi  in  archiepiscopum  et  pastorem,  apud  sedem  apostolicam  pastoris  solatio 
destitute  de  persona  dilecti  filii  Bernardi  Electi  Leopoliensis  nobis  et  eisdem  fratribus 
ob  suorum  esigentiam  meritorum  accepta,  de  simili  consilio  auctoritate  predicta  provi- 
dimus  ipsumque  eidem  ecclesie  Leopoliensi  in  archiepiscopum  prefecimus  et  pastora- 
łem curam  et  administrationem  ipsius  ecclesie  Leopoliensis  sibi  in  spirituaUbus  et 
temporalibus  plenarie  committendo,  prout  in  nostris  inde  confectis  litteris  plenius  con- 
tinetur.  Quocirca  universitatem  yestram  rogamus  et  hortamur  attente  vobis  per  apo- 
stolica scripta  mandantes,  quatinus  eidem  Bernardo  Electo  tanąuam  membra  capiti 
obsequentes  exhibeatis  eidem  obedientiam  et  reverentiam  debitas  et  devotas  ita  ,  quod 
mutua  inter  vos  et  ipsum  gratia  gratos  sortiatur  effectus  et  nos  devotionem  yestram 
possimus  propterea  nostro  Domino  merito  commendare.  Datum  Eome  apud  sanctum 
Petrum ,  anno  incarnationis  Dominice  millesimo  quingentesimo  quinto,  quarto  Kalendas 
Maii,  pontificatus  nostri  anno  secundo. 

Orjg.  pergam.    w  arch.  kap.  metr.  lwów.  obrz.  łae.  (Loc   22  nr.  11),  bulla   ołowiana  na 
sznurku  lnianym. 
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CLXI. 

w  Radomiu   17.  Maja   1505  r. 

AIexander  nadaje    wieś    Czerkasy    i  brzeg    wsi    Michonczyce    kapitule  lwowskiej 

obrz.  łac. 

In  nomine  Domini  Amen.  Ad  perpetuam  rei  memoriam.  Quamquam  ad  prin- 
cipes  catholicos  tanquam  de  cjuodam  virtutis  debito  pertineat ,  ut  in  locis  suo  tempo- 
rali  subiectis  cultus  Divini  procurent  augmentum,  singularius  tamen  illic,  ubi  populus 
rituum  diversitate  se  a  fide  orthodoxa  scindit,  illud  veluti  sacrosanctae  fldei  opus 
facere  debeant,  patrocinia  scilicet  temporalis  muniflcentiae  desteraeąue  ducalis  suae 
impendendo,  sacras  aedes  constituendo  et  dotando  frequentiasque  personarum  fidei 
sanctae  magistratum  dirigentium  huic  ipsi  populo,  ab  ovili  imiversalis  ecclesiae  se 
scindenti,  aggregando,  quidquid  autem  hac  ipsa  salutari  ratione  constituerint ,  id  pro 
sempiterni  Eegis  laude  constitutum  non  dubitatur,  proinde  nos  Alexander  Del  gratia 
Eex  Poloniae ,  magnus  dux  Lithvaniae  nec  non  terrarum  Cracoviae ,  Sandomiriae, 
Siradiae,  Lanciciae,  Cuiaviae,  Eussiae,  Prussiae,  Culmensis  et  Elbingensis  Pomera- 
niaeque  dominus  et  haeres  etc.  significamus  tenore  praesentium  universis  et  singulis, 
tam  presentibus  quam  futuris,  harum  notitiam  habituris.  quomodo  licet  ab  antiquis  tem- 
poribus  praeteritis  bona  nostra  Regalia  villa  Czyrkassy  *)  dicta  in  terris  Eussiae  et 
districtu  Leopoliensi  consistentia  fuissent  per  praedecessores  nostros  divos  Poloniae 
Eeges  quibusdam  terrigenis  ritus  Ruthenici  videlicet  Dmitr,  Hrynko  et  Hryeko  ipsorum 
bonorum  modernis  tenutarils  in  summis  pecuniarum  valorem  suum  eseedentibus 
inscripta ,  tamen  nos  in  praesentiarum  certo  existentes  informati ,  quia  eadem  bona 
Czyrkassy,  quae  bonis  ecclesiae  metropolitanae  Leopoliensis  antiquitus  incorcorporatis 
adiacent,  ipsi  Leopoliensi  ecclesiae  fuerint  accommoda,  propterea  fuimus  per  venera- 
bilem  loannem  Krowieski  eiusdem  ecclesiae  Decanum,  Notarium  nostrum  de  nobis 
reque  publica  meritum,  nomine  praelatorum  et  canonicorum  ecclesiae  ipsius  Leopoliensis 
et  non  minus  per  praefatos  barones  et  universos  consiliarios  Regni  nostri  nobiscum 
Mc  existentes  humiliter  petiti ,  quatenus  de  benignitate  gratiae  nostrae  Regalis  virtutis- 
que  innatae  piam  rationem  ecclesiae  Leopoliensis  praefatae,  cuius  bona  temporalia 
per  Turcos  et  Tartaros  aliosque  sanctae  crucis  hostes  vastata  et  desertata  noscuntur, 
habentes  et  praesertim  cultum  Divinum  in  eadem  ecclesia  ampliare  cupientes,  haec 
ipsa  bona  villam  Czyrkassy  de  manibus  praedictorum  tenutariorum  in  summis  pecu- 
niarum, in  quibus  obligata  sunt,  redimere  priraum  admittendo,  ipsis  praelatis  et  cano- 
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nieis  ecclesiae  Leopoliensis  incorporare  dignaremur.  Nos  itaque  volentes  diem  mortis 
nostrae  operibus  piis  praevenire ,  praelatis  et  canonicis  ecclesiae  Leopoliensis  illa  bona 
danda ,  donanda .  incorporanda  et  invisceranda  duximus  damusąue ,  donamus ,  in- 
corporamus  et  invisceramus ,  tenore  praesentium  mediante,  in  aevum,  per  eosdem 
praelatos  et  canonicos  pro  tempore  existentes  ipsa  bona  villam  Czyrkassy  cum  curiis, 
domibus,  hominibus,  agris,  pratis,  campis.  censibus,  reditibus  et  obventionibus  uni- 
versis,  molendinis,  emolumentis,  fluviis,  fluminibus,  lacubus,  aąuarum  decursibus, 
sylvis ,  gais ,  nemoribus ,  indaginibus ,  piscinis ,  piscataris ,  mellificiis  et  omnibus  atti- 
nentiis  et  generaliter  cum  omni  iure,  dominio  et  proprietate  prout  in  se  ab  antiąuo 
longe,  late  et  circumferencialiter  sunt  distincta  et  limitata,  nihil  illic  iuris,  dominii  et 
proprietatis  nobis  et  successoribus  nostris  reservando ,  tenendum ,  habendum,  utifruen- 
dum,  pacifice  et  ąuiete,  iure  haereditario  possidendum  et  in  usus  bene  placitos  con- 
vertenaum,  prout  ipsis  et  eorum  successoribus  melius  et  utilius  videbitur  expedire. 
Quaequidem  bona  villam  Czyrkassy  amodo  et  deinceps  perpetuo  libertati,  imunitati 
et  iurisdictioni  ecclesiasticae  adscribimus,  prout  alia  bona  temporalia  ipsius  ecclesiae 
Leopoliensis  sunt  adscripta  et  per  eum,  ad  quem  pertinent,  adscribenda  consentimus 
ab  expeditionibusque  bellicis  et  omnibus  oneribus,  ad  quae  ferenda  bona  haereditaria 
saecularia  Eegni  nostri  iure  communi  sunt  obligata,  de  certa  scientia  nostra  volunta- 
teque  et  consensu  eorundem  consiliariorum  nostrorum  absoMmus ,  eximimus  et  liber- 
tamus.  Insuper  cupientes,  ut  praelati  et  canonici  praedicti  praesentes  et  futuri  Leopo- 
lienses  praedictorum  bonorum  Czerkassy  liberum  usumfructum  habeant,  de  simili 
clementia  et  pietate  nostris  Eegiis  ipsis  rippam  liberam  in  confiniis  bonorum  nostrorum 
Eegalium  villae  Michonczyce ")  vulgariter  nuncupatae  pro  piscina  vel  piscinis  eri- 
gendis  in  eisdem  bonis  Czyrkassy  damus,  donamus  et  gratiose  impartimur  perpetuo 
ita  tamen ,  quod ')  per  huiusmodi  piscinae  vel  piscinarum  erigendarum  inundationem 
ipsa  bona  nostra  Michonczyce  non  debebuntur  desertari  vel  opprimi.  In  cuius  rei 
testimonium  sigillum  nostrum  praesentihus  est  subappensum.  Actum  in  conventione 
generali  Eadomiensi  Sabbatho  antę  festum  sanctissimae  Trinitatis  proximo  anno  Domini 
millesimo  quingentesimo  quinto  et  Eegni  nostri  quarto,  praesentihus  reverendissimo  et 
reverendis  in  Christo  patribus  et  dominis  Andrea  archiepiscopo  Gnesnensis  et  Primate, 
Bernardo  Electo  Leopoliensis,  loanne  Cracoviensis ,  Yincentio  Vladislaviensis,  loanne 
Posnaniensis,  Luca  Yarmiensis,  Mathia  Premisliensis  ecclesiarum  Episcopis,  nec  non 
magniflcis,  venerabilibus  et  generosis  Spithone  de  laroslaw  Castellano  Cracoviensi, 
loanne  de  Tarnów  Sandomiriensi,  Nicolao  Gardzina  de  Lubrancz  Oalissiensi,  Petro 
Mischkowski  de  Mirów  Lanciciensi ,  Nicolao  de  Koscielecz  Brzestensi,  Nicolao  de  Kre- 
chow  Inovladislaviensi,  loanne  de  Tarnów  Eussiae,  Nicolao  de  Kurozwanki  Lublinensi 
et  Prandotha  de  Trczyana  *)  Eavensi  Palatinis,  loanne  larand  de  Brudzow ')  Calis- 
siensi.  loanne  de  Przeromb  Siradiensi ,    lanussio  Latalskł  Gnesnensi,    loanne  Słupecki 
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Sandeccensi,  laoobo  de  Siekluki^)  Yoynicensi,  Petro  Schaffraniecz ')  de  Pieschkowa 
Skala  Yisliciensi,  loanne  lordan  de  Zakliczyn  Bieczensi ,  Stanislao  Mlodzieiowski  Eado- 
miensi,  Martino  Skotnicki  Zawichostensi,  Stanislao  de  Potulicze  Miedzyrzecensi,  Petro  de 
Opalenica  Landensi,  Petro  Górski  Naklensi,  Nicolao  de  Eadziehow  Dobrinensi  Castel- 
lanis,  loanne  de  Lasko  Cancellario,  lacobo  de  Schidlowiec  Thesaurario  Eegni  nostri, 
Alberto  Górski  Scholastico  Vladislaviensis ,  Nicolao  de  Barthniki  Custode  Plocensis 
ecclesiarum,  Secretariis  nostris,  Derslao  "Wilczek  Leopoliensi,  Alberto  Skora  de  Gay 
Dobrynensi,  Stanislao  de  Kazanów  Lublinensi  Succamerariis  et  aliis  quam  plurimis 
consiliariis  caeterisąue  nosti-is  ad  premissa  testibus,  sincere  et  devote  fidelibusąue 
dilectis.  Datum  per  manus  eiusdem  venerabilis  de  Lasko  ecclesiae  Gnesnensis  et  Regni 
nostri  Cancellarii,  sincere  nobis  dilecti. 

loannes  de  Lasko  Regni  Supremus  Cancellarius 
mann  propria. 

Oblatowano  z  oryginału  opatrzonego  większą  pieczęcią,  królewską  w  Castr.  Leop.  t.  585 
str.  1926—1930  na  roczkach:  ^Feria  Sta  post  Dominicam  Misericordiae  proxima  anno  Domini 
1766"  (24.  Kwietnia). 

*)  Czerkasy  wieś  w  starostwie  rudeckiem. 

")  Niechowice  (Nichowice)  wieś  w  starostwie  rudeckiem. 

')  W  kopii:  „qiiia" 

*)  W  kopii:  „Bruchotc". 

')  W  kopii:   „Trisciana". 

')  W  kopii:  „Sieluka". 

')  W  kopii:  „Shasprawics". 


CLXII. 

w  Radomiu   19.  Maja   1505  r. 

Alexander  uwalnia    mieszczan    lwowskich    od    wszelkich   ceł,    danin    i  podatków 
i  zrównywa  ich  pod  tym  względem  z  Krakowianami, 

In  NOMiNE  Domini  Amen.  Ad  perpetuam  rei  memoriam.  Regia  Dignitas  et 
omnium  principancium  auctoińtas  tanąuam  universorum  subiectorum  debitrix  et  patrona 
multis  tunc  incommodis  occurrere  solet ,  cum  id ,  quod  pro  meliori  subditorum  suorum 
statu  perpetuo  concedit,  ne  id  ipsum  una  cum  tempore  perditum  eat,  litterarum 
sigillorum  testiumąue   munimine    roborat    et    perhennat,    proinde    nos    Aleiander    Dei 
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gracia  Rex  Polonie,  magnus  dux  Litvanie,  necnon  terrarum  Cracouie,  Sandomirie, 
Siradie ,  Lancicie,  Cuiauie,  Russie,  Prussie  ac  Culmensis,  Elbiagensis  et  Pomeranie 
dominus  et  heres  etc.  significamus  tenore  presencium,  ąuibus  expedit  universis,  pre- 
sentibus  et  futuris,  harum  noticiam  habituris,  quia  attendentes  fidem  et  summe  dili- 
gencie  operarn .  quam  famati  cives  nostri  Leopolienses  ad  fortificandam  et  muniendam 
civitatem  Leopolim  preteritis  temporibus  et  de  presenti  fervide  gessisse  sunt  com- 
perti,  illam  fossatis ,  aggeribus,  propugnaculis  et  aliis  defendicuiis  utilibus  communiendo, 
cjuare  sicut  eos  e  republica  constat  optime  mereri,  ita  conveniens  est,  ut  de  repu- 
blica  consolacionis  remedia  reportent ,  per  que  ad  portus  pinguioris  fortunę  apicemąue 
rerum  secundarum  facilius  accedant  et  condicionem  accipiant  meliorem.  (Arx  quippe 
et  civitas  istuc  nostra  hac  tempestate,  qua  et  castella  et  civitates  per  paganos  sunt 
demoiita  omnium  ad  eam  necessitatis  tempore  confugiencium  conservatris  et  tutela 
est  communis)  ').  Qua  propter  volentes  eosdem  cives  Leopolienses  consolatos  reddere 
et  ad  illius  civitatis  fortificacionem  augendam  prompciores  efficere,  omnes  et  singulos 
cives  et  mercatores  ac  incolas  civitatis  eiusdem  presentes  et  futuros  de  speciali  pre- 
rogativa  gracie  nostre  de  consensuque  expresso,  ymo  ad  preces  prelatorum  baronumque 
Regni  nostri  consiliariorum  in  hac  convencione  congregatorum  pro  eis  factas  in  solu- 
cione  theloneorum,  navigiorum,  pontalium  et  aggeralium  nostrorum  Regalium  ubique 
in  Regno  nostro  in  ipsa  civitate  Leopoliensi  primum  et  tandem  in  terris ,  civitatibus, 
opidis  et  locis  quibusvis  Regni  nostri  famatis  civibus  et  mercatoribus  civitatis  nostre 
Cracouiensis  ac  eidem  civitati  Cracouiensi  adequamus  in  evum  per  presentes  decer- 
nentes,  quod  ipsi  cives,  mercatores,  civitas  quoque  Leopoliensis  et  incole  eius  dein- 
ceps  temporibus  perpetuo  duraturis  sic  liberi  liberaque  esse  debeant  ab  omnium 
theloneorum ,  navigiorum ,  aggeralium  et  pontahum  solucionibus ,  prout  nos  eos  et 
civitatem  predictam  Leopoliensem  a  solucionibus  eorum  liberamus  et  absolvimus  pre- 
sentibus,  ut  ipsa  civitas  Cracouiensis  et  incole  eius  per  olim  antecessores  nostros  ac 
nos  ipsos  ab  eisdem  solucionibus  est  liberata  et  absoluta.  Quam  adequacionem  et 
libertacionem  nostram  decernimus  perpetuo  duraturam,  statuentes  volentesque,  quod 
ipsi  uniyersi  dicte  civitatis  Leopoliensis  incole  cum  rebus ,  bobus ,  curribus  merci- 
busque  eorum,  cuiuscunque  generis,  speciei  et  manereriei  existentibus,  per  Regnum  et 
universa  dominia  nostra  liberę  et  pacifice  absque  omni  theloneorum,  navigiorum, 
aggeralium  et  pontalium  nostrorum  solucionibus  et  absque  impedimentis  et  arrestis 
ire  redireque  valeant  tenore  presencium  mediante  perpetuo  et  in  evum.  In  cuius  rei 
testimonium  sigillum  nostrum  presentibus  est  subappensum.  Actum  in  convencione 
generali  Radomiensi  feria  secunda  proxima  post  festum  sancte  Trinitatis  anno  Domini 
millesimo  quingentesimo  quinto ,  Regni  nostri  quarto ,  presentibus  reverendissimo  et 
reverendis  in  Christo  patribus  dominis  Andrea  Archiepiscopo  Gneznensi  et  Primate, 
Bernardino  Electo  Leopoliensis ,  loanne  Cracoviensis,  Yincencio  Wladislaviensis,  loanne 
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Poznaniensis ,  Luca  Yarmiensis  et  Mathia  Premisliensis  Vicecancellarioque  Regni 
nostri  ecclesiarum  Episcopis ,  necnon  magnificis ,  venerabilibus  et  generosis  Spitkone 
de  laroslaw  Castellano  Cracoviensi ,  loanne  de  Tarnów  Sandomiriensł,  Nicolao  Gardzina 
de  Ludbrancz  Calissiensi,  Petro  Mischcowsky  de  Mirów  Lanciciensi,  Nicolao  de  Cos- 
czyelecz  Brestensi,  Nicolao  de  Cretkow  Ivniwladislauiensi ,  loanne  de  Tarnów  Russie, 
Nicolao  de  Curozvyaky  Lublinensi  et  Prandota  de  Trczyana  Ravensi  Palatinis,  loanne 
larand  de  Brudzow  Calissiensi,  loanne  de  Przeramb  Siradiensi,  Stanislao  de  Ohodecz 
Leopoliensi,  lanussio  Latalsky  Gneznensi,  loanne  Slupeczsky  Sandeczensi,  lacobo  de 
Syecluka  Yoiniczensi,  Petro  Schafranyecz  de  Pyeschcovaskala  Yisliciensi,  loanne  lordan 
de  Zakliczin  Byeozensi,  Stanislao  de  Mlodzeievicze  Radomiensi,  Martino  Scothniczsky 
de  Bogiiria  Zavichostensi ,  Stanislao  de  Potulicze  Myedzirzeczensi ,  Petro  de  Opalenicza 
Landensi,  Petro  Gorsky  Naklensi,  Nicolao  de  Radzieow  Dobrinensi,  Petro  de  Nyemi- 
glow  Ravensi  et  Paulo  de  Chodcza  Polaneczensi  Castellanis,  loanne  de  Lassko  Can- 
cellario ,  lacobo  de  Schidlovyecz  Thesaurario  Regni  nostri ,  Alberto  Gorsky  Scholastico 
Wladislaviensi ,  Nicolao  de  Bartniky  Custode  Ploczensi,  Secretariis  nostris,  Derslao 
Yilczek  de  Lubien  Leopoliensi,  Stanislao  de  Oazanow  Lublinensi,  Stanislao  Schafra- 
nyecz  de  Pieschcovaskala  Curie  nostre  Succamerariis  ceterisąue  quam  plurimis  consi- 
liariis  et  curiensibus  nostris,  testibus  ad  premissa  fidedignis,  sincere  et  fidelibus  dileetis. 
Datum  per  manus  eiusdem  venerabilis  loannis  de  Lassko  ecelesie  Gneznensis  et  Eegni 
nostri  Cancellarii  sincere  nobis  dilecti. 

+  lohannes  de  Lassko  qui  supra  Cancellarius 
subscripsit. 

Oryginał  pergaminowy  w  archiwum  miasta  Lwowa  nr.  309.  Na  paskach  jedwabnych  ko- 
loru zielonego,  czerwonego  i  żółtego  zawieszona  większa  pieczęć  królewska.  Na  odwrotnej  stronie : 
Megestrata. 

')  Nawias  znajduje  się  w  oryginale. 
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CLXIIL 

w  Radomiu  27.  Maja  1505  r. 

Alexander  zostawia  Marcina  Tłustego  mieszczanina    lwowskiego    w  wolnem    po- 
siadaniu   młyna    na    przedmieściu   Iwowskiem  przed  halicką  bramą  leżącego    na 

przeciąg  lat  pięciu. 

Alekander  Dei  graeia  Eex  Polonie ,  magnus  dux  Lithuanie ,  Eussie  Prussie- 
que  dominus  et  heres  eto.  signiflcamus  tenore  presencium  ,  quibus  espedit  universłs, 
quia  proTidus  Martinus  Thlusthy  ')  cłvis  Leopoliensis  cum  cotisorte  sua  Margaretha  ad 
hunc  Eadomiensem  conventum  citatus  pro  reposicione  coram  nobis  iurium  in  et  super 
molendinum  antę  portam  Haliciensem  in  suburbio  Leopoliensi  sittum ,  parte  adversa 
adversus  se  agente  non  comparente ,  coram  nobis  comparuit  iura  sua  exibere  paratus. 
Eius  itaąue  diligenciam  ac  obedienciam  probantes  ipsum  in  possessione  prefati  molen- 
dini  relinąuendum  cum  consorte  sua  decrevimus  et  per  presentes  usque  ad  decursum 
quinque  annorum  de  graeia  nostra  relinquimus,  cassantes  et  in  nichilum  redigentes 
omnes  priores  literas  consensuum,  si  quas  cuipiam  dederimus.  Quodque  molendinum 
idem  Martinus  unacum  consorte  sua  tenebit  et  possidebit  eodemque  utifruetur  ad  tem- 
pas  prescriptum  modo  et  ordinacione  in  privilegio  capitali  descriptis.  Quocirca  tibi 
magnifico  Stanislao  de  Chodecz  Castellano  et  Capitaneo  nostro  Leopoliensi  et  aliis 
capitaneis  pro  tempore  existentibus  mandamus,  quattenus  prefatum  Martinum  Thlusthy 
unacum  uxore  sua  in  molendini  eius  possessione  defendatis,  tueamini  ac  protegatis  ab 
omnibus  personis  cuiuscunque  status  iuxta  concessionem  ipsis  datam.  Harum  quibus 
sigillum  nostrum  est  subappensum  testimonio  literarum.  Datum  in  convencione  gene- 
rali  Eadomiensi  feria  tercia  infra  octavas  Oorporis  Christi  anno  Domini  millesimo 
quingentesimo  quinto,  Eegni  vero  nostri  anno  quarto. 

Mathias  D.  Episcopus  et  Yieecancellarius        Eelacio  reverendi  in  Christo  patris  domini 
subscripsit.  Mathie  Episcopi  Premisliensis ,  Eegni  Po- 

lonie Yicecancellarii. 

Oryginał  pergaminowy  w  areh.  kap.  metr.  lwów.  obrz.  łac.  (Loc.  XV.  nr.  1).  Na  pasku 
pergaminowym  zawieszona  mniejsza  pieczęć  królewska. 

»)  Porównaj  powyżej  dokumenty  nr.  CXXXVn,  CXXXVin  i  OXLII. 
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CLXIV. 

w  Sanoku   2g.  Stycznia   1506  r. 

Mikołaj    Kamieniecki     wojewoda    i    kasztelan    sandomirski,    starosta     krakowski 
i  sanocki,  poświadcza,  że  Jan  Targowicki  złożył  przed  sądem  grodzkim  oświad- 
czenie ,  jako  dłużny  jest  rajcom  miasta  Krosna  56  złotych    i  30  grzywien    i  za 
tę  sumę  zastawił  im  sześciu  chłopów  we  wsi  swej  dziedzicznej  Targowiskach. 

Nos  Nicolaus  de  Kamyenyecz  Pallatinus  et  Oastellanus  Sandomiriensis  nec- 
non  Cracouiensis  et  Sanocensis  Oapitaneus  generalis  significamus  tenore  presencium, 
ąuibus  expedit  universis,  tam  presentibus  quam  futuris,  harum  noticiam  habituris, 
quia  sub  anno  et  data,  ut  infra,  veniens  personaliter  ad  nostri  iudicii  presenciam 
nobilis  lołiannes  Thargovyczky  heres  de  Thargovyszka ,  recedendo  a  iure  suo  terrestri 
et  distriotus  Sanocensis  iurisdiccioni  castrensi  se  subiciendo,  non  compulsus  nec 
coactus  nec  aliquo  errore  devio  seductus,  sanus  existens  mente  et  corpore,  matura 
deliberacione  et  amicorum  suorum  salubri  fretus  consilio,  leto  vultu  pałam  ac  pu- 
blice libereąue  recognovit,  quia  tenetur  certi  et  veri  debiti  quinquaginta  sex  florenos 
Ungaricales  in  auro  veri  et  iusti  ponderis,  antiqui  debiti  paterni  et  insuper  denuo  tri- 
ginta  marcas  receptas  et  mutatas  a  famatis  virls  consulibus  Crosnensibus  numeri  et 
monetę  Polonicalis,  quadraginta  octo  grossos  in  quamlibet  marcam  computando.  In 
qua  summa  pretacta  quinquaginta  sex  florenorum  et  triginta  marcarum  prefatus 
lołiannes  Thargovyczky  famatis  viris  consulibus  Crosznensibus  et  ipsorum  posteris 
inscribit  et  reformat  obligatque  sex  kmethones  in  villa  Thargovyska,  in  terra  et  distri- 
ctu  Sanocensi  sita,  videlicet  Stanisłaum  Slabycz  et  lacobum  Glyvnel,  Micliaelem  Gro- 
mek, lacobum  Drabyscti,  Czarny  lakyel  et  lacobum  Puchała;  fratri  suo  germano  et 
indiviso  Andree  Tłiargovyczsky,  suo  conheredi  de  Tłiargovyszka ,  prefatus  lohannes 
Tłiargovyczky  non  preiudicando  quidquit  eius  partis  et  proprietatis  Andreas  Tłiar- 
goyyczsky  in  dictis  sex  kmethonibus  łiaberet  domiuii  cum  fratre  indiviso  lołianne 
Tłiargoyyczky  prenominato  id  datum  super  se  lo(kan)nes  Thargovyczky  suscepit  et  suam 
partem  Andree  Thargovyczky  inscribit  et  reformat  super  sua  propria  porcione  łieredi- 
taria  requirenda  et  iam  de  facto  idem  lohannes  Thargovyczky  dat  realem  et  effectualem 
intromissionem  per  ministerialem  terrestrem  tonsum  Andream  de  Brzozów  prefatis 
consulibus  Crosnensibus  et  ipsorum  posteris  in  predictos  sex  kmethonibus  (sic)  tenen- 
dos,  habendos,  utifruendos  et  possidendos  (sic)  de  festo  Nativitatis  Christi  nuper 
preterito  ad  annum  et  sic  ab  anno  ad  annum *)  et  usque  ad  exemcionem 


229 

plenariam  et  solucionem  prefate  summe  quinquaginta  sex  florenorum  in  auro  et  triginta 
marcarum  cum  omni  iure,  dominio  et  potestate  et  proprietate,  videlicet  laboribus, 
penis,  obedienciis,  censibus,  daciis,  honoribus,  cum  agris,  pratis,  campis,  fluviis, 
fluminibus,  quercetis,  rubetis,  gaigiis,  densetis,  sareptis ,  pascuis,  aąuis,  piscinis  et 
earum  demissionibus ,  pascuis  silvarum  et  camporum,  ita  quod  prefati  kmethones 
habebunt  libertatem  in  pascuis,  aquis,  campis,  silvis,  s\Q(uł)  ex  antiquo  et  antę  obli- 
gacionem  habebant  et  possidebant ,  nihil  ipsorum  antiquis  indigenciis  diminuendo  in 
dicta  villa  Thargovyszka,  nihil  proprietatis  aut  iuris  vel  dominii  pro  se  aut  fratre  suo 
legittimo  et  indiviso  Andrea  Thargovyczky  aut  pro  suis  legittimis  successoribus  vel 
alterius  disposiciarum  in  predictis  sex  kmethonibus  reservando.  Et  eciam  prefati  con- 
sules  Crosnenses  et  ipsorum  posteri  potentes  erunt  ipsos  sex  kmethones  in  ipsorum 
(licinijtsite ,  prefatam  summam  non  excidendo,  invadiare  et  obligare  cuicunque  ipsi 
voluerint.  Et  prefatus  lo(han)nes  heres  de  ThargoCv^)ska  et  ipsius  legittimi  successo- 
res  prefatos  consules  Crosnenses  et  ipsorum  posteros  debeat  tueri  et  defendere  ac 
intercedere  a  qualibet  persona  sexus  utriusque  iuxta  iuris  formam  et  consuetudinem 
terrestrem  sub  dampno  terrestri ;  quod  dampnum ,  quod  absit ,  si  ipsi  consules  Crosnen- 
ses et  ipsorum  posteri  in  prefatis  sex  kmethonibus  haberent,  non  ipsorum  erit  dam- 
pnum, sed  lo(han)n\s  Thargo(t'^jsky  et  ipsorum  legittimorum  successorum.  Predictusque 
lohannes  et  sui  legittimi  successores  nec  per  se  nec  per  alias  submissas  personas  aut 
subordinatas  ipsis  kmethonibus  inferre  non  debent  dampnum  aut  impedimeutum  in 
prefatis  kmethonibus  aut  ipsius  obligacioni.  Si  casu  aliquo  aliquam  prenotam  in  pre- 
fata  obligacione  dicte  summe  prefatus  lohannes  Thargovysky  aut  sui  legittimi  succes- 
sores non  tenent,  citatus  pro  premissis  aut  quolibet  aliquo  premissorum  ab  omnibus  recedit 
et  a  co]Ioquio  generali,  nec  ipsos  consules  et  ipsorum  posteros  evadere  debet  bello, 
insultu  hostium,  bellica  expedicione,  preseripcione  terrestri,  legacione,  laudo ,  novis 
et  veteribus  constitucionibus,  neque  pro  maiori  se  excipiendo,  neque  literis  Regalibus, 
neque  simplicibus  aut  veris  infirmitatibus  terminum  discedendo,  nec  aliqua  re  excogitata 
lohannes  Thargovysky  et  sui  legittimi  successores  accipere  debeat  in  suum  subsidium, 
et  quidquid  sibi  in  auxilium  sumere  velit,  illo  toto  perdere  debet  suam  causam  et 
amraittere  et  sui  successores  et  nihilominus  in  primo  termino  parere  debebit  et  re- 
spondere.  Et  iam  consules  Crosnenses  potentes  erunt  eundem  heredem  et  ipsius  suc- 
cessores in  eodem  primo  termino .  sicut  in  peremtorio  condempnare  et  post  quamlibet 
cittacionem  debet  succumbere  iudicio  tres  marcas  et  totidem  parti  tociens ,  quociens 
se  cittare  permiserit ;  cittatusque  in  quocumque  iure  castrensi  vel  terrestri  Sanocensi, 
in  eodem  iure  lohannes  Thargovysky  et  sui  successores  tenebitur  respondere.  Et  si 
in  ipsis  cittacionibus ,  concittacionibus  ad  satisfaciendum  aliquis  esset  deffectus  data, 
titulo ,  nomine  et  in  omni  puncto  usque  ad  progressionem  iuris  non  consulum  Cros- 
nensium   prefalorum,    sed   lohannis   Thargovysky    et    ipsius    successorum    debet    esse 
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dampnum.  Debebitąue  et  obligatur  prefatus  lohannes  Thargovysky  hanc  presentem 
inseripcionem  in  acta  terrestria  Sanocensia  ad  primam  posicionem  eorundem  actuum 
inducere  sub  vadio  summe  predicte,  scilicet  quinquaginta  sex  florenorum  in  auro  et 
triginta  marcarum  pecunie,  vadium  in  summa  essencialiter  convertendo.  Et  nichilomi- 
nus  prefatus  lohannes  et  sui  successores  legittimi  bellicam  expedicionem  racione  pre- 
dictorum  sex  kmethonum  debebit  intercedere  et  expedire  suis  propriis  sumptibus, 
obligando  se  super  bona  propria  et  ipsius  successorum.  Si  autem  dictus  lohannes 
Thargovyczsky  per  Regiam  Maiestatem  de  dicta  villa  Thargovyska  esset  exemtus  vel 
aliąuo  modo  de  istis  bonis  descendere  debuisset,  tunc  dictis  consulibus  aut  eorum 
successoribus  in  eadem  summa  quinquaginta  sex  florenorum  in  auro  et  triginta  mar- 
carum superius  descripta  sub  vadio  prefato  idemque  lohannes  et  sui  successores  in 
bona  sua  hereditaria  intromissionem  dare  debet  et  est  obligatus  iam  exnunc,  prout 
superius  descriptum  est.  Super  quod  prefati  consules  memoriale  posuerunt ,  quod  iudi- 
cium  suscepit.  Si  autem  prefatus  lohannes  Thargovyczsky,  protunc  dicta  acta  terrestria 
Sanocensia  fuerint  reposita,  fore  personaliter  non  posset,  extunc  prefati  consules  Crosz- 
nenses  potentes  erunt  in  absencia  ipsius  hanc  presentem  inseripcionem  inducere  in 
acta  dicta  terrestria,  ad  quod  ipse  lohannes  Thargovyczsky  coram  iure  personaliter 
consensit  et  admisit.  In  cuius  rei  testimonium  sigillum  nostrum  presentibus  est  appen- 
sum.  Actum  et  datum  in  Sanok  feria  quinta  proxima  antę  festum  Purificacionis  Marie 
virginis  anno  Domini  millesimo  quingentesimo  sexto.  presentibus  generosis  et  nobili- 
bus  Martino  de  Eamyenyecz,  Michaele  Nalancz  Yicecapitaneo ,  leronimo  ludice  ca- 
strensi  Sanocensibus  et  aUis  quam  pluribus  fidedignis  testibus  ad  premissa. 

Oryginał  pergaminowy  w  archiwum  miasta  Krosna.   Pieczęć  zaginęła,  pozostał  tylko  pasek 
pergaminowy,  na  którym  wisiała. 

*)  Dwa  wyrazy  zniszczone. 
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CLXV. 

w  Lublinie    19.  Lutego   1506  r. 

Alexander  przeznacza  jedne  kanonią  we  Lwowie  na  utrzymanie  kaznodziei  przy 
katedrze  lwowskiej  i  nadaje  prawo  patronatu  arcybiskupom  i  kapitule  lwowskim. 

In  nomine  Domini  Amen.  Ad  perpetuam  rei  memoriam.  Quamvis  benignitas 
principum  aetus  donacionum  decretiąue  suorum  communiter  roborare  consuevit ,  eis 
tamen,  que  in  favorem  eclesiarura  religionis  quoque  et  fldei  ortodoxe  flunt,  diligencius 
literis  autenticis  perhennare  debeat,  proinde  nos  Alexander  Dei  gracia  Eex  Polonie, 
magnus  dux  Lytwanie,  necnon  terrarum  Cracouie,  Sandomirie,  Siradie,  Lancicie, 
Cuyauie,  Eussie,  Prussie,  Culmensis,  Elbingensis  et  Pomeranie  domłnus  et  heres  etc. 
significamus  tenore  presencium,  quibus  eipedit  universis,  presentibus  et  futuris,  pre- 
sencium  noticiam  habituris,  quia  habito  singularis  devocionis  affectu  in  eclesiam 
Leopoliensem  metropolitanam  in  terris  Eussie  et  gente  scismatica  consistentem  ,  simul 
considerantesque  in  eadem  nowe  plantaeionis  eciesia  officia  eclesiastica  pro  cultu  Di- 
vino  augendo  insufficienti  ordine  instituta ,  presertim  vero  dotacionem  predicatoris,  qui 
illuc  verbi  Dei  popalo  communi  dispensator  fieret  salutaris,  non  esse  factam ,  itaque 
cupientes  huie  defectui  in  eadem  eciesia  succurrere  et  salutem  animarum  et  religio- 
nem  Christianam  audita  verbi  Dei  afflatuque  Spiritus  almi  promovere,  de  virtute  ac 
de  certa  sciencia  nostris,  canonicatum  et  prebendam  in  ipsa  eciesia,  principaliter  per 
mortem  vel  liberam  resignacionem  ad  effectum  presencium  faciendum  vaccaturam  pro 
perpetuo  predicatore,  actu  presbitero,  in  eadem  eciesia  erigendo  duximus  dandum, 
donandum ,  largiendum ,  incorporandum  et  annectendum  damusque  donamus ,  largi- 
mur,  incorporamus  et  annectimus  eviterne  tenore  presencium  medłante.  Ouiusquidem 
canonicatus  et  prebende  iuspatronatus  ad  nos  pertinens,  cum  ipsius  vaccacio  nunc  et 
expost  futuris  temporibus  quoquomodo  continget,  reverendissimo  in  Ohristo  patri  do- 
mino Bernardino  moderno  et  pro  tempore  existentibus  Archiepiscopis  ac  venerabilibus 
prelatis  et  canonicis  totique  capitulo  eclesie  Leopoliensis  pro  tempore  existentibus 
damus,  donamus  et  largimur,  ut  illi,  quociens  illa  officii  predicature  et  canonicatus 
predicti  vaccacio  occurret,  predicatorem  illi  eclesie  et  populo  idoneum  atque  utilem 
eligant  et  de  illo  eidem  electo  provideant  temporibus  perpetuo  duraturis.  Quam  dona- 
cionem  nostram  decernimas  esse  perhennem.  In  cuius  rei  testimonium  sigillum  nostrum 
presentibus  est  subappensum.  Actum  in  convencione  generali  Lublinensi  feria  quinta 
proxima  antę  festum  sancti  Petri  in  Cathedra   anno   Domini   iriillesimo    quingentesimo 
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sexto,  Eegni  vero  nostri  qmnto,  presentłbus  reverendissimis  et  reverendis  in  Ohristo 
patribus  dominis  Andrea  Gneznensis  et  Primate,  Bernardino  Leopoliensis  eclesia- 
rum  Archiepiscopis ,  loanne  Cracouiensis,  Yincencio  Wladislauiensis,  lohanne  Posna- 
niensis ,  Erasmo  Plocensis ,  Mathia  Premisliensis  et  Eegni  nostri  Yicecancellario 
Episcopis ,  Nicolao  de  Cosczyelecz  Electo  Chelmensis  eclesiarum ,  necnon  magni- 
ficis ,  yenerabilibus  et  generosis  Spithkone  de  larosslaw  Castellano  Oracouiensi , 
Andrea  de  Schamotuli  Posnaniensi,  lołianne  Felice  de  Tarnów  Oracouiensi,  Nicolao 
de  Camyenyecz  Sandomiriensi ,  Nicolao  Gardzyna  de  Ludbrancz  Oalissiensi,  laro- 
slao  de  Lassko  Lanciciensi,  lohanne  Amor  de  Tarnów  Russie,  Prandota  de 
Trczana  Eawensi,  Stanislao  Kmytha  de  Yyssnycze  Belzensi,  Paulo  Cola  de  Daleyow 
Podolie  Pallatinis,  Petro  Saffranyecz  de  Pyesskowa  Skala  Yissliciensi ,  Otha  de 
Chodecz  Leopoliensi,  Stanislao  Bal  de  Nowothancze  Sanocensi,  lacobo  de  Syekluka 
Yoynicensi,  lohanne  lordan  de  Zaklyczin  Byecensi  Castellanis,  Stanislao  de  Chodecz 
Marschalco ,  lohanne  de  Lassko  Cancellario,  lacobo  de  Schidlowyecz  Thesaurario  Eegni 
nostri,  Stanislao  laroczky  Curie  nostre  Marschalco,  Alberto  Gorsky  Scolastico  Wladi- 
slauiensi ,  lohanne  Lathalsky  Preposito  Gneznensi ,  Secretariis  nostris ,  Nicolao  Firley 
de  Dambrouicza  Vexilifero  Oracouiensi  et  Capitaneo  Lublinensi,  Derslao  Yilczek  de 
Luby  en  Leopoliensi  et  Stanislao  Saffranyecz  de  Pyesskowa  Skala  Curie  nostre  Succa- 
merariis,  testibus  fidedignis,  sincere  devote  et  fidelibus  nostris  dilectis.  Datum  per 
manus  eiusdem  venerabilis  lohannis  de  Lassko  Eegni  nostri  Cancellarii,  sincere  nobis 
dilecti. 

lohannes  de  Lassko  qui  supra  Cancellarius 
subscripsit. 

Oryginał  pergaminowy  w  archiwum  kap.  metr.  lwów.  obrz.  łac.  (Lec.  VIII.  nr.  2).  Na 
jedwabnym  sznurze  koloru  czarnego ,  czerwonego  i  brunatnego  zawieszona  była  pieczęć  królewska, 
dziś  zupełnie  zniszczona. 
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CLXVI. 

w   Lublinie   2  2.  Lutego    1506  r. 

Aiexander  uwalnia  mieszczan  lwowskich  od  opłaty  wszelkich  podatków  cywilnych 
i  czopowego  na  przeciąg  lat  sześciu. 

Alexander  Dei  gracia  Eex  Polonie,  magnus  dux  Lytwanie,  Eussie  Prussieque 
dominus  et  heres  etc.  signiflcamus  tenore  presencium,  ąuibus  expedit  uiiiversis,  qao- 
modo  graciosum  habentes  respectum  in  famosos  preconsulem ,  consules,  cives  et  totam 
communitatem  incolantm  civitatis  nostre  Leopoliensis ,  fideles  nostros,  qui  ipsaiu  civi- 
tatem  novis  muris,  propugnaculis ,  sepibas  et  aliis  defendiculis  munłant  et  firmant, 
quo  sub  tempestate  insidiarum  respublica  illarum  parcium  saka  consisteret,  ut  itaque 
subsidium  nostrum  ad  tam  egregium  defensionis  opus  ceptum  perficiendum,  ut  dignum 
est,  accedat,  prefatis  preconsuli,  consulibus  et  civibus  Leopoliensibus  sex  annos 
immediate  sequentes  libertatis  plenarie  a  solucione  civilium  exactionum  seu  contribu- 
cionum  ac  Czoppowe  et  aliarum  daciarum  quocumque  nomine  vocatarum,  quas  inte- 
rim pro  subsidio  publico  instituere  contingeret,  de  certa  nostra  sciencia  et  consilio 
consiliariorum  nostrorum  nobiscum  hic  esistencium  duximus  dandum,  donandum  et 
largiendum  damusque,  donamus  et  graciose  largimur  per  presentes.  Pro  tanto  univer- 
sis  et  singulis  pallatinis,  castellanis,  capitaneis,  iudicibus  et  subiudicibus  ceterisque 
dignitariis  et  offlcialibus  ac  exactoribus  ad  colligendas  civiles  exactiones  publieas  de- 
putatis  vel  deputandis  terre  Leopoliensis  presentibus  requirendo,  sincere  et  fldelibus 
dilectis,  mandamus,  quatinus  prefatis  preconsuli,  consulibus  ac  civibus  Leopoliensibus 
presentem  libertatem  plene  conservetis  ipsosque  pro  huiusmodi  exactionibus  institutis 
et  instituendis  non  impediatis  neque  eosdem  pro  huiusmodi  exactionibus  quoquomodo 
molestare  audeatis  usque  ad  decursum  huiusmodi  sex  annorum  libertatis  per  nos  con- 
cesse,  et  aliter  non  facturi  pro  gracia  nostra.  Harum  quibus  sigillum  nostrum  est 
subappensum  testimonio  litterarum.  Datum  in  convencione  generali  Lublinensi  die 
Dominico  festi  Cathedre  sancti  Petri  anno  Domini  millesimo  quingentesimo  sexto, 
Eegni  vero  nostri  quinto. 

-f  lohannes  de  Lassko  Eegni  Polonie  Can- 
cellarius  subscripsit. 

Oryginał  pergaminowy  w  archiwum  miasta  Lwowa  nr.  310.  Po  pieczęci  królewskiej  po- 
został tylko  pasek  pergaminowy.  Na  odwrotnej  stronie  współczesną  ręką  napisano:  „Bec/estrata.^ 
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CLXVU. 

w  Lublinie   24.  Lutego   1506  r. 

Alexander  zezwala  rajcom  lwowskim    na    pobór  jednego  grosza  mostowego 
celem  użycia  go  na  naprawę  dróg  okolicznych  i  murów  miasta. 

In  nomne  Domini  Amen.  Ad  perpetuam  rei  memoriam.  Relgia  (sio)  Maiestas 
quicquid  decernit  vel  constituit  perpetuo  duraturum,  id,  ne  e  memoria  humana,  que 
labilis  est,  evanescat,  litteris  autenticis  perhennare  consuevit,  proinde  nos  Aleiander 
Dei  gracia  Eex  Polonie,  magnus  dur  Lithuanie,  necnon  terrarum  Cracouie,  Sandomirie, 
Siradie,  Lancicie,  Cuyauie,  Kassie,  Prussie,  Culmensis,  Elbingensis  Pomeranieque 
dominus  et  heres  etc.  significamus  tenore  presencium,  quibus  expedit  universis,  pre- 
sentibus  et  futuris ,  presencium  noticiam  habituris ,  ąuomodo  intelligentes  publicas 
stratas  circumcirca  civitatem  Leopoliensem  consistentes  et  in  ipsam  civitateni  trans - 
euntes  adeo  fractas  et  transitu  difficiles  esse,  quod  pro  earum  reparacione  non  parvi 
sumptus  annis  singulis  neccessario  sunt  exponendi  et  insuper  famosos  proconsulem 
et  consules  Leopolienses  circa  municionem  murorum ,  meniorum ,  propugnaeulorum  et 
fossatarum  hac  tempestate  diligentissimos  esse ,  iccirco  propter  eam  viarum  repara- 
cionem  de  certa  sciencia,  gracia  et  deliberacione  Regiis  nostris  ac  de  consilio  et  consensu 
consiliariorum  nostrorum  theloneum  seu  pontale  ibidem  in  Leopoli  eisdem  proconsuli, 
consulibus  totique  civitati  Leopoliensi  dandum  et  instituendum  duximus  damusqiife  et 
instituimus  presentibus  imperpetuum,  decernentes  et  statuentes  hoc  ipsum  pontale  per 
consules  Leopolienses  pro  tempore  existentes  modo  infrascripto  tollendum,  exigendum, 
habendum,  tenendum  et  pacifice  possidendum  sic,  quia  a  quolibet  curru  vectorum, 
mercatorum  et  negociatorum ,  quibusvis  rebus  venalibus  onusto  Leopolimque  veniente 
et  intrante  unum  grossum  Polonicalem  exacturi  sunt  eviterne ,  pecunias  introitus  et 
omnes  eiusdem  pontalis  proventus  pro  utilitate  civitatis  et  reparacione  viarum  ipsarum 
conversuri.  Quas  quidem  vias  ubique  in  circuitu  civitatis  infra  limites  seu  granicies 
civitatis  reparare  tenebuntur  tenore  presencium  mediante  imperpetuum,  iuribus  nostris 
et  iusticia  cuiuslibet  salvis.  In  cuius  rei  testimonium  sigillum  nostrum  presentibus 
est  appensum.  Actum  in  convencione  Lublinensi  generali  feria  tercia  festi  sancti 
Mathie  apostoli  anno  Domini  millesimo  quingentesimo  sexto ,  Regni  vero  nostri 
quinto,  presentibus  reverendissimis  et  reverendis  in  Cristo  patribus  dominis  Andrea 
Gneznensi  et  Primate,  Bernardino  Leopoliensi  Archiepiscopis ,  loanne  Cracouiensis, 
Yicencio  Wladislauiensis,  loanne  Poznaniensis,  Erasmo  Plocensis ,  Mathia  Premisliensis 
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et  Eegni  nostri  Yicecancellario  Episcopis  et  Nicolao  Electo  Chelmensis  ecclesiarum,  necnon 
magnificis.  venerabilibus  et  generosis  Spithkone  de  laroslaw  Castellano  Cracouiensi, 
Andrea  de  Schamotuli  Poznaniensi,  loanne  Felice  de  Tarnów  Cracouiensi,  Nicolao  de 
Oamyenyecz  Sandomiriensi,  Nicolao  Gardzina  de  Ludbrancz  Callisiensi,  laroslao  de 
Lassko  Lanciciensi,  loanne  de  Tarnów  Eussie,  Prandota  de  Trcziana  Eauensi,  Sta- 
nislao  Kmitha  de  Yisnicze  Belzensi  et  Paulo  Cola  de  Dalieiow  Podolie  Palatinis,  Petro 
Schaffranyecz  de  Pieskowa  Skala  Visliciensi,  Otha  de  Chodecz  Leopoliensi,  Mathia  Bal 
de  Nowotancze  Sanocensi ,  lacobo  de  Siekluka  Voyniciensi,  loanne  lordan  de  Zakliczin 
Bieczensi  Castellanis,  Stanislao  de  Chodecz  Marscalco,  loanne  de  Lassko  Cancellario, 
lacobo  de  Schidloviecz  Tezaurario  Eegni  nostri,  Stanislao  laroczki  Curie  nostre 
Marscalco,  Alberto  Górski  Scolastico  Wladislauiensi .  loanne  Latalski  Preposito  Gne- 
znensi,  Secretariis,  Nicolao  Firley  de  Dambrovicza  Vexillifero  Cracouiensi  et  Capitaneo 
Lublinensi,  Derslao  Yilczek  Leopoliensi.  loanne  Hinek  de  Ynyenye  Lanciciensi,  Stanislao 
Schaffranyecz  de  Pieschkowa  Skala  Curie  nostre  Succamerariis ,  testibus  fidedignis 
ad  premissa,  sincere,  devote  et  fidelibus  nostris  dilectis.  Datum  per  manus  eiusdem 
venerabilis  loannis  de  Lassko  ecclesie  Gneznensis  et  Eegni  Polonie  Cancellarii,  sincere 
nobis  dilecti. 

+  lohannes   de  Lassko   qui   supra 
Cancellarius  subscripsit. 


Oryginał  pergaminowy  liniowany  w  archiwum  miasta  Lwowa  nr.  311.  Na  sznurkach 
jedwabnych  koloru  niebieskiego,  zielonego  i  żółtego  zawieszona  większa  pieczęć  królewska.  Na  odwrotnej 
stronie  współczesną  ręką:  Regestr ata,  obok  po  lewej  ręce:  Anno  1569.  XV.  lunii  ohlatae  et  revisae 
in  convenłu  generali  Megni  Lublinensi ;  po  prawej  zaś  ręce  ręką  XVI  wieku :  Registrata  et  visa. 
Na  górnej  zagiętce  ręką  XVI  wieku;  Russie  8.  Aprilis.  Pontale  ad  revisionem. 
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CLXVIII. 

We  Lwowie   i.  Lutego   1507  r. 

Bernardyn    Wilczek    arcybiskup    lwowski  łączy  z    fundowaną    przez    Alexandra 
kanonią  na  rzecz    kaznodziei    polskiego  przy  katedrze   lwowskiej  zapis  mieszcza- 
nina lwowskiego  Piotra  Stryczka  i  nadaje  ją  mistrzowi  Stanisławowi  z  Kakowa, 
określając  ściśle  obowiązki  kaznodziei. 

In  nomine  Domini  Amen.  Ad  perpetuam  rei  memorimi.  Satis  commode  pre- 
clara  łiominum  ratio  disponere  conswevit  de  rebus  in  perpetuum  duraturis,  easdem 
literarum  apicibus  et  testium  connotacione  perliennare,  proinde  et  nos  Bernardinus 
Yilczek  Dei  et  apostolice  sedis  gratia  sancte  metropolitane  ecciesie  Leopoliensis 
Archiepiseopus  significamus  presentibus,  ąuibus  expedit  generaliter  uQiversis  et  singulis, 
harum  noticiam  łiabituris,  ąuomodo  serenissimus  prineeps  et  domiaus  dominus  Alexander 
Dei  gratia  Eex  Polonie,  magnus  dux  Lithuanie,  Russie  Prussieąue  etc.  dominus  et 
heres ,  dominus  noster  clementissimus ,  visis  quamplurimis  in  ecclesia  metropolitana 
Leopoliensi  deffectibus  post  translationem  sedis  metropolłtiee  ex  Halicz  Leopolim  per 
predecessorem  suum  olim  serenissimum  Wladislaum  lagyelo  Dei  gratia  Regem  Polonie, 
avum  suum,  factam  et  potissimum  in  pronunctiacione  sermonis  Polonici  ob  non 
sufficiens  stipendium  dotacionis  concionatoris  in  ipsa  metropolitana  Leopoliensi  ecclesia 
per  tot  tempora  usque  ad  felicem  eius  gubernationem  sic  durantem,  intimis  visceribus 
et  pio  affectu  in  Deum  omnipotentem  matremąue  eius,  intemeratam  yirginem  Mariam, 
patronam  ipsius  ecciesie  accensus ,  canonicatum  et  prebendam  unam  ex  decem  in  ea 
fundatis  sui  iurispatronatus  perpetuo  pro  predicatore  seu  concionatore  Polonico  zelo 
devocionis  et  pure  propter  Deum  designare  dignatus  est,  titulum  et  iuspatronatus  sibi 
et  suis  successoribus  Regibus  Polonie  in  eisdem  canonicatu  et  prebenda  conferendi 
spectans  deinceps  penitus  extinguendo  donavitque  sua  Serenitas  super  eisdem  ius  pre- 
sentandi  et  conferendi  nobis  unacum  nostro  renerabili  capitulo  Leopoliensi  et  nostris 
eorumąue  successoribus  temporibus  perpetuis  in  solidum  et  non  divisim,  tociens 
quociens  vaccaverint,  idoneum  virum,  personam  promotam  sive  non,  pro  decore  ilłius 
ecciesie  et  erudicione  populi  valentem  instituendam.  Cuius  donacionis  tenor  seąuitur 
in  hec  verba: 

Tu  następuje  przywilej  Alesandra  z  19.  Lutego  1506  r.  oddrukowany  powyżej  pod  nr.  CLXy. 
Następnie  brzmi  dokument  dalej : 

Nos  iTAQUE  Bernardinus  Archiepiseopus  prefatus  auctoritate  nostra  ordinaria 
Ipsos  canonicatum  et  prebendam  iurispatronatus  quaudam  Magestatis  Regie  in  nostram 
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et  capituli  nostri  successorumąue  nostrorum  disposicionem  datos  in  primis  titulo 
extincto  utrunąue  vaccare  decernimus  in  nos  et  capitulum  nostrum  successoresąue 
nostros  ius  presentandi,  conferendi  temporibus  perpetuis  acceptantes  et  assumentes, 
Yolentes  itaque  ipsi  verbi  Dei  predicatori  presentato  nostro  moderno  nove  plantacionis 
et  suis  successoribus  futuris  modum  et  ordinacionem  in  officio  predicandi  et  in  aliis 
ad  eum  pertinentibus  regulariter  servandis  imponere,  quibus  se  ipse  et  sui  successores 
futuri  dirigere  sciant,  unanimi  voto  et  consensu  cum  venerabili  capitulo  nostro  bene 
deliberati  et  diutius  consuiti,  yenerabilem  virum  dominum  Stanislaum  de  Cacowo, 
arcium  liberalium  Magistrum,  optime  eruditum,  vocavimus  primoque  ipsum  per  duos 
menses  continuos  examinavimus  examinatumque  sufflcienter  et  idoneum  repertum 
in  nomine  Dei  instituimus  et  investivimus  sicque  pari  modo  successores  ipsius  futuros 
Yocandos  ac  examinandos  fieri  volumus,  deinde,  in  quantum  eorum  quilibet  ydoneus 
comperiatur,  instituendos  et  investiendos  similiter  esse  volumus  ipsumque  vel  ipsos 
mox  post  institucionem  et  non  prius  ad  realem  et  eifectualem  possessionem  partiei- 
pacionemque  omnium  et  singulorum  fructuum  et  obvencionum  quorumcunque  unacum 
demissione  piscinarum  iuxta  statuta  capituli  et  morę  aliorum  dominorum  canonicorum 
admisimus  suosque  successores  futuros  decernimus  fore  admittendos.  Interea  tamen. 
quando  in  examine  fuerit,  intra  spacium  trium  mensium  expensas  apud  tabulam 
communem  dominorum  canonicorum  ipse  dominus  vocatus  seu  vocati  habebit  seu 
habebunt.  Post  quoruni  decursum,  in  quantum  reverendissimo  domino  archi episcopo 
aut  eius  venerabili  capitulo  in  solidum  modernis  rei  futuris  placuerit  sive  placuerint, 
per  reverendissimum  dominum  archiepiscopum  aut  sue  paternitatis  in  spiritualibus 
yiccarium  ad  id  deputatum  investiri  et  institui  debebit  et  debebunt.  Idemque  dominus 
predicator  et  sui  successores  morę  aliorum  dominorum  canonicorum  servicia,  officia 
et  onera  reverendissimo  domino  archiepiscopo  in  ecclesia  in  omnibus  offlciis  et  extra, 
ubi  opus  fuerit,  supplebunt  et  exhibebunt.  Ipse  etiam  dominus  predicator  modernus 
et  eius  successores  futuri  singulis  diebus  Dominicis,  Christi  lesu  Salvatoris  nostri, 
Marie  matris  eius,  virginis  intemerate,  apostolorum,  martirum,  confessorum,  virginum. 
electorum  festivitatibus,  a  populo  celebribus,  nec  non  etiam  a  populo  non  celebribus 
sed  morę  et  conswetudine  bona  vetere  in  hac  ecclesia  diucius  observata,  insuper 
et  singulis  diebus  ferialibus  in  Quadragesima  semel,  et  in  diebus  Dominicis  et  celebribus 
Quadragesime  antę  et  post  prandium  per  se  vel  per  ydoneam  personam  ad  hoc 
valentem  predicaturus  est  et  sui  successores  predicabunt  sub  pena  unius  fertonis,  id 
est  duodecim  grossorum  in  negligencia  solvendorum,  quos  semper  neglłgenti  domini 
canonici  circa  divisionem  communem  de  sorte  ipsus  tociens  quociens  detrahent  et 
pro  fabrica  ecclesie  convertent.  Sed  quia  pro  tanta  cura  et  oneribus  portandis  non 
videbatur  sufficiens  stipendium  ipsi  concionatori  dotatum  fuisse,  exeoutores  testamenti 
famati  olim  Petri    Striczek  ')    huius  civitatis  civis  pyo  affectu    permoti,  in  laudem  Dei 
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omnipotentis  et  Marie  virginis,  matris  eius  intemerate  et  ob  salutem  anime  testatoris 
defuncti  tricentos  florenos  monetę  et  numeri  Polonicalis,  triginta  grossos  in  ąuemlibet 
florenum  computando,  hiis  beneficio,  canonicatui  et  prebende  officioque  predicacionis 
ipsis  anneio  donaverunt,  incorporayerunt  et  presentibus  perpetuo  asscripserunt  pro 
perficiendo  sacrifieio  altaris  duarum  missarum,  videlicet  una  de  beata  virgine  et  altera 
pro  famulo  defuncto  in  cappella  sancti  Nicolai  ex  opposito  domus  capitularis  domi- 
norum  canonicorum  in  altari  in  eadem  situato  pro  emendo  pro  eis  censu  perpetuo 
vel  in  vim  reemptionis  ipsi  domino  predicatori  vel  suis  successoribus  futuris,  pro 
quibus  tricentis  florenis  solus  ipse  dominus  predicator  et  su  i  successores  non  potentes 
erunt  censum  prefatum  emere  nec  redimere  sine  scitu,  voluntate  et  consensu  prefati 
reverendissimi  domini  archiepiscopi  et  capituli  sui  supplicaveruntque  nobis,  ut  nos 
ipsam  donacionem ,  łncorporacionem ,  asscripcionem  horum  tricentorum  florenorum  et 
censuum  es  eis  proveniencium  canonicatui  et  prebende  prefatis  simpliciter  et  de  pleno 
annecteremus  et  asscriberemus.  Nos  itaque  attendentes  iusta  petentibus  non  esse 
deneganda,  in  nomine  Dei  salvatoris  nostri,  cuius  res  agitur,  auctoritate  nostra 
ordinaria  annectimus,  unimus,  asscribimus  ac  incorporamus ,  decernentes  hec  omnia 
superius  expressa  robur  habere  perpetue  firmitatis.  Et  preterea  hoc  inserendo,  habita 
in  respectu  fragilitate  et  labilitate  condicionis  vite  humane,  que  omni  hora  caduca  et 
instabilis  est,  in  quantum  ipsum  dominum  predicatorem  modernum  vel  eius  successores 
futuros  brevi  vel  prolixa,  quod  absit,  contingat  laborare  egrłtudinibus ,  eorum  quilibet 
vice  sui  de  propriis  impensis  sive  stipendiis  debebit  et  obligatus  erłt  ydoneum  substi- 
tuere  predicantem,  quamdiu  egrotaverit.  Insuper  hoc  volumus,  ut  modernus  dominus 
predicator  et  sui  futiiri  successores  pro  hiis  canonicatu  et  prebenda,  quibus  officium 
predicatare  annexum  est,  pro  aliquo  alio  quocunque  beneficio  sub  quibuscunque 
coloribus  exquisitis  permutandi  non  habebit  nec  habebunt  facultatem;  sed  si  ipse  vel 
ipsi  hoc  beneficium  cum  officio  sibi  annexo  habere  noluerint  vel  ad  predicandum 
insufficientes  fuerint,  tociens  quotiens  in  manibus  reverendissimi  domini  archiepiscopi 
et  dominorum  canonicorum  resignabunt  et  resignaturi  erunt.  Insuper  volumus,  ut  ipse 
dominus  predicator  et  futuri  semper  presens  resideat  per  se  vel  substitutum  predi- 
cantem ydoneum  secularem  et  non  regularem,  nisi  in  maxima  et  pregnanti  necessitate, 
verbum  Dei  pronuctiet  et  predicet  et  ad  hoc  sit  obligatus.  Hoc  non  pretermittendo, 
in  quantum  prefatum  dominum  predicatorem  modernum  vel  eius  successores  futuros 
quopiam  ad  obeunda  sua  negocia  abire  contingat,  hoc  non  nisi  de  voluntate  et  scitu 
reverendissimi  domini  archiepiscopi  suique  capituli  ad  spacium  dourum  mensium 
mutuo  se  sequencium  iturum  et  rediturum,  sub  privacione  beneficii,  ydoneo  vice  sui 
predicante  substituto  eodemque  dominis  prius  presentato,  facere  licitum  erit.  Actum 
et  datum  Leopoli  anno  Domini  millesimo  quingentesimo  septimo  die  lunę  prima 
mensis  Februarii,  indicione  decima,  pontificatus  sanctissimi  in  Christo  patris  et  domini 
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domini  lulii  Divina  providencia  Papę  secundi,  anno  ipsius  quarto.  In  cuius  rei  testi- 
monium  sigillum  nostrum  presentibus  est  subappensum.  Presentibus  honorabilibus  et 
famatis  dominis  Nicolao  Nikusz,  Laurencio  de  Leopoli,  lacobo  Kula  Ylccariis  perpetuis 
ecclesie,  Harnastho  et  Michaele  Gyebel  ac  Andrea  Koglar  civibus  et  consulibus 
Leopoliensibns  et  aliis  fidedignis  ad  premissa  testibus. 

Et  ego  Mathias  de  Strzeszow  clericus  diocesis 
Cracoviensis,  sacra  auctoritate  apostolica  Notarius  publicus, 
quia  acceptacioni,  donacioni  iurispatronatus .  canonicatus 
et  prebende  principaliter  vacancium  et  eiusdem  tituli 
eitinctioni  altarisque  predicti  ad  ipsum  canonicatum  et 
prebendam  unioni  aliisąue  omnibus  et  słngulis,  dum  sic, 
ut  premittitur,  agerentur  et  fierent  unacum  prenominatis 
testibus  presens  interfui  eaque  omnia  sic  fieri  vidi  et 
audivi,  ideo  hoc  presens  publicum  instrumentum  manu 
alterius  fideliter  scriptum  exinde  confeci  et  in  hanc  forma m 
'  publicam  redegi  signoąue  et  nomine  meis  similiter  et 
consuetis  consignavi  et  comunivi  in  fidem  et  testimonium 
omnium  et  singulorum  premissorum  rogatus  et  reąuisitus. 

Oryginał  pergaminowy  w  arch.  kap.  metr.  Iwow.  obrz.  łac.  (Loe.  VIII.  nr.  1).  Na 
jedwabnym  sznurku  koloru  czerwonego  i  zielonego  zawieszona,  na  czerwonym  wosku  wyciśnięta, 
pieczęć  arcybiskupa    przedstawiająca    odcisk  herbu  Róża  z  krzyżem    po  nad  tarczą;    w  około    napis: 

S.   BERNARDINI  VILC7,EK  D.   G.   ARCHIEPISCOPI   LEOPOLIEN. 

')  Porównaj  wyżej  dok.  nr.  CL. 


CLXIX. 

We  Lwowie  13.  Listopada  1509  r. 

Zygmunt  I.  nadaje   kapitule    lwowskiej    prawo  kupowania  dóbr  ziemskich  do 
wysokości  400  grzywien,  uwalniając  zarazem  dobra  te  od  wszelkich  ciężarów. 

In  nomine  Domini  Amen.  Ad  perpetuam  rei  memoriam.  Cum  iuxta  sacrarum  sen- 
tenciam  literarum  ad  Christianissimos  Reges  et  prineipes  pertineat,  ut  erga  Dei  ecclesiam 
eiusque  servitores  sint  munifici  et  quicquid  pro  Dei  summi  salvatoris  sui  honorificentia 
cultuque  Divino  augendo    aut   personarum  in  eclesiis  Deo  ipso  (sic)  famulantium  eon- 
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cesserint  id,  ut  firmum  stabileque  fiat,  literarum  moniinentis  et  testium  annotaeione 
perennare  sua  semper  laude  consueverunt ,  proinde  nos  Sigismundus  Dei  gratia  Rex 
Polonie,  magnus  dux  Lithuanie ,  necnon  terrarum  Craconie,  Sandomirie,  Siradie, 
Lancicie,  Cuiauie,  Eussie,  Prussie,  Culmensis,  Elbingensis  Pomeranieąue  dominus  et 
heres  etc.  significamus  tenore  presentium,  quibus  expedit  universis,  presentibus  et  futuris, 
harum  noticiam  habituris,  quia  animadvertentes  metropolitanam  Leopoliensem  eclesiani 
cum  in  cultu  honoreąue  Divino,  quem  pro  nimia  presbiterorum  carentia  in  dies  comminui 
atque  negligi  cernimus,  tum  quod  ydemipsi  presbiteri,  penes  quos  omnis  cultus  Dei 
habetur ,  propter  proventuum  potius  nuUitatem  quam  tenuitatem ,  qua  hec  ipsa  eclesia 
afficitur ,  in  ea  commorari  seque  continere  nequeunt ,  unde  cupientes  hanc  ipsam 
eclesiam  Leopoliensem  pro  munere  optimi  Christianique  principis  proque  innata  virtute 
nostra,  benignitate  et  gratia  amplecti  Regiis  idque  imprimis,  quo  in  ea  cultus  Divinus 
cerimonieque  debite  ex  causa  adeo  parva  non  imminuatur  non  negligaturque,  quin  ymmo 
tanto  magis  ac  magis  nostra  ope  adaugeatur,  venerabilibus  prelatis  et  canonicis  totique 
eapitulo  eclesie  predicteLeopoliensis  censum  annuum  eclesiasticum  pro  summa  quadringen- 
tarum  marcarum  Polonicalium  communiter  in  Regno  nostro  currentium,  quadraginta  octo 
grossos  marcam  in  quamlibet  computando ,  in  tanta  summa  solutionis  annue ,  quanta 
per  eam  quadringentarum  marcarum  summam  iure  atque  iuste  comparari  poterit,  in 
quibuscunque  bonis  iuri  terrestri,  castrensi,  civili  aut  alteri  seculari  subiectis  in  Regno 
nostro  ubicunque  sittis  sub  titulo  perpetuitatis  emendum  et  comparandum  proque  usu, 
utilitate  et  commoditate  aut  sua  capitulari  aut  vicariorum  canonicalium  perpetuo 
fundandorum  convertendum  consensimus  et  admisimus  consentimusque  et  admittimus 
per  presentes.  Quem  quidem  censum  pro  dicta  summa  quadringentarum  marcarum 
emendum  ab  omni  expedicione  bellica  generali  et  particulari  eximimus  et  liberamus 
eviterne  eundemque  libertati  et  emunitati  eclesiastice  asscribimus,  invisceramus, 
incorporamus  et  unimus  perpetuo  decernentes  tam  consensum  quam  emptionem  et 
incorporationem  presentes  valere  temporibus  perpetue  duraturis  tenore  presencium 
mediante.  In  cuius  rei  testimonium  sigillum  nostrum  presentibus  est  appensum. 
Actum  Leopoli  feria  tercia  proxima  post  festum  sancti  Martini  anno  Domini  millesimo 
quingentesimo  nono,  Eegni  nostri  tercio,  presentibus  ibidem  reverendissimo  et  reve- 
rendis  in  Christo  patribus  dominis  Bernhardino  Archiepiscopo  Leopoliensi,  Mathia 
Episcopo  Premisliensi  et  Eegni  nostri  Yicecancellario,  necnon  magnificis,  venerabilibus 
et  generosis  Spithkone  de  laroslaw  Castellaao,  Nicolao  de  Camyenyecz  Palatino  et 
Capitaneo  Cracoviensibus  et  exercituum  Regni  nostri  Campiductore  generali,  Nicolao 
Gardzina  de  Lubrancz  Calissiensi ,  laroslao  de  Lassko  Lanciciensi ,  Nicolao  Fyrley  de 
Dambroyicza  Lublinensi  et  Stanislao  Kmitha  de  Yissnicze  Russie  Palatinis,  loanne 
Zaramba  de  CalinoTa  Poznaniensi  et  Georgio  Krupski  Belzensi  Castellanis ,  loanne  de 
Lassko  Coadiutore  eclesie  Gneznensis  perpetuo  et  Regni  Polonie  Cancellario,  Christofero 
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de  Schydlovyecz  Succamerario  Cracoviensi,  loanne  Latalsky  Gneznensł  et  Oracovieasi 
Preposito  et  Petro  Thomiczky  Archidiacono  Cracoviensi,  Secretariis  nostris  et  aliis 
quam  plurimis  testibus  circa  premissa,  sincere  et  fidelłbus  dilectis.  Datum  per  manus 
eiusdem  reverendi  patris  domini  loannis  Coadiutoris  Gneznensis  perpetui  et  Regni  nostri 
Cancellarii  sincere  nobis  dilecti. 

lohannes  de  Lassko  qui  supra  Coadiutor 
Gneznensis  et  Cancellarius  subscripsit. 

Oryginał  pergaminowy  w  arch.  kap.  metr.  Iwow.  obrz.  Jae.  (Loe.  VI.  nr.  2).  Na  sznurach 
jedwabnych  koloru  czerwonego,  niebieskiego  i  białego  zawieszona,  na  wosku  czerwonym  wyciśnięta, 
pieczęć  wielka  królewska. 


CLXX. 

w  Nowym  Sączu   24.  Sierpnia   1510  r. 

Burmistrz  i  rajcy  Nowego   Sącza  prezentują   na  allarzystę  ołtarza  św.   Trójcy 
w  kościele  św.    Małgorzaty   Marcina  z  Kurowa. 

Reverendissimo  in  Cristo  patri  et  domino  domino  lołianni  Episcopo  Craco- 
viensi  aut  alteri  cuicumąue  ad  id  facultatem  liabenti.  Nos  preconsui  et  consules 
civitatis  Nove  Sandecz  łiumilem  serviciorum  recommendacionem.  Intelleximus  novissime, 
ąualiter  łionorabilis  Stanislaus  de  Pyothrkow  Altarista  altaris  tituli  sancte  Trinitatis 
in  ecclesia  collegiata  sancte  Margaretłie  Sandecensis  ipsum  altare  ipsius  resignavit 
sive  alias  resignare  intendit.  Cuius  ąuidem  altaris  ius  patronatus  et  presentandi  ad 
nos  legitime  dinoscitur  pertinere,  nos  ad  ipsum  altare,  dum  resignatum  fuerit,  liono- 
rabilem  dominum  Martinum  de  Curow,  actu  presbiterum,  Kme.  Pat.  Vre.  duximus 
presentandum  et  inpresenciarum  presentamus.  Datum  in  pretorio  consulari  civitatis 
predicte  Nove  Sandecz  die  Sabato  ipso  die  sancti  Bartholomei  anno  Domini  millesimo 
quingentesimo  decimo.  In  cuius  rei  testimonium  sigillum  consulatus  nostri  presentibus 
est  subapensum. 

Oryg.  perg.  w  archiwum  miejskiem  Nowego  Sącza  nr.  82.  Po  pieczęci  pozostał  pasek 
pergaminowy.    Ten  i  następne  aż  do  końca  dokumenty  podajemy  tylko  w  wyciągu. 
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CLXXL 

w  Krakowie  26.  Czerwca   1511    r. 

Bernard  Gallus  kustosz  i  generalny  oficyał  krakowski  nadaje  Marcinowi  z  Kurowa 
plebanowi  w  Tęgoborzy   ołtarz  św.  Trójcy  w  kolegiacie  sądeckiej. 

Bernardinus  G-allus  de  ladra  Custos  Vicariusque  in  spiritualibus  ac  Officialis 
generalis  Cracoviensis  Iudexque  commissarius  a  sede  ordinaria  Cracoviensi  ad  infra- 
scripta  specialiter  deputatus  honorabilibus  et  discretis  viris  vicariis  in  Sandecz  salutem 
in  Domino.  Noveritis  nos  literas  commissionis  ad  instituendum  cum  crida  insertas  sub 
titulo  et  sigillo  loannis  Episcopi  Cracoviensis  suscepisse ,  quarum  vigore  circumspectus 
vir  lacobus  de  Scarbymiria,  honorabilis  Martini  de  Curow  in  Thagoborza  Plebani  ad 
altare  tituli  sancte  Trinitatis  in  ecclesia  coUegiata  Sandecensi  per  liberam  resignacionem 
honorabilis  Stanislai  de  Pyothrkow ,  eiusdem  ultimi  et  immediati  possessoris ,  vacans 
per  providos  viros  domłnos  preconsulem  et  consules  civitatis  Sandeeensis  eiusdem 
altaris  collatorum  presentati  in  dictis  literis  principaliter  nominati,  legittimus  procurator, 
de  cuius  procuracionis  mandato  ad  acta  nostra  constitucionum  plena  fides  habetur, 
in  termino  dicta  cride  hodierno  personaliter  comparens,  reproductis  huiusmodi  literis 
debite  eiecutis  acusataąue  per  eum  citatorum  in  dieto  termino  non  comparencium 
contumacia,  petivit  prefatum  suum  principalem  de  dieto  altare  instituendum  decerni 
ac  investiri.  Nos  igitur  Bernardinus  Gallus  eundem  honorabilem  Martinum  in  persona 
prefati  magistri  lacobi  procuratoris  sui  de  dieto  altari  per  manus  nostre  capiti  suo 
imposicionem  instituimus  ac  investimus  per  presentes.  Quocirca  vobis  supradictis 
executoribus  mandamus,  ąuatenus  ipsum  Martinum  ad  prenominatum  altare  inducatis. 
In  quorum  omnium  et  singulorum  etc.  Datum  Cracovie  in  domo  solite  nostre  residencie, 
indicione  quarta  decima,  pontificatu  sanctissimi  in  Uristo  patris  et  domini  domini  nostrł 
lulii  Divina  providencia  Papę  secundi,  anuo  ipsius  octaro ,  die  vero  Mercurii  vigesima 
sexta  lunii,  anno  Domini  millesimo  quingentesimo  undecimo,  presentibus  ibidem 
Leonardo  de  Cracovia  Decretorum  Doctore,  OoUegiato  coUegii  dominorum  canonistarum, 
Surrogato  nostro,  Felice  Gomolynsky  in  Baczno  Plebano,  Petro  Zacrzewsky  et  Mathia 
Lagyewnyczky  Notariis  publicis. 

Et    me    Mathia   loannis    de    Slywnyky    clerico 

S  _  Gneznensis  diocesis,  sacra  apostolica  et  imperiali  auctori- 

[^  tatibus    Notario   publico  et  coram    memorato    Bernardino 

Galio,  qui  predictis  presens  interfui  etc. 

Oryg.  perg.  w  archiwum  miejskiem  nowosądeckiem  nr.  83.  Na  pasku  perg.  zawieszona 
pieczęć  na  czerwonym  wosku  wyciśnięta,  przedstawiająca  tarczę  z  ptakiem,  strusiem  czy  kogutem 
i  napisem  dość    nieczytelnym  w   otoku,  zawierającym    zdaje  się  następujące    wyrazy  :  S.  Ber.  Gall. 

CUSTOD.   VICAR.   OFFICIAL.   CR.\CIS. 
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CLXX1I. 

w  Nowym  Sączu    14.  Lutego    15 12  r. 

Marcin  przeor  i  Jan    podprzeorzy    konwentu    Premonstrantów     w  Nowym  Sączu 
proszą  biskupa  krakowskiego  o  potwierdzenie  wyboru  Jana  z  Sącza  na  opata. 

Eeverendissimo  in  Christo  patri  loanni  Episcopo  Cracoviensi  nos  frater  Mar- 
tinus  Prior,  loannes  Subprior  ceteriąue  fratres  tocius  conventus  ordinis  Premonstra- 
tensis  ecclesie  sancti  Spiritus  in  Nova  Sandecz  notificamus,  quomodo  per  liberam 
resignacionem  patris  loannis  de  Szandecz  ultimi  Abbatis  in  eapitulo  generali  elegimus 
nobis  in  abbatem  venerabilem  dominum  loannem  de  dicta  Sandecz  ordinis  Premon- 
stratensis  fratrem.  Yestram  Eeverendam  Paternitatem  supplicamus,  ąuatenus  electionem 
nostram  confirmare  dignaretur.  In  cuius  rei  testimonium  etc.  Datum  in  Nova  Szandecz 
die  Saturni  xini  mensis  Februarii  anno  Domini  millesimo  quingentesimo  duodecimo. 

Oryginał  perg.  w  archiwum  miejskiem  nowego  Sącza  nr.  84.  Na  pasku  perg.  zawieszona 
pieczęć  konwentu  na  ciemnozielonym  wosku  wyciśnięta,  tak  uszkodzona,  że  znamion  rozpoznać  nie 
można.  Na  odwrotnej  stronie  współczesną  ręką :  Anno,  quo  intra,  die  vero  XVII  mensis  Februarii  ohla- 
tum  per  dominum  electum  petentem  institui  et  dominus  reverendissimus  łimens  ali(quod)  impedi- 
mentum  cridam  contra  omnes  sue  interresse  putantes  decrevit  premittendum  putantiius  ....  ')sso- 
riis.  Drugi  napis  nieco  późniejszy:  Presentatio  abbatis  contraria  ereccioni  1512. 

')  Kilka  liter  nieczytelnych. 


CLXXIII. 

w  Krakowie   16.  Października   1512  r. 

Zygmunt  I.  uwalnia  wszystkich  przybywających  z  Krakowa,    Węgier  i  z  innych 
stron  na  jarmark  do  Nowego  Sącza  od  cel  a  to  na  tydzień  przed    i  tydzień  po 

jarmarku. 

Sigismundus  rex  Polonie  significamus,  quomodo  in  subditos  nostros  civitatis 
Nove  Sandecz  singulariter  coniecimus  ociilos ,  qui  in  metis  Kegni  Hungarie  agentes 
civitatem  ipsam  magno  sumptu  et  reparare  et  servare  tenentur,  ut  autem  ipsis  ad  hoc 
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faciendum  facultates  suppetant,  ipsos  prerogativa  donamus,  at  omnes  tam  de  Cracovia 
et  terra  Cracoviensi ,  quam  eciam  ex  Hungaria  et  aliunde  ad  nundinas  ipsius  civitatis 
venientes  una  septimana  antę  ipsas  nundinas  et  siniiliter  redeundo  ex  ipsis  nundinis 
iam  die  nundinarum  dilapso  a  solucione  theloneorum  nostrorum  sint  liberi.  Quapropter 
vobis  generoso  Nicolao  de  Zakliczin  Castellano  Wisliciensi  et  nostrorum  theloneorum 
terre  Cracoviensis  Magistro  mandamus ,  quatinus  eam  libertalem  tam  ipsi  civitati  quam 
eciam  omnibus  ad  nundinas  eius  venientibus  conservetis.  Harum  quibus  sigillum  no- 
strum  etc.  Datum  Cracovie  die  Sabbato  in  crastino  festi  sancte  Hedvigis  anno  Domini 
millesimo  ąuingentesimo  duodecimo .  Regni  vero  nostri  anno  sexto. 

Mathias  D.  Episcopus  et  Cancellarius  Eelatio  reverendi  in  Cristo  patris    domini 

subscripsit.  Mathie  Episcopi  Premisliensis  et  Regni  Po- 

lonie Cancellarii. 


Orygiaał  pergaminowy  w  archiwum  miejskiem  Nowego  Sącza  ar.  85.  Po  pieczęci  pozostał 
tylko  pasek  pergaminowy. 


CLXXIV. 

w  Krakowie   l6.  Lutego   1518  r. 
Zygmunt  I  wydaje  rozporządzenie  dotyczące  wyboru  rajców  miejskich  w  Sączu. 

Sigismundus  Rex  Polonie  significamus ,  quia  tametsi  ex  certis  et  legitimis 
causis  privaveramus  oppidanos  nostros  Sandecenses  facultate  eligendi  novos  eorura 
consules  eamque  totaliter  capitaneo  Sandecensi  dederamus ,  tamen  ad  intercessionem 
quorundam  consiliariorum  nostrorum  restituimus  illos  in  parte  ad  eam  ipsam,  qua 
privati  fuerant ,  eligendi  novos  consules  facultatem ,  quam  deinceps  in  futurum  tali 
statuimus  fieri  modo  singulis  annis:  Imprimis  capitaneus  loci  illius  seu  ipsius  in  hoc 
yicesgerens  eliget  quatuor  novos  consules ,  viros  probos  et  ad  hoc  officium  idoneos. 
Viceadvocatus  vero  cum  consulibus  antiquis  et  scabinis  illius  opidi  eliget  reliquos 
duos  predictos  consules.  Comunitatem  vero  illius  opidi  nuUam  volumus  penitus  optio- 
nem  et  facultatem  eligendi  ipsos  consules  novos  habere.  Hanc  autem  ordinationem  no- 
stram  duntaiat  ad  beneplacitum  nostrum  valere  volumus.    Quibus    in    testimonium    et 
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fidem  etc.  Datum  Craeovie  in  conventione  generali  feria  tercia  proxima  post  festum 
saneti  Yalentini  anno  Domini  millesimo  quingentesimo  decimo  octavo,  Eegni  nostri 
anno  duodecimo. 

Petrus  Episcopus  et  Yicecancellarius  Eelatio  reverendi  in  Christo  patris  domini 

subscripsit.  Petri  Episcopi  Premisliensis,  Eegni  Polonie 

Yicecancellarii. 


Oryg.  perg.    w  archiwum    miejskiem    Nowego  S%cza    nr.  86.    Po  pieczęci   pozostał  pasek 
pergaminowy. 


CLXXV. 

w  Nowym  Sączu  23.  Sierpnia  1518  r. 

Burmistrz  i  rajcy  Nowego  Sącza  oddają  prezentę  na  probostwo  w  Zeleźnikowej 
Piotrowi  z  Nowego  Sącza. 

Eeverendissimo  in  Christo  patri  loanni  Episcopo  Cracoviensi  aut  sue  pater- 
nitatis  in  spiritualibus  Yiccario  generali  proconsul  et  consides  civitatis  Nove  Sandecz 
debitam  reverenciam.  Yaccante  ecclesia  parochiali  in  Zyelesznykova  tituli  saneti  Mi- 
chaelis  archangeli  in  Vestre  Paternitatis  diocesi  post  mortem  olim  honorabilis  Ambrosii 
de  Vratislavia  ultimi  ecclesie  Eectoris,  cuius  ecclesie  ius  patronatus  et  presentandi  ad 
nos  pertinet ,  ad  hanc  ecelesiam  discretum  Petrum  de  Nova  Sandecz  clericum  in  mi- 
noribus  ordinibus  constitutum  Yestre  Paternitati  unanimi  voce  presentamus  suppli- 
cantes ,  quatenus  Vestra  Paternitas  dignaretur  dictum  Petrum  investire  sibique  regimen 
spiritualium  et  provisionem  temporalium  committere.  Datum  ex  Nova  Sądecz  feria 
secunda  in  vigilia  saneti  Bartholomei  apostoli  anno  Domini  1518  sub  sigillo  officii 
nostri  consularis  subimpresso  *). 

Oryginał  perg.  w  archiwum  miejskiem  Nowego  Sącza  nr.  87.  Po  pieczęci  pozostał  pasek 
pergaminowy. 

')  Mimo  to  (subimpresso)  pieczęć  była  zawieszona  a  nie  wyciśnięta  na  pergaminie. 
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CLXXVL 

w  Toruniu  28.  Marca  1521   r. 

Zygmunt  I  pozwala  mieszczanom  sądeckim  wykupić  trzecią    część   młynów  wo- 
dnych nad  rzeką  Kamienicą  pod   murami  miasta  położonych  z  rąk  mieszczanina 

Jana  Kromera. 

Sigismundus  Ees  Polonie  significamus ,  quia  preconsuli  et  consolibus  totique 
communitati  opidi  Sandecz  molendina  aąuatica,  super  fluyium  Camyenycza  sub  menis 
illius  civitatis  sitta,  de  manibus  famati  loannis  Cromer  civis  Sandecensis  alias  eorundem 
molendinorum  tercie  partis  possessoris  redimere  admittimus  citra  tamen  augmentum 
summarum  principalium  in  eisdem  molendinis  inscriptarum  prefata  molendina  seu 
eorum  molendinorum  terciam  partem  per  prefatos  cives  łiabenda  usque  ad  redemptio- 
nem  per  nos  vel  successores  nostros,  iuribus  tamen  nostris  semper  salvis.  Harum  qui- 
bus  sigillum  nostrum  etc.  Datum  Tliorunie  feria  quinta  post  dominicam  Palmarum 
proxima  anno  Domini  millesimo  quingentesimo  vigesimo  primo,  Regni  vero  nostri  anno 
decimo  quinto. 

Cristoforus  de  S.  Palatinus  et  Oapitaneus  Eelatio  magnifici  Cristoferi  de  Sehidlo- 

Cracoviensis   ac  Regni  Polonie   Cancella-  wlecz    Palatini    et    generalis  Capitanei 

rius  mp.  Cracoviensis  ac  Regni  Polonie  Cancel- 

larii. 


Oryg.  perg.  w  archiwum  miejskiem  Nowego  S%cza  nr.  88.  Pieczęć  na  paskn  pergamino- 
wym zawieszona  odpadła.  Na  odwrotnej  stronie:  Productum  coram  dominis  lusłratoribus  in  Sandecz 
anno  1617, 
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CLXXVII. 

w  Toruniu,  23.  Kwietnia   1521  r. 

Zygmunt  I  pozwala  mieszczanom  Nowego  Sącza  wykupić  wójtostwa   we  wsiach 
palikowej ,  Kunowie  i  Jamnicy  z  rąk  Marcina  Dębieńskiego. 

Sigismundus  Eex  Polonie  significamus,  quia  preconsuli  et  consulibus  civitatis 
Sandecensis  sculteciam  in  villis  nostris  Falikowa,  Cunow  et  lamnycza  in  terra  Cra- 
couiensi  et  districtu  Sandecensi  sittis  de  manibus  nobilis  Yalentini  Dąmbyenski  in 
summa  peccuniarum  in  priviIegio  originali  dicte  advocatie  contenta  exemere  consensi- 
mus,  summam  tamen  capitalem  non  augendo,  iuribus  nostris  Regalibus  semper  salvis. 
Harum  quibus  etc.  Datum  Thorunił  feria  tercia  festi  sancti  Adalberti  anno  Domini 
millesimo  quingentesimo  vigesimo  primo,  Eegni  nostri  anno  decimo  quinto. 

Cristoforus  de  S.  Palatinus  et  Capitaneus  Eelacio  magnifici  Cristofori  de  Schid- 

Cracoviensis  ac  Eegni  Polonie    Cancella-  (lowiecz)  Palatini  et  generalis  Capitanei 

rius  subscripsit.  Oracoviensis    ac   Eegni   Polonie    Can- 

cellarii. 


Oryg.   perg.   w   archiwum  miejskiem  Nowego    Sącza  nr.    89.    Po  pieczęci    pozostał  pasek 
pergaminowy. 


I  N  D  E  X. 


I  N  D  E  X 
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nisterialis. 

Jacobus  V.  Leopolis  yicarius  et 

ebdomadarius    chori. 

Nicolaus   Mathiae    v.  Notarius 

public.  imper.    auctor.  —  Pre- 

mislia  clericus. 

Brzucłioyicza  rivuli 198 

de  Brzucliowicze  Petrus  Krzywyecz- 

ski  1500 180 

de  Buczacz  Jacobus  v.  Eussia  palatin. 

Johannes  v.  Podoiła  palatinides. 
Buczaczki  Johannes  senior  1503    .  199 

Buda 56 

Buntłiowsky  Johannes  v.  Cracovia 

curiae  episcopi  notarius. 
Bura  V.  Leopolis  civis. 
Busko  oppidum 171 

consules  ■ 162 

districtus 133.  136 

incolae,  oppidani,  suburbia     .  171 
de  Busko  Michael  v.  Leopolia  vica- 

rius  eccles. 

Byalagrod 152 

Bybel  v.  Nova  Oivitas  Bybel. 

de  Bybel  Ootko  1375.     ...     1.      2 

Johannes  alias  Hryczko   v.  de 

Nowomyastho. 


Byelik  Michael  v.  Leopolis  civis. 

de  Byelka  Wlothco  1443.      ...     57 

Byelszko 113 

de    Byelszko     (Byelsko)    Wyernko 

1468.  1470.  1477  .  101.  105.  113 
Byenco  v.  Benco. 
de  Byssow  Dobieslaus  v.  Bełz  palat. 

C.  et-K. 

de  C.  M.  V.  Gnezno    clericus  —  No- 
tarius publicus. 
CacŁina  filia  Nicolai  Trewtel  advoc. 

sandec.  et  Oatharinae  1409.      .     20 
de  Cacowo    Stanislaus   v.  Leopolis 
concionator      Połonicus     eccl. 
metrop. 

Calne  villa  1492 139 

de  Kalis  Bartholomeus   v.    Cracovia 

conventor  eccl.  s    Stephani. 
Calissia. 

consułes,  civitas 50 

theloneator 50 

Sandivogius  1387  ....       3 
Sandziwogius   de   Schubin 

1403 14 

Stanislaus  de  Ostroróg  1453. 
1461.  1463.  1469.     ...     75 
84.  90.  103 
Johannes  Swydwa  de  Scha- 
motuly  1493 144 


Palatinus 
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Andreas  de  Samotnly  1501 . 

189 

Nicolaas  Gardzina    de  Lud 

- 

brancz    (Lubrancz)    1505. 

Palatinus 

1506.  1509.     .    223.  226. 

232 

235. 

240 

Petrus    de  Służewo    capit. 

diboYiensis  1549 .     .     .     . 

190 

Petrus  de  Gaj  1461.  1463. 

84. 

90 

Castetla- 

Andreas      de     Schamotuly 

nus 

1493.  1497    .     144.    153. 
Johannes    Jarand  de  Bru- 

156 

dzow  1505  .     .     .     223. 

226 

de    Calynowa    Johannes   Zaramba 

V.  Poznania  castell. —  Siradia 

castellanus. 

Laurencius  v.    Polonia    mar- 

schalcus  regni. 

Camarow  villa 

54 

de  Camenecz  v.  de  Camieniecz 

Camieniecz. 

Electus   /  Andreas  de  Chodecz  1501. 
ecci.     1 

193 

Postulatusf  Petrus  1493 

eccI.      t 

144 

[  Severinus  Herborth  notarius 

Canonicus^              ,_„, 

regis  1504 

215 

Stanislaus  de  Ohotecz  pala- 

tinus   leopoliens.,     capitan. 

Capita- 
neus 

halic.  1469 

idem  castellan.  leopoliensis 

103 

1499 

172 

de  Camieniecz  -Tnhannes  v.  Bełz  capit. 

3 

lartinus  1506 

230 

de  Camieniecz  Nicolaus  v.  Craco- 
Yia  capit. .  palatin.  —  Polonia 
campiductor   exercituum  regni 

—  Sandomiria  castell,  palatin. 

—  Sanok  capit. 
Kamonka  v.  Kamyonka 
Campyenski  Nicolaus  1470  .    .    . 
Camyen  circa  fluv.  Czarna    .     .     . 


104 
55 


Camyenycza  fluyius     .    .     .  129.  246 
Camyona  v.  Kolodziczyk. 

Camyonka  villa  .    .    .    .  12.  20.  24 

fluYius     . 128 

Capha 152 

Kapy  castrum 59 

de  Karcznyczye  Andreas   v.   Leo- 

polis  vicecapit. 

Carmiow  villa 163 

Carsy  villa  .........  163 


Karszniczsky  Johannes  1500 


180 
181 


Capita- 
neus 


Incolae 


Casimiria 

I  Petrus  de  Dambrovicza  palat. 
Eussiae,     capit.    radomiens. 

1549 190 

Mathias  Lathala ,  Johannes 
Gladky  scabini  juris  supr. 
Theut.  Maydburg  cast.  cra- 
coviensis  1435 47 

Casimirus  v.  Cazimirus. 

Caspar  v.  Cruegal  —  Stheen. 

Caspari  Johannes  v.  Notarius  publ. 

Cassa  civitas 59.     62 

communitas,  judes,  jurati     .       62 
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Katharina  consors  Alberti  Dzanczol- 

konis  1470 105 

consors  Nicolai  Trewtel  1409.     20 
relicta    Petri    Zymnowoczsky , 
consors   vero  Johannis  Karsz- 
niczsky  1500    ....  180.  181 
filia  Annae  Pukowska  1499.  .  172 
filia  Johannis   et  Aluschie  Cu- 
ler,  uxor  Pauli  Longi  1403    .     15 

Katliolici  v.  Leopolis  subditi  decani 
ad  eccl.  s.  Johannis. 

de  Kazanów  Stanislans  v.   Lublin 
subcamer. 

Kazimirus    v.  Polonia  rex; 
Antiąus  v.  Polonia  rex. 

de    Cazmino    Lythwosz    Stanislaus 
V.  Notarius  public. 

Cąntliy  villa 89 

de  Keczarow  Petrus  1462   .     .     .     88 

Cerleri  Petrus   v.  Sandecz  scabinus 
iudicii  banniti. 

Keslar  Jacobus  v.  Sandecz  scabinus. 
Johannes  v.  Sandecz  scabinus. 

Kesseler  Malchar  Jocusch   v,  San- 
decz scabinus. 

Kezmarkt 59 

Nicolaus   Brczal   de  Dobra 

62 

ClLanczin 

civitas,  consules,  theloneatores     50 
de  Charbinowice  Petrus  1420     .    25 


Capita- 
neus      I   1444, 


Capita- 
neus 


Chełm 

f  Johannes  1461 84 

Episcopus     Mathias  1493.  1497.    1499.  144 
(  153.  156.  174 

Johannes  1485 127 

Electus  >  Nicolaus     de     Oosczyelecz 

1506 232.  235 

(  Nicolaus    Grabya   R.    P.   vi- 
nus  ^'  !  C'ecancell.,    capitan.    lublom- 

I  liensis  1549 190 

Paulus  Jaszenski  subdapifer 
sandomir.,    capitan.    belzen- 

sis  1469 103 

Zawissius  Roza  de  Borzischo- 
wycze  succamer.  curiae  regis 

Poloniae  1497 149 

Georgius  Crupsky  de  Orchow 

1502 196.  197 

Cliilczycze  v.  (Jhylczycze. 
de  Cłiodcza  (Chotcza)  Nicolaus  v.  Po- 
lanecz  castell. 
Paulus  V.  Polanecz  castel. 
de  Ghodecz  (Ohotecz)  Andreas  v.  Oa- 
mieniecz  electus. 
Otha  V.  Leopolis  castell. 
Stanislaus    v.    Camieniecz   ca- 
pitan.—  Halicia  capitan.—  Leo- 
polis capitan.,  castellan  ,   pala- 
tin. —  Lubaczów  capitan.  —  Po- 
doiła capitan.  —  Polonia  mar- 
schalcus  regni — Russia  capitan. 
de  Chodiwancze  Andreas  1422.   .     32 
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de  Chodywanicze  Stanislaus  Mal- 
drzik  V.  Leopolis  tribunus. 

Chnstoforus  v.  de  Sancto  Eomulo 
—  de  Schidlowyecz. 

Cłirostkowicze  v.  Krostkowicze. 

CłLryniowce 126 

Cłirynowice  v.  Chryniowce. 

Clirząstowiec  fluvius 126 

de  Cłiucliori  Benco  v.  Premislia 
capitan. 

de  Chuszymcze   Cunradus  v.    Pre- 
mislia woyewoda. 

Chwal  Petrus  1500 180 

Cłiylczycze  villa  .     .     .  133.  134.  135 
piscina  in 135 

de  Cłiylczycze  Ihnath  1488.    133.  134 
Jaczko  1488  .     .     .     .     133.  134 

Chylczyky  v.  Chylczyeze. 

Kielce 

Vincentius  de  Przeramb  ca- 

uon.  gneznens.etcracovien., 
secretarius  regis  1493.      .  142 

Clare  Johannes  v.  Sandecz  scabinus 
iudicii  banniti. 

Clemens  v.  Premislia  civis,  procur. ; 
V.  Bogusiai —  Corzenski. —  Gu- 
tler  —  de  Mozcorzow  —  de 
Przybyslavicze. 

de  Klodzenycze   procurator  Kus- 

mya  1462 88 

Yolczkowycz  Petrus  1462.    86—88 


Decanus 


de  Clokovycze  Nicolaus  1452.     .    72 
Cloz  V.  Gerlicz. 

Clusz  Nicolaus  v.  de  Yysznani. 
Kmitha  (Cmytha)  Dobeslaus  v.  de 

Wysznycze. 

Petrus  V.   Lublin  castellan.  — 

Sandomiria    palatin;    v.    etiam 

de  Wysznycze. 

Stanislaus  v.  de  Wysznycze. 
Knelmiczki    Johannes    v.    Halicz 
castellan. 

Knylienyce 39 

Cobilino  Johannes  v.  Premislia  no- 
tarius  castri. 

Koczalin  sika 32 

Koglar  Andreas  v.  Leopolis  consul. 
Cola  Johannes  v.  de  Dalyeyow. 

Paulus  V.  de  Dalyeyow. 

Colo 

Petrus  Kmitha  in  Wyszny- 
cze comes  ,  castell.  cracov., 
E.  P.  marschalcus,  capitan. 
cracoY.,    scepusiens.  et  pre- 

misliens.  1549 90 

Kolodziczyk  Camyona  vallis     .     .     94 

Kolomya 126 

de    Koltów    Mszczyszek    Johannes 

1488 131 

Comariensis  comes  Thomas  de  Zeecz 

1444 59 

de  Comorow  Martinus  1444.    .     .     60 

Nicolaus  1444 60 

Petrus  1444 60 


Capiła- 
neus 
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de  Koneczpole  v.  de  Konyeczpolye. 

Konycze  1397 7 

de  Conycze  Petrus  v.  Sandecz  offl- 

cialis  —  Wladariensis  praepo- 

situs. 

de  Konyeczpolye  Jacobus  v.  Sira- 
dia  palatinus. 

Johannes  v.  Polonia  cancella- 
rius  regni. 

Przedborius  v.  Sandomiria  ca- 
stellanus. 

Stanislaus  1498 163 

de  Conussycze  Lucassius  v.  San- 
decz presbiter. 
Corcz  Jeronimus  v.  Sandecz  consul. 
Nicolaus  Nickel  v.  Leopolis  wo- 
jewoda. 
Corczin  v.  Nova  Oivitas  Corczin. 
Korpona  civitas  montana  ....     59 
Corzenski  Clemens  1470  ....  104 
de   Kościelec    (Kosczelecz)    Johan- 
nes V.  Dobrzyń  castellan. — Ju- 
niwladislavia  palatin. 
Nicolaus  V.  Brzeszcz  palatin. — 
Ohelm  electus. 
de  Cosczicze   (Cosczycze)  Rokosch 
Johannes  v.  Oracovia  judex. 
Nicolaus  V.  Leopolis  canonic. 

Cossatecz  castrum 59 

Kossnar  Johannes  v.  Leopolis  oivis 

de  Coszice  Feen  1427 39 

Cotko  V.  de  Bybel. 


Kowry  v.  Krostkowycze. 

de  Cozlow  Andreas  v.    Rawa  pa- 
latin. 

de  Cracoschowicze  Stanislaus  1450    68 

Cracovia  .  .  11.  14.  23.  28.  34. 
44.  45.  48.  50.  51.  64.  65. 
66.  67.  75.  79.  82.  91.  93. 
95.  99.  107.  139.  142.  164. 
165.  167.  169.  173.  174.  177. 
178.  184.  185.  186.  194.  196. 
197.  216.  220.  225.  242.  244. 
terra  ....  83.  163.  244.  247 

diocesis 245 

convencio(parlamentumj  gener. 

49.   50.  100.  170.  171.  245 

consules 11.     34 

sigillum  civitatis 11 

advocatus ,    judex ,    assessores 
judicii  juris   Theut.   Maydbur- 

gensis  supr 169 

notarius  juris  Theut.  Maydburg. 

supr 48 

judicium  juris   Teuth.    Maydb. 

supr 168 

judicium  ter 68 

camerarii  iudic 68.     90 

mercatores 78.  225 

Collegium  juristarum    .     .29.     30 
domus  altaristaram  retro  scho- 
lam  eccles.  s.  Mariae    ...     28 
communitas   vicariorum  cano- 
nical.    eccl.    kathedr.    majoris 

97.  98.  99.  100 
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altare  beat.  Petri  et  Pauli, 
sacristia  eccl.  kathedr.    .    .     . 
pallacium  superius  et  anterius 
ex  opposito  coUegii  juristarum 


10 
10 

29 
30 


Johannes  1387    ...     .       3 

Petrus  1402 13 

Yestrąbyecz  1404.    ...     16 
Albertus  1421      ....     26 

Sbigneus  1427 42 

idem  vicarius    regni  Polo- 

niae  1444 59 

idem  tituli  s.  Priscae  pres- 
biter  cardinalis  1453.    .     .     75 
Fredericus  tituli    s.  Luciae 
Episcopus     in  Septem  Soliis   presbiter 
cardin.,   archiepisc.  gnezn., 
primas  et  princeps  Poloniae, 
germanus  regis  1498. 1499. 
1501.   .     .  166.  174.  178.  189 
Johannes  1504.  1505.1506. 
1510.  1511.  1512.  1518.    220 
223.  225.  232.  234.  241.  242 
243.  245 
Samuel  Maczieyowski  R.  P. 
cancell.  1549 190 

Electus   [  Fredericus    princeps   Polo- 
confirma-  (  ^  ,^^ 

tus       (  niae  1493 144 

I  Johannes   de  Brzesze  juris 
Electus   ;  utriusąue   doctor.    vicecan- 

cell.  R.  P.  1461  ....     84 


Officialis 


Decanus 


Praepo- 
situs 


Vicarius 
in  spiri-  | 
tualibus 


Praeposi- 
tus  s.  Flo- 
rian'! 


generaliter  .  166.  178.  179.  245 
Jacobus  de  Zaborów  decre- 
torum  doctor  1421.  .  .  26—28 
Bernardinus  Gallus  de  Jadra 
custos  ac  officialis  cracov. 
judexque  commissarius  a  se- 
de  ordinaria  cracov.  deputa- 

tus  1511 242 

Andreas    Mischka    archidia- 
conus  cracoT.  1421.      .  29.     30 
Bernardinus  Gallus  de  Jadra 
custos,  vicarius  in  spiritua- 
libus  cracov.  judexque  com- 
missarius a  sede  ordin.  cra- 
cov.  deputatus  1511  .     .     .  242 
Johannes  Schaffranecz   can- 
cellar.  R.  P.  1427.     .     .     .     42 
Nicolaus  de  Gryczko  (Krzicz- 
ko)  cancell.  eccl.  gneznensis 

1503 199.  201 

Johannes  Latalsky  praeposi- 
tus  gneznen.,  secretarius  re- 
gis 1509 241 

Johannes     Przerambski    se- 
cretarius regis  1549 .     .     .  190 
Nicolaus   yicecancell.   R.  P. 

1408 19 

Gregorius  de  Lubrancz  prae- 
positus  poznań,  et  skarby- 
mirien,,    R.  P.   vicecancella- 

rius  1493 142 

idempraep.  skarbymir.  1493.  144 
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Archidia- 
conus 


Custos 


Cantor 


Canonicus 


Andreas  Mischka  officialis 
eracov.  1421.  .  .  .29.  30 
Petrus  Thomiczky  secreta- 
rius  regis  1509  ....  241 
Bernardiniis  Gallus  de  Ja- 
dra vicarius  in  spirituali- 
bus,  officialis  cracov  ju- 
dexque  commissarius  asede 
ordinar.    cracov.   deputatus 

1511 242 

Gregorius  1399  .     .     .     .     10 
Kreslaus     de     Kurozwanki 
decanus  gneznen.,  cancella- 
rius  E.  P.  1485  ....  127 
Johannes   junior   Dlugosch 

1467 96 

Albertus    de  Ziehlin  custos 
sandomir.,  canonic.  gnezn., 
wladislav.  et  poznań.   vice- 
cancel.  R.  P.   1469.     .     .103 
Johannes     Brandis      sedis 
apost.    prothonotarius,    se- 
cretarius  regis  1492.     .     .138 
Johannes  de  Lubrancz  de- 
cretorum    doctor,    secreta- 
rius  regis  1492   .     .     .     .138 
idem  canon.  poznań.  1493.  142 
Yincentius  de  Przeramb  de- 
canus    kielcensis,     canon. 
poznaniens.,  secretarius  re- 
gis 1493 142 

Stanislaus   Hosius   secreta- 
rius regis  1549   .     .     .     .190 


Rector  almaef 

universi!atis  I 

studii 


Collegiatus 
collf>g.  ca- 
nonistarutn 


Altarista  al-  I 

taris  b.  Petri^ 

et  Pauli 


Psaitarista 

ecci.  ma- 

joris 


Conyentor  j 
ecciesiae  ' 
s.  Stephani  \ 

Notirius     ( 

curiae  epi-  | 

scopi        I 


Frater  ordi- 
nis  domus 
hospitdlis 


Ciericus 
diocesis 


Ducissa 


Castella- 
nus 


Nicolaus    Goltberk   magister 

1421 28 

Leonardus  de  Cracovia  de- 
cretorum  doctor,  surrogatus 
Bernardini  Galii  1511     .     .242 

Petrus  Martini  de  Zucow  1399     10 

Nicolaus  dePrandoczyn  1467 

95.     96 
Nicolaus  Lanthkowskyl467.     96 

Bartholomeus  de  Kalis  1421 

26.     27 

Johannes  Bunthowsky  1499.  179 

Michael  baccalarius  s.  The- 
ologiae .  arcium  magister 
1421 26.     27 

Mathias  de  Strzeszow  nota- 
rius  publ.  apostoł,  auctorit. 
1507 239 

J  Hedwigis    ducissa  Sandomi- 

\  riae  antę  1387.      ...  2.       3 

sine  nomine  1457.    .     .81.     82 
Johannes   de  Tanczin  1402. 

1403 13.     14 

idem  ąuondam  castel.  et  ca- 
pitan.  cracov.  (antę  1434)  .     44 
Oristinus  de  Ostrów  1412  .     23 

Oristinus  1427 43 

Nicolaus  de  Michałow  capi- 
tan.  cracov.  1434  ....     44 
Johannes   de    Czyzow    (Czi- 

33a 
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Castella- 
nus 


Palatinus 


szow)capitan.cracov.  1444. 

1458 59.     75 

idem  yicarius  R.  P.  1444.  59 
Johannes  deThanczin  1461.  84 
Johannes  de  Pylcza  1474.  111 
Jacobus  de  Dambno  capi- 
taneus  cracov.  1479.  1485. 
1486.1487.  118.127.128.  130 
idem  capit.  sandecensis    et 

biecensis  1479 118 

Johannes  Amor  de  Tharnow 
1493.    1497.    1498.    1499. 

144.  153.  166.  174.  179 
Spithko  de  Jarosław  1504 
1505.  1506.  1509.    .  223.  226 
232.  235.  240 
Johannes  in  Tharnow  comes, 
R.  P.  exercituum  supremus 
ac  sandomir.  striensis  Uiba- 
czoviensisque  capitan.  1549  190 
Spithco  1387.  1389.   .     3.       4 
idem   ąuondam   palatin.  et 
capitan.  crac.    (antę  1434)     44 
Johannes  de  Tharnow  1403. 
1412. 1427.  14.  23.  40.  42. 
Petrus  senior  Sehaffraniecz 
de  Pyesehkowa  Skala  1434 
Johannes  de  Tanczyn  1444 
idem  vicarius  R.  P.  1453. 
Johannes    de  Pylcza   1461. 

1463 84. 

lohannes  Amor  de  Tarnów 
1485 127 


43 


59 

75 

90 


Palatinus 


Succame- 
rarius 


Capita- 
neus 


Spithko   de   Jarosław  1493. 
1497.1501  .  144.  149.153.  189 
idem    capitaneus    leopoliens. 

1492 139 

idem  ąuondam  capitan.  leo- 
poliens. 1501 189 

Petrus  Kmitha  de  Yisznicze 

1504 220 

Johannes  Felix   de   Tarnów 

1506 232.  235 

Nicolaus  de  Camyenyecz  ca- 
pitan. cracov„  campiductor 
generalis    exercituum    regni 

1509 240 

Christoforus  de  Schidlowieez 
capitan.  cracov.,  R.  P.  can- 
cellar.  1521  .  .  .  .  246.  247 
Petrus  Cmitha  in  Wysznycze 
comes,  R.  P.  marschalcus, 
capitan  cracov.,  scepus.,  pre- 
misl.  colensisque  1549    .     .190 

Spithko  1389 4 

Grnewossius  de  Dało  vice  1402     13 
Petrus  de  Schidloviecz  capit. 
gostinensis  1502  .     .     196.  197 
Christoforus  de  Schydlovyecz 

1509 241 

Johannes  Thanczinsky  ąuon- 
dam castell.  crac.  antę  1434.     44 
Spithko  quondam  palat.  cra- 

cov.  antę  1434.  .     .     44 
Nicolaus  de  Michałow  castel- 
lanus  cracoY.  1434     .     .     .     44 


i 
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Johannes  de  Ozyzow  (Czi- 
szow)  castell.  cracov.  1444. 
1453  ......     59. 

idem  yicarius  R.  P.  1 444  . 
Jacobus  de  Dambno  thezaura- 
rius  R.  P.  1464.  1467.  1468, 

92  96.  98.  100. 
idem    capitan.    sandecensis 
1467.  1468.    96.  98.  100. 
idem  R.  P.  cancellarius,  ca- 
pitan.  sandec,   biecens.    et 
osswancim.  1470  .     .  103. 
idem  R.  P.  cancellar.  1472. 
idem  castell.  cracov.,  capit. 
sandec.  et  biecensis  1479. 
idem  castell.  cracov.   1485. 
1486.  1487.  .     .  127.  128. 
Petrus  de  Curozwanky  R.  P. 
thezaurar.  1493    .... 

Nicolaus  Kamienieczsky  (de 
Kamyenyecz)  1497.    1499. 

idem  capit.  sanocens.  1498. 
idem  castell.  sandom.  1504. 
idem  palatin.  et  castell.  san- 
domir.,  capitan.   sanocensis 

1506 

idem  palatinus  cracov.,  cam- 
piductor  gener.  exercituum 

regni  1509 

Christoforus  de  Schidlowiecz 
palatin.  cracov.,  R.  P.  can- 
cellar. 1521.     .     .     .  246. 


Capita- 
i^g        neus 

59 


101 
101 

104 
110 

118 

130 

144 

149 
174 

164 
220 

22S 

240 

247 


Judex 


Subjudex 


Vexillifer 


Dapifer 


Subda- 
pifer 


Petrus  Omitha  in  Wysznycze 
comes,  palatin.  cracov.,  R,  P, 
marschalcus,  capit.  scepus., 
premisl.  colensisque  1549.  .  190 

Drogossius  1389 4 

Paulus  1427 43 

Barthossius    de    Góry     antę 

1450 ,     .  68.     69 

Johannes   Rokosch    de   Cos- 
czycze  1450.  1464.  .     .  68.     90 
Johannes  Bohun  de  Dunossy 
post  1464.  1477  .     .     .  90.  113 

Krzeslaus  1389 4 

Jacussius  1427 43 

Sigismundus  de  Bobowa  1434.     44 
Petrus  de  Czczykowycze  antę 

1450 68.     69 

Nicolaus  de  Czarnoczin  1450.     68 
Johannes   de  Pyelgrzimowy- 
cze  post  1464.  1477  .     90.  113 
Zegotha  de  Dambe  1408     .     19 
Johannes  de  Tharnow  1493. 

1497 145.  156 

Nicolaus  Firley  de  Dambro- 
vicza   capitaneus   lublinensis 

1506 232.  235 

Christoforus  de  Schidlowyecz 

1497 149 

Petrus     de    Wroczymowicze 

1503 199.  201 

Nicolaus  de  Brzeszie  a  No- 
vecivitatis  sandeczensisque 
capitan.  1436 48 
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Pincerna 


Gladifer 


Yenator 


Magister 
theioneorum 
terraecrac. 

Adyocatus 
proyincialis 
jurjs  Theut. 

Maydbur. 

supremi 


Scabinus 
juris  Theut. 
Maydburgen- 
sis  supremi 


Civis 


Laicus 


Andreas  Pyenyeszek  de  Cru- 
slowa  capitan.  castrorum  Mu- 
schina  et  czornstensis  1468.  101 

Nłcolaus  Seraphin  zupparius 
salis  utriusąue  1457.     .     .     82 

Bokscha  de  Sumsko  1397. 
1408 9.     19 

Nicolaus  de  Zakliczin  castel- 
lanus   wisliciens.    1512.     .  244 


Sigismundus    de    Roschko- 
wiez  1435 


47 


Johannes  Wedraw,  Barthos- 
sius  Banthcowsky,  Johan- 
nes Grislaw  cives  craco- 
yienses  —  Micossius  scul- 
tetus  de  Glogoczow,  Nico- 
laus scultetus  de  Suloscho- 
wa  —  Mathias  Lathala.  Jo- 
hannes Griadky  incolae  ka- 
zimhienses  1435. 


47 


generaliter.     14.  78.  128.  225 
LongusSeydel  1389.  1400. 

4.     11 
Johannes  Wedraw,  Barthos- 
słus  Banthcowsky,  Johannes 
Grislaw  scabini  juris  Theut. 
Maydburg.  supremi  1435.      47 

Swantoslaus  dictus  Pełka 
de  Muykow,  Stanislaus  de 
Przesseki  1421 31 


Pag. 

de  Cracoyia   Leonardus    v.  Craco- 
via  collegiatus  coUegii  canoni- 
starum. 

de  Krayow  Nicolaus  Primus  v.  Pre- 
mislia  electus 

Crempnlcia  eivitas  montana.      .     .     59 

Creslaus  v.  Cracovia  subjudex —  Po- 
lonia cancellarius  regni  —  San- 
domiria  castell.  —  Wladislavia 
episcop. 

V.   etiam    de    Kurozwanki. 
Episcopus  V.  Polonia  cancella- 
rius regni. 

de  Cretkow  Nicolaus    v.    Juniwla- 
dislavia  palatinus. 

Cristini  Laurencius  v.  de  Próchnik. 

Cristinus  v.  Cracovia  castell. ;  v.  de 
Ostrów. 

Cristoforus  v.  Christoforus. 

Crocaw  v.  Cracovia. 

Cromer  Johannes   v.  Sandecz  eivis. 

de  Kroskow  Simon  1375     .     .  1.       2 

Krostkowicze  alias  Kowri  villa  57.     93 

de  Krostkowycze  Raphael  1443  .     57 

Croszno 16 

consules    ....  228.  229.  230 

Crowiczski  Johannes  v.  Leopolis 
decanus  —  Polonia  notarius 
regis, 

Cruegal  Caspar  v.  Leopolis  civis. 

Crupsky  Georgius  v.  Bełz  castellan.; 
V.  de  Orchow. 
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de  Cruslowa  Pyenyeszek  Andreas 
V.  Cracovia  pincerna  —  castr. 
Muschina  et  Ozornstin  capita- 
neus. 

Cruzlowy 113 

de  Gryczko  Nicolaus  v.  Oracovia 
decanus. 

Crynycza  villa 89 

Krzepiczensis  capitaneus  Spithko 
de  Tharnow  castellati.  wojnie, 
E.  P.  thezaurar.,  capitaneus 
brzezniczensis  krzesoviensisque 
1549 190 

Crzesch  Nicolaus  ąuondam  de  Slu- 
pów 1464 91 

de  Crzescłikoyicze  Bilina  Nicolaus 
V.  Premislia  canonicus,  vica- 
rius  in  spiritualibus  et  offlcialis. 

Krzeslaus  v.  Kreslaus. 

Krzesoyiensis  capitaneus  Spithko 
de  Tarnów  castellan.  wojni- 
cens.  R.  P.  thezaur.,  capita- 
neus krzepiczensis  brzezniczen- 
sisque  1549 190 

de  Krziczko  Nicolaus  v.  de  Gryczko. 

Crziczsky  Nicolaus  v.  Poznania  prae- 
positus. 

de  Krznylow  Jeronimus    Yisoczky 

1497 157 

Tenutarius{  Paulus  Schulima  1488.  133.  134 

de  Crzywczycze  Petrus  v.  Leopolis 
judex  castr. 


Krzywyeczky  (Krziweczky)  Petrus 

1488 133.  134 

V.  etiam  Leopolis  judex.  castr. 
Krzywyeczski  Petrus  v.  de  Brzu- 

chowicze. 
Kuczab     Jacobus     v.     Zymnavoda 

kmetho. 
Kudist  Johannes  v.  Sandecz  wlada- 

rius. 
Cuglwayt     (Ougelwyth)     Johannes 

V.  Sandecz  consul. 
Cujavia 

terra 76 

Kula  Jacobus  v.  Leopolis  yicarius. 
Culer  Johannes  v.  Sandecz  civis. 
Culwisch.  Johannes  v.  Sandecz  con- 
sul. 
Kulycowsky  (Kulychowszky)  Petrus 

1488 131.  134.  136 

Kunatłi  Thobias  v.  de  Syemyenowka. 
Cundrathowa  Margareta  alias  Ma- 

rena  v.  Premislia  de  suburbio 

castr. 
de  Kunina  Dobesz  v.  Sandecz  scabinus. 
Kunów  villa 23.     24 

scultecia 247 

„    .,        (  Jacobus   de    Czeczrewina 
Scultetus  { 

(  1416 23.     24 

Cunradus  v.  de  Chuszymcze. 

Kunyath  Johannes  v.  de  Thuliglowy. 

Kurcz  V.  Corcz. 

34 
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Pag.  Pag. 

de  Curdwanow   Andreas  v.  Płock  Czamborius    v.   Biała  rector  eccl. 

canonic.  —  Poznania  canonic.  —  Ploek  canonicus. 

de  Curow  Mai-timis  presbiter  1510.   241  Czans  t.  Sandecz. 

V.   etiam    Sandecz  altarista  —  Czarna  flurius 55 

„,       ,  ,  ,  de  Czarnków  Johannes  y.  Gnezno 

Thagoborza  plebanus. 

castellan. 
Nicolaus  V.  Gnezno  archiepisc.  r,     ,.       • 

bandiYogms  v.  Gnezno  casteil. 

de  Curozwaky  v.  de  Curozwanki.  ^^  Czarnoczin  Nicolaus   v.  Craco- 
de  Curozwanki  Creslaus  v.  Craco-  ^^^  subjudex. 

Yia   cantor  —  Gnezno    decanus  Czarny     Jakyel     v.     Thargovyska 

—  Polonia  cancellarias  regni.  kmetho 

Dobeslaus  v.  Lublin  palatinus.  Czazycze  villa 94 

Nicolaus  V.  Lublin  palatinus —  ,^  .„  .„-, 

Kzaz  Yilla 132 

Siradia  castellanus. 

^         .  .^  Czchów    ....  16.  17.  44.  69.  114 

Petrus  V.  CracoYia  capitan. — 

.p,  ,     .     ^,  .  .  thelonearii,  thelonea     .     .  16.     17 

Polonia  thesaurarius   regni. — 

^     .      .  .         ,„  Castellanus  [  Petrus  Gnyady   1499.     .     .  174 

Sandomiria  castellanus.  '  -'     -' 

c,     .  ,  r>  1    •      -^  ^„  de  Czeczrewina  Jacobus  y.  de  Ku- 

Stanislaus  v.  Polonia  Yicecan- 

,,  .  now  scultetus  —  Sandecz   sca- 

cell.  regni. 

binus. 
de  Curozvyaky  y.  de  CurozYanki. 

Czedlicz  Petrus  y.  Leopolis   consul. 
Kurscłiner  Malchłar  y.  Sandecz  sca-  ,     ^     ,  ^,  o      •  , 

de  Czelatnycze  Stanislaus  139/    .       / 
binus.  ,^  ^     , 

de  Czemyernycze  Marzecz  Paulus 
Kursner  Nicolaus  y.  Leopolis  consul.  a  "~(\  1 19 

Kusmya   y.  de  Klodzenycze  procu-  Czeninen  Haws  y.  Sandecz  domus. 

Czepser  (Czipser)  Johannes  y.  San- 
de  Cussenicze  Johannes  1461.      .     86  ^g^,  adYocatus,  scabinus. 

de  Cuthno  Nicolaus  y.  Lancicia  pa-  Czeremoszno 132 

latin.  —  Polonia  Major  capitan.  Czerlany  Yilla 89.  137 

de  Cyro  ac  Swantky  (Kurozwanki)  agger,  piscina  in      ....  137 

Czyszlaw  (Creslaus)  v.  Lublin  Czerlenye  y.  Matherna  Wola. 

castellanus.  Czipser  y.  Czepser. 

Kylia 152  de  Cziszow  y.  de  Czyzow. 
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Capita- 
neus 


Czolek  Stanislaus    v.    Polonia  vice- 
cancell.  regni. 

Czornberk  v.  Leopolis  civis. 

Czornstin 

castrum 101.  123 

Andreas  Pyenyeszek  de  Oru- 
slowa  pincerna  cracov.,  ca- 
pitan.  castri  Muschina  1468.  101 
Jacobus  Thela   de  Panyow 
1484 123 

Czubynysky  Stefanus  1488.     .     .132 

Czuczenosy  villa 137 

Czybory  Michael  v.  de  Wolya  Drans- 

gowa. 
Czycłiow  V.  Czchów. 
de  Czyescłiaczyn  Jacobus  v.  Pre- 

raislia  judex. 
Czypser  Nicolaus  v.   Sandecz   sca- 

binus. 

Czyrkassy  villa 222.  223 

Dmitr,    Hryako  et   Hryoko 

1505 222 

de  Czyrnyeyow  Nicolaus  1464     .     94 
Czyslaw  v.  de  Cyro  ae  Swantky. 
de     Czyzow     (Cziszow)     Johannes 
V.  Oracovia  castell.  et  capitan. 

D. 

de  Dalovice  Gnewossius  v.  Oraco- 
via  succamerarius. 


Tenutarius 


de  Dalyeyow  (Dalyeow)   Johannes 

Cola  1501 193 

V.  etiam  Halicz  succamer. 
Paulus  Cola    v.    Halicz  castel- 
lan. —  Podolia  palatin. 

de  Dambe  Zegotha  v.  Cracovia  ve- 
xillifer. 

de  Dambno  (Dąmpno)  Jacobus 
V.  Biecz  capitan.  —  Cracovia 
capitan.,  castellan. — Polonia  vi- 
cethezaurarius,  thezaurar.,  can- 
cellarius  regni  —  Oswiancim, 
Sandecz  capitan. 

de   Dambrovicza    Nicolaus   Firley 
V.  Cracovia  vexillifer  —  LubUn 
capitan.,  palatin. 
Petrus    V.    Casimiria,    Eadom 
capitan. —  Russia  palatinus. 

Dambyensky  Jacobus  1498     .     .163 
uxor  ejus  1498 163 

Danczik  in  Prussia 52 

proconsules ,     consides  ,     civi- 

tas 51—53 

judex,  scabini  judicii    banniti.      52 

de  Dawidów  (Dawydowski)  Johan- 
nes 1500.  1501.  .     .     .    180.  193 
V.    etiam    Leopolis    subjudex. 
Ostaszo  1427 39 

Dąmbyenski  Yalentinus  1521   .     .  247 
de  Dąmpno  v.  de  Dambno. 
de  Dembno  v.  de  Dambno. 
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Dersko  v.  Bohemus. 

Derslaus  v.  de  Rithwyani  — Wilczek. 

Deschno  villa 163 

Dibovieiisis  capitaneus  Petrus  de 

Służewo  calissiens.  palatin.  1549. 190 
Dlugoscli    Johannes   junior  v.  Cra- 

covia  canonicus. 
Dmitr  v.  Czyrkassy  tenutarius. 
de  Dmoscłiicze  Przeczlaus  v.  Sce- 

pusia  capitan. 

Dnyestr  fluvius 157 

Dobeslaus  v.  de   Byssow  —  Kmi- 

tha  —  de  Curozwanky  —  de 

Zyrawycze. 
Dobesz  V.  de  Kunina. 
de  Dobra   Nicolaus   Brczal  v.  Kes- 

markt  capitan. 

Dobrziliczicze 165 

Dobrzany  villa 218 

Dobrzyń 

terra 76 

Albertus  Skora  de  Gay  1505. 

224 
Johannes  de  Kościelec  1485.  127 
Nicolaus  de  Radzieow  1505.  224 

226 

DolM  silva       94 

de  Donowicz  Johannes  Niger  1444.     62 
de  Dormay  Młchael  v.   Makowicza 

capitan. 
Dorotliea    relicta   Nicolai    Swynka, 

consors    vero    Sigismundi    de 

Pomorzani  1492 139 


Sucoame 
rarius 


Capita- 
neus 


Zuppa- 
rius 


Dorotliea  alias  Thatarka  filia    Mar- 

garethae  Cundrathowa  1476    .  112 
Drabyscłi  Jacobus  v.   Thargovyska 

kmetho. 
Drobysch.  v.  Bodenka. 
Drogossius  v.  Cracovia  judex. 
de  Drohabicz  Thomas  magister  v. 

Leopolis  canonicus. 
Drohobycz 

zuppae  salis      ....      76.     77 

Christoforus      Gwardia     de 

Sancto     Romulo     zupparius 

premisliens.,  theloneator  gro- 

dec.  et  leopoliensłs  1454.  76 — 79 

idem    theloneator    leopolien- 

sis  1463 89 

Julianus  de  Walitariis  zuppa- 
rius premisliens.,  thelonea- 
tor grodecens.   et   leopolien- 

sis  1454 76—79 

Syenko  et  alter  Syenko  dicti 
Suthkowsczy  1498.     .     .     .165 
de  Drzewicza  Clemens  Boguslai  v. 
Gnezno    clericus   —    Notarius 
publicus. 
Drzewiczki  (de  Drzewicza)  Mathias 
V.    Polonia    secretarius    regis, 
vicecancell.  regni  —  Scarbimiria 
praepositus. 
de  Dsczienycza    Stanislaus   Gam- 

rath  capitaneus  (?)  1409.    .     .     21 
Dunawicz  castrum 59 


Civis 
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Dunayecz  fluvius    42.  49.  74.  75. 

pons  in 74. 

Dunayow 

conśules       

de    Dunossy    Bohun    Johannes    v. 

Cracovia  judex. 
Dyonisius  v.  strigoniensis  archiepisc. 
Dzanczolek    Albertus    v.    Sandecz 

civis. 
Dzewantłiniky  villa    ...      16. 
Dzewantłinyczky  Franciscus  1443. 

1464.  1469.  .  57.  93.  94. 
Dziaduski    Johannes   v.    Premislia 

episcop. 
Dziergowski    Nieolaus    v.   Gnezno 

archiepisc. —  Polonia  primas  — 

Komanae  eccles.  legatus  natus. 
Dzyadek  Michael  v.  Sandecz  consul. 
Dzyedoszyczky  Johannes  1504.   . 

de  Dzyedzyelow  Andreas 

Herborth  1501 


128 
75 


162 


F. 


p»g- 


93 

102 


218 
219 

193 


E. 

Elisabetłi  filia  AnnaePukowska  1499.  172 

V.  Polonia  regina; 

V.  etiam  de  Podosszyc. 

Epperries  civitas 59 

Erasmus  v.  Płock  episcop. 
Erpisclika    Petrus   y.    Wislicia  ca- 

stellan. 
Eugenius  v.  Papa. 


Falków  (Fal3'C0wa,  Falikowa)  villa  20.  24 
scultecia  ....     20.  109.  247 


Sculte- 
tus 


Johannes    Kudist    heres    de 
Magna  Turza,  wladarius  san- 
deczensis  ]409.      .     .     .20.  21 
Stanislaus    Herth    civis     de 
Sandecz  1472 109 

de  Falków  Petrus  v,  Sandomiria 
judex,  Yenator. 

Fasserling  Petrus  v.  Sandecz  sca- 
binus. 

Feen  v.  de  Coszice. 

Felix  V.  de  Baluczyn  —  Gromolyn- 
sky  —  de  Panyewo  —  de  Tu- 
chola. 

Firley  Nieolaus   v.  de  Dambrovicza. 

Fleyscher  Georgius  v.  Leopolis  con- 
sul antiquus. 

Florianus  v.  de  Gay. 

Fornayl    Johannes  v.  Sandecz  sca- 
binus. 
Thomas  v.  Sandecz  consul. 

Francisci  Stanislaus  v.  Hyrth. 

Franciscus  v.  de  Brachovycze  — 
Drzewanthnyczky. 

Franco  v.  de  Gestwicza. 

Franconici  lanei 18 

Fredericus  v.  Cracovia  electus  con- 
firmatus,  episcopus  —  Gnezno 
archiepiscop. —  Leopolis  civis — 
Polonia    primas,    princeps    — 
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Eoma     cardinalis     —    Roma- 

norum  rex. 
Fredro  Andreas  v.  Halicia  castellan. ; 

V.  etiam  de  Pleszovycze. 

Hyndrych  v.  de   Pleszovycze. 
de  Friczowa  Laurencius  v.  Sandecz 

scabinus. 
Fridericus  v.  Fredericus. 
Frolingy  Johannes  v.  Sandecz  sca- 
binus. 
Frydro  v.  Fredro. 
de    Fulstliyn     Nicolaus    Odnowski 

V.  Leopolis  capitaneus  —  Pre- 

mislia  castellanus. 
Fyetko    v.    Jarmolynyszky    —    de 

Ostalowycze. 

O. 

Galata 

de  Galatha  v.  de  Turchia. 
Gallus  Bernardinus  v.  de  Jadra. 
Gamratłi    Stanislaus   v.    de   Dsczie- 

nycza. 
Gardzina  Nicolaus  v.  de  Lubrancz. 
de  Gay  Albertus  Skora    v.  Dobrzyń 

succamerar. 

Florianus  v.  Lancicia  judex. 

Petrus  V.  Calissia    castellanus. 
Gebawir  J.  v.  Leopolis   consul  an- 

tiquus. 
Gedka  v.  de  Bobowa. 
Georgius  v.  Crupsky  —  Fleyscher  — 

de  Pomorzany — de  Posingen — 


108 


Schrain  —  Stramilo    —  Wal- 
ter —  Zininovoczski. 
Gerlicz  Cloz    v.   Sandecz     scabinus. 
Germigi  tilius  Nicolaus  v.   Sandecz 
civis. 

Peter  v.  Sandecz  civis. 
Gerungr    Petrus    v.    Sandecz     sca- 
binus. 
de  Gestwicza  Franco    v.    Sandecz 
scabinus. 

Gilnicz  castr um 59 

Gladky  Johannes  v.  Kasimiria  incola 
—     Cracovia     scabinus    juris 
Teuth.  Maydburg. 
de  Glocłiowcze  Michael  v.  Leopo- 
lis decanus. 
de  Glogoczow  scultetus  Micossius, 
scabinus   juris    Theut.    Mayd- 
burg. cracoY.  1435.       ...     47 
Głowacz  Johannes  v.  de  Olessnycza. 

Glynyany  castrum 157 

oppidum 189 

Glyunel    Jacobus    v.    Thargovyska 

kmetho. 
Gnewossius  v.  de  Dalovice. 
Gnezno 

Nicolaus  1402.  1412.      .  13.  23 
Nicolaus  de  Karów  1403.   .     14 

Albertus  1427 42 

idem  primas  Poloniae  1434.     45 
Johannes  primas  Polon.  1463.    90 
Fredricus    Eomanae    eccles. 
tit.  s.  Luciae  in  Septem  So- 


Archie- 

pisco- 

pus 
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liis  presbiter  cardinalis.  epi- 
scopus  cracov.,  Poloniae  pri- 
mas  et  princeps  1498.  1499. 
1501    .     .     166.  174.  178.  189 
Andreas  Roza  primas   Polo- 
niae 1504.  1505.  1506.       .  220 
221.  223.  225.  232.  234 
Nicolaus  Dziergowski  Roma- 
nae  eccl.  legatus  natus,  Po- 
loniae primas  1549.   .     .     .190 
Johannes   de    Lassko   R.  P. 
cancellarius  1509.      .    240.  241 
Kreslaus  de  Kurozwanki  can- 
tor  cracov.,    cancellarius  R. 
P.  1485 127 

Johannes    Lathalsky    secre- 
tarius  regis  1506.      .    232.  235 
idem      praepositus      cracov. 
1509 241 

Johannes  de  Lassko    supre- 
mus  secretarius  regis  1503.  199 

201 
idem  cancellarius  R.  P.  1504. 
1505.  1506.     .     216.  220.  224. 
226.  235 

Paulus  de  Zalyessye  decreto- 
rum  doctor  1499.  ...  79 
Albertus  de  Zichlin  custos 
sandomir.,  canonicus  cracov., 
wladislav.  et  poznań.,  vice- 
cancell.  R.  P.  1469.  .  .  .103 
Yincentius  de  Przeramb  de- 


Cano- 
nicus 


canus  kielcens. ,  canonic. 
cracoY. ,  secretarius  regis 
1493 


142 


Subdia- 
conus 


Cfericus 
diocesis 


Nicolaus  Borzyslai  de  Starzi- 

ny  clericus  gnezn.  1435.     .     46 

Bartholomeus  Nicolai  de  Lan- 
cicia   public.   imper.    auctor. 

notarius  1421 28 

Clemens  Boguslai   de   Drze- 
wicza  public    imp.  auct.  no- 
tarius. 1421.      ...      30.     31 
M.  de  C.  publ.  imper.  auct. 

notarius  1421 30 

Michael    Czybory   de  Wolya 
Dransgowa  publ.  imp.  auct. 

notarius  1421 31 

Nicolaus    Borzyslai   de   Sta- 

rziny  1434 45 

idem  subdiaconus  crac.  1435.     46 
Mathias    Johannis  de  Slyw- 
nyky  publ.  apostoł,  et  imper. 
auct.  notarius  1511.  .     .     .  242 

Johannes  de  Czarnków  1463.     90 
Sandiwogius    de    Czarnków 

1493 144 

Castel-      Raphael  de  Lyeschno  1497. 

lanus       ]498 153.  164 

idem  marschalcus  curiae  re- 
gis 1497 156 

JanussiusLatalskil505.  223.226 

Gnyady  Petrus   v.  Czchów  castella- 
nus. 
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Golambco  1427 39 

GolamlDek  Johannes  1444.    ...     58 

(Gołąbek)  Petrus  v.  de  Zymno- 

voda. 
Golapko  V.  de  Eakovycze. 
Goldberk    (G-oltberk)    Nicolaiis    v. 

Cracovia  i'ector  universitatis. 
Gologory  (Golgori) 135 

consules 162 

Gologorski  Johannes  1492.  .     .     .  139 

Nicolaus  V.  Leopolis  subdapifer. 
Gomolynsky  Felix  v.   Raczno  ple- 

banus. 
de  Górka  Lucas   v.  Poznania   pala- 

tinus. 

Simon  v.  Leopolis  secristianus 

eccl. 

Gomo  silva 32 

Gorsky  Albertus   v.  Land  castellan. 

—  Polonia  secretarius  regis  — 
Wladislavia  scholasticus. 
Petrus  V.  Naklo  castellan. 

Gostin 

Casteiia-   f  Stanislaus  Potoczky  1497.    .  149 

nus       \ 

Capita-   (  Petrus  de  Schidloviecz   suc- 
neus     I  cam.  cracov.  1502.    .    196.  197 
Judex    {  Nicolaus  de  Sczavyn  1493.    145 

Grabya  Nicolaus  v.  Chełm  castellan. 

—  Lublomliensis    capitan.   — 
Polonia  vicecancellar.  regni. 

Grebow 44 


Gregorius  v.  Armenicalis   miles  — 
Leopolis  arehiepiscop. ; 
V.  etiam  de  Ludbrancz. 
Grislaw  Johannes  v.  Cracovia  civis , 
seabinus    juris    Theut.    Mayd- 
burg. 
Grodek  (prope  Leopolim)  1.  46.  78.  189 
districtus     ....    18.  89.  137 

consules 162 

oppidani  et  incolae    .     .     .     .183 

ecclesia  s.  Orucis 46 

theolonea  ....  76.  77.  78 
Christoforus  Gwardia  de 
Sancto  Romulo  et  Julianus 
de  Walitariis  zupparii  premis- 
lienses  et  drohobicenses , 
theoloneatores      leopolienses 

1454 76—79 

Slabossius  1463     ....     89 
Matherna  scultetus  in  Mater- 
nina  Wola  1408.   .    17.  18.     19 
Grodek  (prope  Lublin)       ....     32 
de  Grodek    Stanislaus   v.    Leopolis 
clericus. 

Wolczko  1422 32 

de    Grodzecz    Alathias    Nicolai    v. 

Sandecz  vicarius. 
Gromek     Michael    v.    Thargovyska 

kmetho. 
Grotll  Stanislaus  v.  Sandecz  civis. 

Gruscłiow  villa 91 

Gruszka 126 

de  Grzanda  Nicolaus  1444.       .    .     58 


Theolo- 
neator 


Tenutarius 


Civis 
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de  Grzegorzovicze  Johannes  1464.     91 
Gutler  Clemens  v.  Leopolis  consul. 
Gwardia  Christoforus   v.  de  Sancto 

Eomulo. 
Gyebel  Michael  v.  Leopolis  consul. 
Gyskra  Johannes  v.  de  Brandis, 


H. 


Halicz 


consules 162 

translacio  sedis    metropolitieae 
Leopolim 236 


Metropoli- 

tanus 
(Archie- 
piscopus) 


Anthonius  1375. 
Jacobus  1397.  . 


Castel- 
lanus 


Succa- 
merarius 


Capita- 
neus 


Vexilli 
fer 


Tribunus 


1 

9 

57 
103 


Johannes   Knehniezki    1443 
Andreas  Fredro  1469.    . 
Paulus    Cola    de    Dalyeyow 

1501 193 

Johannes  Cola   de    Dalyeow 

1464 94 

Nicolaus   Parawa  de  Lubyn 

1443 57 

Stanislaus  de  Choteez  palatin. 
leopoliens.,    capit.     caraene- 

cens.  1469 103 

Eaphael  de  Syenyava  1504.  218 

219 
Petrus   de  Szwarthow  vice- 
capitan.  leopoliens.  1500.    .  180 

Hanel  Bartholomeus  v.  Leopolis  civis. 

Hannus   v.    Maus    —   Szworcz   — 
Yiethniczki. 


de  Harmanovycze  Johannes  1452.     72 

Harnastłi  v.  Arnasth  —  Hernasth. 

Harnuth.    lanifex   v.  Sandecz     sca- 
binus. 

Hedwigis  v.  Cracovia,  Sandomiria  ducissa. 

Heim  V.  Chełm. 

Henricus  v.  Orzek. 

Herbort  v.  de  Lozow. 

Andreas  1504 219 

V.  etiam  de  Dzyedzyelow. 
Severinus    v.    Camieniecz    ca- 
nonicus    —    Polonia    notarius 
regis. 

Herman  v.  Pudwal. 

de  Hermanów    Albertus    Swathek 
V.  Leopolis  judex  castr. 
Johannes  v.  Trembowla  tribu- 
nus. 

Hermanowski  Jacobus  1503.        .  203 
V.  etiam  Leopolis  judex   castr. 

Hernasth  Nicolaus  1503.  .     .    202.  203 
V.  etiam  Leopolis  consul. 

Herth.   Stanislaus  v.  Falków    sculte- 
tus  —  Sandecz  civis. 

Hildbrantowa  villa 4 

Hilbrandi  Johannes  v.  Sandecz  sca- 
binus. 

Hillebrandi  Johannis  mater  v.  San- 
decz civis. 

Hinek  Johannes  v.  de  Unyenye. 

Hleb  V.  de  Sennow. 

Hlebowicze  villa 94 

granicies  dicta  Eohyn    ...     94 
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Hlyeb  Nicolaus  v.  de  Sennaw. 
Hnylecz  mulus  .    .    .     132.  133.  136 

silva  superius  Hn 132 

Hopkie 32 

Hortłiel  V.  Zymnavoda  kmetho. 
Hosius    Stanislaus    v.  Cracovia    ca- 

nonic.  —   Polonia    secretarius 

regis. 
Hownowsky     Nicolaus  1500.   .     .180 
Hriczko  v.  de  Pomorzany. 
Hrodylow  villa 134.  135 

finis  Borrek   quondam   Hrody- 

lowszky 135 

Hrodylowszky  v.  Hrodylow  finis. 
Hrycko  v.  Czyrkassy  tenutarius. 
Hrzyczko  alias  Johannes  v.  de  No- 

womyastho. 
Hrynko  v.  Czyrkassy  tenutarius. 
in    Hukovicze   plebanus    Andreas, 

baccalaureus  artium  1461       .     86 
Hungaria 

regnuui   55.   56.  59.  60.  140.  243 

244 

tricesima  seu  theoloneum    55.     56 


Capitaneus 
generalis 

regIs 
Ladislai 


Johannes  Gyskra    de    Bran- 
dis  comes    de    Saros   1444. 


59 
62 


Rex 


Legatus 
sedis 
apost. 


Magister 

tavernico- 

rum 


Wladislaus  (Warnensis)    55.  58 
Ladislaus  (Posthumus)  .     .     59 
Petrus    tit.    s.     Ciriaci    in 
Thermis    presbit.    cardinal. 
legatus  ad  regna  Bohemiae 
et  Poloniae  1503.     .     .     .206 
Johannes    major  de  Peren 
1444 59.     62 


Hyhnath  v.  Eudyancze  tiwno. 
Hyncza  v.  de  Eogow. 
Hyndrych  v.  Fredro. 
Hyrtli   Stanislaus  Francisci  v.  San- 
decz  consul. 

I.  J. 

I.  V.  Gebawir. 

Jacinctus  v.  de  Bebel. 

Jaco  V.  de  Sennow. 

Jacobus    capellanus    Andreae  Odro- 

wans  de  Sprowa  1457.  .  .  82 
pistor  V.  Sandecz  civis. 
V.  Halicz  archi episcop.  —  Pre- 
mislia  consul,  vicarius — Sweyd- 
niczensis  plebanus; 
V.  etiam  de  Brzozów  —  de  Bu- 
czacz  —  Keslar  —  de  Konyecz- 
polye — Knczab — Kula — de  Cze- 
czrewina  —  de  Czyeschaczyn  — 
de  Dambno  —  Dambyensky  — 
Drabysch  —  Grlyunel  —  Her- 
manowski  —  de  Magna  Klon- 
czo  —  Nakwassa  —  Obulicz  — 
Puchała  —  de  Scarbymiria  — 
de  Schydlowyecz  —  de  Sie- 
kluki — de  Snetlunt —  Sponar — 
de  Staschkowka  —  Szyeklycz- 
ky  —  Thela  —  de  Zaborów  — 
Zawyscha, 
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Jacubkowycze 113 

Jacussius  V.  Cracovia  subjudex — Si- 

radia  palatin. 
Jaczimierski  Andreas  1487  .  130.  131 

Johannes  v.  Leopolis  yicecapit. 
Jaczko  V.  de  Chylczycze. 
Jakyel  v.  Czarny. 
de  Jadra  Bernardinus  Gallus  v.  Cra- 

covia  custos,  offlcialłs,  vicarius 

in  spiritualjlous. 
Jagyelo  Wladislaus  v.  Polonia  rex. 

Jama  fossa 32 

Jamnycza  (Yamnycza)  villa.    .    20.  24 

scultecia 247 

de  Janua  v.  Italici. 
Janussius  v.  Premislia  episcop. ; 

V.  etiam  de  Jezow —  Lathalski. 
Janusszowa  v.  Sonnenscheyn. 
Jarand  Johannes  v.  de  Brudzow. 
Jarmolynyszky  Fyetko  1488.  133.  134 
Jaroczky  Stanislaus  v.  Polonia  mar- 

schalcus  curiae  regis. 
Jaroczlaw 

Woyevoda{  Pasco  Mothyczka  1397.     ,       7 
Jaroslaus  v.  de  Lassko. 
de   Jarosław    Eaphael    v.   Leopolis 

capitan.  —  Polonia  marschalcus 

regni  —   Sandomiria  casteUa- 

nus;  V.  etiam  de  Tharnow. 

Spytko  V.  Cracovia  castellanus, 

palatinus  —  Leopolis  capitaneus 

—  Sandomiria  palatin ;  v.  etiam 

de  Tharnow. 


Jasselsky  Petrus  cum  sorore  1423.      26 

Jassow  castrum 59 

Jaszenski  Paulus  v.  Bełz  capitan. — 

Chełm  capitan  —  Sandomiria 

subdapifer. 
Jeorgius  y.  Georgius. 
Jeronimus  frater   Johannis   heredis 

Novae  Civit.  Bybel  1497.    .     .151 

V.  Sanok  judex  castr.; 

V.  etiam  Curez  —  Jirosch  —  Vi- 

soczky. 
Jesco  V.  Liganza. 
Jestrąbyecz   (Testrąbyecz)  v.  Cra- 

covia  episcopus. 
de  Jeszow  Albertus  1450.     .     .     .69 
de  Jezow  (Tezow)  Janussius  1477.  114 
Ihenad  Rutenus   ąuondam    notarius 

et  famulus  Allexii  1437.     .  51—53 
IlinatłL  (Ihnatko)  v.  de  Chylczycze. 
JiroscłL  Jeronimus  v.  Sandecz    con- 

snl. 
Inowladislavia  v.  Juniwladislavia. 
Jocuscli  Malchar  v.  Kesseler. 
in     Jodlowka     plebanus     Albertus 

1498.  1499 166.  178 

Johannes  Albertus   v.   Polonia   rex. 

Felix  V.  de  Tharnow. 

alias  Hrzyczko  v.  de  Nowomya- 

stho. 

Stepphanus   v.   Moldavia  pala- 
tinus. 

V.  Chełm  ełectus,  episcopus  — 

Cracovia    episcop.,    palatin.  — 
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Gnezno  arcWepisc.  —  Leopolis 
archiepiscop.  —  Nova  Civitas 
Bybel  advocatus,  plebanus  —  in 
Palecznyezą  plebanus  —  Polo- 
nia cancellarius  regni  —  Pozna- 
nia episcopus  —  Sandecz  sub- 
prior  —  Wladislavia  episcopus; 
V.  etiam  Amor  —  Baliczky  — 
Belzeczky  —  de  Bochin  —  Bo- 
hun  —  Bonensteter  —  Brandis 

—  de  Brodi  —  de  Brzesze  — 
Buczaezki  —  Bunthowsky  —  de 
Camenecz  —  Karszniczsky  — 
Caspari  —  Keslar  —  Clare  — 
Knehniczki  —  Cobilino  —  Cola 

—  de  Conyeczpolye — de  Koście- 
lec— Kossnar —  Oromer — Cro- 
wiczski  —  Kudist  —  Cuglwayt 

—  Culer  —  Oulwisch — Kunyath 

—  de  Cussenicze  —  de  Czarn- 
ków —  Czipser  —  de  Czyzow  — 
de  Dawidów — Dlugosch — Dzia- 
duski  —  Dzyedoszyczky  —  Fre- 
dro —  Frolingy  —  Fornayl  — 
Gladky  —  Głowacz  —  Golambek 

—  Gologorski  —  Grislaw  —  de 
GrzegorzoYicze  —  Gyskra  —  de 
Harmanovycze  —  de  Hermanów 

—  Hillebrandi  —  Hinek — Jaczi- 
mirsky  —  Jarand  —  Jordan  — 
de  Lahodzycze  —  Laquva  —  de 
Lasko —  Lathalsky  —  de  Lies- 
czkowo  —  Liganza  —  de  Lu- 


brancz  —  Lutko  —  Lyschakow- 
sky  —  de  Magna  Turza  —  de 
Majori  Opathow  —  Michaelis  - — 
Mszczyszek  —  Myskowsky  — 
Niger  —  de  Oleschno  —  de  Op- 
porow  —  de  Ostrorogk  —  de 
Ostrowyecz  —  Ottha  —  de  Peren 

—  Podlyescheczsky —  de  Prze- 
ramb  —  Przerambski  —  de  Przi- 
schova  —  de  Przythyk  —  de 
Pyelgrzimoyycze  —  de  Pylcza — 
Rapschtinski  —  Rokosz  —  Rzes- 
schowski  —  Rychczyczsky  —  de 
Rythwiany  —  de  Sandecz  — 
Schaflfraniecz— Schober— Schol- 
tissek  —  Schonschorek  —  Scul- 
teti  —  de  Sczekocin  —  Słupecki 

—  Smocze  —  de  Snetin  — Swy- 
dwa  —  de  Thanczin  —  Thargo- 
yyczky  —  de  Tharnow  — Thur- 
ski  —  Tirnka  —  Wedraw  —  de 
Woynarowa  —  de  Wyelyepolye 

—  Yysoczky —  de  Wyszokye — 
de  Wythowycze  —  de  Zaborowo 
— Zaramba  —  ZymnoYOCzsky. 

Joliannis  Mathias  v.  de  Slywnyky. 

Jolda  Stauislaus  1399 10 

Jordan  Johannes  v.  de  Zakliczyn. 

Italici 

Christoforus  Gwardia  de  San- 
cto  Romulo  et  Julianus  de 
Walitariis  theloneatores  gro- 
dec.   et  leopoliens.,  zupparii 


de  Janua 
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drohobic.     et     premislienses 

1454 76—79 

Juchno  V.  Zydaczow  capitaneus. 
Judei 

Nathko  V.  Leopolis  theolonator ; 
V.  Leopolis  suburbani; 
V.  etiam    de    Myedzibosche  — 
Nathko  —  de  Ostróg. 
Julianus  v.  de  Wałitariis. 
Julius  V.  Papa. 
Jun  V.  Leopolis  civis. 
Juniwladislavia 

Mathias  de  Sluschow  1493.  144 
Johannes    de    Coszczyelyecz 

1497 153.  156 

Nicolaus  de  Cretkow  1505.  223 

226 


Pala- 
tinus 


Capi- 
taneus 


Janussius  Lathalski  palatin. 
poznań.,    capitaneus    schlo- 
choviensis  1549.       .     .     .190 
Jurisdiccio 

civilis 174 

ecclesiastica      ....    174.  223 


Jus 


capitaneale 6 

castrense 240 

civile 1.  240 

commune 223 

ecclesiasticum 127 

Polonicum 8.  18 

regale 186.  215 

Eutenicum 8.  18 

seculare  et  spirituale      .     .     .143 


terrestre  .  .  .  .  139.  215.  240 
Theutonicum  .  6.  8.  13.  14.  130 
Theut.  Maydburgense  .  8.  9.  20 
21.  22.  24.  168.  169 
Theut.  Sredeuse    .     .     .     .  18.  19 

Ivan  V.  lvo. 

Iwasko  V.  Tyranni. 

IVO  V.  Eussia  capitaneus. 

alias  Iwan    v.   Premislia    wla- 
dica. 

K.  V.  C. 

L. 

Ladislaus  v.  Hungaria  rex ; 
V.  etiam  Wladislaus. 

Lagyewnyczky  Mathias   v.   Nota- 
rius  publicus. 

Lahodzycze  villa     131—133.  135.  136 

de  Lahodzycze   et  Belzecz   Johan- 
nes 1488 133.  136 

Lamburiensis  v.  Leopolis. 

Lanka  Stanislaus  1504 217 

Lancicia 

Jesco  Liganza  1387.       .     .       3 
Johannes      Liganza      1389. 
1402.  1403.  1412.  4.  13.  14.  23 
Martinus  de  Eithwanł  1427.  42  43 
Petrus    de    Opporow    1461. 

1463 84.     90 

Nicolaus  de  Cuthno  capitan. 


Pala- 
tinus 
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Pala- 
tinus 


Castal- 
lanus 


Succame 
rarius 


Judex 


Majoris  Poloniae  gener.  1493.  144 
Petrus  Myskowsky  1503.  198.201 
idem  de  Mirów  1504.  1505. 

220.  223.  226 
Jaroslaus   de  Lassko    1506. 

1509 232.  235.  240 

Albertus     Malsky     magister 
curiae  reginalis  1434.     .     .     44 
Thomas  de  Sobotha  (Soboth- 
ka)  1461.  1463.     .     .      84.     90 
Andreas  de  "Wroczyn   1493.  144 
Johannes   Hinek  de  Ynyenye 

1506 235 

Adam  de  Thur  1434.      .     .     44 
Florianus  de  Gay  1493.      .  145 
de    Lancicia    Bartholomeus  Nicolai 
V.  Gnezno  clericus  —  Notarius 
publicus. 

Lanczne 113 

Land 

Albertus  Gorsky  1493.  .  .  144 
Petrus  de    Opalenica    1505.  224 

226 

Lang  V.  Lougus. 
Lantłikowsky  v.  Oracovia  psalte- 

rista. 
Laqtiva  Johannes  y.  de  Nyesznami- 

rowycze. 
de    Lassko    Jaroslaus    v.    Lancicia 
palatinus. 

Johannes  v.  Gnezno  canceUa- 
rius,  coadjutor  perpet.  —  Po- 
lonia secretarias  regis,   supre- 


Castel- 
lanus 


Pag. 

mus  secretar.  regis,   cancella- 

rius  regni  —   Wladislavła  de- 

canus. 
de  Laszenycze  Sandivogius  v.  Si- 

radia  palatinus. 

Latłiala  Mathias  v.  Kasimiria  in- 
cola  —  Cracovia  juris  Theutun. 
Maydburg.  scabinus. 

Lathalski  Janussius  v.  Gnezno  ca- 
stellan.  —  Junivladislavia  ca- 
pitan.  —  Poznania  palatin.  — 
Schlochoviensis  capitaneus. 
Johannes  v.  Cracovia  praepo- 
situs  —  Gnezno  praeposit.  — 
Polonia  secretarius  regis. 

Laurencius  v.  de  Kalynowa  —  Cri- 
stin! —  de  Friczowa  —  de 
Leopoli. 

Lazarus  v.  Mathiae. 

Łaziska  silva 32 

de  Lązenycze  v.  Laszenycze. 

Lechnycza 

fratres  ordin.  Cartusiensis  .     .123 

Lednicz  castrum 59 

Lemburga  v.  Leopohs. 

Lemyesłiow  staw  v.  Zymnawoda 
piscina. 

Leona  v.  Leopolis. 

Leonardus  v.  de  Cracovia. 

Armenus  v.  de  Turchia. 

de  Leopoli  Bernardus  Simonis  v. 
Leopolis  clericus  —  Notarius 
publ.  apost.  auctor. 


279 

de  Leopoli    Laurencius  v.  Leopolis 
eccles.  vicarius. 

Mykulczyna  Barbara  1500.  185.  186 
Leopolis  .  .  .  .  1.  5.  7.  9.  25.  26 
27.  28.  29.  30.  31.  33.  34.  37.  38.  39 
40.  51.  52.  64.  76.  78.  88.  103.  105 
106.  107.  108.  109.  114.  117.  120 
121.  127.  145.  146.  152.  153.  154 
155.  156.  158.  159.  160.  161.  162 
167.  169.  170.  173.  175.  182.  193 
194.  198.  199.  200.  201.  202.  203 
205.  213.   214.    219.    225.  234.  238 

240 

terra 122.  233 

districtus      .  16.  58.  86.  133.  136 
215.  222 

diocesis 46 

granicies 25.  234 

arx 225 

castrum       58.  87.  175.  188.  189. 
191.  215 

castrum  alcius 38 

castrum  minus 176 

castrenses  de  alciori  castro  .  38 
antemurale  circa   castrum   su- 

perius 117 

praeconsul  (prothoconsul)  26.  195 
206.207.210.  211.  212.  233.  234 

burgimagister 51.  52 

advocatus 26.  27 

consules  .  .  26.  27.  28.  29.  30 
31.33.38.39.51.52.147.  152.  153 
156.  159.  160.  161.  175.  176.  177 


p«g. 
178.  187.188    195.  198.  200.  206 

207.  210—212.  216.  217.  233.  234 

consules  antiąui 39 

consules  moderni       .     .     .     .     39 

consulatus 198 

jurati 51.  52 

praetorium 37.  39 

cives  ....    25.  33.  106.  153. 

154.  155.  170.  183.  193.  194.  199 

200.  214.  218.  225.  233 

incolae  170.  195.  199.  214.  225.  233 

inhabitatores 199 

mercatores   .     153.  154.  200.  225 

communitas  26.  27.  30.  31.  37.  38 

147.  156.  160.  161 

pistores 120.  121 

capitaneatus  •  .     .     .     .    184.  189 

fan^iliares  capitanei   .     .     .     .     38 

coc|uina  capitanei       .     .     .     .189 

depositum  civitatis   161.    162.    193 

194 

mensura  ciritatis 1 

forum    annuale  pro  f.  Agnetis  200 

strata  publica  ....      85.  234 

bona  immobilia 198 

jus  civitatis      .     .     .     .    199.  214 

jus  terrestre     ....      87.  203 

jus  castrense    .     .     182.   192.  216 

judicium  terrestre      .     .     .     .     71 

acta  castrensia      .     .     .    192.  216 

libri  terrestres 87 

termin!  terrestres      .     .    181.  182 
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Armeni 


termini  particulares  condemp- 

nabiles 87 

libra  in  civitate 152 

camera  cerae      .     .     .      146.  152 

praedium 215 

theolonea  76.  77.  78. 177.  187.  194 
theoloneum  seu  pontale  .  .  234 
incolae  in  suburbio      .     .     .     117 

suburbani 160 

in    suburbio   praedium  Zindri- 

chowsky 145 

suburbia 169 

molendinum  in   suburbio   antę 
portam  Cracoviensem     .    180.  181 
molendinum  antę  portam  Hali- 

ciensem 185.  187 

Abraam     filius   Tolag  cum 

sponsa  1427 38 

V.    etiam     subditi      decani 
leopol. 

Armenorum  communitas  .  .  40 
Armenicum  balneum       ...     58 

platea  Judeorum 216 

hospitale       1.  121 

domus  pauperum  hospitalis     .  207 
iconomus  hospitalis   ....  212 
Titricus  hospitalis      .     .     .     .212 
domus   S.   ei    opposito    hospi- 
talis     1 

domus  Petri  Strziczek  ex  oppo- 
sito eccles.  metropolii.  .     .     .  204 
domus  vicariorum      ....  204 
stuba  murata  canonicorum   ex 


Pag. 

opposito  eccles.  metropol.  ver- 

sus  meridiem 207 

domus  capitularis  canonicorum  238 

scismatici 162 

bona  temporalia  eccles.  .  .  223 
census  ecclesiasticus  .  .  .  240 
eapitulum    82.  116.  206.  231.  236 

237.  238.  240 

statuta  capituli 237 

sigillum  capituli 207 

ecclesia 46 

ecclesia  metropolitana  .  173.  212 
222.  223.  231.  236.  240 
ecclesia  Virginis  Mariae  .  .158 
ecclesia  s.  Johannis  .  .  .  .160 
capella  et  altare  Petri  Striczek 
in  eccles.  metropolit.  .  .  .  204 
capella    s.    Nicolai    in    eccles. 

metropolit 238 

translacio  sedis  metrop.  ex  Ha- 
licz      236 

suffraganei  eccles 221 

yicarius      in     spiritualibus    et 
oflficialis  gener.    ...      174.  237 
praelati  et  canonici   222.  223.  231 

240 

canonici 237.  238 

praedicator  (concionator)  Polo- 
nus in  eccles.  metropolit.  204,  231 

236.  237.  238 
yicarii  canonicalium  ....  240 
yicarii  perpetui  canonic.     .     .173 
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Archiepis- 
copus 


Electus 


Coadjutor 


Officialis 


Decanus 


Canonicus 


Yicarii ,  altaristae ,  mansiona- 
rii ,  graciales  presbiteri ,  ta- 
beliones ,  notarii  publici  gene- 
raliter 206 

Johannes  1420.  1435  .  25.  46 
Gregorius  1469.  1472.  infra 
1451  et  1477.  .  103.  107.  116 
Johannes  1485  ....  127 
Andreas  Eosa  1497.  1498. 
1499.  antę  1505.  .  153.  156 
164.  172.  173.  174.  221 
idem  episcop.  premisliensis 

1503 204.  205 

Bernardinus  (Bernardus)  Vil- 
czek  1506.  1507.  1509.    .  231 
232.  234.  236.  240 
Bernardus    (  Bernardinus ) 
1505  .     .     .     .221.  223.  225 
Andreas    Eoza    archiepisc. 
theomoniensis  1493.    .     .     144 

Stanislaus  de  Trzeboehow 
canonic.  leopoliens.  1503.  .  208 
210.  211 
sine  nomine  .  .  82.  117.  162 
MichaeldeGlochowcze  1478  117 
Johannes  Crowiczski  1497. 
1501.  1503.     .    160.  193. 

205.  208.  210.  211 
idem  notarius  regis  1505.    222 

Nicolaus  Eokos  de  Cosczi- 
cze  1503  .  205.  208.210.  211 
Bernardus  1503  ....  205 


Canonicus 


Praepositus  j 
et  recłor  , 
hospiłalis    I 

Secristianus  / 
eccies.      \ 


Vicarius 
perpetuus 


Rector    I 
scholae   { 

Concionator 
Polonicus    , 
in  ecci.  me-  ] 
tropol.      I 


Vicarius 


Ebdomada-  ( 

rius  chori    f 

eccies.      I 


Clericus 
diocesis 


Locatus     I 
scholae     \ 


Palatinus 


stanislaus    de     Trzeboehow 
officialis  leopol.  1503.   .     .     208 
magister  Thomas   ;de    Dro- 
habicz  1503.     .     208.  210.  211 
Johannes  Myskowsky  1503. 

207.  210.  211.  212 

Simon  de  Górka  1503.  209.  213 
Nicolaus  Nikusz,  Laurencius 
de  Leopoli  et  Jacobus  Kula 
1507 239 

Benedictus    de     Wratislavia 
arcium  baccalar.  1503.  209.  213 

Stanislaus    de    Caco\YO    ar- 
cium liber,  magister  1507.  .  237 

Michael  de  Busco  1503.209.  213 
Jacobus    de    Brzozów  ebdo- 
madarius  chori  1503.     211.  213 
Jacobus  de  Brzozów    rica- 
rius  leopol.  1503  .     .     .     .211 
Bernardus  Simonis  de  Leo- 
poli   notarius    publ.  apostoł, 
auctor.  1503.     .    207.  209.  213 
Stanislaus  de  Grodek  1503.  213 
relix  de  Tuchola  1503.       .  209 

generaliter 154 

Andreas     Odrowansz     de 

Sprowa  1461 84 

idem  capitan.  Eussiae  1461.       84 
Stanislaus    de    Chotecz    ca- 
pitan. haliciens.   et  camene- 

cens.  1469 103 

V.  etiam  Eussiae  palatinus. 

36 
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Castella- 
nus 


Succame- 
rarius 


Capita- 
neus 


Georgius     Strumylo     antę 

1497 

Stanislaus  de  Chodecz  1499. 

1505 174. 

idem    capitan.    camenecen- 

sis  1499 

idem  capit.  Eussiae  et  Po- 

doliae  1501 

idem  capitan.  leopoliensis 
1502.  1505.  194.196.197. 
OthadeOhodeczl506.  232. 
Georgius     Strumilo    1464. 

1469 98. 

Paulus  de  Oleszko  1488.  . 

idem  heres  de  Zloczow  1488. 

134.   135. 
Derslaus  Wilczek  1503. 1505. 

1506 203.  224. 

idem  deBoczow  1499.  1500. 
1501.  .     .  175.  176.  180. 
idem  de  Lubyen  1506. 
generaliter  79.  86.154.160. 

161.  189. 

Spitko  1422 

Petrus  Wlodcowicz  1427.  38. 
Raphael  de  Tharnow  alias 
de  Jarosław  antę  1443.  . 
Spithko  de  Tharnow  alias 
de  Jarosław  antę  1443.  . 
Spithko  de  Jarosław  palati- 
nus  crac,  1492.  antę  1501. 
139. 


Andreas    Odrowansch    antę 

158 

1497 

159 

Eaphael  de  Jarosław  1469. 

103 

226 

idem     marschalcus     regni 

1478 

117 

172 

Petrus    Myszkowsky    palati- 
nus    belzensis   1500.    1501. 

192 

183.  184. 

189 

227 

Capita- 
neus 

Stanislaus    de    Ohotecz    ca- 
stelłan.  leopol.  1502.    1507. 

235 

194.  196.  197. 
idem      marschalcus     regni, 

227 

102 

capitan.  lubaezoviens.  et  ter- 

131 

rarum      Eussiae     generalis 

132 

1504 

216 

133 

Nicołaus    Odnowski  de  Fuł- 

136 

sthyn  castellan.  premisliens. 

1549 

190 

235 

Petrus  de  Brancze  1464.     . 

93 

193 

Judex  ter. 

Felix    de    Bałuczyn    1503. 

94 

232 

1504.       .     202.  203.  218. 

219 

Johannes  de  Wyszokye  1464. 

94 

191 

Felix     de     Bałuczyn    1500. 

33 

Subjudex 
tor. 

1501.       .     .     .     180.  186. 

193 

39 

Johannes  de  Davidow  1503. 

1504.  .     .     202.  203.  218. 

219 

57 

generaliter 

Petrus    Golambek  (Gołąbek) 

86 

57 

Judex 

de    ZymnoYoda  1488.    133. 

134 

castr. 

Ałbertus    Swathek   de    Her- 

manów 1462 

86 

188 

Jacobus  Hermanowski  1500. 

180 
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]udex     I  Petrus  de  Crzywczycze  1501. 
castr.    I   Petrus  Krziwieczski  1504. 


Vexillifer  {  Severinus  1497 

Subda-    i 
pifer     \ 


Subda-    i  j^ieoiaus  Gologorsky  1443. 


193 

217 
151 

57 


Subpin- 
cerna 


Tribunus 


Nicolaus  Olus  de  Vysziiani 
1443 


VJcecapi- 
taneus 


Notarius     / 
cWitatis     \ 


Camera- 
rius 


Winisłerialis 


Prothocon-  ( 
sul        \ 


Consul 


Stanislaus  Maldrzyk  viceca- 
pitan.  leopol.  1488.  .  133. 
idem  de  Chody  wanicze  1 496 

generaliter 

Andreas     de    Karcznyczye 

1462 

Stanislaus  Maldrzyk  tribu- 
nus leopol.  1488.  .  133. 
Petrus  de  Szwarthow  tri- 
bunus haliciens.  1500. 
Johannes  Jaczimirsky  1504. 
Nicolaus  Korcz  Nickel  1 427. 
Yincencius  1421.  .     . 

Slappa  1464.  1469.  93.  94. 
Johannes  de  Ostrovyecz 
(Ostro  wyeczky)  1488.  134- 
Mathias  Pyeczony  1462.  . 
Johannes  Sculteti  circa  1425. 


57 


Consul 


Consul    I 
antiquus  ^ 


Procuralor 
praeconsulis 
et  consulum 


Clemens  1421 

Nicolaus  Kursner  circa  1 425 
Petrus  Czedlicz  c.  1425.  . 
Clemens  Gutler  c.  1425  . 
Nicolaus  Arnasth  (Harnast, 
Arnesth)1500.  1502.1507. 
197. 


134 

145 

86 

88 

134 

180 

217 

39 

27 

102 

136 

88 
37 

27 
37 
37 
37 

180 
239 


Procurator 

consulum  et 

communita- 

tis 


Theolo- 
neator 


Molendina- 
tor  inoien- 

dini  antę 
portam  Ha- 

liciensem 


Civis 


Pag. 

Michael  Gyebel  1507.  .  .  239 
Andreas  Kogiar  1507.  .  .239 
I.  Gebawir  circa  1425  .  .  37 
Georgius  Fleyscher  c.  1425.  37 
Andreas  pistor  c.  1425.  .  37 
magister    Jacobus    Sponar 

1503 213 

Nicolaus   Andreae   de    Stre- 
licz    wratislaviens.     diocesis 

1421 29.  30.     31 

consules  leopoliens.     .    177.  178 
187.  188 
Natliko  Judeus  1453.      .     .     73 
Julianus    de   Walitariis  zup- 
parius   premisliens.    et   dro- 
hobicens.,     theolonator    gro- 
decensis  1454  ....  76 — 79 
Christoforus  de  Saucto    Eo- 
mulo  zupparius  drohobicens. 

1463 89 

idem  zupparius    premisl.    et 
drohobicensis ,       theolonator 
grodecensis  1454.     .     .  76 — 79 
Martinus   Waszny   (Yazny) 
antę  1500.  1501.     185.186.192 
Jacobus  Zawysche  et    Anna 
Yazna  consors    olim    Marti- 
ni Yazny  1501  .    .     .  192.  193 

Bartholomeus  pincerna  1421.  28 
Caspar     dictus      Cruegal 

1389 4 

Stanislaus  1437.  .     .     .   51—53 


Civis 


Subditus  de- 

cani  ad  s. 

Johannem    ' 

extra  muros 

leopolienses 

Suburbanus  { 


Johannes   de   Snetin  (Sna- 

tin)  1437 53 

Michael  Byelik  1462.  .  86—88 

Czornberk  1472 108 

Zindrich  1472 108 

Fredericus  1472.      .     .     .108 

Jim  1472 108 

Abrek  1472 108 

Miclasch  1472 108 

Bura  1472 108 

Schirmar  1472 108 

Johannes  Kossnar  1497.    .  158 
Hanel  antę  1497.      .     .     .159 
Martinus  Tlusti  1500.1501. 
1505.  185.  186.  192.  193.  227 
Petrus  Strziczek   (Striczek) 
antę  1503  et  1507  .   204.  237 
Bartholomeus    Hanel    antę 
1503 206 

Katholici,   Eutheni    et   Ar- 
meni 162 


Terrigena 
Laicus 


Armeni.  Rutheni,  Judei    .  161 
Derslaus  Wilczek  de  Lubie- 
nie 1492 137.  138 

Casper  Stheen  1503.     .     .  209 
de  Lesczno  (Leśno)  Raphael   v.  de 

Lyesczno. 
de  Lessnyoyice  Georgius  v.  Lye- 

sznyowsky. 
Leszco 

Yilla,  curia  et  domus.     ...     38 


Capita- 
neus 


70 
60 
55 
56 


190 


Capita- 
neus 


5a 


Lewcza  civitas 59 

de    Libental    Nyemecz    Nicolaus 

1451 69. 

Libio  (Lyblow)  castrum      .... 

oppidum.      .     , 

tricesimator  vel  tributarius.  '. 
Nicolaus  Grrabya  castellanus 
chelmens.,  R.P.  vicecancella- 

rius  1549 

de  Liesczkowo   Mleczko  Johannes 

V.  Bełz  capitaneus. 
Liganza  Jesco  y.  Lancicia  palatin. 
Johannes  v.  Lancicia  palatin. 
Lodovicus  alias   Loysch  v.  Polonia 

rex. 
de  Łopiennik  Bistram  1444.     .     . 
Longus  Paulus  v.  Sandecz  scabinus 
judicii  banniti ,  civis. 
Seydel  v.  Cracovia  civis. 
Lorek  v.  Zymnavoda  kraetho. 
Loyscli   alias    Lodovicus   v.  Polonia 

rex. 
de  Lozow.Herborth  1476.     .     .     . 
Lubaczów 

Prandotha  de  Pobledną  pin- 
cerna  rawensis  1422.  .  . 
Stanislaus  de  Chodecz  E.  P. 
marschalcus,  capitan.  leopo- 
liens.  et  Eussiae  1504.  .  . 
Johannes  in  Tharnow  comes, 
castel.  cracoY.,  E.  P.  exerei- 
tuum  supremus  ac  sandomir. 
et  striensis  capitaneus  1549.  190 


112 


32 


216 


285 


de  Lubana  Petrus  alias  Lucas  v.  Ma- 
zovia  subpincerna  aulae. 

Lubienie  utraąue 137 

de  Lubienie  Wilczek  Derslaus  v.Leo- 

polis  terrigena. 
de  Lubien  (Lubyen)  Derslaus  Vilczek 
V.  Leopolis  succamer. 

Lublin       73.  148 

coQvencio.    .     .     .     231.  233.  234 
Dobeslaus  de    Curozwanky 

1493 144 

Johannes  de  Tharnow  1501.  189 
Palatinus      Nicolaus     de     Curozwanki 

1504.  1505     .     220.  223.  226 
Nicolaus  Firley  de  Dambro- 

vicza  1509 240 

Czyslaw  de  Cyro  ac  Swan- 
tky  (i.  e.  Creslaus  de  Kuro- 
zwanki)  vicarius  R.  P.  1444.     60 
Dobeslaus  Kmitha   de  Wy- 
sznycze  1469.1472.  .  103.  110 
Stanislaus     de     Kazanów 

1505 224.  226 

Nicolaus    Firley    de    Dam- 
brovicza  Texillifer    cracov. 

(  1506 232.  236 

Lublyom  v.  Libio. 
Lubomia  v.  Libio. 
de  Lubrancz  Gregorius  v.  Craco- 
via  s.  Floriani  praeposit.  —  Po- 
lonia vicecancellar.  regni  —  Po- 
znania ,  Scarbimiria  praepo- 
situs. 


Caste  Ha- 
nus 


Succame- 
rarius 


Capita- 
neus 


de  Lubrancz  Johannes  v.  Cracovia 
canonic.  —  Polonia  secretarius 
regis  —  Poznania  canonicus. 
Nicolaus   Gardzina   v.    Calissia 
praepositus. 

Lubyczsko  villa 163 

de  Lubyen  v.  de  Lubien. 

de  Lubyn  Nicolaus  Parawa  v.  Ha- 
licz capitaneus. 

Lucas  V.  Eadlow  plebanus   et  tenu- 
tarius    —   Yarmia    episcopus; 
V.  etiam  de  Górka, 
alias  Petrus  v.  de  Lubana. 

Lucassius  v.  de  Conussycze. 

de  Lukovicza  Yoyschach  1409.     .     21 

Łukowo  V.  Manczikovicze  agri  et 
prata. 

Luczycze  villa 163 

de  Ludbrancz  v.  de  Lubrancz. 

de  Lupcza  Stanislaus   Swoss  roth- 

magister  1485 125 

Lutco  Johannes  de  Brzeze  v.  Polo- 
nia vicecancell.  regni. 

Lyczanka 113 

Lyblow  V.  Libio. 

de  Lyesczno  (Lyeschno)  Eaphael 
V.  Gnezno  castellan.  —  Polonia 
marschalcus  curiae  regis  —  Po- 
znania castellanus. 

de   Lyesznyowicze   Georgius   Zi- 

mnovoczski  1500 180 

36a 
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Lyesznyowszky  (Lyesnyowsky,  de 
Lessnyowice)  Georgius  1501. 
1503.  1504.     .     .     193.  203.  219 

Lyppcz  castrum 59 

Lyppolcz  castrum 59 

Lyscarzowa 94 

Lyschakowsky  Johaanes  1476     .  112 
LytłLWOSZ  Stanislaus  v.  de  Cazmino. 
Lyubyane  villa 218 


M. 


M.  V.  de  C. 

Makowicza  castrum     .....     59 
Capitaneus  {  Michael  de  Dormay  1444.      62 
Maczieyowski  Samuel  v.  Oracovia 

episcop.  —  Polonia  caneellarius 

regni. 
de    Magna  Klonczo    (?)    Jacobus 

V.  Polonia  curiae  regis  judex. 
de  Magna  Turza  Johannes  v.  Fal- 
ków scultetus —  Sandecz  wla- 

darius. 
de  MajoriOpatłLOW  Johannes  1503.  213 
Malcłiar  Jocusch  v.  Kesseler. 
Malcłiiar  Kurschner  v.  Sandecz  sca- 

binus. 

Peter  v.  Sandecz  scabinus. 
Maldrzyk  Stanislaus  v.  Leopolis  tri- 

bunus,  vicecapit.; 

V.  etiam  de  Chodywanicze. 


Malecłiow  villa 

Malecłiowsky  Andreas  1443.  1444. 

Maleyowka 

Malkowycze  villa 89. 

V.  etiam  Matherna  Wola. 
Malsky  Albertus  v.  Lancicia  castel- 
lan.  —  Polonia  magister  curiae 

reginalis. 
Manczikovicze 

scultecia,  molendina,  tabernae, 

piscina,  curia 

agri  et  grata:   Łukowo,  Smol- 
ne, Wancze,  Polany.     .     . 

f  Andreas   de  Pomorzany  no- 
Tenutarius  j  tarius  ter.  premisliens.  1461. 

I  idem  1477 

de  Manykoyycze  Ptaczko  1397.  . 
Marcissius  v.  de  Morawsko  —  de 

Wrocimowice. 
Marena  v.  Margaretha. 
Margaretlia  consors  Martini  Tłusty 

1501.  1505.     .     .     192.  193. 
consors  Pauli  Eoszborsky  1500. 

1502.  .     .     .  180.  181.  202. 
V.  etiam  de  Zymnawoda. 
uxor  Stanislai  Maldrzyk  de  Cho- 
dywanicze, filia  Petri  Nymant 

1495 145. 

uxor    Leonardi    Armeni    infra 
1451.  et  1477 


p>g. 
212 

57 

58 

113 

137 


85 

85 

84 
114 

7 


227 
203 

146      ; 
116 
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Margaretłia  filia  Petri    molendinat. 

,    sandec.  1479 118 

alias   Marena  v.  Cundrathowa. 

Martinus  v.  Lancicia  palatin.  — 
Papa  —  Sandecz  prior.  conv. 
Praemonstratensis ; 
V.  etiam  de  Kamyenyecz  —  de 
Comorow  —  de  Curow  —  de 
Przischova  —  de  Eithwani  — 
Eomanowski  —  de  Skothnyky 
(Skotnicki)  —  Tlusti  —  Wasch- 
ny  —  Zawyscha. 

Marzecz  Paulus  v.  de  Czemyernycze. 

Maskala  Nicolaus  v.  Sandecz  civis. 

Masło  V.  Zymnavoda  kmetho. 

Materna  v.  Grodek  civis  —  Materna 
Wola  scultetus. 

Matłierna    Wola     (Maternina    W.) 

alias  Malkowycze  et  Czerlenye     18 

Materna     civis     grodecens. 

17—19 

Maternina  Wola  v.  Matherna  Wola. 

Mathias    D.    (Drzewiczski)    v.    Pre- 
mislia  episcop.  —  Polonia  vice- 
cancel.  et  cancel.  regni. 
pistor  V.  Sandecz  scabinus  ju- 
dicii  banniti. 

V.  Chełm  episcop.  —  Podole 
plebanus  —  Polonia  vicecancell. 
regni  —  Premislia  episcop. — 
Sczyrzecz  advocatus; 


Sculte 
tus       I    1408 


p.g. 
Mathias  v.  etiam  Bal  —  de  Bnin  — 

de  Drzevicza  (Drzeviczki)  — 
Johannis  —  Lagyewnyczky  — 
Lathala  —  Mezislawicz  —  Ni- 
colai —  de  Pisarzowa  —  Przi- 
tula  —  Pyeczony  —  Eogalka  — 
de  Słuchów  —  de  Smolycze  — 
de  Strzeszow  —  de  Szedlecz  — 
Szyła  —  Terpynysky. 

Matłiiae  Lazarus  v.  de  Narussow. 

Mathys  v.  Mathias. 

Maus  Hannus  v.  Sandecz  civis. 

Mawerers  Paul  Testament  1456. 

Mazoyia 

Dux     {  Semovitus  1422 32 

Paulus  Plichta  de  Skotniki 
Texillif.  sochaczoYiensis  1422. 

Stanislaus  Pawłowski  archi- 
diaconus  et  canonic.  plocen- 
sis ,  cancełlarius  rawensis, 
sochaczov.  et  Russiae  1422. 


Marschal- 
cus  curiae 


Cancełla- 
rius aulae 


80 


33 


33 


Petrus    alias   Lucas  de  Lu- 


Subpin- 

auiae     |  bana  1422 33 

Mezislawicz    Mathias    v.    Sandecz 
advocatus. 

Michael  pistor  v.  Sandecz  scabinus. 
viceadvocatus    de    viłla     regis 

1487 131 

V.  Cracovia  frater   ordinis  do- 
mus  hospitalis; 

V.    etiam    Barzi   —  Becke  — 
de  Busko   —  Byełik    —  Czy- 
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bory  —  de  Dormay  —  Dzya- 
dek  —  de  Glochowcze  —  Gro- 
mek —  Gyebel  —  Naląncz  — 
Procopowiez  —  de  Sennow  — 
Weger. 

Micłiaelis  Johannes  v.  Notarius  pu- 
blic.  apostoł,  auctorit. 

de  Micłialow  Nicolaus  v.  Cracovia 
castell.,  capitan.  —  Sandomiria 
palatin.  —  Wojnicz  castellanus, 

Micłionczyce  villa 223 

Miclascłi  V.  Leopolis  civis. 

Micossius  V.  de  Glogoczow. 

Mikuła  V.  de  Wielbrącz. 

Międzyrzecz 
Castel-    (  Stanislaus      de      Potulicze 
'*""s     (  1505 224.  226 

de  Minori  Coszmycze   Stanislaus 

1464 91 

de  Mirów  Misszkowski  Petrus  v.  Lan- 
cicia  palatinns. 

Misclika  Andreas  v.  Cracovia  archi- 
diaconus. 

Mischkowsky  v.  Myschkowsky. 

Mleczko  Johannes  v.  de  Liesczkowo. 

Mlodzieiowski  Stanislaus  v.  Eadom 
castellanus. 

Moczigardlo  Bartholomeus  v.  San- 
decz  consul,  civis; 
Barthossius  v.  Sandecz  consul. 

Moldavia 

expedicio 157.  163 


Paiatinus  {  Johannes  Stepphanus  1499.  167 
Mons  Regis  civitas  montana  .  .  59 
de  Morawsko    Marcissius    v.    Pre- 

mislia  judex. 
Mordebir  Paulus  v.  Sandecz  civis. 
Mornstein  Petrus  v.  Sandecz  civis. 
Mosczyska 

consules 162 

Mothyczka  Pasko  1397 7 

V.  etiam  Jaroczlaw  woyevoda. 
de  Mozcorzow  Clemens  v.  Polonia 

vicecancellarius  aulae  regis. 
Msurowski   Nicolaus  v.  de  Eadylo- 

yjcze. 
de  Mszalnicze  Nicolaus  v.  Sandecz 

scabinus. 
Mszczyszek  Johannes  v.  de  Koltów. 
Muscłiina 

Andreas  Pyenyeszek  de  Cru- 
slowa  pincerna    cracoviens., 
capitan.   czornstensis    1468.  101 
Muscłiinsky    v.    Polonia    servitor 

regis. 
de    Muykow    Swantoslaus     dictus 

Pełka  V.  CracoYia  laicus. 
Myco  lanifex  v.  Sandecz  scabinus. 
Mykulczyna  Barbara  v.  de  Leopoli. 
de  Myedzibosclie  Judei  .    .    .    .194 

Myrzen  villa 91 

Myschka  v.  Mischka. 
Myschkowsky    Petrus  v.  Bełz  pa- 
latin.,    capitan.     —    Lancicia 

palatin.     —    Leopolis    capita- 


Capita- 
neus 
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neus  —  Rosprza,  Wieluń  castel- 
lanus ; 

V.  etiam  de  Mirów  —  de  Prze- 
czyczow. 
Myskowsky   Johannes  v.  Leopolis 
praepositus  et  rector  hospitalis. 

N. 

Naklo 

Casteiianus  {  Petrus  Grorski  1505.    224.  226 
Nakwassa    Jacobus    v.  Zymnavoda 

kmetho. 

Nagyda  castrum 59 

in    Nahorcze     kmetho     Stephanus 

1504 215 

Naląncz  Michael  v.  Sanok  vicecapi- 

taneus. 
de  Narussow  Lazarus  Mathiae  v.  No- 

tarius  public.  —  Płock  clericus, 
Natłlko    Judeus  v.  Leopolis    theolo- 

nator. 
de  Nawoyowa  Thomas  1468.  .     .  102 
Nepolomlce       ...      17.  33.  34.  35 
New  Czanss  (Newinczans)  v.  San- 

decz  Nova. 
Nickel  Nicolaus  v.  Korcz. 
Nicolai  Bartholomeus  v.  de  Lancicia. 

Mathias  v.  de  Grodzecz. 
Nicolaus    puer    Nicolai    Trewtel    et 

Oatharinae  1409 20 

filius  Petri  molendinatoris  san- 

dec.  1479 118 


Mathiae  v.  de  Brzozów, 
pistor  V.  Sandecz  scabinus. 
V.  Chelra  electus  —  Craco- 
via  praepositus  s.  Floriani  — 
Grnezno  archiepiscop.  —  Po- 
lonia yicecancellar.  regni  — 
Poznania,  Premislia  episeo- 
pus  —  Zelesznykowa  scul- 
tetus ; 

V.  etiam  Andreae  —  Arnasth  — 
de  Barthniki  —  Bieszkowski  — 
Bilina  —  Borzyslai  —  Brczal  — 
de  Brzezie  —  de  Brzozów  — 
de  Camieniecz  —  Campyen- 
ski  —  de  Chodcza  —  de  Clo- 
kovyoze  —  Clusz  —  de  Co- 
morow  —  Korcz  —  de  Ko- 
sczelecz  —  de  Cretkow  — 
de  Gryczko  —  Crzesch  — 
Crziczsky  —  de  Kurów  — 
de  Kurozwanky  —  Kursner  — 
de  Cuthno  —  de  Czarnoczin  — 
Czypser  —  de  Czyrnyeyow — 
Dziergowski  —  Firley  —  Gar- 
dzina  —  Germigi  —  Gologor- 
ski  —  Goldberk  —  Grabya  — 
de  Grzanda  —  Harnasth  — 
Hownowsky  —  Hlyeb  —  Ma- 
skala  —  de  Michałow  —  Msu- 
rowski  —  de  Mszalnicze  — 
Nikusz  —  Nyemecz  —  Od- 
nowski  —  Omeltho  — •  de 
Ostrów  —  Parawa  —  de  Po- 
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laszewo  —  de  Prandoczyn  — 
Primus  —  de  Pyanthek  — 
de  Radziehow  —  Eey  —  Ko- 
kos —  Sculteti  — de  Sczavyn — 
Sczepanowsky  —  Seraphin  — 
de  Sthrzezow  —  de  Suloscho- 
wa  —  Swynka  —  de  Tau- 
czyn  —  de  Thongoborza  — • 
Treutil  —  Wąglenski  —  Wyer- 
nek  —  de  Zagni^-ze  —  de 
Zakliczin  —  Zassowsky  —  de 
Żmigród. 

Nikusz  Nicolaus  v.  Leopolis   eccles. 
vicarius. 

Niedessow 32 

Niger  Johannes  v.  de  Donowicz. 

Notarius  publicus 

Stanislaus    Lythwosz    de   Caz- 

mino  1467 96 

Matliias  Nicolai  de  Grodzecz 
yicarius  castr,  et  altarista  pre- 

misliens.   1467 96 

Johannes  Caspari  1477.      .     .115 

Benedictus  1477 115 

Mathias    Lagyewnyczky  1511.  242 
Petrus  Zacrzewsky  1511.   .     .242 

Mathias     Johannis    de    Sly- 
wnyky  cleric.  gneznens.  1511.  242 

Johannes  Michaehs  1503.    .  205 
Bei-nardus  Simonis  de  Leo- 

poli  clericus  leopoliens.  1503.  207 

209.  213 


Apostolica 
auctoritate 


Apostolica 
et  impe- 
rial'! 
auctorit. 


Aposto- 
lica 

auctori- 
tate 


Imperiali 
aucto- 
ritate 


Mathias  de  Strzeszow  cleri- 
cus cracoviens.  1507.  .  . 
M.  de  C.    cleric.    gneznens. 

1421 

Michael  Czybory  de  Wolya 
Dransgowa  cleric.  gneznens. 

1421 

Bartholomeus  Nicolai  deLan- 
cicia  cleric.  gneznens.  1421. 
Clemens  Boguslai  de  Drze- 
wicza  cleric.  gneznens.  1421. 


239 
30 

31 

28 

30 
31 
Lazarus  Mathiae  de  Narussow 
cleric.  plocensis  1421.  28.  30.  31 
Nicolaus  Mathiae  de  Brzozów 
cler.  premisl.  1477.    .     .     .115 

Nova  Civitas 3.  43 

Nova  CiYitas  Bybel .    .    .    150.  151 

advocacia 150.  151 

cousules 150.  151 

curia  advocati  .     ,     .     .     .     .150 

molendinum 150 

suburbium 150 

strata  publica 85 

[  Johannes     advocatus    here- 
ditar.  Novae  Civitatis    Bybel 

antę  1497 150 

Johannes  plebanus  Novae  Ci- 
vitatis  Bybel  antę  1497.  .  150 
Johannes  Schober  1497.  .  151 
Eozencranczen  1497.  .  .151 
Nova  Civitas  Corczin  .  .  .  .103 
conveneio 44.  83 


Plebanus 


Advocatus 
hereditar. 


Civis 
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Nicolaus  de  Brzezie  capitan. 
neus     1  sandecens.,  dapifer     cracov. 

1436 48 

Nova  Sandecz  v.  Sandecz  Nova. 

de  N  owomyastłio  alias  Bybel  Jo- 
hannes   alias    Hrzyczko   1497.  150 

151 

de   Nowotłiancze    Mathias    Bal  v. 
Sanok  castellanus. 
Stanislaus    Bal    v.    Sanok    ca- 
stellanus. 

Nowum  Castrum 59 

Nowum  Zolium  civitas  montana   .     59 

Nyemecz  Nicolaus  v.  de  Libental. 

de    Nyemiglow    Petrus    v.    Rawa 
castellanus. 
SIavyecz  v.  Sochaczow  castellan. 

Nyemyerza  v.  de  Yolya. 

de    Nyesznamirowycze    Laquva 

Johannes  1450 69 

Nymant  Petrus  antę  1496.    .     .     .145 
filius  eiusdem  1496.       .    145.  146 

O. 

Oborniki 26 

Obulicz  Jacobus  v.  de  Brunoezycze. 
Odnowski  Nicolaus  v.de  Fulsthyn. 
Odrowanscłi  Andreas  v.  de  Sprowa. 

Petrus  V.  de  Sprowa. 
Olechno  v.  Olesko  terrigena; 

V.  etiatn  Skorutha. 

seu  Alexander  v.  de  Prochnyk. 


Olesko 135 

districtns 54 

Terrigena  {    Olechno    1439 54 

de  Olescłinicza  Zavissius  v.  Sando- 

miria  subjudex. 
de  Oleschno  Johannes  v.  Sandomi- 

ria  palatinus. 
de  Oleschnycza    Andreas    v.  San- 
decz castellanus. 

de  Olesko  Petrus  1500 180 

de  Olessnycza   Głowacz    Johannes 

V.  P()lonia  vicarius  regni. 
de     Oleszko     Paulus     v.    Leopolis 

succamerarius. 

Olłiowsko 159 

Omeltho  Nicolaus  1402 12 

de    Opalenycza     Petrus    v.    Land 

castellan.  —  Poznania  judex. 
Opolia 

Ladislaus     dux    wielunensis 

et  Russiae  1375 1 

de  Opporow  Johannes   v.  Brzeszcz 

palatinus. 

Petrus  V.  Lancicia  palatinus. 
de    Orcliow    Georgius    Crupsky  v. 

Chełm  capitaneus. 
Orzecliowsky  Alexander  1476.     .     112 
de    Orzek    Henricus    v.    Premislia 

judex. 
Ostalowszky  Waschyli  1488.    133.  134 
de  Ostalovycze  Fyetko  1488.  .    .134 
Ostaszo  V.  de  Davidow. 
de  Ostróg  Judei       194 


Oux 
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Capita- 
neus 


de  Ostroróg    (Ostrorogk)   Johannes 
V.  Poznania  castel.,   palat. 
Stanislaus  v.  Calissia  palatinus. 

de  Ostrów  Cristinus  v.  Cracovia  ca- 
stel. —  Sandomiria  castel. 
Nicolaus  V.  Biecz  castellan.  — 
Sandomiria  palatinus. 
Widzga  V.  Płock  vexillifer. 

de  Ostrowyecz  Johannes  1488.    .  131 
V.  etiam  Leopolis  camerarius. 

Oswiancim 

Jacobns  de  Dambno  cancel- 
larius  R.  P.,  capitan.  cracov.. 
biecens..   sandec.  1470.  103.  104 

Otłia  V.  de  Chodecz. 

Ottha  Johannes  v.  Sandecz  civis. 

Otto  Solers  v.  Sandecz  consul. 

P. 

P.  V.  de  Bonitate. 

in  Palecznyczą  plebanns  Johannes 

1499 179 

Palocza  castrum 59 

Pampowsky  Ambrosius  v.  Polonia 
aulae  regis  notarius  —  Po- 
lonia Major  capitan.  —  Ros- 
prza  castellan.  —  Siradia  pa- 
latinus. 

de  Panyewo  Felix  (Szcząssny)  v. 
Polonia  curiensis  regis  —  Zy- 
daczow  capitaneus. 


de  Panyeyow  Auctus  v.  Zydaczow 
capitaneus. 

de  Panyow  Thela  Jacobus  1479.  .119 
V.  etiam  Czornstin  capitaneus. 

Papa 

Bonifacius  IX.  1399.      ...     10 
Martinus  V.  1421.     .      28.  29.  30 

Eugenius  IV.  1435 47 

Pius  II.  1460 82 

Sistus  IV.  1477 115 

Alexander  VI.  1503.      .    207.  213 

Julius   II.     1505.  1507.  1511.  221 

239.  242 

Parawa  Nicolaus  v.  de  Lubyn. 

Parczow 

colloquium  generale  .     .     .     .     71 
convencio     .     .  ...  69.  70 

Parva  Horozana 130 

Pasko  V.  Mothyczka. 

Paulus  V.  Cracovia  judex  —  Pre- 
mislia  rector  scholae  —  San- 
decz civis ; 

V.  etiam  de  Chodcza  —  Cola  — 
Jaszenski  —  Longus  —  Ma- 
rzecz  —  Mawerer  —  Morde- 
bir  —  de  Oleszko  —  Plichta  — 
Eoszborsky  —  Schulima  — 
Thoszner  —  Woyslavicza  — 
de  Zalyessye  —  Zimnovodsky  — 
de  Zloczow. 

Pawłowski  Stanislaus  v.  Mazovia 
cancellar.  aulae  —  Płock  ar- 
chidiaconus     et     canonic.    — 
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Eawa,    Eussia     et    Sochaczew 
cancellarius 

Pełka  Swantoslaus  v.  de  Muykow. 

de  Peren   Johannes    raajor  v.  Hun- 
garia  magister  tavei"nicorum, 

Petricovia  v.  Pyotrkovia. 

Petrus  notarius  Strumilonis  1462.  .     88 
frater  Jacobi  plebani  Sweydni- 
czensis  circa  1425.   .     .     .37.  38 
frater    Sigismnndi    molendina- 
toris  molendinorum  circa  San- 

decz  sitorum  1436 48 

pellifex  V.  Sandecz  scabinus. 
V.  Bohemia  legatus  —  Camie- 
niecz  postulatus  —  Cracovia 
episcopus  —  Hungaria  lega- 
tus —  Polonia  legatus,  vice- 
cancell.  regni  —  Premislia  epi- 
scopus —  Eoma  cardinalis, 
legatus  —  Eussia  pallatinus  — 
Sandecz  custos,  molendinator — 
Wladislavia  episcopus ; 
V.  etiam  de  Bachczycze  —  de 
Barthoschow  —  de  Brancze  — 
de  Keczarow  —  Cerleri  — 
de  Charbinovice  —  Chwal  — 
Kmitha  —  de  Comorow  — 
de  Conycze  —  de  Crzywczy- 
cze  —  Krzywyeczky  —  Krzy- 
wyeczski  —  Kulycowsky  — 
de  Curozwanky  —  de  Czczy- 
kowycze  —  Czedlicz  —  de  Dam- 
brovica    —    Erpischka   —   de 


Falków  —  Fasserling  —  de 
Gay  —  Germigi  —  Gerungr  — 
Gnyady  —  Golambek  —  Gór- 
ski —  Jasselsky  —  Malchiar  — 
Mornstein  —  Myschkowsky  — 
de  Nyemiglow  —  Nymant  -  - 
Odrowansch  —  de  Olesko  — 
de  Opalenycza  —  de  Opporow — 
de  Pissari  —  Eokothy  —  Rog — 
Eomanowsky  —  de  Samothu- 
ly  —  de  Sandecz  —  Schaffra- 
niecz  —  de  Schidlowyecz  (Schi- 
dlowyeczky) — de  Sczekoczini  — 
de  Służewo  —  Striczek  (Strzi- 
czek)  —  de  Szwarthow  —  de 
Szyradskye  —  de  Tarku  — 
Thomiczky  —  Wlodcowicz  — 
Yolczkowycz  —  de  Wolya 
Dmytrowska  —  de  Yosczen- 
cze  —  de  "Wroczymovicze  — 
Zacrzewsky —  Zawaczky  —  de 
Zawada  —  Zimnowoczski  — 
Zwarthowsky. 
Martini  v.  de  Zucow. 
alias  Lucas  v.  de  Lubana. 
PMlipus  (Callimach)  1472.  .  .  .107 
V.  etiam  de  Sergardis. 

Pienianii 32 

de  Piescłikova  Skala  v.  de  Pyesch- 
kova  Skala. 

Pilzno  tenutarius  1492 138 

de  Pisazrowa   Mathias  v,  Sandecz 
scabinus. 
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de  Pissari  Petrus   v.   Polonia   sub- 

camerar.  reginalis. 
Pius  V.  Papa. 
de  Pleszovycze    Fredro    Andreas 

1452 

V.  etiam  Podolia  capitan.,  pala- 
tinus. 

Hyndrych   1476 

Johannes  1476 

Pletenyczky  Staehno   1488.     133. 
Pliclita  Paulus  V.  de  Skotniki. 
Płock 

Yinoencius     vicecancellarius 

R.  P.  1499 

idem  1501 

Erazmus  1504.  1506.  220. 


Capi- 
taneus 


72       Vexillifer 


Episco- 
pus 


112 
112 
134 


169 
189 
232 


Archi- 
diaconus 


Cu  stos 


Cano- 
nicus 


Stanislaus  Pawłowski  cano- 
nicus  plocensis,  cancellarius 
rawensis.  sochaezoviensis , 
Eussiae   et  aulae  ducis  Ma- 

soYiae  1422 

Nicolaus  de  Barthniki  secre- 
tarius  regis  1505.      .    224. 

Andreas  de  Curdwanow  ca- 
nonic.  posnaniens.  1421. 
Ozamborius    rector  eccl.   in 

Biała  1422 

Stanislaus  Pawłowski  archi- 
diacon.  plocensis,  cancella- 
rius rawensis,  sochaczov., 
Eussiae  et  aulae  ducis  Ma- 
soviae  1422 


33 

226 

28 
33 


Clericus 
diocesis 


Johannes  Rapstynsky  de  Tan- 
czyn  marschalcus  curiae 
regis,  capitan.  sandomiriens. 

1503 198 

Widzga  de  Ostrów  1422.    . 
Lazarus   Mathiae  de  Narus- 
sow    publ.    imper.    auctorit. 
\  notarius  1421.   .     .     .      28 
de  Plyeschoyycze  v.  de  Plescho- 

yycze. 
de  Pobledną  Prandotha  v.  Lubaczów 

capitan.  —  Rawa   pincerna. 
Podborcze      .     .     207.  210.  211. 
Podczapi  villa     .    .     .     132.  133. 
Podlyescłieczsky  Johannes   1476. 
Podole 

yicarii  eccles 

Mathias  1498.   1499.      166. 


p«g. 


201 
32 


-31 


Plebanus     i 
et  rector 
eccles.      I 

Presbiter  {  Albertus   1499 
Podolia 

terra     .... 


Pala- 
tinus 


Capita- 
neus 


33 


146. 

Hriczko  de  Pomorzany  1461. 
Andreas  Fredro  de  Plyescho- 
yycze     capitan.     podoliensis 

1476 

Paulus     Cola     de    Daleyow 

1506 232. 

Andreas  Fredro  de  Plye- 
schoyycze  palatin.  podolien- 
sis 1476 

Stanislaus  de  Chodecz  castel- 
lan.  leopoliens ,  capitaneus 
Russiae  1501 


212 

136 
112 

178 
178 
179 

193 
84 


112 
235 

112 
192 
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Castel- 
lanus 


Palati-   ( 

nides     |  Johannes  de  Buczacz   1503. 

Podolye  v.  Podole. 

Podolyn  castrum 

capitaneus 

de    Podosszycz    Elisabeth     relicta 
Georgii  Strumylo  castell.  leopol. 

1497 

Polany    v.    Manczikovicze    agri    et 

prata. 
Polanecz 

Marcissius   de  Wrocimowice 
marschalcus   curiae   reginae 

1492 

Nicolaus    de  Chotcza    1499. 
Paulus  de  Chodcza  1505.    . 
Polonia 

regnum  .  .  2.  8.  33.  34.  35 
40.  41.  42.  55.  56.  59.  (50.  64 
66.  67.73  74.  76.  78.  83.  97 
113.  130.  140.  141.  143.  144. 
147.  150.  152.  155.  168.  169. 
171.  195.  220.  222.  225.  240, 
reges  40.  64.  65.  117.  143. 
149.  156.  162.  195.  200.  201. 

regina      ....  ... 

duces 40. 

principes      .      117.  144.   149. 
195. 

respublica 34. 

communitas  regni      .... 

indigenae  r 

subditi  r 


P>e. 

201 

60 
62 


158 


138 
174 
226 

.  39 
.  65 
.  99 
146 
170 

144 

220 

222 

36 

143 

156 

220 

35 

34 

34 

41 


Rex 
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civitates  et  oppida  r.      .      83.  176 

statutum  r 163 

consuetudo  r 113.  217 

fiscus  regius      34.  35.  76.  78.  95 
97.  121.  178.  187.  194 

curia  regis 4.  215 

poena  regalis   ....      34.  184 

peplum  reginale 36 

via  regalis 137 

staciones  regales 111 

sermo  Polonicus 236 

incisor  regis 138 

camerarius  camerae   subcame- 

rariatus  reginalis 36 

officiales  regis       ...      76.  141 

factores  regis 76 

Lodovicus  alias  Loysch  195.220 

Kazimirus  III.  (Antiquus)  44.  67 

195.  220 

Wladislaus  Jagielle    .  2.  3.  6.  7 

8.  12.  13.  16.    17.   22.    25.    33 

34.  40.  41.  43.  44.  47.    49.    64 

66.  168.  195.  220.  236 

Wladislaus  III.      .     .  49.  50.  54 

55.  58.  60.  195.  220 

Kazimirus  IV.      .     .  64.  65.  66 

67.  73.  76.  83.    87.    88.  95.  97 

99.  101.  102.105.  106.  107.108 

109.  110.   117.    119.    120.    12:^ 

125.    126.   129.    137.    143.    149 

195.  220 

.Johannes  Albertus     .     139.  140 

143.  146.   147.    148.    152.    153 
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Rex 


Regina 


Princeps 


Primas 


154.  155.  157—161.  163.  165 
167.  168.  169.  171.  172.  173 
176.    177.    180.  183-188.  191 

195.  215.  220 
Alexander  193.  195.  197.  198 
199.  200.  201.  204.  214.  215 
217.  219.   222.   224.    227.    231 

233.  234.  236 

Sigismundus  I.       .     •    240.  243 
244.  246.  247 

Zophia  1436 48.  49 

Elisabetla  1492 1^8 

Fredei-icus  electus  coufir- 
matus  cracoY.  1493.  •  •  144 
idem  presbiter  cardinal.  tit. 
s.  Luciae  in  Septem  Soliis, 
archiepisc.  gneznens.,  primas 
Poloniae,  episcopus  cracov. 
germanus  regis  1499.  1501.  174 

189 

• 
Albertiis  archiepiscop.  gnez- 
nens. 1434.  ....••     45 
Johannes  archiepiscop.  gnez- 
nens. 1463 

Fredericus  presbiter  cardina- 
lis  tit.  s.  Lucie  in  Septem 
Soliis,  archiepiscop.  gnez- 
nensis,  episcopus  cracoviens., 
princeps  Poloniae,  germanus 
rec^is  1498.  1499.  1501.  .  166 
174.   178.  189 


Primas 


90 


Vicarius 
regni 


Mar- 

schalcus 

regni 


Andreas     Eoza     archiepisc. 
gneznens.  1504    1506.    .     .  220 
223.  225.  232.  234 
Nicolaus  Dziergowski  archie- 
piscopus  gneznensis,  legatus 

natus  1549 19^ 

Sbigneus     episcop.    cracov. 

1444 ^9 

Johannes  de  Czyszow  castel- 
lanus  et  capitan  cracov.  1444.  59 
Johannes  Tanczyn  palatinus 

cracoY.  1444 

Johannes  Głowacz  de  Oless- 
nycza  1444.  .  .  • 
Predborius  de  Koneczpole  ca- 
stellan.  sandomiriens.  1444. 
Czyszlaw  de  Cyro  -ac  Swant- 
ky  (Creslaus  de  Kurozwanki) 
castellanus  lublinens.  1444. 
Laurencius     de     Kalynowa 

1427 

Johannes  de  Eythwany  1463. 

1469 90.  103 

Eaphael  de  Jarosław  capita- 
neus  leopol.  1478.      .     •     .117 
idem  castell.  sandomir.  1485.  127 
Petrus  Kmytha  de  Yyszny- 
cze  marsch.  regni  gener.  1497.  lo3 

156 

idem    castellanus    sandomi- 
riens. 1501 189 

Stanislaus  de  Chodecz  1506.  232 

235 


59 


59 


60 


60 


42 
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idem  capitan.  leopoliens..  lu- 
baczowiens.  et  Enssiae  1504.  216 
Petrus  Cmitha  in  Wyszny- 
cze  comes,  palatin.  cracov., 
capitan.  cracov. ,  scepus., 
premisliens.  et  colensis  1549.  190 
Zaclica  cancell.  aulae  reg., 
praepositus  sandomir.  1387. 

1389 3.  4 

Johannes  Schafifranecz  deca- 
nus  cracov.  1427.       ...     42 
Johannes  deConeczpolel437. 
1450.1453.1454.  51.  68.  75.  79 
Johannes  episcop.  wladislav. 

1461.  1463 84.  90 

Jacobus  de  Dambuo  capi- 
tan. cracoY. ,  sandecens., 
biecens.     et     oswiancimens. 

1470 103.  104 

idem  capitan.  cracov.   1472.  110 

Creslaus  1485 125 

Creslaus  deKurozwanki  1487. 
1492.  1493.      .     130.  138.  139 
142.  144.  145 
idem  decanus  gneznens.,  can- 

tor  cracov.  1485 127 

Creslaus  episcopus  wladisla- 
Tiensis  1499.  1502.  .  168.  170 
172.  174.  194.  196.  197 
Johannes  de  Lasco  1503.  .  214 
idem  cancellar.  eccles.  gnez- 
nens. 1504.  1505.  1506.  .  216 
218.  220.  226.  232.  233.  235 


Cancella- 
rius 
regni 


Vice- 
caticel- 
larius 
regni 


idem  cancell.  supreinus  regni 
et  canceUar.  eccles. gneznens. 

1505 224 

idem     coadjutor     perpetuus 
eccles.  gneznens.  1509.  240.  241 
Mathias  D.  (Drzewiczski)  epi- 
scop. premisliens.    1512.      .  244 
Cristoferus   de   Schidlowiecz 
palatin.    et  capitan.    cracov. 

1521 246.  247 

Samuel    Maczieyowski    epi- 
scop. cracoY.  1549.    .     .     .  190 
Clemens  de  Mozcorzow  vice- 
canc.  aulae  reg.  1387.      .     .       3 
Nicolaus    praeposit.    s.   Flo- 

riani  1408 19 

Stanislaus  Czolek  1427.     41.  42 
Petrus  de  Szczekoczini  1448. 
1453.    .     .     64.  65.  66.  73.  75 
Johannes  de  Brzesze  doctor 
juris  utriusąue,   electus  cra- 

cov.  1461 84 

Johannes  Lutco  de  Brzeze 
doctor  juris  utriusąue  1463. 
Albertus  de  Zichlin  1467.    . 


90 

96 

100 


idem  custos   sandomir.,   ca- 
nonic.     gneznens.,     cracov., 
wladislav.  et  posnan.    1469.  103 
Sbigneus  episcop.  wladislav. 

1474 111 

Stanislaus     de     Ourozwanki 
1479 120—122 

38 
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Yicecan- 

cellarius 

regni 


Campiduc- 
tor  regni 
generalis 


Supremus 
capitaneus 
exerciłu- 
utn  regni 


Gregorius  de  Ludbrancz  prae- 
posit.  scarbimir.  1485.    .     .127 
idem   praeposit.  poznaniens., 
scarbimir.  et  s.  Floriani  extra 
muros  cracoY.  1493.  .     .     .142 
idem  praeposit.  scarbimir.  et 

s.  Floriani  1493 144 

Yincencius     de      Przeramb 
1497.  1498.     .     149.  153—156 
158.  159.  161.    162.    164.    165 

167 
Yincencius   episcop.   plocen- 

sis  1499 169 

Mathias  de  Drzevicza  1502. 

1504 196.  197.  220 

idem     episcop.     premisliens. 
1505.  1506.  1509.    .     226.  227 
232.  235.  240 
Petrus  episcop.  premisl.  1518.  245 
Nicolaus     Grabya    castellan. 
chelmensis,  capitan.  lublom- 
lyensis  1549 190 

Johannes   Tirnka  de  Raczy- 

borzany  1497 149 

Nicolaus  de  Camyenyecz  pa- 
latin.  et  capitan.  cracov.  1509.  240 

Johannes  in  Tharnow  comes, 
castellan.  cracov.,  capitan. 
sandomir.,  striensis  et  luba- 
czowiensis  1549 190 


Thesau- 
rarius 
regni 


Vicelhe- 

saurarius 

regni 


Mar- 

schalcus 

curlae 

regis 


Jacobus    de    Dambno  capit. 


Thesau- 
rarlus 

•■egni     I  cracov.  1464 


92 


Succame- 

rarlus 

curiae 

regis 


Vice- 

ttiesaura- 

rlus 

regis 


idem  capitan.  craeov.  et  san- 
dec.  1467.  1468.  96.  98. 100. 
Petrus  de  Curozwanky  1493. 
idem  capit.  cracov.  1493.  . 
idem     castellan.     sandomir. 

1498 

Jacobus  de  Schidlowiecz  1502. 
1504.  1505.  1506.  .  196. 
220.  224.  226.  232. 
Spithko  de  Tharnow  castel- 
lanus  Yojnicens. ,  capitan. 
krzepiczens. ,  brzezniczens. 
krzesoviensisque  1549.    .     . 

Jacobus  de  Dąmpno  1463. 
Eaphael  de  Lyesczno    1493. 

idem  castellan.  gnezn.  1497. 
Johannes  Eapschtinski  capi- 
taneus sandomir.  1502.  196. 
idem  de  Tanczyn  capit.  san- 
domir. et  plocens.    1503.     . 

Stanislaus  Jaroczky  1506.  . 

Zavissius  Eoza  de  Borzi- 
schowycze  chelmens.  capita- 
neus 1497 

Stanislaus  Schafranyecz  de 
Pieschcovaskala  1505.  1506. 
232. 
Hyncza  de  Rogów  siradiens. 
castellan.  1453 


101 
142 
144 

164 

197 
235 


190 
90 

142 
145 
156 

197 

198 
201 
232 
235 


149 

226 
235 

75 
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Judex  curiae 
regis 


Jaeobus   de    Magna    Klon- 
czo(?)  1492 


vexiiiifer  J  ^^^^^^^    ^^    ScMdlowyecz 

curlaeregisj    1497.    I498.    .      .      .      ug. 


Supremus 

secretarius 

regis 


Secretarius 
regis 


Johannes  de  Lassko  cancel- 

lar.  eccles  gneznens.  1503. 

200. 

Johannes  Brandis  sedis  apo- 
stoł, prothonotar.,    canonic. 

cracoY.  1492 

Johannes  de  Ludbrancz  de- 
cret.    doctor,    canon.    cra- 

cov.  1492 

idem  canon.  poznań,  et  cra- 

cov.  1493 

Yincentius  de  Przeramb  de- 
canus  kielcensis ,  canonic. 
cracov.  et  gnezn.  1493.  . 
Mathias  Drzeviczki  praepo- 
sit.  scarbimir.  1501. 
Johannes  de  Lasko  decanus 
wladislay.  1502.  .  .  196. 
Albertus  Górski  scholastic. 
wladislav.  1505.  1506.  .  . 
226.  232. 
Nicolaus  de  Barthniki  custos 
plocens.  1505  .  224. 
Johannes  Lathalsky  prae- 
positus  gnezn.  1506.  232. 
idem  etiam  praeposit.  era 
cov.   1509 


138 

161 

199 

201 

138 

138 
142 

142 

189 
197 

224 
235 

226 

235 

241 


Secretarius 
regis 


Petrus    Thomiczky  archidia- 
conus  cracoY.  1509.        .     .  241 
Johannes  Przerambski  prae- 
posit. craeoY.  1549.  .     .     .190 
Stanislaus  Hosius  canonicus 
cracoY.  1549 190 

Stanislaus    Skarzinsky   not. 

aulae  1469 103 

Ambrosius  Pampowsky    no- 

tar.  aulae  1469 103 

Albertus  Bielawsky    notar. 

aulae  1469 103 

magister  Johannes    de    Bo- 

chin  1493 140.  141 

Severinus    Herborth     cano- 
nic. camienec.  1504,     .     .     215 
Johannes  Krowicki  decanus 
leopolieus.  1505 222 


Curiensis  (  Felix  de  Panyewo  1474.  110.  111 

regis  \, 

Seryitor  )  Muschinski  1479 119 

regis        Herman  Pudwal   1496.  .     .  U6 


Notarius 
regis 


Marschalcus 

curiae  re- 

ginas 


Marcissius  de  Wrocimowice 
castell.  polanecens.  1492 

Albertus    Malsky     castellan. 


Magister 
curiae  regi    , 

naiis      I  lanciciens.  1434 


Succamera- 

rius  reglna- 

lis 


Petrus  de  Pissari  1424. 


138 


36 


ad  Poloniae,  Ungariae  et  Bohemiae 
regna  sedis  apostoł,  legatus  Pe- 
trus tit.  s.  Ciriaci  in  Thermis 
presbit.  cardinalis  1503.     .     . 


206 
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Capita- 
neus 


Polonia  Major. 

Nicolaus  de  Outhno  palatin. 
lancieiens.  1493.       .     .     .  144 
Ambrosius  de  Pampow  palat. 
^  siradiens.  1499.  1501.  174.  189 
de  Pomorzany    Andreas    v.   Man- 

czikovicze  tenutarius  —  Premi- 

slia  notarius. 

Georgius  1461 S6 

Hriczko  v.  Podolia  palatinus. 

Sigismundus  v.  Trembowla  ca- 

pitaneus. 

de  Posingen  Georgius  1444.     .     .     59 

Posonium  castrum 59 

Potoczky  Stauislaus    v.    Gostin  ca- 

stellanus. 
de  Potulicze  Stanislaus  v.  Między- 
rzecz castellan. 
Poznania 

consules 50 

theloneator 50 

'  Nicolaus  1397 9 

Albertus  1408.  1412.  .  19.     23 
Andreas  1461.  1463  .  84.     90 

Uriel  1493 144 

Johannes  1501. 1505. 1506.  189 
223.  226.  232.  234 
Gregorius  deLubranczprae- 
positus  scarbimir.  et  s.  Flo- 
riani  extra    muros  cracov. 
Yicecancellariusregni  1493.  142 
Nicolaus  Crziczsky  1499.  .  179 


Episcopus  I 


Praepositus 


Palatinus 


Andreas  de  Curdwanow  ca- 
non.  plocens.  1421.    .     .     .     28 
Albertus    de    Zichlin   custos 
sandomir.     canonicus     gne- 
Canonicus^   znens.,    cracov.,    wladislav., 

vicecancell.  regni  1469.       .  103 
Johannes    de    Lubrancz  ca- 
non.    cracov.,    secretar.   re- 

gis  1493 142 

Sandziwogius  Swidwa  1403.     14 
Lucasde  Górka  1461.  1463.     84 

90 
Mathias  de  Bnin  1485.  .  127 
Johannes  de  Ostroróg  1501.  189 
Andreas   de    Schamotuli 

1506 232.  235 

Janussius  Lathalski  oapitan. 
juniwladisl.    schlochoviensis- 

que  1549 190 

Petrus  de  Samothuly    1463.     90 
Johannes  de Ostrorogk  1493.    144 
Eaphael  de  Leśno  1501.     .  189 
Johannes.  Zaramba     de  Ca- 
linowa  1509 240 

Judex    {  Petrus  de  Opalenycza  1493.  145 
de  Prandoczyn  Nicolaus  v.  Craco- 

via  psalterista. 
Prandotłia    v.    de    Pobiedna  —  de 

Trcy-.na. 
Predborius  1498 63 

V.  etiam  de  Konyeczpolye. 
Premislan  1399 10 


Castel- 
lanus 


301 


Premislia  64.  85.  86. 112. 113.  115. 

terra  

districtus 

incolae    

zuppae  salis 76. 

termini  particulares  .     .     .     . 

capitaneus 

consules      .     .  85.  114.  149. 

cives 149. 

eivitas 40.  76. 

hospitale 

hospitale  extra  civitatera  .  . 
ecclesia  cathedralis  .... 
ecelesia  s.  Spiritus  extra  civi- 

tatem 

ecclesia  ruthenic.  s.  Mykula  in 

suburbio 

capituluin 

canonicatus 

Mathias  1397.  1399.    .    9. 

Janussius  decretorum  doctor 

1435 

sine  nomine  1460    .     .     . 

Nicolaus  1461.  1497  .  85. 

Nicolaus     Primus     1497. 

1498.     .     .     .     153.  156. 

Andreas  (Eosa)  archiepisc. 
Episcopus     leopol.  1503 

Mathias     D.     (Drzewiczki) 

1505 

idem  vicecancellarius  regni 

1505.  1506.  1509.  .  226. 
232.  234. 


p«g. 
149 

76 

71 

176 

77 

112 

79 

162 

176 

176 

114 

85 

85 


112 
85 
10 
10 

47 

82 

149 

164 

204 
223 

227 

240 


Episcopus 


Wladica  { 
Postulatus| 


Electus 


Vicarius 
in  spiri- 
tualibus 


Officialis 


Cananicus 


idem  cancellar.  regni  1512.  244 
Petrus    vicecancell.     regni 

1518       245 

Johannes  Dziaduski  1549.  .  190 
Iwo  alias  Iwan  1476.  .  .112 
Nicolaus  Primus  1493.  .  144 
Nicolaus  Primus  de  Krayow 

1493 142 

Nicolaus  Bilina  de  Crzesch- 
kovicze  canonic.  et  officia- 
lis premisl.  1477.  .     .  114.  115 

Nicolaus  Bilina  de  Crzesch- 
kovicze  canonic.  et  vicarius 
in  spirit.   1477.       .     .  114.  115 

Stanislaus  magister  arcium. 
decretorum  doctor  1399.     .     10 
Nicolaus  Bilina  de  Crzesch- 
kovicze  vicarius  in  spirit.  et 
officialis  1477.    .    .     .114.  115 


Rector  et 
Plebanus 
eccies.  ru- 
ten.  s.  Myku- 
la 

Vicarius  / 

perpetuus\ 

Rector    f 

scholae  \ 


Clericus 
diocesis 


Castella- 
nus 


Drobysch    Bodenka     antę 
1476 


112 


Jacobus  1477       .     .     .     .     115 
Paulus  arcium  baccal.   1477.  115 

Laurencius  Cristini  de  Pro- 
chniky  1421.       .     .     .     26—31 
Mathias  Eogalka  1477.    .     .115 
Nicolaus  Mathiae    de    Brzo- 
zów notar.  publ.  1477.        .  115 
Dobeslaus      de      Zyrawycze 
1469 .     .103 
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Castella- 
nus 


Capita- 
neus 


Judex 


Nicolaus  de  Żmigród  148o.  127 
Stanislaus  Kmytha  de  Vy- 
snycze  1493.  1497.   .  144.  149 
Nicolaus  Odnowski  de  Ful- 
sthyn  capitan.  leopol.  1549.  190 

Beneo  de  Chuchori  1375.  1 
Petrus  Cmitha  in  Wyszny- 
cze  comes,  palatin.  cracov., 
marschalcus  regni,  capitan. 
cracoY.,  scepusiens.  et  co- 
lensis  1549 190 

Henricus  de  Orzek  1452.  .     71 
Marcissius    de     Morawsko 

1476 112 

Jacobus  de  Czyeschaczyn 
1499 112 

Yasko  de  Eibothycze  1451.  71 
Nicolaus  Hlyeb  de  Sennaw 

1476 112 

Raphael  de  Prochnyk  1499.  112 

Andreas  de  Pomorzany  te- 
nutarius  rillae  Manczikovi- 
cze  1461.   ......     84 

Dapifer  {  Jacinctus  de  Bebel  1452.       72 
Olechno  seu  Alexander   de 
Prochnyk  1452 72 

Christoforus  Gwardia  de 
Sancto  Eomulo  et  Julianus 
2upparius  \  de  Walitariis  theloneatores 
grodecens.  et  leopol.,  zup- 
parii  drohobic.  1454.  .  76—79 


^"offi"'  {  Stanislaus  Slawsky   1461. 


Subjudex 


Noiarius 
ter. 


Subdapi 
fer 


castri      \ 


Vojevoda 


86 


Cunradus     de     Chuszymcze 


1397 7 

"cisSr  {  Johannes  Cobilino  1477.  .115 
Yenceslaus  Wyąch  1461.  .  86 
Hanuch  Yiethniczki  1461.  .  86 
Stanislaus  Hanusch  Szworcz 

1461 86 

Petrus  Rog  1461  .     .     .     .     86 
Jacobus  sartor  1461.    .       .     86 
Clemens    civis    premislensis 
1477 114.  115 


Consul 


Procurator 
consulum 


Civis 


Clemens    procurator    consu- 
lum   1477 114    115 


Incola    {  Michael    Barzi    1477. 


115 


De  suburbio 
castrensi 


Domicellus 
diocesis 


Margaretha  alias  Marena 
Cundrathowa  cum  pueris 
Blasio  et  Dorothea  alias  Tha- 

tarka  1476 112 

Andreas ,  Jaco ,  Hleb  et  Mi- 
chael   de    Sennow     fratres 

1460 82 

Primus  Nicolaus  v.  Premislia  postu- 

latus;  V.  etiam  de  Krayow. 
de   Procłmik   (Prochniky)    Lauren- 

cius  Cristini   v.  Premislia  cle- 

ricus. 

Olechno  seu  Alezander  v.  Pre- 
mislia subdapifer. 

Raphael  v.  Premislia  subjudes. 
Procopowicz  Michael  v.  de  Strzel- 

czicze. 


Prócz  V.  de  Stoyanicze. 

Prussia 42.     52 

Przeczlaus  v.  de  Dmoschicze. 

de  Przeczy czo w  Petrus  Mischkow- 
sky  V.  Bełz  palatin. —  Russia 
capitaneus. 

Przedborius  v.  Predborius. 

Przemislia  v.  Premislia. 

de  Przeramb  Yincentius  v.  Craco- 
via,  Grnezno  canonic.  —  Kiel- 
ce decanus  —  Polonia  vice- 
cancellarius  regni,  secretariiis 
regis. 

Przerambski  (de  Przeromb)  Johan- 
nes V.  Cracovia  praeposit.  — 
Polonia  secretar.  regis.  —  Si- 
radia  castellanus. 

de  Przesseki  v.  Cracovia  laicus. 

de  Prziscłiowa  Johannes  et  Marti- 

nus  fratres    1468 101 

Martinus  et  Wyrszbyata  fratres 
1470 103.  104 

Przitula  Mathias  v.  Sandecz  civis. 

de  Przybyslavicze  Clemens  1464.     91 

de  Przytłiyk  Johannes  v.  Zarnow 
castellan. 

Przyyorsko 7 

domus   advocati 7 

Ptaczko  V.  de  Manykovycze. 

Puchała  Jacobus  v.  Thargovyska 
kmetho. 

Pukowska  Anna  cum  nepote  1499.  172 


t03 

PaS. 

Pudwal  Herman    v.    Polonia    servi- 

tor  regis. 
de  Pyanthek  Nicolaus  1481.    .     .124 
Pyeczony  Mathias    v.  Leopolis  mi- 

nisterialis 
de     Pyelgrzimovycze     Johannes 

V.  Cracovia  sabjudex. 
Pyenyeszek  Andreas  v.  de  Cruslowa. 
de  Pyescłikowa   Skala  Sehaflfra- 

niecz  Petrus  senior  v.  Cracovia 

palatinus. 

Petrus  V.  Yislicia  castellan. 

Stanislaus  y.  Polonia  succamer. 

curiae  regis. 
de    Pylcza    Johannes    v.    Cracovia 

paiatin.,  castellan. —  Russia  pa- 
latinus. 

de  Pyotłirkow  Stanislaus   v.  San- 
decz altarista. 

PyotrkoYia 

convencio  89.  96.  98.  120.  121. 
122.  130.  144.  146.  149.  189. 
190.  191.  218. 

de    Pysdri    Sigismundus    magister 

arcium  1421 26.     27 

Pysdry 111 

ciyitas,  consules,  theloneatores     50 

Quaplnka  rilla 91 

Queczissowa  villa 4 
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Castel- 
lanus 


Capita- 
neus 


R. 

de  Rakovycze  Golapko  1397.  .     .      7 

Raczno 

Plebanus  (  Felix  Gromolynsky  1511.    .   242 

de  Raczyborzany  Johannes  Tirnka 
V.  Polonia  campiductor  regni. 

Radiów 

TnTar.'*!  ^ucas  1499 179 

Radom 

conrencio  .  .  .  223.  225.  227 
Johannes  Baliczsky  1434.  44 
Stanislaus  de  Schidlovyecz 

1493 144 

Stanislaus  Mlodzieiowski 

1505 224.  226 

Petrus  de  Dambrovicza  pa- 
latin.  Eussiae,  capitan.  ca- 
simłriens.  1549 190 

de  Radylovycze  Msurowski  Nico- 

laus  1397 7 

de  Radziehow  Nicolaus  v.  Dobrzyń 

castellanus. 
Rapłiael  v.  Barthkowszky  —  de  Krost- 

kowycze  —  de  Lyesczno  (Leśno) 

—  de  Prochnyk  —  de  Syenyava 

—  de  Tharnow  alias  de  Jaro- 
sław—  de  Wythovycze. 

Rapschtinski  Johannes   v.  Polonia 
marschalcus  curiae  regis — San- 
domiria  capitaneus  ; 
V.  etiam  de  Tanczyn. 


Palałinus 


Castellanus 


Cancella 
rius 


Pincerna 


Rathin 

Jacobus     Szyeklyczky     capitan. 
biecens.  1499 174 

Rawa 

Andreas  de  Cozlow  1493.   .  144 
Prandotha     de     Trczyana 
(Trczana)  1505.  1506.    .     .  223 
226.  232.  235 
Petrus  de  Nyemiglow  1505.  226 
Stanislaus  Pawłowski  archi- 
diac.    et   canonic.    plocens., 
cancellarius  sochaczov.,  Eus- 
siae et  aulae  ducis  Mazoviae 

1422 33 

Prandotha  de  Pobledną   ca- 
pitan. lubaczoY.  1422.     .     .     32 

Rewisscze  castrum       59 

Rey  Nicolaus  v.  de  Schumsko. 

Reyclinaw  castrum 59 

de  Rfootliycze  Yasko  v.  Premislia 
subjudex. 

Riczicza  fossa 32^ 

Ricziliow 130 

de  Rithwiany  v.  de  Eythwiany. 

Rokos  Nicolaus  v.  Leopolis  canonic; 
Y.  etiam  de  Cosczicze. 

Rokoscli  Johannes  v.  de  Cosczycze. 

RokotŁiy  Petrus  1462 88 

Rog  Petrus  v.  Premislia  consul. 

Rogalka  Mathias   v.  Premislia  cle- 
ricus. 

Rogoszno  pratum      .     .     .     .  132.  136 
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de  Rog^ow  Hyneza  v.  Polonia  vice- 
thesaur.  regis — Sandomiria  ca- 
stell. —  Siradia  castellanus. 

Rołiatyii 

consules       162 

Rohoszno  v.  Eogoszno. 

Rohyn  v.  Hlebowicze  granicies. 

Roma 

apud  s.  Petrum 221 

curia 10.  28.     29 

ritus  ecclesiae 116 

Romanae  ecclesiae 

Sbigneus  episc.  crac.  1453.     75 
Dionisius    archiepisc.    stri- 

goniens.  1444 59 

Petrus  tit.  s.  Ciriaci  in  Ther- 
mis,  legatus  sedis  apostoł. 
ad  Ungariae,  Bohemiae,  Po- 
loniae  regna  1503.   .     .     .  206 
Fredricus  s.  Luciae  in  Sep- 
tem  Soliis,  archiepisc.  gnez., 
primas   Poloniae ,    episcop. 
cracoY.  1498.  1499.  .  166.  178 
Nicolaus  Dziergowski  archi- 
episc. gnezn.,  Poloniae  pri- 
mas 1549 190 

Petrus  tit.  s.  Ciriaci  in  Ther- 
mis     presbiter     cardinalis 

1503 206 

Johannes    Brandis    secret. 
regis,  canon.  cracov.  1492.  138 
Philipus   de  Sergardis   Se- 
nensis,  utriusąue  juris  do- 


Presbiłer 
cardinalis 


Legatus 
natus 


Legatus  ad 

reg   Hungar. 

Bohem,  et 

Poloniae 


Protonota- 

rius  sedis 

apostoł. 


Protonota-  (  ctor,  auditor  gen.  causarum 

rius  ssdis   \ 

apostoł.    [  Petri  cardinalis  et  legati  1503. 

Romanorum  rex  Fridericus  III. 
1444 

Romanowski  Martinus  v.  de  Swyrsch. 
Petrus  1443 

Rosa  V.  Eoza. 

de  Rosclikowicz  Sigismundus  v. 
Oracovia  advocat.  prov.  juris 
theut. 

de  Roskow  Symon  v.  de  Kroskow. 

Rosprza 


206 
60 
57 


Castella- 
nus 


AmbrosiusPampowsky  1493. 
Petrus  Myschkowski  1497.  . 


Roszborsky  Paulus  1500.  1503.    . 

Roza  Andreas  v.  Gnezno  archiepisc. 
—  Leopolis  coadjutor,  archi- 
episc.—  Polonia  primas —  Pre- 
mislia  episcop.  —  Theomonien- 
sis  archiepiscopus. 
Zavissius  v.  de  Borzischowycze. 

Rozenaw  castrum 

Rozencranczen    v.    Nova     Civitas 
Bybel  civis. 

Rudyancze  villa 86- 

Tiwno    {  Hyhnath  1462       .... 

Rudolf  V.  Woelleweber. 


144 
153 
156 

180 
202 


59 
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Dux 


Visor 


Russia 67 

terra  .  33.  34.  40.  41.  54.  69. 
71.  79.89.  146.162.171.  176. 
184.  188.  193.200.  201.217. 
222.  231. 
civitates  et  oppida     ....  171 

terrigenae 33.  184 

nobłles 33 

Ladislaus    dux    opoliens.    et 
wiehmens.    1375.      .     .  1 

Johannes  de  Tarnów  pala- 
tin.  sandomir.,    capit.  Eus- 

siae  1397 6 

Petrus  Odrowansch  de  Spro- 
wa  capitan.  Eussiae  1443. 

1444 57.     58 

Andreas  Odrowansch  de 
Sprowa    1457.    1464.  antę 

1469 82.  93.  102 

Johannes   de  Pylcza  1493.  144 
Nicolaus  deTanczyn  1497. 

149.  153.  154.  156 
idem  capitan.  Eussiae  1497.  157 
Jacobus  de  Buczacz  1499.  174 
Johannes  de  Tarnów  1504. 
1505.  .  .  .  220.  223.  226. 
Johannes  Amor  de  Tarnów 

1506       232.  235 

Stanislaus  Kmitha  de  Vis- 

snicze  1509 240 

Petrus  de  Dambrovicza  ca- 
pitan. radom,  et  casimirien. 
1549 190 


Palatinus 


Capita- 
neus 


Johannes    de   Tarnów   pala- 
tin.  sandomir.   1397.        .     .       8 
idem  visor  Eussiae  1397.    .       6 

Iwo  1420 25 

Petrus  Odrowansch  de  Spro- 
wa   palatin.    Eussiae    1443. 

1444 57.     58 

Andreas     Odrowansch     de 
Sprowa     palatinus     Eussiae 
1457.  1464.  antę  1469.     .       82 
93.  102 
Nicolaus  de  Thanczyn   pala- 
tin. Eussiae  1497.      .     .     .157 
Petrus  Misehkowsky  de  Prze- 
czyczow     palatin.     belzensis 

1499.  1500 175.  186 

Stanislaus  de  Chodecz  castel- 
lanus  leopoliens.,  capitaneus 

Podoliae  1501 192 

idem  capitan.  leopol.    et   lu- 
baczoY.,    marschalcus  E.  P. 

1504 216 

Stanislaus  Pawłowski  archi- 

diacon.    et   canon.    plocens., 

cancellar.  ravens.,  sochaczov. 

et  aulaeducis  Mazoviae  1422.     33 

Rutłieni  v.  Leopolis  subditi  decani: 

V.  etiam  Ihenad. 

circa    ecclesiam    s.    Johannis 

Leopoli 160 

Ruthenica  ecclesia 116 

Ruthenicus  ritus 222 

Rycliczyczsky  Johannes    1462.     .     88 


Cancella- 
rius 
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de  Rytłiwiany  (Eythwany) 

Derslaus  v.  Sandomiria  palatin. 

Johannes  v.  Polonia  marschal. 

regni. 

Martinus  v.  Lancicia  palatin. 
Rzesscłiowsky  (Ezessschouusky) 

Johannes  1504.     .     .     .    216.  217 

8. 

Sambor 82 

districtus 165 

consules 162 

de  Samotuly  v.  de  Schamotuly. 

Samuel  v.  Maczieyowski. 

de  Sancto  Romulo  Gwardia  Chri- 

stoforus  1453.  1454.      .     .  73.  76 

Sandecz  Antiąua 

claustrum  sanctimonialium  or- 
dinis  s.  Clarae 123 

Sandecz  Nova  .  .  2.  3.  12.  14.  16 
17.  21.  22.  25.  36.  37.  40.  41.  43 
44.  48.  49.  55.  56.  71.  74.  80.  83.  96 
98—100.  105.  143.  220.  243.  245 
districtus  .  .  .20.  23.  68.  247 
communitas  .  5.  37.  69.  71.  103 
104.  128.  244.  246 
incolae  2.  16.  17.  22.  40.  47.  147 

220 

oppidani 96.  244 

inhabitatores 55.  56 

mercatores       .     .     .      55.  56.  69 


p»g. 
proconsul  (magister  civium)  92.  95 

97.  99.  128.   220.   241.   242.  245 

246.  247 

advocatus     .  22.  47.  69.  168.  169 

viceadvocatus 244 

consules       .     .     5.  11.  15.  16.  17 

36.  37.  47.  49.  50.  67.  70.  92.  93 

95—100.  103—105.  123.  124.  128 

168.  220.  241.  242.  245—247 

consules  antiąui 244 

scabini     ...      47.  48.  69.  244 

magistri  operariorum       95.  97.  99 

rectores  ac  magistri   mechani- 

corum 69 

seniores  civitatis 69 

cives   .     2.  3.  12—14.  16.  17.  22 

40.  41-45.    47.    49—51.    55.    56 

64—66.  75.  96.  98.  101.  129.  130 

147.  148.  168.  169.  246 

acta  regalia 101 

curia  regalis     ....    104.  105 

advocacia 21 

consulatus 69 

electio  consulum 244 

sigillum  consulatus  (oflfic.  con- 

sular.) 241.  245 

praetorium  consulare     .     .     .241 

praetorium  eivitatis  .     43.  69.  124 

judicium  feodale   curiae    regis       4 

judicium  bannitum     ,     .  5.  15.  36 

scabinatus 36 

sigillum  scabinale      .     .     .70.  80 

nundinae 244 


808 


praedium 
hospitale 


11. 


area 


Pag. 

129 
15 
36 


balaeum B6.  105 

...       5 


maccellum  .  .  .  ■ 
dornus  Dzanczolkonis 
Czeninenhaws  .  •  • 
yicegerens  capitanei  . 
judex  civitatis  .  .  . 
discipali 


Altarista 
altaris  s. 
Trinitatis 


Presbiter 


105 


.     .  168 
.    .    80 
molendina  circa  cmtatem  48.  92.  93 
molendina  aąuatica  subbus  moeni  246 


9iA    ConventU8 
"^^^     ord.  Prae- 

monstrat. 

eccies  s. 


Spiritus 


molendina  extra  muros 


118 


ecclesia 

ecclesia    s.    Margarethae     15.  124 

241 
claustrum  b.  Yirginis  ...  15 
claustrum     ordinis     s.    Fran- 

cisci 123.  124 

altare    s.  Trinitatis    in    eccies. 
s.  Margarethae      .     .     .241.  242 
.     .     .    129.  242 


Yicani 

j  Petrus  de  Conycze    praepo 
Officiaiis   I  g.^yg  wladariensis  1470. 

Decanus  {  Johannes  Thurski  1499. 


Cusłos    {  Petrus  1456. 


104 

179 

80 


Yicarius 
castr. 


Altari- 
sta 


Mathias  Nicolai  de  Grodzeez 
altarista  et  notarius  publ. 
1467 

Mathias  Nicolai  de  Gro- 
dzecz  yicarius  castr.,  nota- 
rius public.  1467.       .     .     . 


96 


96 


Castel- 
lanus 


Capita- 
neus 


Judex  ter. 


ludex 
curiae 


Pag. 

Stanislaus  dePyotrkow  1510. 

antę  1511.  .  241.  242 
Martinus  de  Curow  1511.  .  242 
Luccassius     de    Conussycze 

1467 96 

abhas    Johannes  de  Sandecz 

antę  1512 243 

prior  Martinus  1512.  .  .  243 
subpńor  Johannes  1512.  .  243 
frater  Johannes  de  Sandecz 

1511 243 

Stanislaus      Yantropka      de 

Strzelcze  1472 HO 

Andreas      de      Oleschnycza 

1493 1^^ 

Johannes    Słupecki    1505.     223 

226 

generaliter 244 

Nicolaus  de  Brzeszie  subda- 
pif.  cracoY.,    capitan.  Novae 

Civitatis  1436 

Johannes  de  Dambno  the- 
saurar.  regni,  capit.  cracov. 
1467.  1468.  96.  98.  100.  101 
idem  cancellarius  regni,  ca- 
pitan. cracoY. ,  biecensis, 
oswancim.  1469.  .  .  103. 
idem  castellan.  cracov.,  ca- 
pitan. biecensis  1479.  .  . 
Petrus  Kmytha  de  Yysny- 
cze  capitan.  scepusiens.  1493.  145 

{  Andreas  Uchacz  1470.    .     .  105 


48 


104 


118 
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Noiarius    {  Stanislaus  1409 21 

/  Stasco  dictus  Swenczig  1396.  5 

Nicolaus  Treutil  1403.    .     .  14 
idem  (Trewtel)  adv.  herediła- 

rius  1409 20 

Nicolaus   de   Strelicz    1416.  23 

Johannes  Czipser  1456.       .  80 

(  Mathias    Mczislawicz    1389.  4 


Advocatus 
proyinc. 


Advocatus 


Adyocat. 
subrogat 

Viceprocu- 
rator  ca- 
pitaneałus 


Petrus  de  Zawada  1479. 


119 


Consul 


Scabinus 

feod.  judi- 

cii  curlae 

reg  i  8 


Thomas  Fornayl  1409.  .  .  21 
Otto  Solers  1451.  .  69—71 
Jeronimus  Jirosch  1467.  .  96 
Johannes  Culwisch  1467.  .  96 
Barthossius  Moczygardlo  1467.  96 
Jeronimus  Curcz  1467.  .  .  98 
Johannes  Cuglweyt  1467.  .  98 
Bartholomeus     Moczygardlo 

1467 98 

Jeronimus  Corcz  1481.  .  .  123 
Johannes  Cugelwyth  1481.  123 
Paulus  Thoszner  1481.  .  .  123 
Michael  Dzyadek  1481.  .  .123 
Stanislaus    Francisci    Hyrth 

1481 123 

Johannes    Scholtissek  1481.  123 

Dobesz     de    Kunina    sculte- 

tus  1389 4 

Laurencius      de      Friczowa 

scult.  1389 4 

Nicolaus  de  Mszalnicze  scult. 
1389 4 


Sobinus 

feod.  judi- 

cii  curiae 

regis 


Scabinus 
judicii 
banniti 


Scabinus 


Mathias   de    Szedlecz    scult 

1389 

Franco  de   Gestwicza   scult 

1,^89 

Jacobus      de      Czeczrewina 

scult.  1389 

Mathias  de  Pisazrowa  1389 
Petrus  Cerleri  13y6.  .     . 
Walcherus   sartor    1396. 
Johannes  Clare  1396.     .     , 
Winclerus   lanifes    1396. 
Mathias  pistor    1396. 
Paulus  Longus  1396. 
Bartholomeus  arcufes  1396 
Petrus  Grerungr  1403.     . 
Johannes  Bonensteter  1403 
Nicolaus  pistor  1403. 
Harnuth  lanifex  1403.     . 
Myco  lanifex  1403.     .     . 
Johannes  Frolingy  1403. 
Johannes  Czepser  1416. 
Petrus    pellifex    1416.     . 
Johannes  Keslar  1416.    . 
Jacobus  Keslar  1416. 
Nicolaus  Ozypser  1416.  . 
Petrus    Fasserling    1416. 
Cloz  Gerlicz  1416.  1423.  25 
Johannes  Hłlbrandi  1423 
Malchal  JocuschKesseler  142 
Jeorgius  Walter  1423.     . 
Michael  pistor  1423.  .     . 
Johannes  Fornayl  1423. 
Peter  Malchiar  1456.      . 


4 

4 

4 
4 
5 

5 
5 
5 
5 
5 
5 

14 
14 
14 
14 
14 
14 
25 
25 
25 
25 
25 
25 
36 
36 
36 
36 
36 
36 
80 


310 


Scabinus 


Wladarlus 


Tutor  vi- 
cariorum 


Molendi- 
nator 

molend. 

circa 
civitatem 


Michel  Weger  1456. 
Malchiar  Kurschner  1456. 
Rudolf  Woelleweber  1456. 
Johannes  Smocze  1456. 
Andris  Sarna  1456.   .     . 

Johannes  Kudist  scultetus  in 

Falków  1409 20 

idem  heres  de  Magna  Turza 
1409 21 


p»g. 
80 
80 
80 
80 
80 


f  Andreas  Servathka  1487. 


Civis 


.  129 

48.  49 
.  118 


Sigismundus  1436. 
Petrus  antę  1479.       .     . 
Johannes  Cromer  civis  san 

dec.  1521 

Petrus  antę  1479.       .     . 
Nicolaus  Grermigi  filius  1396 
Petrus  Germigi  1396. 
Johannis    Hillebrandi   mater 

1396 

Petrus  Mornstein  1396. 
Johannes  Culer  1403.  . 
Paulus    Longus    pater    Sta 

nislai  1403 

Johannes  Schonschorek  1409 
Georgius  Schram  1409 
Jacobus  pistor  1409. 
Mathias  Przitula  1423. 
Paulus  murator    1450.    antę 

1456 68.  80 

Michael  Becke  1456  .  .  .  80 
Hannus  Maus  1456.  ...  80 
Albertus  Dzanczolek  1470.  .  105 


246 

118 

5 


5 

5 

15 

15 
21 
21 
21 
36 


Stanislaus   Herth   scultet.  in 

Falków  1472 

Stanislaus  Groth  1481.    .     . 

Andreas  sutor  1487.  .     .     . 

Mathias  Szyła  1487.  .     .     . 

Bartholomeus      Moczigardlo 
Civis     j   1487 

Nicolaus  Maskala  1487. 

Paulus  Mordebir  1487.   .     . 

Johannes  Ottha    1493.    140. 

Johannes   Cromer  possessor 

terciae  partis  molendinorum 

,  1521 

de  Sandecz  Johannes  v.  Sandecz 
conv.  ord.  Praeraonstrat.  abbas, 
frater. 

Petrus    clericus    in    minoribus 
ordinibus  constitutus  1518. 
Sandivogius  v.  Calissia  palatin ; 

V.  etiam    de    Czarnków  —  de 
Laszenycze  —  de  Schubin  — 
Swidwa. 
Sandomiria    .     .    .     .     147.  188. 

terra   

convencio 

consules  et  cives 

Hedwigis  ducissa  Cracoviae, 

Sandomiriae  antę  1387. 

Zachcą  vicecancell.  aulae  re- 

gis  1387.  1389 

r  Albertus  de  Zichlin  canonic. 

Custos  I  gnezn.,  cracov.,  wladislav.  et 

^  poznań.,  yicecanc.  regni  1469. 


109 
124 
129 
129 

129 
129 
129 
141 
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245 


Ducissa 


Praepo 
situs 


214 
2 

184 
67 


3.  4 


103 


811 


Johannes  de  Tharnow  1389. 
idem  visor  et  capit.  Eussiae 

1397 

idem  capit.  Eussiae  1397.  . 
Petrus  Kmytha  1403.  .  . 
Nicolaus  de  Michałow  1412. 

1427 23 

Johannes  de  Oleschno  1453. 
Derslaus  de  Eithwjani  1461. 
1463.  1472.  .  .  84.  90. 
Spytko  de  Jarosław  1485  . 
Nicolaus  de  Ostrów  1499  . 
Johannes  de  Tarnów  1504. 
1505  ....  220.  223. 
Nicolaus      de     Kamyenyecz 

1506 232. 

idem  castell.  sandomir.,  capit. 
cracov.    et  sanocens.    1506. 


Krzeslaus  1387 3 

Cristinus  de  Ostrów  1397.  9 
Thomco  de  Wangljessin  1408.  19 
Przedborius    de    Koneczpole 

1453 75 

idem  vicarius  regni  1444.     .  60 
Eaphael   de   Jarosław    mar- 
schalc.  regni  1485.     .     .     .  127 
Petrus   de  Curozwanky  the- 
saurar.  regni  1498.    .     .     .164 
Petrus    Kmitha    de  Yyszny- 
cze  marschalc.    regni  1501.  189 
Nicolaus  de  Camyenyecz  ca- 
pitan.  cracoY.  1504.   .     .     .  220 


p»g. 

4 

Castel- 

6 

lanus 

8 

Succame 

14 

rarius 

.  42 

75 

110 

Capita- 
neus 

127 

174 

226 

Judex 

235 

ter. 

228 

Subjude 
ter. 

idem  palat.  sandomir.,  ca- 
pitan.  cracoY.  et  sanocens. 
1506 228 

^","tr"  {  Andreas  de  Żelechów  1427      42 

generaliter 43 

Johannes  Eapschtinski  de 
Tanczyn    marschalc.    curiae 

regis  1502 196.  197 

idem  capit.  ploc.  1503.  198.  201 
Johannes  in  Tharnow  comes, 
castell.  cracov.,    regni  exer- 
cituum   supremus  ac  strien- 
sis    lubaczoviensisque     capi- 

taneus  1549 190 

Petrus  de  Falków  1427.      .     48 
Martinus  de  Skothnyky  1493.   145 

suijudexr  Zavissiusde01eschniczal427.  43 
Paulus     Jaszenski      capitan. 
I  chelmens.  et  belzensis  1469.  103 

Yenałor  {  Petrus  de  Falków  1408.      .     19 

Sandziwogius  v.  Sandiwogłus. 

Sanok 230 

terra,  districtus 228 

iurisdiccio  castr,  et  terrestr.    .  228 

acta  terrestria 230 

Stanislaus  Bal  de  Nowothan- 

cze  1506 232 

Mathias    Bal    de  Nowothan- 

cze   1506 235 

Nicolaus     de     Kamyenyecz 
capitan.  cracov.  1498.     .     .   164 
idem  etiam  palatin.  et  castel- 
lan.   sandomir.    1506.      .     .  228 


Subdapifer  \ 


Castella' 
nus 


Capi- 
taneus 
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{  Jeronimus  1506 230 

.  230 


Judex 
castr. 

wiuan.  {  Michael  Naląncz  1506 
*"S"-  {  Andreas   de  Brzozów   1506.  228 
Sarna  Andreas  v.  Sandacz  scabinus. 

Saros  castrum 59 

Johannes    Gyskra    de  Bran- 
Comes  de      dis  capitan.  generał.  Ladislai 

regis  Hungariae  1444.    .     .     59 

Saxeiistein  castrum 59 

Sbigneus  1472 107 

V.    etiam    Cracovia.    episc.   — 
Polonia    vicecancell     regni  — 
Wladislavia  episcopus ; 
V.  de  Stadniky. 
Scarbimiria 

Gregorius  deLudbrancz  vice- 
cancellarius  regni   1485.      .  127 
idem    etiam     posnan,    et    s. 
Floriani  praeposit.  1493.      .  142 
idem    praeposit.   s.  Floriani, 
yicecancellarius  regni  1493.  144 
Mathias  Drzeviczki  secretar. 

^  regis  1501 189 

de  Scarbymiria  Jacobus  magister, 
procurator  Martini  de    Curow 

1511 242 

Scepusia 

terra 60 

Przeczlaus     de     Dmoschicze 

1468 101 

Petrus  Kmytha  de  Yysnycze 
judex  sandec.  1493.  .     .     .  145 


Praepo 
situs 


Capita- 
neus 


Capita- 
neus 


Petrus  Gmitha  in  Wyszny- 
cze  comes,  palatin.  cracov., 
marschalcus  regni.,  capitan. 
cracoY.,  premisliens.  colen- 
sisque  1549 190 

Scłiaffraniecz  Johannes  v.  Oracovia 

deeanus  —  Polonia   cancellar. 

regni. 

Petrus  senior  v.  de  Pyeschkova 

Skala. 

Petrus  V.  de  Pyeschkova  Skala. 

Stanislaus    v.  de   Pyeschkowa 

Skala. 
de  Schamotuly  Andreas  v.  Calissia 

castell.,  palatin., —  Poznania  pa- 

latinus. 

Johannes    Swydwa  v.  Calissia 

palatinus. 

Petrus  V.  Poznania  castellan. 
Scłiebiiicz  civitas  montana    ...     59 

de  Scłiidlowyecz  Christophorus  v. 

Cracovia      palatin. ,     capitan., 

succamer.,    dapifer  —  Polonia 

cancellar.  regni. 

Jacobus  V.  Polonia    thesaurar. 

regni  —  Sochaczew  capit. 

Petrus  V.  Cracovia  succamer.  — 

Gostin     capitan.     —     Polonia 

vexillifer  curiae  regis. 

Stanislaus   v.  Kadom  castellan. 
Schirmar  v.  Leopolis  civis. 
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ScłilocłiOYieiisis   capitaneus  Ja- 

nussius  Lathalski  palat.  pozna- 

nieus.,    capitan.    juniwladislav. 

1549 190 

Scłiober    Johannes  v.  Nova    Givitas 

Bybel  civis. 
Scłiocłiaczow  V.  Sochaczew. 
Scholtissek    Johannes    v.    Sandacz 

eonsul. 
SchonscłLorek  Johannes  v.  Sandacz 

civis. 
Schram  Georgius  v.  Sandecz  civis. 
de  Schubin  Sandziwogius  v.  Calissia 

palatinus. 
Scłiulima   Petrus  v.   de    Krznylow 

tenutarius. 
de  Scliumsko  Bokscha  v.  Cracovia 

venator. 

Nicolaus  Eey  1464 91 

de  Scłiydlowyecz   v.  de  Schidlo- 

wyecz. 
Scismatici 19 

gens 231 

Skora  Albert us  v.  de  Gay. 
Sculteti    Johannes  v.  Leopolis    pro- 

thoconsul. 

Nicolaus  dacrat.  doctor  1421.  26  27 
de  Sczavyii  Nicolaus  v.  Gostin  judex. 
Scząssny  v.  Felix. 
de  Sczekocin    Johannes    v.    Zawi- 
chost castellanus. 

Petrus   V.  Polonia   vicecancell. 

regni. 


Advocatus 


Sczepanowsky   Nicolaus    advocat. 

et  burgrab.  1479 118 

Sczerkaczi  v.  Tyranni. 

Sczerzecz  v.  Sczyrzecz. 

de  Sczikoczyni  v.  de  Sczekocin. 

Sczipusia  v.  Scepusia. 

Sczyrzecz  oppidum  .     .     .     .  6.  8.  189 

advocacia,  incolae      ....       8 
Mathias  alias  Mathys  de  Smo- 

lycze  1397 6.  7.  8 

Secz  castrum 59 

Semovitus  v.  Mazovia  dux. 

Senae 83 

de  Sennaw  Hlyeb  Nicolaus  v.  Pre- 

mislia  subjudex. 
de  Sennow  Andreas,  Jaco,  Hleb  et 

Michael  v.  Premislia  domicelli. 
SerapŁin  Nicolaus  v.  Graco  via  gla- 

difer. 
de  Sergardis   Philipus    Senensis  v. 

Roma  prothonotarius  et  auditor 

eaus.  cardinalis  Petrł. 

Seryatłika  Andreas  v.  Sandecz  tu- 
tor vicariorum. 

Seyerinus  v.  Leopolis  vexinif.; 
V.  etiam  Herborth. 

Seydel  v.  Longus. 

SŁymek  v.  Zymnavoda  kmetho, 

Shymonek  v.  Zymnavoda  kmetho. 

de  Siekluki  (Siecluka)  Jacobus  v. 
Biecz,  Rathin  capitan.  —  Woj- 
nicz castellan. 


;l4 


Palatinus 


Sigismundus    v.    Polonia    rex   — 
Sandecz  molendinator ; 
V.  etiam  de  Bobowa  —  de  Po- 
morzani    —    de  Pysdri  —  de 
Koschkowicz. 
Simon  v.  de  Górka. 
Simonis  Bernai-dus  v.  de  Leopoli. 
Siradia 

Jacobus     de     Konyeczpolye 
1402.    1403.    1412.     13.  14.  23. 

Jacussius  1427 43 

Sandivogius   de    Laszenycze 
(Lązenycze)  1461.  1463.    84.  90 
Ambrosius   de   Pampow   ca- 
pitan.  Majoris  Poloniae  1499. 

1501 174.  189 

Hyncza   de    Rogów  vicethe- 

saur.  regni  1453 75 

Johannes  Zaramba  de  Caly- 
nowa  1461.  1463.      .     .  84.  90 
Nicolaus  de  Kurozwankł  1485. 
1493.  1498.  1499.  1501.    .  127 
144.  164.  174.  189 
Johannes  de  Przeramb  1505.  223 

226 

]udex  {  Petrus  de  Bachczyeze  1493.  145 
Sixtus  V.  Papa. 

Skarzinsky  Stanislaus  v.  Polonia 
notarius  regis. 

Skorutha  Olechno  1497 151 

de  Skothnyky  Martinus  v.  Sando- 
miria  judex  —  Zawichost  ca- 
stellanus. ; 


Castel- 
lanus 


V.  etiam  de  Boguria. 
Paulus  Plichta  v.  Mazovia  raar- 
schal.    curiae   ducis  —  Socha- 
czew vexillifer. 

Slabossius  v.  Grodek  tenutarius. 

Slabycz  Stanislaus  v.  Thargovyska 
kmetho. 

Slappa  V.  Leopolis  camerarius. 

Slawsky  Stanislaus  v.  Premislia  bur- 
grabius  castri. 

Slawyecz  v.  de  Nyemyglow. 

de  Słona  Stanislaus  1450.     ...     69 

Słupecki  Johannes  v.  Sandecz  ca- 
stellanus. 

de  Sluscliow  Mathias  v.  Junivladi- 
slavia  palatinus. 

de  Służewo  Petrus  v.  Oalissia  pa- 
latłn.  —  Diboviens.  capitan. 

de  Sływnyky  Mathias  Johannis  v. 
Gnezno  eleric.  —  Notarius 
public.  apostoł,  et  iraper  auctor. 

Smocze  Johannes  v.  Sandecz  scabinus. 

de  Słupów  condam  Nicolaus  v. 
Crzesch. 

Smerokow  oppidum 189 

Smołne  v.  Manczikovicze  agri  et  prata. 

Smołnicz  castrum 59 

de  Smolycze  Mathias  alias  Mathys 
V.  Sczyrzecz  advocatus. 

de  Snatin  (Snetin)  Johannes  v.  Leo- 
polis civis. 

de  Snetłunt  (?)    Jacobus    1492.     .  138 

Snyatłiin  campus 125 
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Castel- 
lanus 

Capita 
neus 


Vex;ili- 
fer 


Cancel- 
larius 


33 


33 
32 


de  Sobotha    (Sobothka)    Thomas  v. 
Lancicia  castellanus. 

Sochaczow 

Slawyecz      de     Nyemyglow 

1493 144 

Jacobus  de  Szydło  wy  ecz 
1499 174 

Paulus  Plichta  de  Skotniki 
marschalc.  curiae  ducis  Ma- 
zoviae  1422 32 

Stanislaus  Pawłowski  archi- 
diaconus  et  canon.  plocens., 
cancellar.  rawensis.  Eussiae 
et  aulae  ducis  Mazoviae  1422. 

Sokale 

Solers  Otto  v.  Sandecz  consul 
Solonka  villa    .    .    .    .188.  189.  191 
Sondoczch.  v   Sandecz. 
Sondomiria  v.  Sandorairia. 
Sonnenscłieyii  in   vulgari    Janus- 

szowa  villa 4 

Spithko  1404 16 

V.  Cracovia    palatin.,    capitan.. 

succamerar.  —  Leopolis  eapi- 

taneus. 

V.  etiam  de  Tharnow  alias  de 

Jarosław   —  de  Wyanscłiycze. 
Sponar   Jacobus  v.  Leopolis    procu- 

rator  consułum. 
de  Sprowa    Andreas    Odrowans    v. 

Leopolis     palatin.    —    Eussia 

capitan.  et  palatinus. 


Petrus  V.  Eussia  palatin.  et 
capitaneus. 

Spytko  V.  Spitko. 

Staclino  V.  Pletenyczky. 

de  Stadniki  Sbigneus  1477.      .    .113 

Stanislaus  filius  Cattiarinae  et  Pauli 

Longi  1403 15 

Francisci  1487 129 

servitor  Petri  Eokotłiy  1462.  .     88 
V.  Preniislia  canonic.  —  San- 
decz notarius; 

V.  etiam  Bał  —  Banowsky  — 
Barsy  —  de  Cacowo  —  de 
Kazanów  —  de  Chód  ecz  — 
Kmytha  —  de  Koneczpolye  — 
de  Cracoschovicze  —  de  Cu- 
rozwanki  —  de  Czełathycze  — 
Czółek  —  Francisci  —  Gam- 
rath  —  de  Grodek  —  Groth  — 
Hanusch  —  Hosius  —  Herth — 
Jaroczky  —  Jołda  —  Lanka  — 
Lythwosz  —  Maldrzyk  —  de 
Minori  Coszmycze  —  Mlodzie- 
iowski  —  de  Ostroróg  —  Pa- 
włowski —  Potoczky  —  de 
Potulicze  —  de  Przesseki  — 
de  Pyotrkow  —  Skarzinsky  — 
Schafranyecz  —  de  Schidlo- 
vyecz  —  Slabycz  —  Sław- 
sky  —  de  Słona  —  Swoss  — 
Szworcz  —  de  Szyradskye  — 
de  Trzebochow  —  Yantropka — 
de  Yysznycze. 
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Stanymyrzky  Wanyko  1488.  133.  134 
de  Starescholo  Martinus  Zawyscha 

1443 57 

de  Starzmy    Nicolaus   Borzyslai  v. 

Gnezno  cleric.   —  Wladislavia 

clericus. 
Stasco  V.  Swenezig. 
de  Staschkowka  Jacobus  1450.     .  69 

Stawyska 94 

Steen  Casper  v.  Leopolis  laicus. 
Stefanus  v.  Nahorcze  kmetho ; 

Y.  Ozubynysky; 

Johannes  v.  Moldavia  palatinus. 

Stempicza  fossa 32 

de  Stoyanicze  Prócz  1404.  ...     15 
de  Strelicz  Nicolaus  v.  Sandecz  ad- 

Yocatus. 

Nicolaus  Andreae   v.    Leopolis 

procurat.  consul.   —  Wratisla- 

via  clericus. 
Striczek  Petrus  v.  Leopolis  civis. 
Strig  V.   Stryj. 
Strigonia 
Archie-    I  Dyonisius   presbit.    cardinal. 

7:r    i  1444 59 

Strumilo  1462 88 

Georgius  v.  Leopolis  castellan., 

succamerarius. 
StrumyloYa  Elisabeth  v.  de  Podos- 

szyc. 
Stryj  consules 162 


Capita- 
neus 


Johannes  in  Tharnow  comes, 
castellan.  cracov.,  R.  P.  exer- 
cituum  supremus  ac  sando- 
mir.  lubaczoviensisque  capi- 
taneus  1549 190 

de  Strzelcze  Stanislaus  Yantropka 
V.  Sandecz  castellanus. 

de  Strzelczicze  Procopowicz  Michael 

1464 94 

de  Strzeszow  Mathias  v.  Cracovia 
der.  —  Notarius  publ.  apost. 
auctor. 

de  Sthrzezow  Nicolaus  v.  Wislicia 
castellanus. 

Strziczek  v.  Striczek. 

Sucz  castrum 59 

de  Suloscłiowa  scultetus  Nicolaus 
V.  Oracovia  scabin.  jur.  Theut. 
Maydburgensis. 

de  Sumsko  v.  de  Schumsko. 

Sutlikowsczy  Syenko  et  alter  Syen- 
ko  V.  Drohobycz  cives. 

Swantoslaus  v.  Pełka  de  Muykow. 

Swathek   Albertus  v.  de  Hermanów. 

Sweydniczensis  plebanus  Jaco- 
bus circa  1425 37.  38 

Swenezig  Stasco  v.  Sandecz  advo- 
catus  prov. 

Swidwa  V.  Swydwa. 

Swoss  Stanislaus  v.  de  Lupcza. 

Swydwa  Johannes  v.  de  Schamotuly 
Sandziwogius  v.  Poznania  pa- 
latinus. 
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Pag. 

Swynka  Nicolaus  antę  1492.      .     .139 
de  Swyrsch.  Eomanowski  Martiniis 

1464 94 

Sychow 175 

Sydlovia 19 

de  Syecluka  v.  de  Siekluki. 

de  Syemyenowka  Kunath  Thobias 

1500 180 

Syenko  v.  Suthkowsczy. 

de  Syenyawa  Eafael  v.  Halicz  ve- 

iillifer. 
Symon  v.  de  Kr  osko  w. 
de  Szandecz  v.  de  Sandecz. 
de  Szedlecz  Mathias  v.  Sandecz  sca- 

binns. 
de  Szwartłiow  Petrus  v.  Halicz  tri- 

bunus  —  Leopolis  vicecapitan. 
Szworcz  Stanislaus  Hanusch  v.  Pre- 

mislia  consul. 
de  Szydlowyecz  v.  de  Schidlowyecz. 
Szyeklyczky  v.  de  Siekluki. 
Szyła  Mathias  v.  Sandecz  civis. 
de  Szyradskye  Petrus  1477.    .     .114 

Stanislaus  1477 114 


T. 

de    Tanczyn   Andreas  v.    Wojnicz 
castellanus. 

Johannes  v.  Cracovia  castellan., 
palatin.,  capitaneus. 
Johannes    Eapschtinski  v.  Po- 
lonia marschal.  curiae  regis  — 


Płock    capitan.  —  Sandomiria 

capitaneus. 

Nicolaus  V.  Eussia    palatin.  et 

capitaneus. 

Tarku  castrum 59 

de  Tarku  Petrus  1444 62 

Tarnów       167 

de  Tarnów  Johannes  v.  Cracovia 
palatin.,  vexillifer  —  Lublin 
palatin.  —  Eussia  palatin.,  capi- 
tan. —  Sandomiria  palatin.  — 
Wojnicz  castellanus. 
Johannes  comes  in  T.  v.  Cra- 
covia  castellan.  —  Lubaczów 
capitan.  —  Polonia  exercituum 
supr.  capitan.  —  Sandomiria 
capitan.  —  Stryj  capitaneus. 
Johannes  Amor  v.  Cracovia  ca- 
stellanus, palatin.  —  Eussia 
palatinus. 

Johannes  Felix  v.  Cracovia  pa- 
latinus. 

Eaphael  v.  Leopolis  capitaneus  ; 
V.  etiam  de  Jarosław. 
Spithko  V.  Brzeznicza  capitan. — 
Krzepicz  capitan.  —  Krzesovia 
capitan.  —  Leopolis  capit.  — 
Polonia  thesaur.  regni  —  Woj- 
nicz castellanus ; 
V.  etiam  de  Jarosław. 

Tartari 170.  222 

gens 116 

Terpynysky  Mathias  1488.  .    .    .132 
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Kmetho- 
nes 


de  Thanczyn  v.  de  Tanczyn. 

de  Thamow  v.  de  Tarnów. 

in  Thagoborza  plebanus  Martinus 

de  Curow  loll 242 

Tliargovyska  viUa  ....  228— 2S0 
Stanislaus  Slabycz,   Jacobus 
Glyunel ,    Michael    Gromek, 
Jacobus    Drabysch,    Czarny 
JakyeL  Jacobus  Puchała  1506.  228 
de  Tłiargovyszka  (Thargovyczsky) 

Andreas  1506.      .     .     .    228.  229 

Johannes  1506.    .     .     .  228—230 
Tliatarka  t.  Dorothea. 
Thela  Jacobus  v.  de  Panyow. 
Tlieomoniensis  arcMepisc.  Andre- 
as Koza  coadjutor  leopol.  1493.  144 
Tłiobias  v.  Kunath. 
TłLOmas    v.    de    Drohabicz  —  For- 

nayl  —   de  Nawoyowa  —  de 

Sobotha  —  de  Zeecz. 
Thomco  V.  de  Wanglyessin. 
Tliomiczky  Petrus  v.  Cracovia  archi- 

diacon.    —   Polonia    secretai. 

regis. 
de  Tliongoborza  Nicolaus  1468.  .  102 
TŁoplczaw  civitas  montana   ...     59 
de  Tłiopolya  Barbara  uxor  Nicolai 

Eey  1464 90 

Thorunia 246.  247 

Thoszner  Paulus  v.  Sandecz  consul. 
de  Ttiuliglowy  Kunyath   Johannes 

1462 88 

de  Tliur  Adam  v.  Lancicia  judex. 


Thurski  Johannes  v.  Sandecz  decanus. 

Tirnka  Johannes  v.  de  Kaczyborzany. 

Tłumacz 

cives  et  incolae 126 

laneus,  praedium  advocati       .  126 
braseatorium,    pomarium,  area 
cimitorio  contigua      .     .     .     .126 
molendinum  aquaticum  .     .     .127 
rector  eccles 126.  127 

Tockay  castrum 59 

Tolag  filius  Abraam  v.  Leopolis  Ar- 
menus. 

Trembowla 

Capita-    (  Sigismundus   de   Pomorzan! 
"«"*      j  1492 139 

Tribunus   {  Johannes  de  Hermanow  1464.    94 

de  Turcłiia  alias  de  Galatha  Leo- 
nardus  Armenus  infra  1451 
et  1477 116 

Turci 170.  176.  188.  222 

Tlusti  Martinus  v.  Leopolis  civis. 

de  Trczyana  (Trczana)  Prandotha 
V.  Eawa  palatinus, 

Trenczyna  v.  Wagh. 

Treutil  (Trewtel)  Nicolaus  v.  San- 
decz advocatus. 

de  TrzebocllOW  Stanislaus  v.  Leo- 
polis officiaL,  canonicus. 

de  Tuchola  Felii  v.  Leopolis  luca- 
tus  scholae. 

Tyranni   Iwasko  et  Sczerkaczi   fra- 

tres  1487 131 

Tysmienica 126 
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U. 

Uchacz  Andreas    v.    Sandecz  judex 

curiae. 
Ungaria  v.  Hungaria. 
de  Unyenye  Hinek  Johannes  v.  Lan- 

cicia  succamerarius. 
TJriel  v.  Poznania  episcopus. 
Ursula   consors   Petri   Zwarthowsky 

1497 159 

relicta  Bartholomei  Hanel  1503.  206 


V.  W. 

"Wagh.  Trenczyna  fluvius    ...    59 
Waglyenski  v.  Waglenski. 

Yalacliia 108 

Valawa 

castra  circa 183 

"Walcłierus  sartor  v.  Sandecz  sca- 

bin.  judic.  banniti. 
Yalentinus  v.  Dambyenski. 
de  Walitariis    Julianus    v.    Italici 

de  Janua. 
Walter  Jeorgius  v.  Sandecz  scabinus. 
Wancze    v.    Manczikovicze    agri    et 

prata. 
de  Wanglyessin  Tłiomco   v.  San- 

domiria  castellanus. 
Yantropka  Stanislaus  v.  de  Strzelcze. 
"Wanyko  v.  Stanymyrzky. 
Warmia 
Episcopus  {  Lucas  1505       .     .     223.  226 


p«g. 
Yasciilyn  villa 163 

Waschyli  v.  Ostalowszky. 

Vasko  V.  de  Eibothycze. 

Ważna  (Waszna)   Anna  v.  Leopolis 
molendinator. 

Ważny  (Waszny)  Martinus    v.  Leo- 
polis molendinator. 

WąglenskiNicolaus  1500. 1504.  180.  219 

Wedraw  Johannes  v.  Cracovia  sca- 
binus juris  Theut.  Maydb.,  civis. 

Weger  Michael  v.  Sandecz  scabinus. 

Welepolski  v.  de  Wyelyepolye. 

Yenceslaus  v.  Wyąch. 

Wernek  v.  Wyernko. 

Widzga  V.  de  Ostrów. 

de  Wielbrącz  Mikuła  1487  .     .    .131 

Wieluń 

Ladislaus  dux  opoliensis   et 
Russiae  1375 1 

Capitaneus{  Petrus  Myschkowsky  1493  .  144 

Yietłiniczki  Hannusch  v.  Premislia 
consul. 

Wiglescłi  castrum 59 

Yilczek  Bernardinus  v.  Leopolis  ar- 
chiepiscopus. 

Derslaus  v.  Leopolis  succamer.; 
V.  etiam  de  Boczow  —  de  Lu- 
bien. 

Wilna     ....     138.  198.  200.  201 

Yincentius  v.  Płock  episcop.  —  Po- 
lonia vicecancell.  i'egni  —  Wla- 
dislayia  episcop. ; 
V.  etiam  de  Przeramb. 


Dux 


320 


Wirzbyentha  antę  1468. 1470. 101. 

V.  etiain  de  Przischova. 
Wisła  tiuYiiis      .     .     .42.  43.  49. 
Wislicia 41. 

couveneio 

Petrus  Erpischka  1397.  . 
Nicolaus  de  Sthrzezow  1497. 

Petrus  Schaifraniecz  de  Pie- 
^^n!fs"^"  schkowa  Skala  1505.  1506 
22t).  232. 
Nicolaus  de  Zakliczin  thelo- 
neorum  terrae  cracov.  ma- 
gister 1512 

Yisoczky  Jeronimus  v.  Yysoczky. 
Wladar 

Praeoo-   (  P^*^"^^  ^®  Conycze  ofticialis 
situs     I  sandecens.  1470  .... 
Wladislaus  v.  Opolia  dux  —  Polo- 
nia rex. 
"Wladislavia 

Johannes  cancellar.  regni 
1461.  1463  ....  84. 
Sbigneus  vicecancellar.  re- 
gni 1474 

Petrus  1493 

Episcopus     Creslaus    cancellar.     regni 
1499.  1502.     .    170.    172. 
194.  196. 
Yincentius  1505.   1506.     . 
225.  232. 
Andreas  Zebridowski  1549. 


103 

76 
42 
49 

9 
153 

156 

224 
235 


244 


104 


90 

111 
144 

174 
197 
223 
234 

190 


Decanus 


Scholasti 
cus 


Canonicus 


Johannes  de  Lasko  secretar, 
regis  1502.    .     .     .     196.  197 
Albertus    Górski   secretarius 
regis  1505.  1506    .     .  224.  226 
232.  235 
Albertus   de  Zichlin   custos 
sandomir.,  canon.  gneznens., 
cracoY.,   poznaniens.,    vice- 
cancellar.  regni  1469      .     .103 

Wlodcowicz  Petrus  v.  Leopolis  ca- 
pitaneus. 

Wlotłico  V.  de  Byelka. 

Woelleweber    Eudolf    v.    Sandecz 
scabinus. 

Wojnicz 

Nicolaus  de  Michałow  1402.  13 
Johannes  de  Tharnow  1472.  110 
Andreas  de  Thanczyn  1493. 

1499    .     142.  144    174 
Jacobus   de   Siekluki  (Sye- 
cluka)  1504.    1505.    1506. 

220.  224.  226.  232.  235 
Spithko  de  Tharnow  thesau- 
rarius  regni.,  capitan.  krze- 
picens.,  brzeznicens.  et  krze- 
soYiensis  1549 190 

Wolczko  V.  de  Grodek. 

Yolczkowycz  Petrus  v.  de  Klodze- 
nycze. 

Wolfowa  villa 4 

de  Volya  Nyemyerza  1464    ...     91 

de  Wolya  Dmytrowska  Petrus 


Castella 
nus 


1427 


43 
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de  WolyaDransgowa  Czybory  Mi- 
ehael  v.  Gnezno  cleric.  —  No- 
tarius  publ.  imper.  auct. 

Yosczencze  villa 71 

de  Yosczencze  Petrus  1452      .     .     71 

de  Woynarowa  Johannes   1477    .  114 

Yoynicz  v.  Wojnicz. 

YoyscŁiacłi  v.  de  Lukovicza. 

"Woyslayicza  Paulus  magister,  pro- 
curator  Johannis  Myskowsky 
1503 212 

"Wratislavia 

f  Nicolaus  Andreae  de  Strelicz 
Clericus  j  procurat.   consulum  et  com- 

I  munit.,  civis  Leop.  1421  29—31 

de  Wratislavia  Ambrosius  v.  Zye- 
lesznykowa  rector  eccles. 
Benedictus   v.    Leopolis  rector 
scholae. 

de  "Wrocimowice  Marcissius  v.  Po- 
lanecz    castellanus.  —  Polonia 
marschalc.   curiae  reginae. 
de  "WroczymoYicze  Petrus  v.  Cra- 

covia  dapifer. 
de  "Wroczyn  Andreas  v.  Lancicia 
castellanus. 

"Wrssatecz  castrum 59 

de  Wyanscliycze  Spythko  1450   .     69 
Wyącll     Yenceslaus     v.     Premislia 
consul. 


de    "Wyelyepolye    (Wyelyepolsky) 

Johannes  1470.  1479    .    104.  119 
V.  etiam  de  Zabelcze. 

Wyernek  (Wyernko)  v.  de  Byelsko. 

Wylczek  v.  Wilczek. 

de  Yysnycze  v.  de  Yysznycze. 

Wysoczky  Jeronimus  v.  de  Krzny- 
low. 

Johannes  v.   Leopolis   subjud., 
vicecapitaneus. 

de  Yysznani  Clusz  Nicolaus  v.  Leo- 
polis subpincerna. 

Yysznia 

consules 162 

de  Wysznycze  Kmitha   Dobeslaus 
V.  Lublin  castellanus. 
Petrus  V.  Cracovia  palat. —  Po- 
lonia marschalc.  regni. —  San- 
decz  judei  —  Sandomiria   ca- 
stell.  —  Scepusia  capit. 
Petrus  comes  in  v.  Colo  capit. 
—  Cracovia  palat.,  capit. —  Po- 
lonia marschalc.  regni  —  Pre- 
mislia, Scepusia  capit. 
Stanislaus  v.  Bełz  palat. —  Pre- 
mislia castell. — Eussia  palat. 

de   "Wyszokye    Johannes   v.    Wy- 
soczky. 

de  Wytłioyycze  Johannes  1477  .  114 
Kaphael  1477 114 

41 


322 


X. 

de  Xagiiicze  Nicolaus   1399      .     .  10 

Xnelow  villa 39 

curia  regalis 38 


Z. 


de  Zabelcze  Wyelyepolsky  Johannes 

1468 102 

de  Zabokruk  Byenco  1404    .    15.     16 

de  Zaborów  Jacobus  magister,  de- 

cretor.  doctor  1421      .     .29.     31 
V.  etiam   Cracovia   vicarius  in 
spiritualibus. 

de  Zaborowo  Johannes  1422    .     .     33 

Zaclica  v.  Polonia  cancellar.  aulae. 

de    Zakliczyn    Jordan    Johannes 
V.  Biecz  castellanus. 
Nicolaus   V.  Cracovia  magister 
theloiieorum.  —   Wislicia     ca- 
stellanus. 

Zacrzewsky  Petrus  v.  Notarius  publ. 

de    Zalyessye   Paulus   v.    Gnezno 
cantor. 

Zambor  v.  Sambor. 

Zaramba  Johannes  v.  de  Calynowa. 

Zarnow 

'^laS"   {Johannes  de  Przythyk  1493.  144 

Zassowsky  Nicolaus  consanguineus 

Petri  Wlodcowicz  1427    .    38.     39 
Zawaczky  Petrus  1468     ....  102 


Castella 
nus 


de  Zawada  Petrus  v.  Sandecz  vice- 

procur.  capitaneatus. 
ZawicłLost 

JohannesdeSczekoczin  1408.     19 
Martinus   Skotnicki    de   Bo- 
guria  1505  ....     224.  226 
Zavissius  v.  de  Oleschnicza — Koza. 
Zawyscłia  Jacobus  v.  Leopolis  mo- 

lendinator. 

Martinus  v.  de  Starescholo. 
Zdzychna  filia  Sbignei  de  Stadnyky, 

consors   Nicolai    Wyernek    de 

Byelszko  1477 113 

Zebridowski  Andreas  v.  Wladisla- 

Yia  episcopus. 
de    Zeecz    Thomas    v.    Comariensis 

comes. 
Zegotlia  V.  de  Dambe. 
de  Zelecłiow  Andreas  v.  Sandomi- 

rła  succamerarius. 
Zelesznykowa  v.  Zyelesznykowa. 
Zidaczow  v.  Zydaczow. 
Zgniły  Tłumacz  fluvius  .    .    .    .126 
Zimnowoczsky  y.  Zymnovoczski. 
Zimnowodsky  Paulus  1504      .    .  217 
Zindrich.  v.  Leopolis  civis. 
Zindricłiowsky    v.  Leopolis  prae- 

dium. 
Zirawka  viUa     .    .    .     188.  189.  191 
de  Zloczow  Paulus  v.  Leopolis  suc- 
camerarius. 
de  Żmigród  Nicolaus  v.  Premislia 

castellanus. 
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Zophia  filia  Petrimolend.sandec.  1479  118 

Żubrza  villa 175 

de  Zucow  Petrus  Martini  v.  Craco- 

via  altarista. 
Zulycze  villa     .    .  131.  132.  135.  136 

Tenutarius  {  Andreas  1488 131 

Zwarthowsky  Petrus  1497  .     .     .159 
deZycMin  AibertusY.  Gnezno,  Craco- 
viacanon. — Polonia  vicecancell. 
regni — Poznania  canon. —  San- 
domiria  custos  —  Wladislavia 
canon. 
Zydaczow  oppidum  ....  153.  154 
castrum  cum  oppido  .     .  110.  122 

theloneum 153.  154 

consules 162 

Juchno  1464 94 

Szcząsny  de  Panyewo  1479.  122 
Auctus  de  Panyeyow  1497.  153 
Zyelesznykova 

ecclesia  s.  Michaelis  ....  245 
Rector    (  Ambrosius     de     Vratislavia 
ecci-        antę    1518 245 


Capita- 
neus 


Kmetho 
nes 


Zyelesznykowa  Magna  ....    68 

Parva 68 

Zymnavoda 39.  181 

lanei  regales 202 

piscina  Lemyeshow  staw    .     .  202 
Jacobus  Nakwassa,  Horthel, 
Shymek ,  Masło ,  Lorek,  Shy- 
monek ,     Jacobus     Kuczab 

1503 202 

de  Zymnawoda  haeredes  Barbara  et 

Margaretha  1503  .     .     .  202.  203 

V.   etiam   Barbara  consors   N. 

Harnast  —  Margaretha  consors 

Pauli  Roszborsky. 

Petrus   Golambek    v.   Leopolis 

judei  castr. 
Zymnovoczski  Georgius  v.  de  Lye- 

sznyowicze. 

Johannes  antę  1503.     .     202 

Petrus  antę  1500.  1503.  180 


203 
181 
203 


Scultetus{  Nicolaus  1481 


124 


Zympnewody  v.  Zymnavoda. 

de  Zyrawycze   Dobeslaus   v. 

mislia  castellanus. 


Pre- 


Spis  wyrazów  niełacińskich 

znajdujących  się  w  dokumentach  łacińskich  w  tym  tomie  wydrukowanych. 


bartniki  alias  melifiłU 32 

bartników  vulgariter  melUfitiorum  .  .  32 
bethe  alias  sulcalia  .  .  .  .  .150 
blech,  blecUi  alias  de  albałorio  .  95.  97.  99 
buda  alias  tugurium  .  .  .  .  .138 
budowanie  alias  agrum  .  .  .  .131 
budowania  alias  domum  .  .  .  .131 
Czerwicz  color ,  qui  in  vulgari  nuncupatur  .     53 

Czoppowe 233 

dolagu  alias  ad  nemus  .  .  .  .  .136 
do  mogyly  alias  ad  monticulum  .  .  .  136 
.dworzysko  alias  aream  .  .  .  .215 
gerode  suppellectilia ,  que  alias  in  Theutonico 

dicuntur  .         .         .         .         .        .14 

hamri  alias  de  maleis  .  .  95.  97.  99 
hofferbth  alias  a  labore  curiali    .         .         .151 

Jutrzyny 126 

kopcze  vtilgariter  granicies  sippatas    .         .175 

lang  alias  per  nemus 132 

Lemyeshow  staw  piscina  dicta  .  .  .  202 
lochse  vulgariter  dictis  pellibus  lincis  .  .53 
manastirz,  monastirz  ....  133.  136 
naczoszy  alias  signamenta  .  .  .  .94 
naczyoszan  alias  est  consignatus  .  .  .94 
na  mogiłą  alias  ad  monticulum  .  .  .133 
na  mogyle  alias  in  monticulo  .  .  .136 
naroszny  copyecz,  narożni  copyecz,  naroszny 

alias  scopidum  acialem  .  94.  132.  133 
135.  136.  137 


Strona 

203 
202 
133 
112 


nawygon  alias  ad  depellaturam    . 

obshary  alias  excrescencie  seu  lanei 

odmogoli  alias  ab  monticulo 

odsthąpyly  alias  resignaverunt 

ossep  alias  decimam   annonam   sive  frugum  126 

pagorky  alias  colles 132 

parkan  alias  antemurale       .        .         .         .117 

podwodis 127 

podle    krolewszkey    gaczy   alias  penes   viam 

regalem 137 

prawo  alias  iudicium    .        .        .        .         .130 
povozy  alias  vecłigalibus      .        .        .        .215 

przecopi  alias  fossata 128 

przed    wschodem    sloncza    alias  antę  ortum 

solis 181 

przemitow  alias  transgressionum  .        .         .78 
przemithi,  przemythy    ....  178.  187 

schossy  contribuciones 12 

Syedmnadzescza  alias  Xliii  marcarum  pena     34 
szolowaną   (srzotowana    pitlowana)    alias   de 

farina  bene  tribała  et  purgata  .  .121 
sztuka  alias  pannum  .  .  .  .  .16 
wseybach  ywnassenyv  alias  in  seminibus     .     88 

thloki 130 

ymarczizni 131 

yazi  vulgarifer  obstacula      .        .         .         .42 
znamiona  alias  signa   .         .         .        .         .32 
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Spis  pieczęci  opisanych  w  tomie  IX. 


Arcybiskupów  lwowskich: 

Andrzeja  Róży  (Róża)       .         .         .  205 

Bernarda  Wilczka  (Róża)  .         .         .239 

Bernarda  Galla  kust.  i  ofic.  krakowskiego    242 

Biskupa  przemyskiego  Janusza  (Doliwa)     46 

Doliwa  zob.  biskup  przemyski  Janusz. 

Jana  de  ...  .  wic 62 

Jastrzębiec  :  Piotra  Myszkowskiego  z  Prze- 

czyczowa  wojew.  bełskiego        .        .176 
Korczak:  Proeza  ze  Stojanic      .        .        .16 
Krakowskiego  sądu  najw.  magdeburskiego    48 
Króla: 
Władysława  Jagiełły 

majestatyczna 13 

mniejsza  ....        17.  41.     42 
większa  ...  3.  14.     23 

Władysława  m. 

majestatyczna 54 

Kazimierza  IV. 

(na  papierze)     .         .       66.  67.  120.  125 

większa     .         .         .         .110.  130.  145 

Jana  Olbrachta 

mniejsza    153.    154.    155.    156.  158.  159 

161.  162.  166.  169 

sygnetowa  .       .  146.  147.  148.  178.  188 

większa 170.  174 


Alexandra 

mniejsza  ......  227 

sygnetowa         .         .         .  199.  200.  201 
większa     .  196.  214.  216.  218.  226.  235 

Zygmunta  I. 

większa       ......  241 

Leliwa  :  Felixa  z  Baluczyna  sędz.  lwów.  203.  219 

Lwowskie : 

Kapituły 207 

Rajców 146 

Mikołaja  ....    a        .        .        .        .62 

Nowina:   Jana  Krowickiego    dziek.   Iwowsk. 

(bez  napisu) 213 

Odrowąż  :  Stanisława  z  Chodcza  marszał.  kor. 

(sygnetowa) 217 

Ostoja :  Mikołaja  Eokosza  kanon,  lwowskiego 

(bez  napisu) 213 

Papieża  Juliusza  II 221 

Poraj :  Mikołaja  z  Michałowa 

kasztel,  i  starosty  krakowsk.     .         .    45 

Prus  II":  Jana   z  Dawidowa  podsęd.  lwow- 
skiego        203.  219 

Róża  patrz  arcybiskupi  lwowscy. 

Sądeckie : 

Konwentu  Premonstrantów        .        .  243 
Ławników         .....       5 
Tomasza  z  Drohobycza  kanon.  lwów. 
(gemma  bez  napisu).        .        .        .62 


SPIS  RZECZY. 


I.    W  Gródku  31.  Sierpnia  1375  r.  Władysław  książę  opolski   nadaje  Benkowi    z  Chu- 

chor  staroście  przemyskiemu  plac  we  Lwowie  położony     .....       1 
n.     w  Nowem  Mieście  Korczynie  24.  Sierpnia  1387  r.   Władysław  Jagiełło  potwierdza 

przywileje  nadane  miastu  Sączowi  przez  Jadwigę  księżnę  krakowską  i  sandomirską.       2 

in.     W  Krakowie  22.  Lutego  1389   r.    Władysław    Jagiełło    zatwierdza   i    odnawia   pod 

większą  pieczęcią  własny  swój  przywilej  z  r.  1387.  .....       3 

lY.  W  Nowym  Sączu  4.  Marca  1389  r.  Maciej  Mczislawicz  wójt  surrogowany  i  ławnicy 
nowosądeccy  poświadczają ,  że  mieszczanin  krakowski  Lang  Seydel  sprzedał  swe 
wsie  mieszczaninowi  lwowskiemu  Kasparowi  Cruegal  .....      4 

V.     (W  Nowym  Sączu)    15.  Listopada  1396  r.   Wójt   i  ławnicy    nowosądeccy   poświad- 
czają sprzedaż  połowy  jatki  za  10  grzyw,  na  rzecz  miasta  ....      5 

VI.     W  Przeworsku  4.  Stycznia  1397  r.  Jan  Tarnowski  wojewoda  sandomirski  i  starosta 
ziemi  ruskiej  króla  i  swojem  imieniem  pozwala  Maciejowi  założyć  miasto  Szczerzec 
i  nadaje  mu  w  niem  wójtostwo   .........       6 

Vn.    We  Lwowie  1.  Października  1397  r.  Władysław  Jagiełło  zatwierdza  dokument  Jana 
Tarnowskiego  z  r.  1397  dla  miasta  Szczerca  rozszerzając  go  nadaniem  miastu  prawa 
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by  wypłacało  Mikołajowi  z  Prandocina  psałtaryście  kościoła  krakowskiego  4  grzywny 
tytułem  podatku  królewskiego       ......... 

W  Piotrkowie  13.  Maja  1467  r.    Kazimierz  Jagiellończyk    poleca   rajcom   i  ceehmi- 
strzom  miasta  Sącza,  aby  wypłacali  podatek  królewski  w  kwocie  16  grzywien  rocznie 
wikaryuszom  katedry  krakowskiej  ........ 

W  Krakowie  19.  Maja  1468  r.  Kazimierz  Jagiellończyk  uwiadamia  rajców  i  cechmi- 
strzów  nowosądeckich,  że  sprzedał  wikaryuszom  katedry    krakowskiej  podatek  kró- 
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lewski  z  tegoż  miasta  w  kwocie  10  grzywien  rocznie  za  sumę  215  grzywien  i  po- 
leca, by  nadal  wypłacano   rocznie    10    grzywien  tymże  wikaryuszom    aż   do   spłaty 
sumy  sprzedaży  ...........     99 

LXXII.     (W  Nowym  Sączu)  2.  Grudnia  1468  r.  Jakób    z  Dębna  podskarbi   koronny,    krako- 
wski i  sądecki  starosta  ogłasza  wyrok  sądu  rozjemczego  w  sprawie  Marcina  i   Jana 
braci  z  Przyszowy  przeciw  mieszczanom  nowosądeckim  o  zabójstwo  ojca       .  .  101 

LXXin.     We  Lwowie  26.  Marca  1469  r.  Kazimierz  Jagiellończyk  zatwierdza   dokument   An- 
drzeja Odrowąża  ze  Sprowy  z  r.  1464  .......  102 

LXXIV.     Na  rokach  królewskich  w  Sączu  27.  Kwietnia  1470  r.  Jakób  z  Dębna  kanclerz  ko- 
ronny, krakowski,  sądecki,  biecki  i  oświęcimski  starosta  poświadcza,    że  mieszcza- 
nie sądeccy  zapłacili  Marcinowi  i  Wierzbięcie  z  Przyszowy  24  grzywien  w  sprawie 
o  zabójstwo  ich  ojca  ..........  103 

LXXV.     W  Sączu  17.  Grudnia  1470  r.  Jakób  z  Dębna  kanclerz  koronny,  krakowski,  sąde- 
cki ,    biecki  i  oświęcimski    starosta    poświadcza ,    że  Wiernek    z    Bielska    skwitował 
rajców   sądeckich    z  wypłaty  długu,  jaki  miał  zapisany   na  domu  Wojciecha    i  Ka- 
tarzyny małżonków  Dzięciołków  mieszczan  sądeckich  .....  104 

LXXVI.     We  Lwowie  27.  Kwietnia  1472  r.    Grzegorz  z  Sanoka,    arcybiskup  lwowski,    prosi 
Kazimierza  Jagiellończyka,  aby  ze  względu  na  ubóstwo   miasta  Lwowa    umniejszył 
wysokość  sumy  nałożonej  na  nie  tytułem  podatków  .  .  .  .  .  .105 

LXXVn.     We  Lwowie  29.  Kwietnia  1472  r.  Grzegorz    z  Sanoka,    arcybiskup  lwowski,    prosi 

Zbigniewa  Oleśnickiego  o  poparcie  sprawy  miasta  Lwowa  u  króla         .  .  .  107 

LXXVin.     We  Lwowie  29.  Kwietnia  1472  r.  Grzegorz  z  Sanoka,  arcybiskup  lwowski,  do  nie- 
znajomego w  sprawie  miasta  Lwowa     ........  108 

LXX1X.     W  Nowem  Mieście  Korczynie  16.  Września   1472   r.    Kazimierz   Jagiellończyk    za- 
twierdza dokument  Mikołaja  Treutla  z  16.  Grudnia  r.  1409        .  .  .  .109 

Lxxx.  W  Pyzdrach  17.  Grudnia  1474  r.  Kazimierz  Jagiellończyk  pozwala  Felixowi  z  Pa- 
niowa  dworzaninowi  swemu  wykupić  z  rąk  Jana  z  Pilczy  kasztelana  krakowskiego 
zamek  i  miasto  Żydaczów  z  przyległościami   i  zapisuje  mu    na    tych  dobrach  3603 

zł.  węg. 110 

Lxx  XL     W  Przemyślu  5.  Marca  1476  r.  Jakób  z  Cieszacina  sędzia  i  Eafał  z  Próchnik  pod- 
sędek  ziemscy   przemyscy   poświadczają   na   dniu    15.  Stycznia  1499,   że   w  aktach 
ziemskich  znajduje  się  zapis  pewnej  posiadłości  przemyskiej  odstąpionej  przez  Mał- 
gorzatę Kundratowę  władyce  Iwonowi  na  dniu  5.  Marca    1476   za   sędziostwa  Mar- 
cisa  z  Morawska  a  podsędkostwa  Mikołaja  Chleba  z  Sennowa     .  .  .  .112 

LXXXII.     W  Czchowie  3.  Lutego  1477  r.  Jan  Bohun  z  Dunoszy  sędzia  i  Jan  z  Pielgrzymo- 
wic  podsędek  ziemscy  krakowscy  poświadczają ,  że  Mikołaj  Wiernek  z  Bielska  zapi- 
sał swej  żonie  Zdziechnie  Stadnickiej   150  grzywien  posagu  i  250  grz.  wiana  .  113 
LXXXIII.     W  Przemyślu  1.  Marca  1477  r.   Mikołaj  Bylina    z  Krzyszkowic,   kanonik   i  oficyał 
przemyski,  transumuje  dokument  Andrzeja  z  Pomorzan,   wydany  w  Przemyślu  25. 
Listopada  1461  roku            ..........  114 

LXXXTV.     We  Lwowie  między  1451  a  1477  r.  Grzegorz  z  Sanoka  pozwala  Leonardowi  Ormia- 
ninowi z  Galaty  ożenionemu  z  katoliczką  przebywać  w  dyecezyi  lwowskiej    .  .116 
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LXXXV.     We  Lwowie  19.  Lutego  1478  r.  Eafał  z  Jarosławia   marszałek   koronny    i   starosta 
lwowski  uwalnia  na  mocy  przywilejów  królewskich  poddanych  dziekana  lwowskiego 
od  wszelkich  robót  koło  zamku  lwowskiego     ...... 

LXXXVL     W  Nowym  Są.czu  15.  Maja  1479  r.  Jakób  z  Dębna  kasztelan  i  starosta  krakowski, 
sądecki,  biecki  poświadcza,   że  spadkobiercy    Piotra  młynarza   sprzedali  Mikołajowi 
Szczepanowskiemu   dochody    z    młynów  za  murami  Nowego    Sącza    położonych    za 
400  grzywien  ••••....... 

LXXXVII.     Na  sejmie  Piotrkowskim  6.  Czerwca  1479  r.  Kazimierz  Jagiellończyk  przyjmuje  na- 
dal w  służbę  wojskową  Muszyńskiego  razem  z  jego  drużyną ,  zobowiązując  się  pła- 
cić mu  za  każdego  pieszego  po  5  złotych  węgierskich   kwartalnie   i  obiecując  zara- 
zem wynagrodzić  go  za  każdą  stratę  lub  niewolę ,  na  którąby  się  naraził  w  służbie 
królewskiej       •••......... 

LXXXVin.     W  Piotrkowie  8.  Czerwca  1479.  Kazimierz  Jagiellończyk  pozwala  piekarzom  lwowskim 

sprzedawać  chleb  w  mieście  cały  tydzień,  innym  zaś  osobom  tylko  we  wtorki  i  soboty.  120 
LXXXIX.     W  Piotrkowie  19.  Lipca  1479  r.  Kazimierz  Jagiellończyk  zapisuje  Szczęsnemu  z  Pa- 

niowa  staroście  żydaczowskiemu  100  zł.  węg.  na  Żydaczowie  i  wsiach  przynależnych  122 
XC.     W  Nowym   Sączu   23.  Czerwca  1481    r.  Jakób  Tela  z  Paniowa  starosta   czorsztyń- 
ski powierza  rajcom  sądeckim  500  złt.  rozporządzając   niemi   i  innemi  rzeczami  na 
wypadek  śmierci        ...........  123 

XCI.     Pod  Śniatynem    20.    Września    1485   r.    Kazimierz   Jagiellończyk    przyjmuje    nadal 
w  służbę  wojskową  Stanisława  Swossa  z  Łupczy    i  Stanisława   BanowsKiego  rotmi- 
strzów razem  z  ich  drużyną,    zobo>viązując  się  płacić  po    5  złotych   węgierskich  za 
każdego  pieszego  a  po  10  zł.  w.  za  jeźdca  kwartalnie    i  obiecując   im  oraz  odszko- 
dowanie za  każdą  stratę  lub  niewolę,  na  którąby  w  służbie  królewskiej  się  narazili.  125 
XCU.     We  Lwowie  17.  Października    1485    r.   Kazimierz   Jagiellończyk   nadaje   kościołowi 
w  Tłumaczu  dworzysko    z  przynależy  teściami ,    ogrody,    łany,    staw    i    dziesięciny  i 
uwalnia  dobra  kościelne  od  wszelkich  ciężarów         ...... 

XCIII.     W  Krakowie  24.  Kwietnia  1486  r.  Jakób  z  Dębna    kasztelan    i   starosta  krakowski 
poświadcza,  że  mieszczanie  nowosądeccy  tylko  z  własnej    ochoty   zapłacili    mu    go- 
tówką daninę,  którą  dotychczas  w  naturze  uiszczali  ..... 

XCIV.     W  Nowym  Sączu    10.  Stycznia  1487  r.  Wikaryusze  nowosądeccy  sprzedają  kawałek 
gruntu  Maciejowi  Szyli        .......... 

XOV.     W  Piotrkowie  20.  Stycznia  1487  r.   Kazimierz  Jagiellończyk  uwalnia  miasto  Nowy 
Sącz  na  dalsze  dwa  lata  od  płacenia  podatków         ...... 

XCVI.     12.  Marca  1487  r.  Andrzej   Jaczymierski  dziedzic  na  Eyczyhowie  i  Małej  Horożanie 

nadaje  chłopom  swym  prawo  niemieckie  i  określa  ich  robocizny  i  powinności. 

XOVII.     Na  polu  między    Zuliczami  a  Lahodzyczami   17.  Kwietnia  1488  r.     Paweł  z  Oleska 

podkomorzy  lwowski  rozgranicza    wieś   swoje  Zulycze   od  wsi  Lahodzycze  należącej 

do  Jana  Bełzeckiego.  .......... 

XCVIII.     Na  polu  między  Podczapami,  Lahodzyczami  i  Chylczycami  5.  Maja  1488  r.   Paweł 
z  Oleska  i  Złoczowa  podkomorzy  lwowski  rozgranicza   wsie  Podczapy  i  Lahodzycze 
należące    do    Jana    Bełzeckiego    od    wsi    Chylczyce    należącej    do    Ihnaia   i  Jacka 
Chylczyckich    ............ 
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XOIX.     Na    polu    między    Hrodyłowem   a    Chylczycami   5.  Maja    1488   r.    Paweł    z    Oleska 
i  Złoczowa    podkomorzy    lwowski    poświadcza,    że  Jan   Ostrowiecki   komornik  jego 
rozgraniczył   Hrodyłow    należący    do    Pawła    od    Ohylczye     wsi    Ihnatka    i    Jacka 
Chylczyckich   .  ..........  134 

C.     Na  polu   między    Zuliezami  a  Podczapami  i  Lahodzyczami  5.  Maja  1488  r.     Paweł 
z  Oleska  i  Złoczowa  podkomorzy  lwowski  poświadcza,  że  komornik  jego  Jan  Ostro- 
wiecki   rozgraniczył    wieś   jego    Zulicze   od  wsi  Podczapy  i  Lahodzycze  należących 
do  Jana  Bełzeckiego .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .136 

CI.     W    Wilnie    15.    Kwietnia     1492    r.     Kazimierz    Jagiellończyk    nadaje    Dersławowi 

Wilczkowi  z  Lubienia  brzegi  i  groblę  we  wsiach  Czuczenosy,  Czerlany  i  Małkowice.  137 

Cn.  W  Krakowie  23.  Października  1492  r.  Jan  Olbracht  poleca  Spytkowi  z  Jarosławia 
wojewodzie  krakowskiemu  i  staroście  lwowskiemu ,  aby  wprowadził  Dorotę,  wdowę 
po  Mikołaju  Śwince,  żonę  Zygmunta  z  Pomorzan  starosty  trembowelskiego,  w  po- 
siadanie dóbr  Kalne  z  Bubszczanami,  zabranych  jej  przez  Jana  Gołogorskiego.         .   139 

CIII.  W  Krakowie  18.  Stycznia  1493  r.  Jan  Olbracht  daje  Janowi  de  Bochin  swemu 
sekretarzowi  i  Janowi  Ottha  mieszczaninowi  nowosądeckiemu  przyzwolenie  do  po- 
szukiwań górniczych  w  obrębie  królestwa  polskiego.  .....   140 

CIV.     W  Piotrkowie  19.  Lutego  1493  r.  Jan  Olbracht  potwierdza  miastu  Nowemu  Sączowi 

wszelkie  przywileje   ...........  143 

CV.  We  Lwowie  10.  Lutego  1496  r.  Rajcy  lwowscy  poświadczają,  że  Stanisław  Maldrzyk 
z  Chodywanic  wojski  lwowski,  jako  opiekun  żony  swej  Małgorzaty,  córki  Piotra 
Nimanta,  przekazał  imieniem  jej  folwark  Zyndrychowski  na  własność  bratu  jej 
Piotrowi    Niraantowi.  ..........  145 

CVL     Na  sejmie    walnym    piotrkowskim  16.   Kwietnia    1496  r.    Jan   Olbracht    ustanawia 

komorę  woskową  we  Lwowie  i  poleca  jej    zarząd    Hermanowi    Pudwalowł     .  .   146 

CVn.     W  Sandomierzu    18.    Października    1496  r.    Jan    Olbracht    zwalnia    miasto    Lwów 

z  obowiązku  dostarczenia  jednego  wozu  wojennego  na  obecną  wyprawę.  .  .  147 

CVin.     W  Lublinie  22.  Listopada  1496  r     Jan  Olbracht   uwalnia  mieszczan  Nowego  Sącza 

od  opłaty  wszelakich  ceł  królewskich     .  .  .  .  .  .  .  .147 

CES.     W  Przemyślu  U.  Maja  1497  r.  Jan  Olbracht  potwierdza  prawa  i  przywileje  nadane 

Przemyślowi  przez  poprzedników  jego,  zwłaszcza  ojca  Kazimierza         .  .  .148 

ex.  W  Nowem  Mieście  Byble  17.  Maja  1497  r.  Jan  Hryćko  dziedzic  Nowego  Miasta 
Bybła  sprzedaje  mieszczanom  bybelskim  grunta ,  na  których  niegdyś  stały  zabudo- 
wania dziedzicznego  wójta  tej  miejscowości     .......  150 

CXI.  We  Lwowie  17.  Czerwca  1497  r  Jan  Olbracht  przekazuje  rajcom  lwowskim  na 
własność  wagę  królewską ,  dopókłby  Kafa ,  Kilia  i  Białogród  nie  przeszły  na  nowo 
w  posiadanie  chrześcijan      ...  ......  152 

CXn.     We  Lwowie  19.  Czerwca  1497  r.    Jan  Olbracht  wyrokuje,  że  mieszczanie  lwowscy 
nie  są  obowiązani   do  opłaty  cła  żydaczowskiego ,  skoro  do  tego  miasta  z  towarami 
nie  dochodzą  .  .  .  .  .  .  .  .  .  •  .  .153 

CX1II.    We  Lwowie  20.  Czerwca  1497  r.    Jan  Olbracht  uwalnia    mieszczan  lwowskich  od 

opłaty  niedawno   postanowionego   cła     .......  .  154 
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CXIV.     We  Lwowie  21.  Czerwca    1497   r.     Jan    Olbracht    zatwierdza    wszelkie   przywileje 
dawniej  przez  poprzedników  jego  miastu  Lwowu  nadane    .  .  .  .  . 

CXV.     Na  polu  kolo   rzeki   Dniestru   IG.  Sierpnia  1497  r.     Mikołaj  z  Tęczyna,    wojewoda 
i  starosta  ziemi  ruskiej  generalny,  uwalnia  na  rozkaz  królewski  Hieronima  Wysockiego 
z  Krznilowa  od  udziału  w  wyprawie  mołdawskiej     ...... 

CXVI.     We  Lwowie  7.  Grudnia  1497  r.  .Jan  Olbracht  poświadcza,  że  Jan  Kosnar,  mieszczanin 

lwowski,  sprzedał  łaźnię  swoję  zwaną    ormiańską    Elżbiecie  z  Podoszyc,  wdowie  po 

Jerzym  Strumile  kasztelanie  lwowskim,  za  700  złotych  węgierskich     . 

CXVn.     We  Lwowie  8.  Grudnia    1497  r.    Jan  Olbracht    rozstrzygając  spór  o  zabrane  doku- 

menta  pomiędzy  rajcami  lwowskimi  a  małżonkami  Piotrem  i  Urszulą  Zwartowskimi 

nakazuje  rajcom  zwrócić  tymże  małżonkom  sporne  dokumenta     .  .  ,  . 

OXVIII.     We  Lwowie  8.  Grudnia  1497  r.    Jan    Olbracht    rozstrzyga    spór    pomiędzy   Janem 

Krowickim   dziekanem  i  rajcami  lwowskimi  o  prawo   kupczenia    Ormian  i  Eusinów 

na  przedmieściu   Iwowskiem    około    kościoła  św.  Jana  na  korzyść  tychże  rajców     . 

CXTX.     We  Lwowie  8.  Grudnia  1497  r.  Jan  Olbracht  zakazuje  Ormianom,  Rusinom,  Żydom 

i  innym  kupcom  na  przedmieściach    lwowskich    zamieszkałym    kupczyć    ze    szkodą 

składu  lwowskiego     ........... 

CXX.     Bez  miejsca  2.  Stycznia  1498  r.    Rajcy  miast    na    Rusi    położonych    a   mianowicie 
przemyscy,    Samborscy,    żydaczowscy,    stryjscy,    gródeccy,  wisznieńscy,  mościscy, 
bóbrscy,  hahccy,  rohatyńscy,  buscy,  dunajewscy  i  gołogórscy  poświadczają,  że  pod- 
danym dziekana   przy   kościele    św.  Jana    we    Lwowie  tak  katolikom  jako  Rusinom 
i  Ormianom  zawsze  przysługiwało  prawo  kupczenia ...... 

CXXL     W  Krakowie   15.  Marca  1498  r.  Jan  Olbracht  nadaje  Stanisławowi  Koniecpolskiemu 
za  usługi    wyświadczone  w  wojnie   mołdawskiej    dobra  Karniów,  Łuczyce,  Deszno 
i  Waszlyn  w  ziemi    krakowskiej ,    odebrane    Przedborowi  i  Jakóbowi  Dębieńskiemu 
za  odciąganie  się  od  tejże  wojny  ......... 

CXXn.     W  Krakowie  30.  Kwietnia  1498  r.     Jan  Olbracht  zapisuje  40  grzywien  dwom  Sien- 
kom  Sutkowskim,  mieszczanom   drohobyckim ,  na  połowie  tych  gruntów  w  dobrach 
królewskich    Dobrzyhczyeach    w   powiecie    Samborskim ,  które    poprzednio    trzymali 
w  kwocie  80  grzywien        .......... 

CXXIII.     W  Tarnowie  8.  Sierpnia  1498  r.  Jan  Amor  Tarnowski  kasztelan  krakowski  prezen- 
tuje kardynałowi    Fryderykowi    na  plebanią  we  wsi  Podole   Alberta  plebana,  który 
się  zamienił  z  plebanem    Maciejem  za  plebanią  w  Jodłówce         .... 

CXXIV.     W  Krakowie  4.  Stycznia  1499  r.  Jan  Olbracht  udziela  glejt  bezpieczeństwa  dla  Jana 
Stefana  wojewody  mołdawskiego  i  kupców  mołdawskich     ..... 

CXXV.     W  Krakowie  15.  Marca  1499  r.   Jan  Olbracht  zabrania  sądom  i  urzędnikom  przyj- 
mować sprawy  wniesione  przeciw  mieszczanom   nowosądeckim  z  ominięciem  jurys- 
dykcyi  wójta  miasta.  .......... 

CXXVL     W  Krakowie  18.  Kwietnia  1499  r.    Jan  Olbracht   uwalnia  mieszczan  lwowskich  na 

lat  15  od  opłaty   wszelkich  ceł   od  towarów  w  całem   królestwie  polskiem     . 
CXXVIL     W  Krakowie  30.  Kwietnia  1499  r.    Jan  Olbracht    uwalnia   miasto   Busk  od  opłaty 
ceł,  mostowego,  groblowego  i  t.  d.        . 
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CXXVIII.     w  Krakowie   5.   Maja  1499    r.     Jan    Olbracht    poleca    Andrzejowi    arcybiskupowi 
lwowskiemu ,   Piotrowi    Myszkowskiemu    wojewodzie  i  staroście  bełskiemu  i  Stani- 
sławowi z  Ohodcza    kasztelanowi    lwowskiemu  i  kamienieckiemu   staroście  przepro- 
wadzić dział  dóbr  między  Anną  Pukowską,  matką  a  Elżbietą  i  Katarzyną,  córkami.  172 
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